lee twenty-first letter of the alphabet: called
G, Respecting its pronunciation as the title of
the fiftieth chapter of the Kur-4n, see :La m art.
dee. It is one of the letters termed & o)”-.a [or
vocal, i. e. pronounced with the voice, and not
with the breath only]; its place of utterance is
between the root of the tongue and the uvula, in

[Book 1.]

L 2.4

)

expl. by Lth as signifying taking, or receiving,
much. (L.)

3 ‘.:
st's? : see what next precedes.

e (8,0,K) and ¥ 5s35 (K) One who drinks
much water: (8, O:) or one who drinks much.

the furthest part of the mouth; and it is of the H(K.)

strongest of the letters, and of the most certain of
them in sound. (TA at the commencement of
W o) It is sometimes pronounced like the

Pers. of; i. e. SULY damgjeed! W15 in which

case it is termed :S,;.i..;ﬂ R [?]: this mode of
pronouncing it is well known as of the dial. of the
people of El-Yemen [and others]: Ibn-Khaldoon
says that it is of the dial. of Mudar; and that
some of the people of the [Prophet’s] house are :
8o extravagant as to assert that recitation in

o3

1. .,J, gor. -, (M, K,) inf. n. .,.,J, M,)
or .,a,.:, (8o in the K, [but see the next sentence,])

and .3, (TA,) said of a number of men (,o,a),

[Tlcey raised a clamour, or confusion of cries or

i shouts or moises, in contention, or htlgatlon, (M,
,) or in dispute. (M.) And .,,J, aor. -, inf. n.

WJ (8, M, O, K) and :J, (M, K,) said of a

prayer is not rightly but with thxs letter thus'],on, (8, M, 0,K,) and of a st,alhon [camel],
pronounced. (MF and TA vooe)u-. ) It has| (M K ,) He made the gnashmg (4..:..5 [inf. n. of
been substituted for one letter,l e J [as some | ¥ "3 ;], 8,0, oriu.d M, K)Qf’"‘ canine teeth

say,] in the instance of )Jl.h" 4..5\ [for which |

they sometimes said 3..9!] (MF and TA at the
commenoement of W 4. [It is there added

that a pl. of 351 has been heard, but not of Lﬁ

and this i isa sign of the originality of the former:
$ .- -

but SU31 is mentioned as pl. of L3\ in art. oSt

in the TA.])

-

l ,.ta.us.,,u (As, S, O, K,) aor. 2z, inf. n.
,,38 (K,) I‘Ie ate the food. (As, S, O, K) —
And QY L6 He drank the water; 8s also ai :
(K:) or ke drank all the water that was in the
vessel. (Asg, S, 0 K)_And.,al).."ww:,
aor. 2, inf. n. ,;Li and ,,al;, (K, TA,) the latter
thus (a.s,.....), agreeably with analogy, (TA,
[but in the CK .ab,]) He became ﬁlled with the
beverage; (Lth, K ;) as also A...o .,,ab (Lth:) or
he drank the beverage: (TA: ) and, or simply
.,.55, like .;-:..;, (S,) ke drank much water. (S,
TA.)

w33 see v"‘"

,,ai,s .l.ai and ¥ i,i A vessel that takes, or
receives, much water: (0, K:) the latter epithet
"2, Bk L

l'to be heard: (S, M, O, K:) and in like manner
| the verb (M, K) with the same inf. ns. (M) is
said of the canine tooth of the stallion [camel] and
of the lion, (M, K,) meaning it made a 'qouzzding,
and @ gnashing : (K:) and some expl. wesd in 2
general manner, saymg that it slgmﬁes a sound-
ing, or sound (M :) &.i..i also, and .,:h.i [both
inf. ns. of ¥ i3,] (M,) or the former and .ﬁ..a,
(TA,) signify t.he sounding [or gnashing] of the
canine teeth of the stallion [camel]: and his bray- | O
ing : or, as some say, the rezteratmg qf the bray-
ing: (M, TA:)and ¥ 4,43 and *\,J signify the
sounding of the c}wst or belly of the horse 8, M,

0.) == And 3, a0r. -, inf. n. ,;,.3, said of flesh-
meat, It lost its moisture, ($, M, O, K,) or fresh-
ness: (M, K:) and in like manner said of dates
(;.3), (S, M, O, Msb, [in my copy of the last of
which the inf. n. is said to be w-a’,]) and of the
skin, and of a wound: (S, O) and hence said of
the back of & man who had been beaten with the
whip or some other thing, meaning the marks of
the beating thereof became in a Iwalmg state, and
dried. (As,O,TA.) And A..Ja,ﬂ w, M, TA,)
thus correctly, but in copies of the K O]
(TA,) [and the CK has A.L)Jl for LL)H ] is said
to signify The fresh ripe date became somemhat
dry after the ripening : (M, TA:) or became dry.
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(K.) = And ] .ij, aor. - and 2, [the latter
anomalous,] inf. n. 3, The plant dried up. (M,
L K ) -a.(l, (M, MA,) aor. :,.u., (M,) inf. n.
.,~.9 (8,* M, MA, O,*K,*) He nas, or became,
slender in the waist, ($,* M, MA, O,* K,*) lank
in the belly : (S,* M, O,* K:*) and c:...st,:, uncon-
tracted, as in some other iustances, said of a
woman [a8 meaning she sas, or became, slender
in the waist, lank in the belly], is mentioned by
IAar: (M ) and some say, of the belly of the
horse, .(3, (M, TA,) meaning his flanks became
lank; (M ,) or his flanks adhered to his UUL.-
[dual. of .,Jl-. q.v- ]: (TA:) or one says, {app

ofa horse ]4.]:4..‘3, (X, TA,) lnf n. .(3 (TA;)

and .,..9, (K, TA,) inf n. \,.J in the original
uncontracted forms, anomalously, (TA,) mean-

ing his bell’y, Pfcgrzte lank. (K, TA.) And one
says also, aia; o3, i.e. His (a horse’s) belly nas,
or becams, firmly mmpacted S0 as to have a
round form: and 4..0 means He caused it to be
s0: (O, TA:) the aor. of the latter is 2, and the
inf.n. is 3. (TA.) m= :‘;2." —$ He collected,
or gathered together, the extremities qf the thing ;
as also ¥ ab. (M TA.) m= And 43, aor. 2, (S,
M, O,) inf. n. \,J, (M K,) He cut it off; (S,
M 0, K;*) and ¥ &:231 signifies the same: (M,
K :*) or, [app. the latter,] as some say, peculiarly
the hand orarm: (M :) one says, sz (:,'5\; o3t

'j.‘ Such a one cut qf the hand or arm, of such
a one: (As,8,0:) or .,JL.J! signifies any cutting
off that does not leave aught (M.) == See also
the next paragraph.

8. 3 He (a man) made a & [q.v.]: (K:)
or 8o '.:5: (TA:)and & <3, (M, TA,) inf. n.
%33, (TA,) he made, (M,) or constructed, (TA,)
ad3. (M, TA.) [Hence,] ol é_zs;)s (The
women’s camel vehicles of the kind called E;l,.s
have dome-like, or tent-like,_ coverings made to
them]. (8, 0.) — [Hence also,] :;13 .,.:5 [He
(a man) made his back round like a dome, lower-
ing his head]. ($ and K in art. jw3.) == See
also 1, in two places, near the middle and near
the end.

5. &3 w5 He entered a &3 [q.v.]. (M, K.)

312
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8: see 1, near the end. — TAgr says, El-

’Okeylee used not to discourse of anything but I
wrote it down from him; wherefore he said,
WAL ) B 95 TS 156 s 54
meaning +.He did not leave with me any approved
and choice word but ke cut it off for himself [or
appropriated it to his own use], nor any such ex-
pression but he took it for himself. (M, TA.)

R.Q. L ;3:3, and its inf. ns.: see 1, former
half, in three places. Said of a stallion [camel],
(O, TA,) it signifies [also] He brayed : (O, K,*
TA:) and, said of a lion, (8, M, TA,) ke roared;
(8, K,* TA ;) and he uttered a sound; (K, TA;)
and (TA) ke made a grating sound w:th his canine
teeth: (M, TA :) and, said of the C).i of a woman
by reason of the act of ')Lal it made a sound.
(IAar, 0.) And, said og a sword, m a stnkmg
[therewith], It made a sound like .,J [q. v.].
(A.) == Also, (said of a man, O) He mas, or
became, foolish, stupid, or unsound in intellect or
understanding. (O, K.)

? t.”r

R. Q. 2. U.eq- An army of which one
part presses upon another. (TA in art. na-.)

.;3, (M,A,K) or.:i ;3, (TA,)an expression
imitative of The sound of the fall of a sword
[upon an object struck therewith] (M, A,* K, TA)
in fight. (TA.)

.:3 The perforation in mwhich runs [or rather
through which passes] the pivot of the il [or
great pulley]: (M, K:) or the hols which is in the
middle of the 5% [or sheave] (M, A, K) and
around which the latter revolves: (A:) or the
[sheave or] perforated piece of wood which revolves
around the pivot : and its pl, in these senses, is
.,..ol only: (M ) or the piece of wood above the
teeth of the Jme: (K, TA:) or [this is app.a
mistake, or mistranscription, and the right ex-
planation is] the piece of mwood [i.e. the skeave]
(8,0, TA) in the middle of the s55%, (S, O,) above
which are teeth (S, O, TA) of mood, (S, O,) the
teeth of the e [betreen which teeth runs the
well-rope] ; thus says Ag. (TA.) [Seean ex.in
a verse of Zuheyr cited voce iglJ ] == And The
head [or truck] of the )33 [or mast] of a ship.
(Az, TA in art. s)j.) == And [app. as being
likened to the pivot-hole of the sheave of a pulley,]
1 A kead, chief, or ruler, (S, M, A, O, K,) of 2
people, or party: (M, A :) or the greatest head
or cluef or ruler; (M;) or such is called Vd!
;’b'jl (8, 0;) and this appellation means tke
t.,: [or elder, &c.,] upon [the control of ] whom
the affairs of the people, or party, turn. (A.)
And, (K,) some say, (M,) + A king: (M, K:)
and, (K, ) some say,(M)ali,.lL[q v.]. (M,
K.) [See also :J ] == And [hence, perhaps,]
t4 ,_)..: [i.e. atallwn, or male,] of camels and of
mankind. (O, K.) e Also +The back-part of
a coat of mail: 8o called because that part is its
main support; from the o3 of a pulley. (TA,
from a trad.) — And + The piece, or pieces,
m.ceried {i. e. sewed inside, next to the edge,] in the
~m~ [or opening at the neck and bosom] of a shirt.

-3

(A’Obeyd, S, M, O, K.) [And in the present
day it is likewise used to signify The collar of a
shirt or similar garment; as also ¥ i, ] == Also
The part between the two hips: (M, K:) or,
betrmeen the two buttocks : (K:)or );ill :',3 means
mhat 18 betmween the two buttocks, (M.) See also
\J == And The kardest, or most severe, M, 0O,

K,) and largest (M X)) qf,,.g..l [i. e. bits, or
bridles; pl. of,olq..!, g.v.]. (M, O, K.)==a And
A certain measure for corn, or grain, or other
kinds of the produce of land. (TA.)=m o5 Jis
means [app. A bow-string] of which the several

B [or component fascicles of fibres or the like]
are even. (A.)

3 ..

.,3, with kesr, The C.,.: [or elder, &c.,] of a
people, or party: (S, O, K:) but he is rather
called .,3, with fet-h, as mentioned above. (TA.)
m= And The bone that projects from the back
betreen the two buttocks (S O K i)t q. .,q..s
(TA:) one says, E"J.’“‘,’ ..L..f u’..ll, (8,0, TA,)
but it is said thatin & copy of the T, in the hand-
writing of its author, itis ¥ & 3, with fet-h, (TA,)
[as it is also in a copy of the A,] i. e. [ Make thou]

thy v‘-?-‘ [to cleave to the ground], (A, TA,)
meaning } sit thou. (A.)

i;‘ : see ij, last quarter.

3:,3 A certain kind of structure, (S, M, A, O,
Msb, TA,) nell known; (M, A, Msb, TA ;) and
applied to a round Ce? (i. e. tent, or pavilion],
well knorn among the Turkumzin and the Akrdd;
(Msb;) it is what is called a hb). [an Arabicized
word from the Pers. ol$;4.]; (Mgh, Msb ;) and
signifies any round structure: (Mgh:) it is said
to be a structure of skins, or tanned hides, pecu-
liarly ; (M, TA;) derived from I&EJ‘ :.5 and i.’.f.i
meaning * he collected, or gathered together, the
extremities of the thing:” (M :) accord. to TAth,
it is @ small round tent of the kind called Xan ; of
the tents of the Arabs: in the ’Indyeh it is said
to be what is raised for the purpose of the entering
thereinto; and not to be peculiarly a structure:
(TA:) [aleo a dome-like, or tent-like, covermg of
a woman’s camel-vehicle of the kind called ;,A
and a dome, or cupola, of stone or bricks: and a
bmldmg covered with a dome or cupola :] the pl is

w3 (8, M, A, Mgh, Msb, , K) and o
M, O K.) — [Hence,] ,ol--ll Gt [The round
protuberant upper portwn qf the camel's hump].
(A, voce Sams. ) —)Nu';)l Sisan appellatlon
of El-Bagrah. (M, K.) em And A-.-I.Jl is the
name by which some of the Arabs call +The
thirteen stars that compose the constellation of
Corona Australis; because of their round form,

(Kzw.)

SL.‘E_H i:J also pronounced without teshdeed
(i.e. l..i], The ..h. (q.v. ] of the sheep or goat
(8, O, K,) mwhich ‘has ul...lpl [see, again, ..h.,]
(S, 0,) and which is the receptacle whereto the
JSeces of the stomach finally pass. (TA.) [See
also art. .39.]

[Book I.

.::l:j Skarp; (O, K;) applied to a sword and

the like: (K:) from w3 “he cut off.” (TA.)
== And A tluck large, nose. (M, K.) == And,

(M,0,)or ¥ .,:L: (K,) A species of fish, M, O,
K,) mwhich is eaten, resembling the anid., M,
0.)

s -
«'\3 : see what next precedes,

\:aq‘j an mfn of 1 [q. v.]. == Also Dry °

herbage like LAsk$ (M ) === And [The prepara-
tion of curd called] hﬂ of which the dry has been
miwed with the fresh. (M, K.)

.::l.:i’.ll The lion; as also ¥ e;i;i:ll.
in the CK the latter is written .(3.:3;.")

4

(O, K:

o 3,9 -

O\ ylea [The mood-louse; thus called in the
present day,] a certain insect, or small creeping
thing; (8,0, K;) mentloned n art. yee (q.-v.];
(Msb;) also called 5)\os ).,.s, (K3) a small,
smoothish, blackish thing, the head qf which s like
that of the [beetle termed] L...i... and long, and
its legs are like those of the \ukide, than which it
is smaller; and it is said that what is called y¢
O3 is party-coloured, black and white, with white
legs, having a nose like that of the hedge-hog; when
it is moved, it _feigns itself dead, so that it appears
like a [small] globular piece of dung ; but when the
voice i8 withheld, it goes away: (M, TA:) MF
says that the appellation oS & i8 used only in
poetry, in a case of necessity, for the sake of the
metre; and is not mentioned in the lexicons of
celebrity [except the K]: but it is mentioned in
the M and the L : he says also that what is called

P |

ol l..;.-. is said to be a s cpeczes of the [beetles

termed] w3l [pl. of .L.a...é.] Jound betneeen
Mekhkeh and El-Medeench : (TA:) [accord. to
Dmr, it is a kind of six-footed insect, round,
smaller than the black beetle, with a shield-shaped
back, bred in moist places: (Golius:)] it is related
on the authorlty of J ahidh that one species thereof
is called ,.-_.; ,.gl which is the small [species]
thereof ; and that the people of El-Yemen apply
the appellation R slom t0 a certain insect, or
small creeping thing, above the size of a locust, of
the same sort as the 513 [generally meaning
moth]: in the Mufradét of Ibn-El-Beytér, it is
said that what is called UL:J y\em i8 also called

L )

Saelt )l.... the reason for the appellation [,lea~
UL.J] seems to be because its back resembles a
J..J (TA:) UL.J in this case is of the measure

u’)\a&, from .,J, (S, O, K,) because the Arabs
imperfectly decline it, and they use it determi-
nately ; if it were of the measure .Jl::l they would
declme it perfectly: the pl is &ls ).-. , 0.)
—UU syn. with ._,.AL.J see in art, oy,

,¢.qu (in the CK u,,.dl ] occurring in a
trad., in the saying u,,..a.!l ual-.Jl ),s, means,
(Th, O, K,) if the trad. be correct, (Th, O,) Those
who continue uninterruptedly fasting [except in the
night] until their bellies become lank: (Th, O, K:)




Boox 1.]

o 2ds2 .
or, accord. to one relation, it is 'Q,:.,i..", which
means the same. (TA.)

d . & - -2
Wi and LB : see .,Jl._J, in three places.

Z,\U A drop of rain: (AZ ISk $, M, A, O,
K:) so in the saying d-el_’ Al l...al, Lo [We have
not seen this year a drop of rain]: (AZ, I8k, §,
0:) and :I:L';' Al L:".‘;L'all L [ Not a drop of rain
has fallen upon us this year]. (I18k, $, M,* A,*
0.) — And Thunder; (A, K;) or the sound of
thunder : so in the saying i A l:.a‘.,:.v L [We
have not heard this year the sound of thunder];
(18k, S, M, A,* O;) accord. to As; but only he
has related this, (ISk, S, O.) == See also 8.

iz The belly ; ($,M,0,K;) asalso v &5
(Suh, TA:) from'w [an inf. n. of R. Q. 1,
q. v., and] a word imitative of the sounding [or
rumbling] of the belly. (TA.) == And The wood
of a horse’s saddle : so in the saying,

- 0)'01§ ;;w)w‘)h -
[He mould make the horseman to fly off, mere it
not for the wood of his saddle]. (M. [But in
this sense it is app. a mlstranscnptlon for .,,.a.,s D
— And A species of trees; as also ¥ 5Gid. (M.
[But in this sense both are app. mistranscriptions,

Tor .:,.i:; and &G.:f])

.:.i;i A certain marine shell (O, K) mherein is
.a flesh [i. e. mollusk] which is eaten. (0O.)

9 -0
e

~dr
see .,.AJ
 ,rls
Ol :
 +,0-

i3 an inf.n, of R. Q. 1. [q. v.] == Als0 A
camel that brays much. (S o, K ) == And One
who talks much; as also '.,,.31..’ (MK, TA:)
or one who talks much,whether wrongly or rightly :
(M,* TA :) or one who talks much and confusedly.
(M, K,* TA)) — And 4 lar. (O, K.) e See
also .;.3.:3 = Also The C‘;j [meaning external
portion of the organs of generation] (M, O, K) of
a moman: (O:) or [a vulva] such as is (described
as being] L 1280 5-‘;, (0, K,) [because] | 5

Srgo Lo} S o 0,55 Jamht 2331031, (LA,

0.) And they also used it as an epn.het [but in
what sense is not expl.;] saying .,ah.: )bh M)

== And The [clog, or] nooden sandal: (O, K:)
[app. because of the clattering sound produced by
it:] of the dial. of El-Yemen: (O, TA:) [but
‘now in common use; applied to a kind of clog, or
wooden patten, generally from four to nine inches
in height, and usually ornamented with mother-of-
pearl, or silver, &c.; used in the bath by men and
women ; and by some ladies tn the house :] in this
sense the word is said to be post-classical. (TA.)
=m Also, (K,) accord. to Az, (O,) The 3jmin
[app. a polished stone, or a shell,] mith whickh
cloths are glazed: (O, K:) but this is called

<. (0)

,,JLJ see .,:h.,i - Also, as an epithet ap-
plied to a man, (K,) <. ¢. d\-. [Coarse, rough, or

- —

rude, of make, or of nature or disposition ; &ec.].
(0, K.) == And 3U3)) signifies fukalt a1 [i. e.
The year that is the newt coming] : ’(K :) or [this
is a mistake occasxoned by an OIIHBSIOD, and] its
meaning is ,’}....H,oh." e Lg.al\;la." [the year
that s after that whick is the next coming]; you
say, JG s J‘;L% Yy st At Y [I will not
come to thee this :1/ear, nor next yec;r, nor the year
after the next]; and AO cites as an ex.

. LR Jedlt s .
[This year, and the ne:rt  year, and the year after
the next]: (S:) or .(.sU [without the art. J! and
perfectly decl. ] slgnlﬁes [thus, i. e.] Lg.&J!,oL-.JI
J.ols J;b u.b, and i8 a proper name of ‘the year;
whence the saying of Khélid Ibn-Safwé.n to his
son, when he reproved him, ,ola.!l i3 :,5 .'L'a'l
'Li.-i.o '9, UU '9, )\;Lo '9, [Verily thou wilt not
prosper this year, nor next year, nor the year
after the next, nor the year after that]; every
one of these words being the name of the year
after the year; thus related by As, who says that
they know not what is after that: (M :) IB says
that the statement of J is what is commonly
known ; i.e., that o3\u$ means the third year
[countmg the present’ year as the first], and that
\ M\ means the fourth year : but some make

'.,aLAJ! the third Jyear; and .,JL.;H the fourth
year; and 'M! the fifth year: (TA:)
[thus Sgh says,] '.,at.a.n is the third year: and
Khélid Ibo-Safwén [1s related to have] said,

3G s Y5, Ju ¥y s c“-'"-cl;;“
'.,.A.u Yy [0 my child (lit. my little son), verily
thou wilt not prosper this year, nor next year, nor
the year after the next, nor the year after that,

nor the year after that]; (O, K;*) every one of
these words being the name of the year after the
year. (O.)

é .

.,.J‘| Lank in the belly : (S, O:) or slender in
the waist, lank in the belly : (M :) fem. 1C3, (S,
M, A, O, K,) applied to a woman, (S, A, O,)
meaning slender in the waist; (K;) or lank in the

belly; (TA;) or lank ain the belly, slender in the
maist: (A:) and pl. o3, (S, A, O, K,) applied
to horses, ($, A, O,) meaning lean, or light of
a4 .
JSlesh : (8, 0:) and some say that .,Jf applied to
a horse signifies lank in kis flanks. (M.)

.,,..u, applied to a house, or chamber, Having
a 33 [q. v.] made above it. ($,0,K.) [And
in like manner applied t’o.a’woman 8 camel-vehicle
of the kind termed Eo9-h: see 2. e And it is
also an epithet applied to a solid hoof; meaning

Round like a cupola : see
sentence in art. wx3.] mm doio o5 :;.:, (M,K, TA )

in a copy of the K erroneously written 3...;...-...
(TA,) A lean navel; o also Va.;,..u (M, K,

TA.) — See also U’E’-"‘"'

’, and see the first

s 20, %5

dy9:80 3y : 8ee the next preceding paragraph.
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L4 -3 - -3
~,~:Q.:-in: see LAl : =m and see also :,Jl._s, in
four places.

C'.-’
z-’ (S M, MA, L, Msb, X, &e.,) or, accord.
to MF, (TA ) a Pers. word, arabicized, (S,
,) orlgmally A5, (M,) or _L.éo (MA,) The
J....[l e. partridge, or partridges]; (S, M, MA

L, Msb, K;) a coll. gen. n.: (S:) n. un. lpd
(S, MA, Msb;) which is apphed to the male and

to the female; (S, Msb, K;) wsghony being
sPecrally applled to the male. (S, Msb [but see
~oiny:]) pl. t 3. (MA:in whlch
termed a pl.) —e And The U\,)b [q. v., a name

now given to the stone-curlew, or charadrius
eedicnemus]. (M, L, TA.)

is also

L 25, (8, Msb, K, &) aor. 2, (Mgh, K,)
inf.n. ¥ i... (Msb, K,) [or this, accord. to the S,

seems to be a simple subst.,] and :

L)

eyl 2 o, (and
da-l3 (8, K) and da-y3 and C,J and CL.S, x,)
He, or it, (a form, and an action, L, and any-
thing, T,) mas, or became, bad, evil, abominable,
Joul, unseemly, unsightly, ugly, or hideous; contr.

of G- (8, Msb, K, TA, &c.) One says of a
man, i Sy CJ [app. using the latter v. as an
imitative sequent] : and 3;@13 Z;L:i!l; e [He
did, or said, what was bad or evil &c] (K in
art C.A..) And'l...;l!-.—éu| 3! Be thou
bad or evzl &c gf thou be deszroua of becoming so:

and sad Lo Go8 ¥ G.plq,a Lo He is not becoming
bad &c., or will not become bad &ec., above the
degree in which he has become so: and in like
manner one says in similar ceses. (Lh, L.) m=
q.,l! l,...nJ '9, occurring in 8 trad., means Say
not ye that the face is + 5 [i. e, un.seemly, un-
sightly, ugly, or hideous] ; becanse God formed it:

3 s 0, 20m ez

or the meaning is, say not ye QNS dany .wu

‘)r:f

{expl. in what follows]. (L.) — And &Ul
(S, A, Msb, K, TA, &c [in the CK a.-....i,])
aor. £, (Msb,) inf. n. m3 and c,.s, (AZ,L,TA))

God removed him, or may God remove him, (S,
A, Msgh, K, &c.,) far, (A, TA,) from good, or
prosperity, (S, Msb, K,) or from all that is good;
(L, TA;) [or from success, or the attainment of
that which he deserves or seeks; (see the pass, part.

n.;)] kke as one does the dog and the pig: (AZ,
L, TA:) [or God drove him away, or may God
drive him amway, like a dog : or God rendered him,
or may Glod render him, foul, unseemly, unsightly,
ugly, or Iudeous, m form (see, again, the pass.
part.n.:)] and t..U\ '&.._.J hes a similar, but
intensive, signification. (Mgb.) Onesays, & l...‘J
(an elliptical expression, a verb and its agent being
understood, i.e., with these supplied, (May God
decree) removal far from good, &c., to him; or
(cause) removal &c. (to cleave) to lum meamng
may removal &c. betide him]; (8;) and ¥ Lod
(S, A) also, (8,) with damm ;-(A ;) [i. e. foulness,

312*
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unseemliness, wmghtlmm, ugliness, or hzdeou.me:s ]
and t.i.’,,’ GYER%; (LK, TA;) and & s
l...a..-, ; in which le-&2 is [said to be] an 1m1tat1ve

sequent. (L, TA: but see art. sed%.) = ...-..3
a.;-..; 4, [thus,] without teshdeed, means J said

01)‘

t0 him, S qmmmy 4V C..J [i. e. May God remove
thee far Sfrom good, &c., for .J.,a., is here put for
.’LJ..’: the phrase being] from i) signifying
¢‘the removing far [from good, &c.].” (AA, L.
[See an ex: ifx’a verse cited in art. e conj. 2.])
== And (IAar, L, K, TA, [accord. to the
CK -3, and so in one of two copies of the A,

but the former is the right, as is shown by the
form of the sor. in an ex. in the TA,]) He broke
a purulent pustule (in his face, L,) in order that
the matter might come forth : (L, K, TA:) or he
squeezed a purulent pustule to express its contents
before it was ripe: (A, TA:) and [in like man-
ner] he broke an egg, (K,) or anything. (L.)

2. 1..._:.3 He (i. e. God) rendered him, or it,
bad, evil, abominable, foul, unseemly, unsightly,
ugly, or hideous. (L.) — See also the preceding
paragraph, near the middle. = And He rejected,
or reprobated, what he said, as bad, eml abomma-

r P

ble, foul, or unseemly. (L ) _..Andd.b: ads c..:

(S, A, Msb, K,) inf. n. C.’.‘Pis’ (5, K,) He showed,
or declared, his deed to be bad, evil, abominable,

foul, or unseemly: (K:) said when a deed is such
as is blamed. (Msb.)

8. ;'..,,u, (A,) inf. n. davylis, (K, TA,) with
which dows\Ke is syn., (TA,) He reviled, or vilifi
him, being reviled, or vilified, by him ; or he vied,
or contended, with him in reviling, or vilifying.
(4, K*)

4. C,.SI He did [or said] what ras bad, evil,
abominable, foul, or unseemly. (8§, A, K.) ==
2,0, o~k -

4.,.‘,., 31 Lo is said in reviling 8 man [as mean-

ing Homw foul, unseemly, unsightly, ugly, or hideous,
is his face!}. (Ham p. 138.)

10. ;....i...d He regarded him, or it, as bad,
evil, abominable, foul, un.seemly, unsightly, ugly,
or hideous; (TA ;) contr. ofw\ (S*K.)

.3 3 [either an inf. n. or a simple subst.; much
used as a simple subst., and 'C.gh.e q. v., may be
an anomalous pl. thereof like as Q_.;La..o is said
to be of its contr. u.......] see 1, first sentence ; ;
and again, in two places, in the latter half

él:.i!l: see the next following paragraph.

C.,..; Bad, evil, abominable, foul unseemly,

unsightly, ugly, or hideous; contr. of u.-a-, (S,
L, Msb, K, &c.;) applied to a form, and to an
action, (L,) and to anythmg (T:) pl CL: and

U‘"L‘" and \_’--J fem 4.,...'0, pl. CJLJ and
CL.J K. = \,.-...Jl Za..pi 56 A she-camel
having wide orifices to her teats. (A, K) =
c‘_,.,’m [is said to signify] The eatremity of the

o — s

bone of the elborc; (S, TA ;) so in the T'; and the
o,.e\ is another small bone, the head of which is
large, and the rest of it small, [the former, i.e
the head,] compactly joined to the : (TA: )
or [it is more correctly expl. as] the eztremzty of
the bone of the upper half of the arm, next the
elbow; (K,TA;) the extremity next the shoulder-
joint being called é...:..-:.)!, because of the abun-
dance of the flesh that is upon it: (TA:) or the
lower part of the upper ha{f of the arm; the
upper part bemg called u....-.JI (Fr. TA:) or
the ul....,.: are the tmwo slender ends that are at
the heads qf the ule,} [(here meaning the two
bones of the fore arm]: (TA :) or the pwedd i8 the
place of junction [of the bones] of the shank and
the thigh, (K, TA,) which are termed ul-...u.’
(TA;) and it is also called ¥ M-S (K TA: :)

accord. to A’Obeyd, G._.:: )...."?, (L, TA,) which
is composed of two syn. words‘, one prefixed to
the other, governing it in the gen. case, (L,)
signifies the bone of the .,\.EL; [here meaning the

upper half ‘of the arm] from the part next the
middle to the elhow. (L, TA ; and thus it is expl.

in the S and K in art. yu.)

d Lii A bear (K, TA) that is extremely aged,
or old and weak. (TA.)

é.!lj [as part. n. of é:i]: see 1, first quarter,

in two places.

',.;."i.;, of which the pl. occurs in the Kur
[xxviii. 42], (S, L, Msb,) Removed (S, Msb, K,

1| TA) far (TA) from good, or prosperity, (8, K,)

or from all that is good; (L, TA;) or from
success, or the attainment of that which he desires
or seeks; (Msb;) like as are the dog and the pig:
(AZ, L, TA:) or driven away like a dog: (184,
TA :) or rendered foul, unseemly, unsightly, ugly,
or hideous, in form. (IAb, TA.) [See also

é;i:::, in the first paragraph of art. Ci:c.]
CJ"G; Bad, evil, abominable, foul, or unseemly,

q-ualztzes or dispositions [&c], contr. of [u.u\-.o
and] Cg\.‘o (L. [See C.s §)]

3
1. ;J, aor. 2and -, inf. n. )..9 (S, Msb, K) and

9.0~

grdmo, (K,) He buried a corpse; (S, Msb, K;)
concealed it in the earth. (TA.)

1. 'o).,,J| He made him to be buried : so in the
Kur, lxxx. 21: (Fr, §:) where it is meant that
man is not made by God to be thrown, when
dead, to the dogs, (S,) or to the birds and wild
beasts. (Fr.) —= He ordered that he should be
buried. (S, Mgh, Msb.) — [ He permitted that
he should be buried.] The tribe of Temeem said

to El-Hejj4j, who had slam Salih the son of ’Abd- |.

er-Rahmén, la.JLo b)..ﬂ meaning, Pernut us to
bury Sdlik. (S TA) You say also,o,.dl,..’!
meaning, He gave them their slain that they might
bury him. (X.) == He assigned to him, or made
Sfor him, a grave (I8k, S, Mgb, K) to be buried

- [Book I.

init: (S:) he made him to have a grave. (Mgh.)
= Accord. to some, He ordered him to dig a
grave. (TA.)

& A grave, tomb, sepulchre, or place of burial,
of a human being: (K:) pl. ”‘3 (S, Msb, K.)
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31 Bee pd.

35 (8, Msb, K) and V33 (K) and ¥il,23 (5, K)
and ';g, this last occurring in a Rejez, to be cited
below, (8,) [The larh ;] a kind of bird; (S, K,)
resembling the s 9...- s (TA;) a kind qfs'mall bird:
'(’V.l'sb :) n.un, o)—’ (S, Msb, K) and o).J (K) and
;.:.J‘ (S, Msb,) which last is the form used by
the vulgar, (S,) or it is not allowable, or it is a
form of :c:e?lf authority, (K,) and is also pro-
nounced 5pid: (Msb:) pl. of )i, (8, K,) and
of 3ys3, (Msb,) ;5. (S, Msb, K.) AO cites,
from a Rejez of Jendel Ibn-El-Muthenna Et-
Talhawee,

. 0 2 Qe rrw  owo
il JUantly 121 slam .

[The winter came, and the lark plumed himself’].
($)

$s02

. o
cros 8€e pad.
“)apu

[ Y 14 9o, 9,20

o 8N0d ke See 3yde.

,,...... and o,... (S, Mgh, Msb, K) and Spoie
and 8 o)-l-e (K)and ¥yuis, (Lth, S, Mgh,) with fet-h
only, (Mgh,) this last occurring in poetry, @S,)
but agreeable with analogy, (IB,)and ')..u, (MF,
and TA voce & .'J,Ji [under which see some remarks
on words of this form in the present work,]) A
cemetery, burial-place, or place of graves: (Msb,
K:) or the place of a grave: (Mgh:) or the last
of the above words has this latter s1gmﬁcat10n
(Lth:) pl. (of 3pse and yoie, Mtrh)x\..u (S,
Mgh, Msb.)

3 ...
(§Ae and Lg).u applied to & man [A keeper
of a cemetery : or of a graveor tomb : or a grave-

digger]. (8.

b

1 |,b u.», aor. =, (Msb, K,) inf. n. U.J, (T,

K,) He took fire, 4.4 [from kim;] (K;) as aiso
v L3l (8, K1) or he took fire from the main
mass thereof ; (Mgb;) as also \ St [alone].
(Msb, K.) = [Hence,] L..Lc u.d, (and,h)! )
TA,) + He acquired knomledge, o [from him ;]
(Ks, K, TA;) as also ¥ amy31: (Ks, 'S, K, TA:)or
he learned Immvledge, as also ¥ i3l (Msb.)
== [Hence also, u..-. u.a + He caught a fewr
from another ; 88 also ¥ Lwui3l.]  You say, o.,\.b
” U"" +This is a fever caught from another ;
not accidentally inbred : (A, TA:) but Sgh ex-
plains it differently, as slgmfymg an acczdental
fever (TA ) And,.l, o,.,s u.o g""’"u-*:;'
0..4..) u‘ 4 ,_,a)u +[He caught the fever from
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another; and it did not acczdentally come to him
fromlumsef] (A,TA.) =a |)b o..au...s,aor %
inf. n. U...s, (He sought from him ﬁre, (see its
part. n. , below ;)] (S;) [and 80 '4....:! for a3
!)b u for you say,] L_...n.- ol u‘!l’ b')u L::.:‘:"l
meamng, [We sought fire from such a one, and he
rqfuaed] to give us fire. (TA.) = [And hence,
L..Ls 5 + He sought bnonkdge, (see, again, its
part. n., below ;) and so ¥ 4531 ; a8 appears from
an explanatlon of the part n. of thls latter also; ;

and from the saying,] ,.,L.:." u‘)lJ Gei

2,0~

ol.....au meaning, + [ Such a one came to us seeking
knonledge, and) we taught him. (TA.) == Also,
3G S8 He lighted, or kindled, the fire. (1Ktt.)
m= See also 4, passim.

4. ;......_ﬂ He gave him a s [8 brand, or
burning stick, or burning piece of _/i1 e—mood] (S,
K:) or he gave him ﬁre and Y asss he brought
him fire: (TA:) and !)b dud! (Ks, S, Msb) he
gave him fire; (S,* Msb, TA ;) as also LU Yar3.
(Yz, Ks, IAgr, $.) = [Hence,] 4......41 t+He
taught him: (K:) and L..Ls e (Yz, Ks,
IAar, S, A, Msb,) and !):5., (A TA,) the taught
him knmvledge (S,* Msb, TA,) and tgood; (TA;)
as also Ghe Y 423, (Ks, IAgr, S, A, Msb, TA,)
and !:.;; (:& :) the latter verb is sometimes thus
used ; (TAar, TA;) or is allowable: (Ks, TA:)
or only the former: (A:) [but lt Jeems to be
indicated in the TA, that you say !)... Vel 5as
meamng t he brought him good:] and you say
also Yo Y3 [app. meamn«r fhe gave him
property]. (IAar, TA.) == 1,l.a U w3t He
sought fire for such a one. (Yz,* $,* K.)

8: see 1, passim.

,_:..3 Fire: (TA:) or a live coal: (Bd, xx.
10:) or [more common]y, and more properly, llke
u;:’ in the sense of ga,i...o ] a firebrand (d.-.a
U u..o, T, S, A, Msb, K,* and Bd ubi supra,)
takenfrom the mam mass qf re; (T, A, Mgb,*

K;) asalso 'u-*-“ and 'U-.u (A)and 'J.-C.:.o
(S A, Msb, K:) the last two [properly] sxgmfy
a thing [such as a stick, or piece of ﬁre-mood]
with which one has taken fire: (TA:) and u-'-’
is also explamed as slgmfymg a live coal, or piece
of fire, ()b e o,.t.-,) which one takes upon the

end of a stick ; (TA ) [and 135 also signifies
the same ; as appears from an application thereof
in the K, art. 9 Ja, where ’33:1’.." is explained by
)’Li.ll ;,.f :i.:.:.iﬂ; and from the saying,] '§1 Gi L
3;6 :"; i;Ii (lit., I am nought but a piece from
thy fire; app. meaning, my subsistence, or the
like, is derived from thee]. (A, TA.) It is said
in a trad. of Alee, t,.gLfJi J.:.S' &5;; u.?;.'. + 8o
that he manifested a light of truth to the seeher
theregf. (TA.)

5..:.:; (inf. n. of un. of 1; 4 .nngle act qftakmg
ﬁr{,. Sfc Hence the saying,] 4......5 '\)I .b» "
el [T did not visit thee save like the hasty
person’s single act of taking fire]l. (TA.) == See

L 2
also L’"‘.';’ ’

o — aad
u-eb [act. part. n. of 1; Taking ﬁre, a taker
of fire; &c. Hence the saying,] '9! S L

O handt whﬂé: (Thou art none otlwr than like

the hasty taker of fire]. (A.) = [t Acquiring, or
learning, knorledge; an acquirer, or a learner,

of knowledge.] == Secking, or a secker of, fire: I
(TA.) e t8eck- .

pl ‘_:..l:.'i: its only broken pl.
ing, or a seeker of, knomwledge ; as also Vv....:.c_;

(TA.) e u..fl,.a.n (pl. ofv.!l.m, like as ,_,..)!,.AH
is pl. of ,_;.;LE.J!,] +Those who teach men what is
good. (TA.)

u.-.-.—i.; The place of the fire-brand : i.e., fire-
nood that has been lighted : or charcoal that has

become hard; opposed to 3.;;;, which is [a piece
of] charcoal that does not hold together: pl.

olie.  (Msb.)

-0
mamto
s -0
o
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1 aa$, sor. -, (M, A, K,) inf. n. Jasd, (S,
M,) He took it with the ends of his fingers; (S,
M, A, K;) the action which it denotes being less
than that termed Lass; (M ;) the latter signify-
ing the ‘taking with the whole of the hand;”
(B4, xx. 96 ;) s also Y ias, (Ibn-Abbéd, K,)
inf. n. un,.u (TA.) Thus, acoord to one read-
mg, [m the Kur, xx. 96,] ).ol ua iad i
J,...)H (8, M, A, TA;) and, accord. to another,

NI Y o |
‘ s 0
dard; (TA;) [in each] with e [in both
instances] instead of L&, with which the passage is
commonly read; (TA ;) meaning, [And I took with
the ends of my fingers somemwhat] of the dust from
the footstep of the horse of the messenger GJab.rle}

(Jel.) [Butsee yaws.] Yousay also,ia..s '...a...si
(1 took for myself somervhat nnth the ends of mg/

Singers]. (A.) And .J)I,M u* 'u'*;"}‘ :_-.:...
J)L.vl e ua....al, 1[1 came to acquire of thy
lights of hnonledge, and pick up somewhat of thy

traditions]. (A.)

2: see l

8: see 1, in two places.

u:‘:.j= see v;;i, throughout.

ua..a A great number (AO S, M, K) of men
or peopie ; (S, K;) asalso ¥ o : (M, TA :) thus
applied it is like a dim. applied to that which is

. 00a

esteemed great. (El-Féik, O.) You say, (i) oy}
U""""" ua.-.ﬁ Verily tlwy are numerous as the
pebbles (TA ) And U.a-.ﬂ ._,A.J U&,A, and
Vl,.-a.i Heisin, or among, a multitude that cannot
be numbered. (O, TA.) [See also a verse of El-
Kumeyt cited in the first paragraph of art. ¢,3.]
= A place where a number s collected together

2481

of ants ; as also Vua...i (M :) and of bees; as also
the latter word : (TA:) or where a great number
' of ants i collected together : (El-’Eyn, TA:) or
' where a great quantity of sand is collected together;
' a8 also the latter word. (Ibn-’Abbéd, K.)

LAJ What one takes mith the ends of his fingers;
as also 74.4.3, (X,) and 'A.a._..o (S, Msb:) [in the

L, 4..4.3.,.’ ; but this is the dim. of the first and
second of the above words:] or, accord. to some,
the first is a noun signifying the act [of so0 taking]:

(M:) and the second, (M, )or this and the first
also, (K,) signifies what one’s two hands carry,
of food, or wheat: (M, K:) the pl. of 'l.a,a i8

wed. (TA.)
9o

b 9,0,
da.3: see dad, throughout.

L ] -,
waesd : see what next follows,

;.;,5 : gee ;.;..5 = Also, (M, K,) and '94,.9,
(M, TA ,) Dust, or earth, (M, K,) and pebbla,
(Ibn-’Abbad, K, TA,) collected together. (M, K,
TA.)

5..;.!‘.5 sing. of \_;q!;i; which signifies Bodies

[of men]; syn. JJI;.L; and a number collected
together. (TA.)

s
1. «&3, (S,M, A, Mgh, Msb)oro.ww,(o

K,) aor. -, (A, Msb, K,) inf. n. U"."’ (S, Msb,)
He took it with his hand, (A, O, K,) by actual
touch, or feel: (O :) or the former signifies e
closed his hand upon it: (Lth:) [he grasped it;
griped it; clutched it; seized it:] or he took
it with the mhole of his hand: (Bd, xx. 96:) or
t.q. ;3;‘| (ke took it in any manner: ke took it
with his hand : he took possession of it: and he
received i¢]: (S, M, Mgh Msb:) and «,_.Ls a3
and “, (M,) or a.\,g 4,1: uas, (A, Mgh Msb
K,) aor. and inf. n. as above, (M,) he grasped it,
clutched it, laid hold upon it, or seized it, with his

hand ; 8yn. Pl (A, K:) or he seized it

o

(ashs u.al) with the whole of his hand: (M:)
or he closed, or contracted, his fingers upon it :

(Mgh, Msb: ) 1t is also said, by MF, that
some assert gn.a to signify the *‘ taking with the
ends of the ﬁnoers 3 but this is a mistran-
scription, for ua.: with the unpointed _o. (TA
(in whlch 1t is said, in another place in this art.,

that ¥ ua.;.aa has also this last signification; but
this is evxdentl‘v, in like manner, a mistran-

. or

scription, for ua..u .]) You say, CL..JI asd
[He took, or recewed the commodity, or the com-
modities, o goods). (A.) And Sedl ale i
[ He took, or received, from him the debt]. (M,
K, in art.  a3; &c) And 1t lB sald in the
Kur, [xx. 96,] J,a))!).ul u-' w Ead, (M )
and, accord. to an extmordmary reading, Vt.a,..a,
(B,) meaning [And I took a handful] of the dust
from the footstep of the boof of the horse of

v

the messenger [Gabriel): (IJ, M:) and ¥ i)




343" :,:o signifies the same as _as: and
w2 [q.v.] is [ssid to be] a dial. form thereof.
(TA.) And you say, }\Ql vas He collected,
or comprehended, the bird in his grasp. (A.)
And U::;JI ._a:;:; UL:' was [He grasped, or laid
hold upon, the mane of the horse]. (A.) It is
also used metaphorically, to denote the having
an absolute property in a thing, to dispose of it
at pleasure, without respect to t!xe hand; as in
the phrase ,_,;;551 é-!a;';', and ;!:&H, 1 I had, or
took, or got, possession of the land, and of the
house. (TA.) And [m llke manner] it is said
in a trad., ,_,a)'\)l wn u‘*”, and :L....JI + God
will comprehend, or collect together, [within his
sole possession, (see i.;Zi,)] the earth, and the
heaven. (TA.) [In like manner] you say also, | .
desé  Jo oS 1[He arrested his debtor:

used in this sense in the present day]. (A.)

And :..,; ant was 1 God took his soul. (TA.) | 4k

And &7 «&3 1 God caused him to die. (Msb.)
And JaS { He (a man, §, M, A) died: (SM,
A,'K:)’and also t+ ke (a sick man) was at the
point of death; in the state of having his soul
taken in the agony of death. (L,TA.) And

’jl u.s &1335 + I removed him Jrom the thing,
or aﬁ‘am (Msb. )_.A.aJ aor. as above, (M,

X,) and so the mf n., (S, M, Mgh,) also signifies
the t contr. qfdn..g S, M, Mgh K;) and so
"'ﬁe’; (IAgr, M,) inf n. U‘".'*':’ (TA.) [As
such, + He contracted it; or drem it together.]

¢ erer 20

You say, Gasyy oy vad 1[He contracted kis

leg, and extended it]. (A.) And b JaJ [He
clenched his hand). (S, Mgh, Msb, K, in art.
_omp.). And pre ;.;g’ U;:B' t+{He dremw in his
hand from it: or] he refrained from laying hold
upon it (K) Whence the saying in the Kur,
0s- 08k .
[ix. 68,] ovei2l u,a.q 5, meaning + [And they
draw in their hands, or refrain,] from expendl-
ture, or from paying the [poor-mte called] olb)
(TA.) You say also, anlia ¥ a3 1He (e bird)

v e

contracted his wing: (M ) or Lad, or Lad
doliam, +he contracted his wing to fly. (TA.)
And hence, (TA,) s, aor. as above; (S, K;)
or u:-; (M) [or both;] inf. n. [of the former]
was (5, K ) and [of the latter, as mdwated in
the M,] lold (8, M, A, K) and ,_,al.o (M3
t He (a bird, $, K, and a horse, A, and a man,
S, or other [animal], K,) mas quick, (S, M, A,

K,) in flight, or in going or pace. (K.) Q.;.:a,
said of birds, in the Kur, [lxvii. 19,] is [sald to
be] an ex. of thls s:gmbcatlon (S, K.*) You
say also, ,}g?l a5 1 The camels were quick in
their pace; at every spring therem, putting their
legs together. (A.) Aud 'ua..u! { He, ‘or it, (a
company of men, M,) ment, or journeyed and
was quwk (Lth, M, K.) And g u)u Vu;.,:h
a.....l-. 1Such a one was quick, and light, or
actwe, in accomphshmg Im want. (A.) And
va.’ also signifies . g. o )a +[The act of leapmg,
&c.]. (TA.)==[Also, as contr. of dh_.g,] + He
collected it together. (Az.) And hence, (Az,)

was
J!';)! s, (Az, M,) sor. <, inf. n. ,_,:3 (Az, §,
M) + He drove (Az, S, M) the camels violently,
or roughly, (Az, M,) or quickly: (S:) because
the driver collects them together, when he
desires to drive them ; for when they disperse
themselves from him, the driving of them is
difficult: (Az, TA:)and G ¥ JA) [signifies the
same, or, agreeably with an explanation given
above, Ihe went quickly with them]. (M.) And
Sk ua..u ),aJI +The he-ass drzves amay his she-
ass. (M ) === [As Buch also,] MJ, (A;) and
'«a.s,(s M, K,) inf. n. Uae.u, (5;) 1 He, or
it, dremw it, collected it, or gathered it, together ;
contracted it, shrank it, or wrinkled it. (S, M,
A*K.) You say, ;.;.'.3 wass 1 He, or it, con-
tracted, or wrinkled, his face]. (A.) And oo
o.&h.ll )UI $[The fire contracted, slzrank or

shrwelled the piece of shin]. (A.) And 'ua.a

dr0. PR g

R to + He contracted, or wrinkled, the

J-o’) s,

part between hzs eyes. (M, TA.) And 'ua..v;,a
u;.;;dl U.H W +[4 day that contracts, or
mrznkles, the part between the eyes]; a metony-
mical phrase, denoting vehemence of fear, or of
war. (M, TA.*) And in like manner you say,

Py uﬂ-:'; )',..J +[4 day that contracts the
bowels]. (M) [And hence _ad3, sor. and inf. n.
as first mentioned, + It (a medicine, or food, &c.,)

astringed, or constipated. Aud tIt (food) mas
astrmgent in taste; as also ¥ Liuks. ] = As such
also, w , signifies + He straitened it ; scanted it;
madeitscanty. (Msb,TA.) Yousay, ‘,,,nml,_,a.s
aor. and inf. n. as first mentioned, +God strait-
ened, scanted, or made scanty, the means of sub-
sistence. (Mgb.) And it is said in the Kur,
[ii. 246,] dmwiy ot iy +And God straitens, | 2,
or scants, or makes scanty, the means of sub-
sistence, tosome, (Bd, Msb,* TA,*) or withholds
the means of subsistence from whom He will,
(Jel,) and amplifies, enlarges, or makes ample or
plentiful, the same, (Bd, Msb, Jel, TA,) to
some, (Bd, TA,) or to whom He will. (Jel.)
— [As such also, I He abridged his liberty.]

You say, ev‘““-‘” ks o o:&,-:: l:.: C,'SL‘ 1[Suck a
one enlarges the liber ty of ‘his slaves; then abridges
their liberty]. (A.) == [As such also, { He, or
it, contracted his heart; 1i. e. diatressed him ;|

grieved kim.] You say, RN U..;..:g' 2:1
s 2 200 S S0

by W a2y 1 Verily what distresses thee,
or grieves thee, disiresses, or gricves, me; and what
rejoices thee rejoices me]. (A.) [Anditisrelated
in a trad.,, that Mohammad said, U:. i;LU

ey S IOse o s oo

l,h-qbu.h.-u,l.,a.ihw I[Fétzmehu
as though she were a part of me: what hath dis-
tressed her, or grieved her, distresses, or grieves,
me; and what hath rejoiced her rq'oicea me]

P

(TA.) Or the phrase dad L U.“,J cul
mentioned by Lth, means 1 Verily what hath
annoyed and angered thee , annoys and angers

me. (Az, TA.) ._,AJ and h...; are terms applied
by the investigators of truth among the Soofees

to two contrary states of the heart, from both of | e

[Booxk I.

which it is seldom or never free: the former
being an affection of the heart withholding it from
dilatation and joy; whether the cause thereof be
known, as the remembrance of a sin or an offence,
or of an omission, or be not known ; and some of
them make other divisions thereof, (TA.) [Inlike

e e s 820

manner] you say also, dhad (3 Us ¥ il bl
t [Thou shrankest from us: and what made thee
to shrink?]. (A.)e [As such also, { He, or it,
made him close;ﬁxted tenacious, or niggardly.]

200 35 .+ o

You say, da....a)...!l, &JAA-»)-;-J‘ I [Wealth
makes him close-fisted, tenacious, or niggardly;
and poverty mahes him open-handed, liberal, or
generous]. (A.)

2: see a remark nppended to the first sentence

L X

in this art.:——see also a.a.i 88 contr. of alomy,
in six places. _.,JL.H w, 5,*M, K" or
Igl..ll (A,) inf. n. ub...ii, (8, K,) He gave to
im, (8, M, K,) in his grasp, or possession, (K,)
i. e. to him who should receive it, (S,) the pro-
perty, (S, M,) or commodity, or commodities, or
goods; (A;) i.e. he transferred it to his pos-
session; (TA ;) [lit. ke made him to take it, to
take it with his hand, to grasp it, or to receve

(4.

8. 4&,8, inf. n. 58 (AZ, A) and 303,
(Er-Réghib, TA in art. _g%,) He bartered, or
exchanged commodities, mzth him. (AZ,in TA,

art, Logi.) [See also iyl ]

4 Cu"' aa3t [or JU]: see 2. mm aird) He
put, or made, a handle to it, (S, M, A, K,)
namely a knife, ($, M, A,) and a sword. (S,K.)

it;] as also obl VLA,

B. Lanis quasi-pass. of da3 as contr. ot
aasy; (M3) asalso'u;.;i:! is of a&d in the
same sense, ($,* M, K,*) being contr. qf‘wi.
(S, K.) [As such,] both signify +I¢ became
dramwn, collected, or gathered, together; or it
drem, collected, or gathered, itself together; or

contracted; or shrank;

syn. of the former,
37 -

; (TA;) and of the latter,,.aal [which
also sxg'mﬁes it became dranwn and jomed or ad-
Joined, to another thing; &c.]. (0,K.) So
the latter signifies in the phrase u’.:;.l; o oadt

+ (1t became comprised in, or adjoined to, the
object of my want]. (O.)—[As such also,] the
*| former signifies ! It (a man’s face, A, or the
part between the eyes, M,) became contracted,
or wrinkled; (M, A;*) and in like manner a
piece of skin, in, or upon, a fire; meaning it
became contracted, shrunken, or shrivelled ; it
shrank : (so in different copies of the $:) or it
(skin, K, or the skin of a man, TA) became
contracted, or shrunken ; (K, TA ;) and so an old
man. (A.)—[As such also,] as Lawis { He
shrank, or shrank with aversion, from him, or it;
(S, M, A, K;) as also &l Vﬁ!- (A:) [see an
ex. of the latter near the end of 1.] 'uol.g'y
wu‘ 9“' also signifies +The mthdrawmg, re-
momng, or retmng, Jrom men. (TA.) And

-9| 9;. Vua.ul t+ He removed, or became



Book 1.]

removed from the thing, or affair. (Mgb.)

).o'jl uls u'aﬁ 1 He pau.sed or waited, at the
tlung, or affair; syn. w,J (M, A. )_ua.d
4,3! t+ He leaped, or sprang, towards him. (Sgh,
K. )_ See also 1; last third of the paragraph.

6. gh.g\e:.ll wais [The two parties in an
affair of traffic bartered, or exchanged commodities,
each with the other : see 3]. (4A.)

7. wasiil It (a thing) became Ua,:i: [meaning
taken, taken with the hand, grasped, or received].
(S.) — See also 8, in six places. — And see 1,
in three places, about the middle of the para-

graph.

8. awid i&,ﬁl [He took it, took it with his
hand, b;a;ped it, clutched it, seized it, took posses-
sion of it, or received it, for himself]. (A.) See
an ex. in 1, before the first break in the para-
graph.

ﬁ The act of taking, taking with the hand ;
[grasping; clutching; seizing;] taking possession of;
or receiving. (S, Msb. )....And [hence], Posses-
sion; (S,TA;) as also V433 (S, M, Mgh, Msb,
TA:) or the latter is a n. un. {signifying an act
of taking, or taking with the hand; a jrasp ;

seizure; &ec.]. (TA) You say, U"u“"" )Lo
.1.¢.: and 'M T'he thing became in thy pos-

(S M. ') Andu.a..s us,!.\}lo.u, (TA,)
and 'u“‘"’ (M, TA,) This house is in my pos-
session; (M, TA;) like as you say, LS-” o
(TA.)

Do i g Lok (Mgb K;) like_ada in the
gense of ,:,.Ju‘;, anduu.a in the sense of Ua,.:-; H
(TA;) meaning What is taken, of articles of
property (S, M) of people: (§:) mhat is collected,
(Lth,) or taken and collected, (Mgh,) of spoils,
before they are divided. (Lth Mgh.) You say,
k! usu JG J&3 The property of such
a ‘one entered into what was taken of the artzcle.s
of property of the people. (8.) And  $ 4-.)19!
wasd) (A, Mgh) Throw thou it among the tlungs
that have been taken: (Mgh:) seid to Sasd Ibn-
Abee-Wakkés, when he slew Sa’eed Ibn-El-’As,
and took his sword : so in a trad. (TA:) And

v N sbe I

in another trad. it is said, ua.i o Olede Jaa

Selmdn mwas set over .rpozls that were taken and
yet undivided, to guard and divide them. (Mgh.)

lrk

: [pl ..’La.J :] see ua-:, in three places.
See also La:: in four places. — And see
UL,Z — Also, [The measure of a man’s fist,
from side to side ;] four finger-breadths; (Mgh,
Msb, voce \,..-,-.,) the sixth part of the com-
Cl,s [or cubit: but in the present day, the
measure of a man’s fist with the thumb e1ect
whlch is about siz inches and 8 quarter]

, s

..aLad (Mgh, Msb, vocibus Cl)s and \,..v,,-.)

333 (S, A, Mgh, Msb, K) [4 handful;] what
one takes with the hand, or grasps; (S, K;) (e
I.L.‘a [of such a thing] ; (Mgh;) as, for instance,

w,-v ua [of meal of parched barlay] (S;) or

wasd
235 oo [of dates]; (S, A, Msbs) e ud; (85)

asalso Y33 ; (S, M, A, K;) but the former is
[ -
the more common ; (S, K;) and Ydaud: (B:)

or the first is a subst.in the sense of._,a',:i;, and the
second isan un.: (TA:) the pl. of the first is

23 wad. (TA.) You say also,ul.b 1:i3 138 This is
tlze quant:ty that my hand grasps, (M.) See two
other exs. of the second word, and an ex. of the
third,in 1, before the first breakin the paragraph It

is also said in the Kur, [xxxix. 67,] l:.,.q- ._,.','%’T,’

Y

bwl,ay'mj ie. d2id, for 453 i is an mfn
[of un.] used as a subst., or is for “J ..o!},
(Bd,) and the literal signification is, [And the
earth altogether shall be] his handful [on the day
of resurrection] ; (Bd, Jel;) meaning in his pos-
session (Jel, TA) alone, (TA,) and at his free
and absolute disposal : (J el:) Th says, that this

is like the phrase U""‘" u’ ,l.\}l o.u, meaning

as explained above, voce ua..’ ; but this opinion
do s 0o

is not valid :) (M :) another reading is Yaz&.3, in
the accus. case, (M, Bd,) as an adv. n.; that
which is determinate being thus likened to what
is vague; (Bd;) and this is allowed by some of
the grammarians; but it is not allowed by any
one of the grammarians of El-Bagrah. (M.) It
1s also said, m the trad. of Bildl and the dates,

s .9 E ] o sre

Lad Las 4y lup.a Jan3 [And he set about bring-

ing them (the pronoun referring to )..J! the dates)
handfuls by handfuls]. (TA.)

1323, (K,) or 443y 4535, (S, M, A, TA,) to
this latter, not to the former alone, the following
explanation applies, (TA,) A man who lays hold
upon a thing, and then leaves it mithout delay.
(S, M, A, K.) And the former, A pastor who
drans his sheep or goats together, not going far
and wide tn pasturing them: (S:) or who
manages well (A, K) for his sheep or goats, (K,)
or for his beasts, collecting them together, and,
when he finds a place of pasture, spreads them
abroad: (A:) and the latter, a pastor who manages
well, and is gentle with his pasturing beasts, col-
lecting them together and driving them, when their
place of pasturage becomes wanting in herbage,
and, when they light upon a piece of herbage,
leaves them to spread abroad and pasture at
pleasure : (Az, TA:) or who collects together his
camels, and drives them until he brings them
whithersoever he will. (M.) [Seealso art, as,.]

Vasd : see uh;‘j, in three places.

. $.03
diaasd : seO L?.,;, in two places.

[ ] 5:
ol s - .
.- see uay\3 ; each in two places.
dolS:

.,,3..,\_’: Taking with the hand: [or in any
manner : taking possession of : receiving : (see 1:)]
grasping, clutching, or seizing, with the hand : and
in like manner, [but in an intensive sense, ] Y35
(K:) or the latter is of the dial. of the people of
El-Medeeneh, applied to him who [grasps or]
collects everything: (Aboo-’Othmén El-Mézinee :)

2433

and Y4313 [which is doubly intensive]; (K ;) the
in thls last not denoting the fem. gender. (TA.)
Cl,)')\l Ua.gU [$The taker of the souls] is an ap-
pellation of [the Angel of Deatb,] 'Izré-eel, or
Azré-eel. (TA.) And uéqlf.)!, one of the names
of God, signifies 17%e Withholder [or Straitener
or Scanter] of the means of subsistence, and of
other things, from his servants, by his gracious-
ness and his wisdom: and the Taker of souls, at
the time of death. (TA.) — A bird t contr actmg
his wing toﬂy (TA.) And hence, (TA,) UqU
@, K)and'ua,.s (5,4, K) Abird, (K,) or horse,
(A,) or other [ammal], (X,) tquick (A, K) in
JSlight, or in going or pace: (K:) ora man +light,
or active, and quick : (S:) and [hence, app.,] the
latter also signifies +an intelligent man, who keeps,
or adheres, to his art, or work. (Ibn-’Abbéd, K.)
And .A-J! '._,a..,.J A borse, (S, K, in [some of ]
the copies of the K ‘‘a man,” which is a mistake,
though it seems to be also applied to a man, TA,)
or a beast of carriage, (L,) +quick in the shifting
qf the legs from place to place [in running). (S,

L, K.) = A camel-dviver tdriving quickly; a
quick driver; and in like manner, [but in an
intensive sense, ] V._,'al;i, and [in a doubly intensive
sense] Y4355 (S:) or the last signifies +driving
amay vehemently ; the § denoting intensiveness;
and is applied to an ass driving away his she-asg,
and to a camel-driver. (M.) [See an ex. of the
first, voce ua.;l.é, in art. _dek.] == [Applied to
medicine, food, &c., + Astringent, or constipating.]

U!‘;‘!.:‘ A place of taking, taking with the hand,
[grasping, clutching, seizing,] or receiving : extr.
(in form, for by rule it should be u;j;] M)
See also what next follows. ’

s - 0.

(S M, A, Mgh, Msb, K) and Y_aie,
(Lth, M Msb, K,) but the former is the more
common and the better known, (Lth,)and 'ua..u,

S0

(M,K,) and with 3, (K,) i.e. 'La.-u and '&a..u
(M,) The handle; or part nhere it is grasped
(8, M, A,* Mgh,* Msb, K,) by the hand, (Msb,)
or m.tlz the whole hand; (S ;) of a sword, (S, A,
Mgh, Msb, K,) and Y3525 is said to signify the
same; (TA;) or of a knife, (M, A,) and of a
bow, (S, A,) and ofa whlp, (A ) &e., (K,) or of
anything: (M:) or 'M or 'i.o.u signifies the
place of the hand of & spear or spea;—shaft (I8h:)

pl uﬂe\‘“ (A)
Ué':.;io: see Ua:i;

s$- 0. g$--0 [
&.‘a,ie and l.b.,i.o: see u&.n,"», in two places.

lJ.

Oesko pasSs, part. n. ofw See ua..’, and
i_;.',.s’. = }Taken to the mercy of God; (A;)
dead. (8.)

,_,3;5:’.1: see what next follows,

ails, (0,TS,) or ¥ asiis, (K,) A lion pre-
pared to spring: (K:) or a lion drann together:

and one prepared to spring: (O, TA:) but the
conjunction should rather be omitted. (TA.)



b3

1. abls$, eor. -, 80 m the margin of a copy of
the S, (TA,) inf. n. b3, (TS, O, K,) He col-
lected it together, or comprehended it, with his
hand: (TS, O, K:) [like abi$:) in the TS
given as on the authority of IDrd: in the O as
on that of IF. (TA.)e— Also, inf. n, as above, He
mixed it. (TA.)

2, 0.

2. [Aupmmsy 1.3 He contracted his face much;
made it much contracted, or very austere or
morose ;] 4-'.;!1 fa,.%b" is syn. with w; (Yaa-
koob, I_{;j and is formed from the latter by
transposition. (TA.)

Lt [The Copts; often called by themselves
f-.:..'i.!! ;] a certain people, or nation, in Egypt;
(TA ;) the original, or genuine, people of Egypt;
(S K, T;\,) the Christians of Egypt: (Msb:)

. un. 'uh., (S Msb, K ;) fem. with &: (Mgb
l,\.) you say L,_.h.,_s ol,.o! [A C'Opt woman) :
{Msb:) and i:h.d" & and bl.ﬂ [4 company
qf Copt.s, bl 31 being a pl. of h..:] (TA.) [See

uh.a ] Authors differ respectmg their pedigree:
some 8ay, that k.a.!! was son of sle- [or Ham], son
of ,.a [or Noah] : the author of the Shejereh, that

‘!;..ao [or Mizraim] the son of _s\le~ left issue

from ,:5,! [or Ludim]), and that o3¢ are the
k..J of Egypt, in the Sa’eed: Aboo-Héshim
Ahmad Ibn-Jaafar El-'Abbésee, the genealoglst
savs, that they are the children of Jn.s son of ).M
son of b,a (a mistranseription for b,J, the Phut
of the English Bible, A.V.,]son of ala: and this is
verified by Ibn-El-Joowénee the genealogist.
(TA.)

| )
A kind of thin, or fine, (Mgh, Msb,)

white, (Mgh ) cloth, (Mgh, Msb,) of linen, (Msb )
made in Egypt; so called in relation to the Ja..!
irregularly, to dxstmgulsh between it and the

maun, who is called uh.a (Mgh, Msb:) 8o says
Lth, respectmg these two forms: (TA:) you also
say, ¥ A,,.la.: ..’l.a with kesr; but when you con-
vert the rel. n. into 8 subst, you say w with
damm, to distinguish the subst. from the rel. n.
thhout ke ; like as you say, 4,1... CLo), and
a....k.- with kesr, when you do not mention the
lo; so says Kh: (Msb in art. ks :) it is said
in the K, that gh—d! with damm, slgmﬁes a kind
of cloths, so called in relation to the h...'o and
sometimes it is with kesr; which is a plam asser-
tion that the form with damm is the more
common : but in the $ it is said, that 3.,.&.‘_:.’!
signifies certain white, thin, or fine, cloths, qf
linen, made in Eqypt; and sometimes it is with
damm, because they make a changs in the rel, n.,

- - 8 B
as in _Jhyw and LS)-": which (as SM adds) are

. 80 0. .
from o and yas; and this indicates that the
regular form, with kesr, is the more common:

3 ..
(TA:) the pl. is u.!al.J (S, Mgh. Msb, K) and

b3 —C3
ULU (K [but the latter, being indeterminate,
should be written bl...a like )l|,o &c.:]) Sh says,

that the u_bl...i are a kind of cloths inclining to
Jineness and thinness and mhiteness. (TA.)

:,h‘_é and d..h.-"'. .3 : Bee k,i!l and | ,.h."::.
‘ff OtJ :

I;Lf.';' see what next follows.
L.

s @

5 and ¥ {Uao3, the former with teshdeed
and with a short final alif, and the latter without
teshdeed and with a long final alif, ($, Msb, K,*)
and ¥ laosd and ¥ 513, (5, K,) i.g. 2G5 (8,
Msb, K ;) [described by Golius, on the authority
of an Arabic and Persian vocabulary, entitled
oY (P ol S, as a very white kind
of sweetmeat, which consists of juice of grapes,
with an addition of other things, cooked %0 that it
becomes white and hard :] derived from DA signi-
fying the act of ¢ collecting together.”” (TA.)

¢ G2

deeis:

-,

see art. da.id,
[es
J3
o

»
See Supplement.]
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L 5, (M, K,*) or Sustt E§ or Sy,
(8,0, TA,) aor. 2, (5, M, 0,) inf. n. 3, (5, M,
0, K,) with which ¥ L’icg.f is syn. [either ns an
inf n., app. in an intensive sense, or as a simple
subst.]; (O, K ;) and so too is .:..;:3.3 [as inf. n.
of ¥ &3 ],(K)orsons .a;JIc:.;.fj-(O;)
and so is A543 [as inf n. of ¥ “"'], (K,) or s0
is ..,.,,,.\.nw (O)zq,:, (M)or,a
w.\-Jl S, 0,K,*TA) or w:l—’*)! @&, O,
TA) i.e. [He uttered calumny, or] he made
known, divulged, or told, discourse, or conver-
sation, in a malicious, or mischievous, manner, s0
as to occasion discoz-d, dissension, or the like;
(TA ;) or Eyuadt &3 signifies ke falsified and
embellished dixgourw, or conversation: (A:) it is
said that S, which signifies 4.,,...51 [i. e the
uttering, or utterance, of calumny], (M L,) [and]
so does 'u:,;iﬂ (S,) is from u.g.\uJ! | JC
meaning ke sought time after time to obtain a
knowledge of discourse, or conversation, and
listened thereto : (M, L:) and ¥ h,f;‘éﬂ signifies
[ulso] the secking time after time to obtain a
knowledge of ,.EL;.; (i. e. calumnies, pl. of i;‘.;a].
(M, TA.) e And :".:,3 [app. as an inf n.] signi-
fies The lying, or uttering of faLseIwod (X:) [or]
a prepared lying. (M. )_And M, (X, TA,)
inf. 0. &3, (TA,) signifies oy [meaning He cut
it out, or shaped it, in apy manner, whether

[Boox 1.
lengthwise or otherwise]. (K, TA) One says,

) s

...dl Ot ’A, meaning .»J! u..a. [i.e. He is

goodly, or beautiful, in coqformatwn] and a
poet says,
b8 o . cb.02 DE-
¢ son Lo B ko OIS *
7P S 39
d s I.&?| G\s o gho. .

meaning 135 and lL;; [i. e. As though her tmo
breasts, when they come forth unexpectedly (a
meaning of gyt expl. in the L, in art. &y, on
the authority of Lh, but it is here expl. in the
TA as signifying all, so that the phrase may
be rendered either when appearing unexpectedly,
or when standing out), were two round boxes of
ivory, excellently cut out, or shaped, and made
smooth in their surfaces]: (O, TA :*) regarding
them as one member, he has made the verb
singular. (0.) — Also He prepared, disposed,
or arranged, it; or put it into a right, or. good,
state, (M, K.) e And He collected it together
by little and little. (M, K.) em And He made
it, or made it to appear, to be little; syn 5.
(M, K.) And o).ﬂ &3, (M, K,) sor. 2, inf. n.

:\9, (M,) He followed, or followed after, his
track, or footsteps, in pursuit; or endeavoured to
(M, K.) e And ij
signifies also The folloning the footsteps of a man
secretly, in order to know what he desires [to do).
(0, K.) == And A pastor’s smellmg the odour of
a camel (O, K) that u‘,e,wo (K) [l e.] that is
smitten by the [dzsease termed] ,.\,; (0, TA.

(Freytag, supposing )M in this explanation in
the K to be syn. with ,.:vh renders the verb as
meaning He (a pastor) smelt the urine of a stray-

ing camel, that he might know its may.]) =ms See
also the next paragraph.

track him, or trace him.

2: see 1, first sentence. mmm k3 also signifies
The collecting of odoriferous substance.s, or aro-
matics, (0, K,) of all sorts, in a cooking-pot,
(0,) and cooking them : (O, K:) and one does
not say w except of olive-oil when it is thus
prepared [1 e. it means it was, or has been,
cooked mwith all sorts of odoriferous substances, or
aromatics) : thus says Khélid Ibn-Jembeh:
IF adds that w)ﬂ ri5; 1s like 4:,3 [in mean-
ing]: and ZJ says that u.b.dl \ ;«51 means the

same as 4...9 [i. e. I cooked the oil with all sorts
of odonﬁ:roux substances, &c.]. (0O.) [See ulso
.:.ZM, below.]

§: see 1, first sentence.

8. a5t He, or it, extirpated, or eradicated,
(M, K.) == See also 2.

him, or it.

o 20, . !::::
R. Q. 1. &3, inf n. &3

sentence.

see 1, first

:Amfn of..J[qv] S, M, OK)-
And ¢ q. aaw,(s M, O, Msb)orwa..ﬂ
(Mgh,K,) both of which signify the same, i.e. A
certain food, or fodder, of beasts, as is said in the
Nh; (TA;) [a species of trefoil, or clover;] or
(M, K) when dry: (M, Mgh, O, M3gb:) accord.



Bobxk 1.J-

to Sb, a pl [or rather a coll. gen. n. ], (M)
sing., or n, un., u,(T S, M, O,) like as o)..ns

of;.: (T, S, 0.) == And A certain wild grain,
.not raised by man; which the people of the desert,
on the occasion of a year of drought, when they
are destitute of milk and dates and the like for
their food, bruise and grind; being content
therercith notwithstanding its coarseness. (T, Msb,
TA.)

.:'a,:"f: see the next paragraph, in two places.

Rt (S, M, A, O,K) and '.:,J and 'v..,.:
(M, K,) this last being used as an inf. n. and as
an epithet, (TA,) A man wont to calumniate; or
to make known, divulge, or tell, discourse, or con-
versation, in ¢ malicious, or mischievous, manner,
30 as to occasion discord, dissension, or the like;
(S,*M,*A,*0,*K,* TA;) [or wont to falsify and
embellish discourse, or conversation : (see 1:)] or

who listens to the discourse, or conversation, of
others, without their knowing; (M, K, TA;)
whether he make it known in the manner. ex-
plained above, or not : (M,*K,*TA:) or O\,
accord. to Khélid Ibn-Jembeh, signifies one mho
hears the discourses, or conversations, of men, and
informs their enemies : or, as some say, one who
is with a people, or party, and calumniates them :
(TA:) it is said in a trad. (8, O) of the Prophet
(O) that the ..:L'g will not enter Paradise: (8§,
O:) the epithets HE and ¥ S5 are apphed to
a woman: (M, TA:) and the pl. of &0 is u\.a
with damm. (TA.)
o3,
S3ie Oil, (M, A, Mgh,) or olive-il, (0, K,)
perfumed, or rendered fragrant, (M, A, Mgh, O,)
by its being (Mgh, O) cooked with smeet-smelling
plants: (M, Mgh, O, K:) or mixed with other
oils of fragrant odour : (Th, M, K:*) or olive-oil
cooked with smeet-smelling plants, not mixed with
perfume: 8o says LAth: or olive-oil boiled over
the fire with odoriferous substances, or aromatics.
(TA.) [See also its verb.]

see 1, in three places : wme and see

kd :l— Iy -4

Sigaho J,: i.q. -.:,.a&.o [meaning 4 .,a,
A saying in which a falsehood, or lw, i3 told] ;
(M, TAj;) i.e. a false saying, or lie: (TA:) or
a saying that s falsified, or embellished with lies :
(JK:) or a misreported saying; a reported saying
that is misrepresented: (TA :) it occurs in the
saying (O, TA) of Ru-beh, (O,)

. J J.— };;‘6 d,;,; Jw. .
(I said, and my saying was in their estimation
JSalse, or falsified, &c.]. (O, TA.)

3

1. .,J The feeding (O K)a guest (0) wcth
[the intestines called) ..aL.aI [pl. of .,...9 or of &u3 ]
roasted, or broiled : (O, K:) an inf, n, of whlch
the verb is .;3 (TK))

2. ﬁef& ;‘.—'s, said of a man, + He was, or
Bk, I.

Je | [simply] 1. 9. u\b!

s
i o .
became, such as is termed L—: (JK. [See Ja-,
JAKHM, below. ]_And one 8ays, JAL":» o

w.u U-o)A” i.e. s 1[app. meaning In the
withers of the horse is a bending over. the breast).

(A)

& et SuB, (8, 4,) inf. n. B, (5,K,) I
bound wupon the camel the [saddle called] ..,.1:'3
(S, A, K.) — Hence, (A,) Goor 453, (T, A, 0,)
inf. n. as above, (K,) 1 He imposed upon him a
hard, or severe, outh; (T, A, O, K;*) as though
he put upon him a [saddle of the kind called]
55 : and in like manner, o o ;.,:!I: (A:)
and (peed!  $ 4dde 31 (T,0.) And 431
&,\;:\Jl 1 Debt, or the debt, pressed heavily upon
kim. (A.)

-3 (Ks, S, 0, Msb, K) and ¥ 355 (As.§,

18d, 0 Msb, K) and ¥ .23 (TA) i.q. U“‘
[i.e An intestine of t/cose into which the food
passes from the stomach]: (S, O, Mgb, K:) or
(S, 0, K,) as AO says of the first of these
words, (S, O,) an intestine of the belly that winds
round, or takes a coiled form; (§, O, K;) and
such as take this form are [also] called the
l;l;;; but the Jxef are the .,’L;;‘l S, 0:)
;:“.": is of the fem. gender: (Ks, S, O:) and its
pl. is ;G! (Ks, S, O, Msb:) or the smg of
this pl. is Y335 and the dlm is V425, (As,
S, O, Msb, K)—And .,..’ signifies also Al
the apparatus, or fumzture, of the Z,.-Le [i. e
camel, or she-camel, upon which nater w drawn]
(S 18d, O, K;) consisting of the u"')\.s\ (pl. of
SAE q. v.] of the A\, and the ropes thereof. (8,
1Sd, O.) e Sece also the next paragraph, in two
places

o3 A small ,_}:.; [or camel's saddle], (S, O,)
ora 3mall [camel's saddle such as is called \.’L":I
('ISd K,) of a size curresponding to the hump
(8, 184, O, K:) or [a sort of pack-saddle for a
camel; i.e.] the \_’Lé:l that is put upon such
beasts [or camels] as transport burdens : (A :) or
as also '.::J but the
former is the more common (K ) or the ¥ .(.:3
is only mhat belongs to the &g)lﬂ [meaning as
expl. in the next preceding paragraph] (As, TA y)
or to the camel that dramws water (u.aL.JI J,,g.u) ;
(JK;) and the u\bl belongs to the ass, or is
common to the ass and the mule and the camel ;
(TA:) the 5 belongs to the camel: (Msb:)
the word thus applied is sometimes fem. t.hough
more commonly masc. : and its dim. is '4.,3
(TA:) the pl. is ,aL.a! (Sb, A, Msb, K, TA,)
only, (Sb, TA.) It is said in & trad. that the
woman on the occasion of her bringing forth
used to be scated upon & 3, in order that her

[ B |

partuntlon might be more easy. (0.) 35 9o
.,a)la.lb Ua.l.: 1[lit. Heisa saddle lhal ;mwhea the
fore part of the hump] and cl...Lo ,..., ! [a
pinching, galling, saddle] are smd of an importu-

nate person. (A.)=== See also .,,..s

2435

;-.:-:.'; [in the O without any vowel-sign]
Narrow, or contracted, (O, K, TA,) in dis
position, (TA,) quickly excited to anger. (O, K,
TA.)

9.0

-l 2 .
4,3 : see 3, in two places.
8 O

~’a3 : see the paragraph here following.

z,fi Camels upon which the [kind of saddle
called) 3 is bound: (S,A, 0,K, TA:) or a
camel upon which the .,.:;3 may be put: (Lh,
TA:) the 5 is affixed because the word is similar
to :i;,i; and .’:,»,é;, (8, O, TA,) having the
signification of a pass. part. n.; but one may
elide the o, saymg '.,;,J (TA.) It is said in
a trad., 9,;.01 J,;'gl o Bio 'j, meaning There
i no poor rate in the case of the working camels,
(O, TA,) but only in the case of the pasturing.

ks s 8. 2. .u— 1

(0.) And you say, U\b) dygid ot S

8- 0. B e 0des 2.

& s ovoase 1[I am as though I were to
them a working camel, and as though their food

were prescribed as incumbent on me]. (A.)

90 .2 . s 0 L] 2z
daed 8 dim. n.: see 3 :mmmand 3.

0r » [ B0

ads ke 1One upon mhom is imposed u
hard, or severe, vath. (T, O,TA.)

PR - 7F I I 3.0
Jaldt [ Jie :}q-) i q. Lo.‘| (app. meaning 1
man having a bending of the upper part of the
back over the breast]. (JK, A.*)

>3
1. Jg-gs <33, (L, K, TA,) aor. ¢, (K, TA,)
inf, n. ..».EJ, (TA,) The camels had a complaint
(L, K, TA) of their bellies (L, TA) in con-
sequence of eating of the trees called 3C5 [q.v.].
(L, K, TA.)

2. .S.,SEI [or e\iiﬂ :&éﬁ] signifies The cutting
of the trees called s3 [q.v.], and burning them,
(L, K,) i. e. burning [off ] their thorns, (L,) and
then giving them as fodder to the camels, (L, K,)
which fatten upon them on the occasion of
drought: (L:) one says, sLii)t 433, inf n. as
above, He (a man) scorched, or slightly burned,
the extremities of the s\S with fire: (0:) the
man comes, in the year of drought, and kindles
Jire among them, so that he burns their thorns,
then he feeds his camels theremith : (T O, TA:)
one says of him who does this, d.nl o= [i.e. He
JSed his camels with 3\33 thus prepmed] 80 says
Ibn-Abbad (O ) and the act [of burning &c.]
is called .a.,:i:ﬂ (T, TA.)

[ P

3 (S, 0, L) and '.&Z" (Kr, L) The mood of
a [camel's saddle that is called ] ._}n.). S,0,L)
or one of the things that compose the apparatus of u
'.):) or the whole apparatus thereqf (L:) pl
[ofmult] ,,..9 and [of pauc.] ,L.:! S,0,L) and
] : (L:) but accord. to the Basrees, ;,.’,
sxgmfymu the pisces of wood of a ‘_}..), has no

(Ham p. 662.)

i smgulax
313
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..;::i [part. a. of .S:':‘i said of a camel: see 1].

One says sos Jg!, and (¢3U3, [the latter being
pl. of the fo;mer',) Camels having a complaint
(Ks, S, O, K) of their bellies (Ks, 8, O) in con-
sequence of eating of tlw trees called 3U3: (Ks,S,
0, K:) like as one says &.a, and uaLo) (Ks, 8,
0.) am= See also 33.

,lﬁ [a coll. gen. n., The tragacanth-tree;] a
species of thorny tree; this is the larger sort;
(S;) a species of thorny and hard tree, which
bears a pod and of whick the fruit is like that of
the )..... [or gum-acacia-tree], growing in Nejd
and Tikdmeh; n. un. with 3; (L;) it i8 @
species of hard tree having thorn.s lihe needles ;
(K ;) a species of tree having thorns like needles,
and a small dust-coloured leaf, and a fruit grow-
ing therewith of the same colour, resembling the
date-stone ; (AHn, O,* L;) the large s\ [thus
described) produces large wood, and its thorns are
curved and short, and it is of the [class termed)]
Las; (Aboo-Ziysd, L;) or it is not reckoned
amc;ng the oslae: (AHn, L: [but this assertion
may perhaps be meant to apply to the smaller
sort : respecting the larger, see also 1 and 3:])
the smaller sort is a mecws of tree of which the
Jruit is a bladder (ul.b) like that of the )...s
[q.v.]; (S, O, L;) accord. to the ancient Arabs
of the desert, it is not tall, being of the size of a
man sitting; (L;) and this sort grows upmwards,
no part of it spreading, consisting of twigs, or
shoots, in a collected state, every one of which is
Jull of thorns from its top to its bottom (Aboo-
Zl)é.d L.) It is said in a prov., b,&. a); )
,L:.'.i.n (expl. in art. by, first paragra.ph]
8, L)

AJ,L.: J) Camels that eat the trees called 53,
(AHn, K.)

8.;5&3 (8,0, K,) occurring in a verse of Abd-
Menéf Ibn-Riba [cited in art. 134, P 40, col. iii.],
(8, 0,) is the name of a certam is [or moun-
tain-road], ($, O, K,) ora &e-u [which is said by
some to be syn. with Liz]; (K ;) [and if so, it
is properly 1mperfectly decl. ;] or any Lg._?
called o.ul..: K)

o3

»

).._9 8OT. < (S Msb, K) and 2 2 (Msb, K,)
inf. n.).» and ),"4" 7 (TK;) und )..:, aor. 2; (S,
K;) It (roast meat, §, Msb, K, and a cooking-
pot, and burnt bone, and a perfume with which
one fumigates, K, or aloes-wood, TA) exhaled its
scent, smell or odour; (S Msb K ) asalso ¥,53,
inf. n. )..u (K.) _)U! -.!)J T/wjire amoked
(TA) ==)..o, aor. 2 and -, inf n, )...: and ”...0,
It (sustenance) was barely suficient; (K;) as
also ¥;31. (CK: but this latter is omitted in the
TA; and in a MS. copy of the K I find in its
place ;’::, as 8 syn. of;:a'li and;,:"g.) [This signi-
fication is implied in the K, but not expressed,

W3 — 3,3
and I think it doubtful.] m—m &ls J& 33, aor. 2

and Zs inf. n. }J and ”.J, (S Msb;) and '):.i
,uk. ($, Msb, K,) inf. n. ;a5 t5 3 (8, Msb;) and
¥ ,231, (S, Msb, K,) inf. n, )L.J' (S, Msb;) He
scanted his household, stinted them, or was nig-
gardly or parsimonious torards them, in expend:-
ture; (S, Msb, K;) like ).;3 (S, art. yu3:) as
though he took only the ,\3 [or scent] of a thing.

(El-Basgéir.) l,)...n_a P m the Kur, xxv. 67,

o 8- e de 12 0. o«—

signifies Z.AJ..J! w,nh' .,...g Los 9piy ol
[Nor are aparmg of ‘what is incumbent on them,

of expenditure]. (Fr.) You say also 49):, & ';.;l
God made his means qf subsistence strait, and
scanty. (IAth.) And u), 4:1;;_9 His means
of subsistence were scanted, or strazterzed to him,
like 303; (S, art. ;u3;) and &3} ¥ ;35 [signifies
the same]. (TA in art. e, &e.)

2. ,33, inf. n. ,...i.: see 1. — He excited, or
raised, the scent termed ,l:} (8) = .a.:..").U ﬁ
He put for the lion some flesh-meat (S,’K) in the
pitfall, (S, ) that he might perceive its scent. (S,
K)— U..-.,..U):‘ He (a hunter, TA) fumigated
[(himself or his clothes] with camels’ dung, in order

that the wild animals might not perceive his (the
hunter’s) smell, (K, TA,) and flee from him.

(TA.) == ilt;f ul;,i"» see 1.

4. &5 She (a woman) fumigated herself with
aloes-wood. (8, K.) _;\.1").'.'.'0'1 He made the
Sire to smoke. (TA.) mm atie s 312 and

;5}2 a1 4,231 see 1. e Also 231 He mas, or be-
came, poor, needy, or indigent: (S, K:) or his
property became small, though some of it yet re-
mained to him. (TA.) A poet says,

s OF. 220 01
o) ) uef u—o aasd ¢
meamng;.:.;l,' LS;“ C;. u—e—f u.. [(Ye have its
multitude of people, of those who have become
wealthy and of those mho have become poor]. (S.)

[Cited voce I,3. See another ex. in a verse cited
in art. | &, conj. 4.] am See also 8.

5: see 1: === and see also 8.

3, (Mgh,) or 53 9,55, (A, L, TA,)
in the K, l,d LJ¢ )_ﬂ but this is a mmtake, (TA,)

He concealed or Iud lnmsef na o)_s (A, L,
Mgb TA.) And.&e.a.U o] 35 He hid himself in a

S ).9 to deceive the wild animals, or game. (TA.)

).J What is barely sufficient, of sustenance; as
also ',,..u (K :) or what is barely sufficient to
sustain life, of expenditure. (Lth.)

02

3 see ,...0 = A side, quarter, tract, or
region (S K;) a dial. form of,.U ($;) s
also ¥323: (K:) either side of s man: (JK,L:)
pl.JBL  (Ta.)

35 and 15,3, (K,) or the latter, and the former
is its pl., (8,) [or rather the former is a coll. gen.

n., and the latter is the n. un.,] and '5).‘.'.'0', (K,)]

' [ Book 1.

[ Pl

Dust; syn. ,l._t- (S,) or opmmé : (K:) 80 in the
Kur, Ixxx.41: (AO, $:) or the dust of an army:
(Nh:) or dust-colour overspread with blachness:
(T, TA:) or blackness and darkness. (Bd, Jel,
lxxx. 41.)

>3 [and app.V;3, like ;aé and yia3,] Aloes-wood
with which one fumigates. (TA.) am See also ;53

o0 [ 2

5)3: 8e6 3.

3:;.'.:; The u.-,.;G [or lurking-place] of a hunter,
(8, K,) which prevents his scent ( )&3') [from being
perceived by the wild animals] ; (El-Bagdir:) the
covert of @ hunter, in which he hides himself from
the game, or wild animals; such as a booth of
reeds, and the like; (Msb ;) a mell, [or pit] which
a hunter digs for lu'mse If that he may lie in nait
therein: (AO:) pl. 3. (Mgb, TA.) == {Strait-
ness of the means of submtence (TA.)

$rrp L 223

5pa8: Bee pa3,

;L:_; The scent, smell, or odour, of roast meat ;
(El-Férébee, S, Msb, K ;) or of flesh-meat nwhen
roasted upon live coals : this is the sense in which
the Arabs use it: (T, TA:) [or] it signifies also
that of a cooking-pot: and of burnt bone: (K:)
and of aloes-mood, (S,) or of jeue—y, (K,) i. .,
aloes-nood which is burnt and with which one
Jumigates : (TA:) or the last odour of aloes-nood
when one fumigates with it : (Fr, in the Kitdb el-
Masadir:) or it has not this signification of the
odour of aloes-wood, but the Arabs compare the
liking of men in a time of dearth for the scent of
roast meat to their liking for the odour of aloes-
wood: (T, TA :) or it signifies the smoke of cooked
Jood: (Mgb:) and the scent, or smell, of a man.
(El-Bagéir.) —— It is also sometines applied by
the Arabs to Fat: and flesh. (TA.)

),....0 Barely suﬁczent sustenance; as also ',JL:
(K,) and ',.J‘ (8o in one copy of the K; but
see 1.) [This signification is implied in the K,
but not expressed ; and I think it doubtful.]
(One who scants his household;] niggardly, or
parsimonious [towards his household in expendi-
ture]; (K. ) as also, [though not in so strong a

sense, | ').u (TA) [and ')Jb]

;JL; Flesh-meat exhaling its scent, smell, or
odour (in roasting]: (S:) and kaving a scent by
reason of its greasiness. (TA.) mm See also ,’,ii,
in two places.

2-08
,fﬂ see),si
[ 24 L 174
;,:EJ: see;ﬂ, and 2.

)...n.o A woman fumrgatmg herself nith aloes-
mood. (8. ) === See also ),.s

93-9 ».

ke 2 [A hind of aloes-wood mads to exhale
its odour]. (S.)

33

See the more correct form 5)a3.
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o3
See Supplement.]

(O%

1 .!.j, as an inf. n., of which the verb is ij,
aor. 2, (M, O, TA,) signifies The collecting (O,
TA) of JU [i. . cattle, or other property], (TA,)
and (O, TA)souf,S.s (0, K, TA,) with kesr,
(TA, but written in the O A& r',) used in relation
to Jle: (K, TA:) or the collecting of a thing
largely, or abundantly. (1Drd, M, O, TA.) And
The drawing, or dragging, along, (M, K,) of a
thing. (M. ) And The drwmg along. (M, K.)
One says, ’9Lo ..,.ng U)U :l-. [Suck a one came)
drawing, or dragging, along, (S, O,) and driving
along, (0,) JL. (i. e. cattle]. (S,0.) And sl

- . 000

l-ng 5 05 v-u [He came] dramwing, or draggmg,
along [amplo norldly property]. (M.) And <3
& Je2o) [The torrent] drove along [the rubbish,
and scum, and rotten leaves mixed with the scum,
or the like]l. (TA.) e And The pulling out, or
up; or uprooting, or eradicating; (O, K, TAj;)
88 a.lso \ .':,tf.:jy (K, TA.) One says, ¥ 3231
blﬁa u.o )..-. (0, TA) He pulled out, or up, a

stonefrom its place : (O:) and u.o,o,d\ Vi
,,.Lol [He ewt:rpated the people, or party] (0

TA;) as also,,...... and ¥ £33 and E520 It

- 3
was uprooted : &3 and . are one [in meaning].
(TA.) == And The eating [a thing]. (O.)

8: see above, in four places, in the last two
sentences but one. —. One says also, 00wt BB
He cut off [his hand, or arm]. (O.)

.8 [and ¥ £E3) Household-goods, or utensils
andfum:ture, (M 0 K ;) and the like. (M.)
One says,,rvl..q 195lem and ',,,;_‘alf.i; [lit. They
came with their houaehold—goods &ec. ,] meaning
they left not anything behind them. (M.)

W-J Shoots of palm-trees when they are jirst
pulled oﬁ' Jrom the mother-treea as also v.....a.
(0, TA.) e [And] .&,.‘.i:l signifies What become
scattered at the bases qf:qrape-m'nes : [or] accord.
to AZ, as mentioned by El-Férisee, nwhat become
scattered at the bases of the branches of palm-trees.
M)

2s

t:.

8-, o~
see dipa3, in two places.
L

s $ -2
&5 : see LS, in two places.

L.‘,-'J A collective body (O, K) of men; (O;)

and ' u.:s sxgmﬁes the same. (K ) One says,
,.ny:..\ [and ¥ 5,23 (in the O

erroneously written %u)] The people, or party,
removed with their collective body. (0O.)

-

25 Mubtitude : (Ag, 0, K, TA:) like &i <
(TA.) One says, l.u,s u‘)\: Such a one has a
multitude, or Iarge number [qf adherents or the
like]. (0.) And ,v.;.;,.‘-‘:l L [Hom numerous
is their multitude!]. (O.)

s

4. AN o, (AZ,8,0,) or LN U8, (K,)
The land, or the place, abounded with the [spectes
of cucumber called) JC3. (AZ, S, 0,K.) And

,.';:.n 131 The people had abundance of 423, (8,

0, K.)

5 (S, 0, Msb, K) and @5, (0, Msb, K,) the
former of which, with kesr, in the more common,
(Msb, TA,) (A certain vegetable,] well-knomwn :
(K, TA:) [a species of cucumber ; cucumis sativus
B fructu flavo majore: (Delile’s Flore Agypt.
Tllustr., no. 928:]) or the [cucumber called) y\esn
[q v.]: (§,0,K:) ora general name for the
S, the yyms [q. 7.1, and the _ugid [or Logics
q. v] but some apply the name to a species re-
sembling the j\putm: (Mgb TA:) and it is said
that 11: is lighter (..u-l) than the yLé: aleo that
,,..-.s signifies large L33 : (TA :) the n. un. is
505, @, O, Mgb ) _)L..Jl xlA see voce,-.ka

SL:.i.o and 55245, (5,0, K, TA,) or 3643 U3}
and 5is y (Mgb ) A place, or land, qf.u (S,
Msb, K,) where .C3 ar¢ sown and grow. (TA.)

a3

1. ..\.a, gor. -, (TK,) inf. n. .aﬂ (K,) He ate
the [plant, or vegetable, called) as. K)

8. wL3! He cut (L, K) as ons cuts the 233.
L.) _

.::.3 [a coll. gen. n.] A certain plant resembling
tke.l..’ [a kind qfcucumber] S, L,X: ) ora
species qf the L33: (L, K:) or the round J\33:
(IDrd, L:) or tl:e,!.,.&t (L, X:) or the jLoun
)3 [Persian ."33; 5G]: (T, L:) n. un. with 3.
L, X)

2
QL ;;.5 He (a man) kad much milk and
Ll (TA.) [Also sometimes written 3,3 with
<, as are the other forms of the root mentioned
below.]

;;.:, and ¥ ,J and ¥ )5 and ¥ ,’,LJ House-
hold—goods or utensds and furniture: (K:) AA
says that :)..9 has this signification: others say

:,.J and ':)L..v, i. e,t q. e, (IAgr,
L)

,}.5 and ¥ ,}“‘J’ and ';’,L‘:'g and ';;.ﬁ A man
possessing many sheep or goats and lambs or kids:
(K :) or possessing much of household-goods, or
utensils and furniture, (K,) and qf bad artzcles of
this kind, (TA.) See also ;)..9 —= And ,\)...v

Portions of mool, (K,) and of hair, and of soft
camel's hair, (TA,) and suck articles of household-
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. { goods or utensils and furniture as are not carried
away on departing, or migrating, (K,) but are
left in the abode. (TA.)

,;.f Dry rotten leaves, or other rubbish, at the
Joot of a vine. (K.) — A multitude of men.

(K.) = And see ;;ﬁ
;;3 see 3,45,

;;lfj (in SM’s copy of the K, ,,l:j,) The lorer
parts of the shirt, and the like. (K.)

;)ﬁ see ;;5 and ;‘;5
;)u-;-; 8ee ))J
[ o
Pt
See Supplement.]

<
L C‘ , (L, K, TA,) [sec. pers., app., Eas,]
w, (L,) inf. n, 4\l5 and i-.,.'.J .He, or
5 (i. e.
pure, sheer, mere, unmived, unmingled, unadul-
terated, or genuine; said of, or in relatioh to,
meanness, sordidness, or ignobleness, and gene-
rosity, liberality, or nobleness, and anything].

8, L, K)

R. 9; } iia [an inf. n. of which the verb
io3] signifies The laughing of the ape or
monkey. (L, K) [Compare with this &;i,:"]
== And The voice’s being, or becoming, reiterated
in the throat, or fauces. (L, K.) And it is
similar to 5.:: [which means.A hoarseness, rough-
ness, harshness, or gruffness, of the voice]. (L.)
[But both of these sxgmﬁcatlons are also assigned
in the L to 3..&-.’, with «$; to which alone, of
these two words, they may perhaps belong.]

aor.

tt, mas, or became, such as is termed

is

8,

Poure, sheer, mere, unmized, unmingled, un-
adulterated, or genuine; (As, S, A, K;) in,or in
respect of, (As, S, A,) or applied to, (K,) mean-
ness, sordiduess, or ignobleness, and generosity,
liberality, or nobleness, (As, §, A, K,) and any-

a2 - of
thing: (K:) fom. dmd: and pl. él.SI. (S, A.)
3, -
C.l ',.,,...l‘ [One that is mean, sordid, or
ignoble,] in whom is nought qf generosity, liberality,
or nobleness, (A.) And .\.._E A pure, or
mere, slave; one that is of purely servile condition ;
3
(83) or such as is termed (3 [which means the
same ; 5y or one born of slave-parents &e.]. (A)

And CJ U“')‘ A pure, or genuine, Arabian; one
of pure Arabtan race; fem. 3..; i;,;;. S, A,

TA:) as also and dads; 3 in which the ¥ is
a substxtute for the g ; for they said CL.J! but

not cl..él [i. e. c..‘.a i8 not a dial. var. of(..o

One says

because the former has no pl.:] or tL-bl is
313 ¢



-

2488

used a8 a pl. of

(L in art. ﬁ) And

u_,ﬂ;.;i and ¥ c\.-: (K, TA) A pure, or
genuine, Arab of the desert: or one who has not
entered the towns, nor mized nith their inhabitants:

(TA:) pl LS DSl (8, TA)) And 53U
] C’ we (ISK, A,* TA) and oS, (18K,

TA) Such a one is of the pure, or genuine, of the
Arabs. (ISk, A,* TA.) — Also Coarse, rough,
or rude, in make, or in nature or disposition; ap-
plied to a man; (Lth, $, K ;) as though he were
purely so; (S;) and to other than man. (Lth,
K.) = And (hence, TA) Unripe, applied in this
sense to a melon, or water-melon, (Lth, A, K,
TA,) because of its dryness: (A:) or one in its
last state : but Az says that Lth has erred in ex-
plaining the word in the former of these senses,

and that the correct word is C’ (TA))

ok

).ot C’-.J The root, foundation, origin, or

source, of a thing or an affair; its essence, or very
essence; or mhat s, or constitutes, its most essen-
tial, or elementary, part; the ultimate element to
nhich it can be reduced or resolved; 1its utmost
point or particular ; or its principal, or best, part;
5 -

syn. kol (Kr, L, K, TA) and ass (K, TA) and
4.;Jl; (L, K, TA.) One say8, o l.: UJ| )Lo

'9! He recached, or arrived at, tlle root, &c., of
the affair. (L ) And .J)’ C‘..q ;.a.;; .;35, as
also .J).A.,» \...a:,, I have become acquainted with

(..\.Ls) all that thou knowest, nothing thereof
being Iuddenfrom me. (Ibn-Buzurj, TA.) And
J.l.: )] J_»).h.o'\) I will assuredly make thee
to have recourse to thine utmost effort,or endeavour,
- o . - wet
ie. S I or, as TAgr says, ) Shphas™y
- s2s c@2 -~ oF - LIS 3
Hola3y Yo, ie. et Jl (L. [See Juol.])
—= See also é, latter half,
C“"’ [It is said in the K, o)t Gad C""‘"

;.;J!;: but it appears from a statement in the
TK that these words are a mistake copied from
the Mobheet of Ibn-’Abbad founded upon a mis-
transcription of .(.A" é,; t.n...n.J, ; See what
next foltows.]

iad [The ischium; i.e.] the bone that sur-

rounds the posterior pudendum, (8, K,) somenhat
above the o3 [or end of the rump-bone]: ($:) or
the part where the two hip-bones meet, internally :
or [rather] what intervenes betreen the two hip-
bones, and surrounds the (_,!5;.;. [or anus, or part
in whzch w the anus]; the Ohed~ being between
the 5 and the ua.'.aﬁ or the lower part of | &

the ,,a_..s [or rump-bone, or root of the tail], in
the intequments (JCJ:) of the two hip-bones; some-

what above the .;5: or the bone upon which is
the place wherein the penis is ingerted, mext, or
near, to the lower part of the .,..é) [or pubes]:

is said in the T that it is no part of the extremity
of the backbone, and that m place of junction, or

meeting, is outside the ,_,a.t.a.s also, that the

C, —
upper part of the ,_,aa.as is the \,..;.s, and its
lower part is the <33 : or the uazas is the in-
ternal extremity of the backbone, and the s
is its external extremity, and the u'),é. is the )4,

’

(L, TA :) or, accord. to TAgr, i.q. uaa..as (O

.02

voce o..\ﬁs )

io [A night’s journey
(K)

Cli-.'; .,:}; and ¥ ok
to water] that is hard, or difficult.

w022
Thadio: see what next precedes.

w

1. Ga$, nor. ,......, (S, IS4, O, Msb, K,)
with damm, (S, ) like w3, (O,) the verb being
of the class of)..aa, (K,) inf. n. ..’\—9 (5,0,

K) and .,.-J, (X,) both of the inf. ns. mentloned P

by 1Sd; (TA;) and ¥ a3, .inf. n. w-.u,
(X;) He coughed; (8§, 18d, O, K;) said of a
camel, but only of one that has the disease
termed )k;j or such as is soft and plump; (ISd,
TA;) and of & man, or ot an old man, and of a
dog: (TA:) or .,:l.: signifies the coughking of
horses and of camels and sometimes of human
beings: (S, O, TA:) or it is originally of camels,
and metaphorically of others than camels: in the
T it is expl. in & general manner, w1thout re-
striction, a3 syn. with Jla_' (TA:) or a3
signifies M,J u.o Ja...: (app. meaning ke coughed
by reason of his ungenerousness ; 8s an un-
generous man is wont to do when a request
is made to him]. (Mgb.) {[See also .::L-_il
below.]

2 : see the preceding paragraph.

w—a$ an inf.n. of 1 [q.v.]. (JSd, K.) ==
And Attacked by coughing; (AZ, O, K;) ap-
plied in this sense to an old man. (0.) — And,
applied to a man, and so 4...4 applied to a
woman, Who coughs much, and is extremely aged,
or old and infirm : or [simply] who coughs much,
whether or not extremely aged or old and
infirm. (TA.) — The former signifies also Ad-
vanced in age; (O, K;) applied to an elder;
like ;:.5' and ;Lf : (O:) and the latter, aged, or
extremely aged, or old and infirm, applied to a
woman ; (T, O, K, TA ;) like &oms : (T, TA:)
and advanced in age as applied to a ewe or she-
goat (T, ISd, TA) and other kind of animal:
(I18d, TA :) and the people of El-Yemen thus
name a moman advanced in age: (T,TA:) or
they thus name a woman; and they say, J.Z.'i )
P J,Ae [Confide mot thou in the saying qf a
woman]. (A, TA.)e— And the former, (A,) or
the latter, (IDrd, O, K,) In a corrupt, or dis-
ordered, state of the interior of the body, (1Drd,
A, 0, K,) by reason of disease (-b) (IDrd, O,

K,) or by reason quedmne (J,, [app. & mis-
t | transcription for .b]) (So in & copy of the A.)
—And &a signifies also A prostitute, or
Sornicatress: (1Drd, T, 18d, O, Msb, K, TA:)
accord. to 1Drd, from the same word in the

[Booxk I.

sense next preceding ; (O, Msh;) but the Arabs
knew not this appellation: {O:) or because, in
the Time of Ignorance, the prostitute used to
give permission to those who desired her by her
coughing; (Az,TA;) or because she makes a
sign by coughing, or by making a reiterated
hemming in her throat: (ISd, Msb, K, TA:) or,
(X, TA,) accord. to J (Msb, TA) and others,
(TA,) it is post-classical: (S, O, Msb, K, TA:)
but Ibn-Hildl says, in the Kitib es-Sind’ateyn,
that it is a proper [not a tropical] appellation of
her who makes gam by prosmutlon (TA:) the

pl. is .a\—: like .,:‘N‘: ph ofaL.L“;» (Msb.)

L.: fem of .,.-4 (q-v.] == And A cough :
[and so ..al.: used as a simple subst. :] thus in
the phrase t....s & [In him is (i.e. he has) a
couglt] (K, TA:) and thus in the phrase q!.ul,»
i [In the beast, or horse or the hke, sa

cough]. (TA.)

.::\;’;' an inf. n. c:f".l ’[q. v., and often used as
a simple subst., like &3 q.v.]. (IS4, K, &c.)
And A corrupt, or disordered, state of the in-
terior of the body. (IDrd, Msb, TA.) One says
to him who is hated, (T, TA,) or to the elder,
(TA) L:l;g; ’b_;; [May God inflict upon thee an
abscess, and a corrupt, or disordered, state of the
interior of the body]: (T, TA :) and to him who
19 beloved (T, TA,) or to the young man, (TA,)
Wi, I).F [May God grant thee continuance of
life, and youthful vigour]. (T, TA.)

;,6 Jla..: A vehement coughing. (K.)

Sn3

1. a3, sor. 2, (K,) inf. n. sad; (K,*TK;)
and Yom3t; (TA;) He (a camel) became in
the state of having a soms [q.v.], (K, TA,)
meaning, a hump like a cupola; so accord. to
I8d: (TA:) or became large in the somd, (K,
TA,) after smallness {thereof]: (TA:) and
S, inf. 1. 3ymd ; and Somd ; (IKtt, L;)
and ¥ Saadl; (S, IKtt, L;) ske (a camel)
became in the state of having a o : (I8d, L:)
or became large in her hump ; (S, IKtt;) [i.e.]
became such as is termed ,l;jn; (L3;) [and] so
Y Sodeast: (A, TA:*) or ¥ Sumdl signifies
she continued always to have a sam3, even nkhen
she had become lean. (L.)

4 : see above, in three places.

10 : see the first paragraph.

*. -
[ ¥ = I

s-0 ~

o..\..’, (S, O, K ,) originally o.h.J, like as one

says o)..r- and o)..s, (S, 0, TA,) and Jed and
,L...J, (TA,) the medial radical being made
quxescent for the purpose of alleviating the utter-
ance, (8, Q,° ’}‘A,) applied to a she-camel, (X,)
or to a 3Ky [or youthful she-camel, (§,0,)
Large in the hump: ($,* O:) or large in the
Soe3 [q.v.]: (K:)and ';l;..:i’ is applied to a

[
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she-camel (S, O, K) in the former sense, (S, 0,*)

or in the latter sense; (A,* K;) and its pl is
.:.,?.l;a (4,0,K.)

L3
-

5 The base of the hump qf a camel; (8,
A, O, L, K;) [as also ¥ .a..-...’, mentioned by
Freytag as occurring in the Deewén of the Hu-
dhalees, and I find sa3 (thus without any syll.
sign) expl. as having this meaning (as well as

PN
-

Saa3) in a copy of the A;] and so Visads:
(0, K:) [respecting which last, SM, having
overlooked it in the O, observes, in the TA, *so
in all the copies’”’ (meaning of the K) ¢“in our
hands; but I have not found it in the books of
strange words, nor in the L; and it appears to
be wims; for it is said in the L that IAsr
mentions ah-o [with 3] as having this mean-
ing, that the like of this is mentioned on the
authority of Aboo-Na r, and that TAar says that
&_‘;.; and .\1.;.; and .ai;L-a and .\F;-o are all

syn. with J.;;, but Az says that Jiswe is not
mentioned with sime in the book of Aboo-
Turéb:”’] or the portion of the hump, (K, TA,)
i.e. (TA) the portion of the fat of the hump,
(Lth, O, L, TA,) that is betmeen the yEite [app.
here meaning the two anterior upp}r portions
of the lumbar region, next the back-bone] :
(Lth, O, L, K, TA:) or the kump (A’Obeyd,
0, L, K, TA) itself: (TA:) or a hump like a
cupola : (18d, TA:) or the b [or round, pro-
tuberant, upper portion] of the hump: (A:) pl

[of mult.] ._sl;.i (S, 0, K) and [of pauc.] Sadl.
(K.)

;l-: A solitary man, who has neither brother
nor gffspring: (IAgr, Sh, O, K, TA :) and »l,
'.L-Ls signifies [the same, or the like; i.¢.]

lJlJ

Je~o: (LAagr, Sh, T O:) [see also .\-‘.L-o]
accord. to the K, ¥ »b in this case is an imita-

tive sequent to ..\-.J,, and so accord. to the M:
and it is said in the T that AA mentions this
phrase, as on the authority of Abu-l-Abbés, with
3, saying el .'a..!;; but that it is correctly as
mentioned [afnd exi)l ] by Sh, on the authority of
TAgr; i e. that one says \J »b »l,, and
-h.‘o (TA))

.af-B: see the next preceding paragraph, in
three places.

53;;?” : see what next follows.

5,'.;.:..’3‘.", S, 0,) and ¥ 3'.;;..;:&!!, the latter
like i.._.a;e [in form]), and mentioned by Ibn-
’Abb4d, (O,) [words] in which the_s is argumen-
tative, (S,0,) [or, accord. to the K, it is radical,]
What ts behind the head; ($,0;) said by AZ to
be the part of the bone of the head that pro-
tuberates over the back of the neck; the i [or
cromn] being above it, and the N33, which is
next to the e [or .:i;, i. e. the part betmeen the
to ears, behind), being beneath it; (O:) pl. [of

sl — a3
30 --

both] »t., (S, 0) and [of the former] Ensimmes
[also]. (O.) See also art. Jem-od.

:/— :‘ s ., »
S o : BEC S S,
s - & LI

_sl...u 8€€ 3. mmd.

1. ;.I;;!l ba3, aor. ;, (S, Msb,) inf. n. ;ﬁ,
(Sh, S,) or Ba; (Msb, K ;) and Lad, aor. -,
(Fr, S, Mgb,) inf. n. Jams ; (Fr, Msb;) but the
former is sald by 18d, to be the more approved,
(TA,)and bas; (Msb;) h..: menuoned bv
AHn, and IB, but the latter says, ).h.dl
and 'h.-.:l, also mentioned by AHn; (TA ,)
The rain was withkeld, (Sh, AHn, S, Msb, K,)
being wanted. (Sh.) An Arab of the desert
said to ’Omar, ;:‘;..:Jl l;..:"", meaning The clouds

were mwithheld. (TA)_,;L:;.H b3, aor. -,
$ . -

inf. n. h.-..s, and h.-_’ aor. z, inf. n. had;

and h..:, inf. n. b,.:; (K,*TA;) and 'h..:!;
(K;) The year was one qf drought ; without
rain: (K:) and ha S slgmﬁes the same.
(TA) You say also, 'bL....ﬂ o .JJ) oS

uLo)!!, and- dal-b!, meaning That was in the
z;i.stre&sing state of the time, or season. (Ibn-El-
Faraj.)_us;i)l <daa 3, sor. : ; (IDrd;) or
=baad; (Msb, TA;) and ¥ udaamdt [upp. in
the act. and pass. forms, though the pass.*form
seems to be of doubtful authority, as will be seen
from what follows]; (Msb;) Te land received
no rain: (Msb, TA :) but it is asserted that one
says la3, with fet-h, of rain; and L?j, with
kesr, of a place. (IB.)wm ulid) fam3, like
é.?; [in form], (K, TA,) not otherwise; (TA3)
[unless in the pass. form; for] you say also,
(K,) Yyboad 5 (S, Msb, K,) and ¥ lybamsit;
(Msb, K; )‘ but these two are rare; (K ;) or

- OF

they are not allowable; (M,) and ¥ |,.h...~|

(S, Mgh, Msb, K ;) and ylafdl iz bad;
(Mgh;) The people suffered, or mere afflicted
with, drought, or want of rain; ($, Msb, K,
TA ;) they had no rain; (TA;) rain was with~

held from them. (Mgh, Msb.)

4. lba3!: see 1, throughout. _L;.gi, said of
& man, also signifies 1 Semen non emisit : (Mgh,
Mgb:) or inivit et semen non emisit : (X:) from
the same verb in the last of the senses explained
in the preceding paragraph. (Mgh, Msb.) ==
o & badl God afflicted the land with
droughty by withholding rain from it. (Msb,X.)

[ X4

ban$: see 1. — Drought; dearth; scarcity :

(S, TA:) and + paucity qf good in anythmg
(I8d, TA.) You say also, o & Va3, like Ve,
and lamy, in the accus. case as [though it were]
an inf. n.; meaning May drought, or dearth, or
scarcity, betide him : and 1 cessation of good, or

nelfare: and ! unfruitfulness in respect of good
works. (TA.)

.8 0 2 0 -
& Uand : Bee JameS,
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‘93 : Bee laemd.

Lea3 Rain withheld. (Fr,Msb.) Also, and
\ l.ufa:', applied to a year, and to a heating, Dis-
tressing; severe; vehement. (K.)

Bat (uj, (K, TA,) and ¥ lamis 2L, (TA,)
A tnne, and a year, of drought, in whichk s no
r)ain : (K,*TA:) pl. of the former epithet
hetss. (K)

J.-.?.i..:: see l;..lf

Bymiis 35, (Msb,) and dbgais Loy), (TA,)
A country, and a land, that has received no rain:

| (Msb, TA:) pl. helis. (Msh.)

[ .0 -
Ja3
Ppre

See Supplement.]

Ry
sa. L
1 o039, aor. 2, (S, M, O, L, Mgb,) inf. n. &3 ;
(8, M, A, O, L, Msb, K;) and \ ’335’ (M’ L,)
[but this app. has an intensive signification, or
denotes repetition of the action, or its relation to

.several objects,] inf. n. .';_a.).jj, (L, K ;) and

¥ o33, (M, L,) inof. n. slass 3 (K;) He cut it
in an enlongated form; or Iengthnme (IDrd, M,
L, K:) or slit, split, clave, rent, or divided, it,
(namely, a thong, &c., S, O, L, and a garment,
or piece of cloth, L,) lengthwise: (S, M, A, O,
L, Msgb, K :) and ke cut it off entirely : (M, L,
K:) or he cut it, or cut it off, in an absolute
sense: (TA :) ke cut it, namely, a skin: and ke

rent it, namely, a garment, or plece of cloth, or
the like. (L.) One says, oo \Jg—-“f ;;)-o
Q;E-Aq [He smote him with the mor(i and clave
him i in halvea,] (L Msb,®) or u.,&aa et )
And dg:, ,L;J! 3 [He slit the rvrztmg-reed and
nibbed it, or cut off its pomt breadthnme, or
crosmwe] (A, TA:) [for] adad is opposed to
0ad: (S and TA in art. &3 :) and both of these
verbs occur in & trad. describing 'Alee’s different
modes of cutting [with the sword] when con-
tracting hirself and when stretching himself up.
(TA.)—— And [hence] 33, (S, M, A, L) inf. n.
35, (M, L,K,) tHe clave, cut through by
Jjourneying, or passed through, the desert, (S, M,
A0,L K,) and the night. (M, L)_And
‘,.))h.ﬂ “— -5, (s0 in & copy of the M,) or Sod

u.s)..hJ! (so in the L and TA,) aor, and inf. n.
as above, (M, L, TA)) i.q. andad (M) or a3
(L, TA) 1{The road cut him off, app. from his
companions, or from the object of his journey :
compare 4y Cj’j and « é.h::]._And,;‘S\ill :\f,
(M, L,) inf. n. a8 above, M, LK) i.q. aalad
M, L, K*) and aid % (M, L) [both of which ex-
planations may here mean, as %SS! atasd

generally does, + He cut short;or broke off,jthe
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speech; or ceased from speaking: or both may
here mean, as AN 2l j sometimes does, he
articulated speech, or the speech : compare thls
latter rendenng with an explanation of o.a...o
,o‘)\ill] _[o.\i also signifies He cut it out, or
shaped it, in any manner, whether lengthwise or
otherwise ; like & : see this latter, and a verse
cited- as an ex. of its inf n.: and see also a
saying near the end of the first paragraph of art.
5. Hence] ;.a.;...ll .\5 u3b .u (Such a one
ras shaped with the shaping of the sword) means
t such a ome was made goodly, or beautiful, in
respect of 3] [i. e. conformation, or pro-
portion, &c., hke as i the sword). (S o, L,
TA.) [See also .a.i, below.] = And 35 means
also + He suffered a pain [app. what may be
termed a cutting pain] in the belly, called 33,

(M, L, K)

2: see 1, first sentence.._[Hence,] ;:»3, (as
implied in the L,) or_smit 333, (A, O,*) inf. n.
Mad3, (0, L)) He made agod [i. e. ke cut flesh-
meat into strips, or oblong ’pt'ecea, and spread
them in the sun, or salted them and spread them
in the sun, to dry). (L)-d;i; ,:\5, said of a
garment, It fitted him, or suited him, in size and
length. (L, from a trad.)

[ 3

4. q.h .\31 said of food, + It occasioned him
a pain in the belly, termed ,IJ (IKtt, TA.)

5: see 7. mm _s.;iJ said of a garment, or piece
of cloth, It was, or became, much slit or rent, or
ragged, or tattered, (O, K, TA,) and old and
worn out. (TA.)em And, said of flesh-meat,
quasi-pass. of 3, [i. e. It was, or became, cut into
strips, or oblong pieces, and spread in the sun, or
salted and spread in the sun, and so dried.] (O.)
= And, said of a company of men (,:,'5), It
became separated (S, M, O, L, K) into ,.3{ [or

parties, &e., pl. of 333, q. v.]. (M, L.)— Also,
said of & thing, (TA,) [perhaps from the same v.
said of flesh-meat,] It was, or became, dry; or
it dried, or dried up. (K, TA.) em And &3 343
said of a she-camel, She became somewhat lean
(0, K) after having been fat: (O:) or she
became fat, (TA,) or began to become fat, after
having been lean. (K, TA.)

7. 3, (S, M,A, 0, L, Msb, K,) and 5335,
(M, L, K,) [but the latter app. has an intensive
signification, or is said of a number of things,]
the former said of a skin, and of a garment, or
piece of cloth, (A,) not said of aught except
some such thing as a bag for travelling-provisions
and for goods or utensils &c., and such as cloth-
ing, (0,) It became cut in an elongated form ; or
lengthwise : (L, K :) or became slit, split, cloven,
rent, or divided, lengthwise: (S, M, A, O, L, Mgb,
K:) or became cut off entirely : (M, L, K:) or
became cut, or cut off. (TA.)

Fod e
8: see 1, first sentence, m— oo™ W3] means
1 He considered the affairs, forcasting their issues,
or results, and discriminated them: ($, O, K:)

>

or he devised the affairs, and considered mhat
would be their issues, or results, (M.)

10. Jizw) 1 It contained, or continued in one
manner, or state, (Ibn-Abbsd, A, O, K,) &J to
him. (A.) And t1It (an affair, TA) was, or
became, uniform, or even in its tenour. (Ibn-
‘Abbd, O, K, TA.) And ,_1.!?; Soisw +The
camels went on undeviatingly, in one course, way,
or manner: (0,K:) sosays AA. (0.)

25 is anounand a particle : (S, O, Mughnee,
K:) and as a noun it is used in two ways.
(Mughnee,K)._(l) It is & noun syn. with
et ; (S, O, Mughnee, K;) generally used
indeclinably ; (Mughnee, K;) thus accord. to
the Bagrees ; with the > quiescent; (TA;)
because resembling &5 the particle in respect of
the letters composing it, and many other particles
m Tespect of its form, (Mughnee, TA such as
u.s and J; &c.: (TA:) one says, ,.b,; J.:; S
[The sufficiency of Zeyd (i.e. what umﬁcwnt
Jor Zeyd) is a dirhem], (Mughnee, K,) with the
> quiescent ; (Mughnee,‘ K,*TA;) and [5.»3
(S, 0) a.nd Ua.u (S, O, Mughuee) [both] mean-
ing u...... [My sufficiency (i. e. mhat is sufficient
Jor me)]; (S, 0;) the o in ua.\i being in-
serted in order to preserve the quiescence [of the

.| final letter of the noun] because this is the

original characteristic of what they make in-
declinable ; (Mughnee ;) but the insertion of the
o in this case is anomalous, for it is [by rule]
only added in verbs, by way of precaution, [to
prevent the confusion of the pronominal affix of
the verb and that of the noun,] as in U,‘;;‘; (8,
0O:) [see, however, in the next sentence, an ex-
planation of d:.u accord. to which the ; is m-
serted regularly: ] accord to Yaakoob usmg o

in the sense of .,.....-., one says, '51 Lq.a—s i

3&5 13w i e hil [There wnothmyfor thee. with
me, or nothing due to thee in my possession,
except th:s, and it i3 a thing sufficient, or it is
enough, bid being held to signify properly
.,-...:, but it is commonly used as meanmg and
no more] ; and he asserts it [i. e. .u] to be a sub-
stitute [for Ja:]. (M:) and it is also used
declinably ; (Mughnee, K ;) thus accord. to the
Koofees ; (TA ;) but this is rare: (Mughnee:)
one says .u‘, .u, makmg 1t marfoos, (Mughnee,
K,) like as one says 4.....- ; and LS-” without
<» [as mentioned above,] like as one says

‘e, (Mughnee.) — (2) It is als bal
- ( ugnee) ) 1saoa‘v:er”

noun, syn. with U‘L one says, ,.b;, Iagj o3
[A dirhem syffices, or mill suffice, Zeyd], and

,e), U.a.a.i [A dirkem suffices, or will .mﬁce,

me] (Mughnee, ,) like as one says l.;.;; UAQ

A‘),a andﬂ‘)’ \_f‘t‘g‘ (Mughnee, K.*) am As
a particle, it is used peculiarly with a verb,
(Mughnee, K,) [i. e.] as such it is not preposed
to anything except a verb, (S, O,) either a pret.
or an aor.,, (TA,) from which it is not separated |
unless by an oath, (Mughnee,) such as is per-
fectly inflected, enunciative, (Mughnee, K,) not
an imperative, (TA,) affirmative, and free from
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anything that would render it meroom or man-
soob, and from what is termed WAJ \.9)-. [i.e.
\.9,.- and its variants]: and it has six meanings.
(Mughnee, K.) = (1) It denotes expectation :
(M, Mughnee, K :) and when it is with an aor.,
thls is evident ; (Mughnee;) one says ,:j.:.j ]
.,ula)l (Murrhnee, K,) meaning It is expected
that the absent will come: (TA:) and most
affirm that it is thus used with a pret.: (Mugh-
nee :) accord. to some, (M,) it is used in reply
to the saying Ja.i.u W [i.e. “He has not yet
done” such a thing, which implies expectation
that he would do it]; (8, M, O;) the reply
being, Jxé i [Already he has done the thing]:

(M:) and Kh asserts that it is used in reply
to persons expecting information ; (S M, O

Mughnee ;) [for to such] you say, u')U Sl 3§
(Already such a one has died]; but if one inform
him who does not expect it, he does not say thus,
but he saye [merely] u')U e (S, O:) thus

some say ,,g’)\l V.é, ] [Already the com-
mander has mounted his horse] to him who ex-
pects hxs mounting : some, however, disallow
that 55 is used to denote expectation with the
pret. because the pret. denotes what is already
past; and hence it appears that those who affirm
it to be so used mean that the pret. denotes
what was expected before the information :
(Mughnee: [in which it is added, with some
other observations, that, in the opinion of its
author, it does not denote expectation even with
the aor. ; because the saymg .,ula.!! ,o..\.u denotes

expectation without Rt :]) MF says, What we
have been orally taught by the sheykhs in El-
Andalus is this, that it is a particle denoting the
affirmation of truth, or certainty, when it occurs
before a pret., and a particle denoting expectation
when it occurs before a fature. (TA.) mx (2)
It denotes the nearness of the past to the present:

P N B d

(O, Mughnee, K :) 8o in the saying w A0 ud
(Zeyd has just, or just mow, stood; a meaning
often intended by saying merely, kas stood];
(Mughnee, K ;) for this phrase without w3 may
mean the near past and the remote past;
(Mughnee ;) and so in the saying of the muidh-
dhin, M) wb o [The time of the rising to
prayer has Ju.st come, or simply has come]: (O :)
[and, when thus used, it is often immediately
preceded by the _pret. or aor. of the verb ‘)l ;
thus you say, bd 33 OS He had Just, or
simply had, gone amay; and .(..5} as U}‘-‘ He
will, or shall, have just, or simply have, gone
amay:] and accord. to the Bagrees, except Akh,
it must be either expressed or understood im-
mediately before a pret. used as a denotative of
state ; A in [the saymg in the Kur n 247]
Gy ,__,.. L..,l! 35 T o 3 Sl F1 G Gy
L,ol.qb [And what reason have we that mwe should
not fight in the cause of God when we have been
expelled from our abodes and our children?]; and
in [the saying in the Kur iv. 9'2],.&,5‘...

-2 0FE 022

,b,.b\u U‘A‘))"“ .a)-a.. [Or who come to
you, their bosoms being contracted so that they
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are incapable of fighting you, or their hosoms
shrinking from fighting you]; but the Koofees
and Akh says that this is not required, because
of the frequent occurrence of the pret. as a de-
notative of state without .;3, and [because] the
primary rule is that there should be no meaning,
or making, anything to be understood, more
especially in the case of that which is in frequent
use: (Mughnee:) Sb [however] does not allow
the use of the pret. as a denotative of state with-
out &3 ; and he makes_objgiu0 ipamm to be an
imprecation [meaning may their bosoms become
contracted] : (S in art. pas.; in which art. in
the present work see more on this subject:) and
the mceptlve J is prefixed to it like of the saying,

» 0 ro

PRIV I.q j u! [Verily Zeyd has just stood, or
has stood] ; because the primary rule is that it is
to be prefixed to the noun, and it is prefixed to
the aor. because it resembles the noun, and when
the pret. denotes a time near to the present it re-
sembles the aor. and therefore it is allowable to
prefix it thereto. (Mughnee.) [See also the
two sentences next after what is mentioned below
as the sixth meaning.] ——(3) It denotes rareness,
or paucity; (Mughnee, K ;) either of the act
signified by the verb, (Mughnee,)- as in [the
saying], ;,:'\fl! é.;.;,g 'Y [In some few instances
the habitual liar speaks truth]; (Mughnee, X;)

or of what is dependent upon that act, as in [the
100 b2

saying in the Kur xxiv, last verse,] o _ohas o3

»o- .~ 3 ber 02 -

A.,As;.n [as though] meaning oa asks oo Lo u!

aulo,iu J.ﬂ [so that it should be rendered At
least He knoweth that state of conduct and mind
to whick ye are conforming yourselves] : but some
assert that in these exs. and the like thereof it
denotes the affirmation of truth, or certainty ; [as
will be shown hereafter ;] and that the denoting
of rareness, or paucny, in the former ex. is not
inferred from 43, but from the saying ,:,.\Ql
e (Mughnee.) — (4) It denotes fre-
quency ; (Mughnee, K;) [i. e] sometimes (8,
O) it is used as syn. with l.g {as denoting fre-
quency, as well as with L..'!) in the contr. sense,
mentioned in the next preceding sentence]: (S,
M, O:) thus in the saying (S, M, O, Mughnee,
K) of the Hudhalee, (M, Mughnee,) or 'Abeed
Ibn-El-Abras, (IB, TA,)

et el Cpan S35
[Often I leave the antagonist having his fingers'
ends become yellow]. (S, M, O, Mughnee, K.) e
(6) It denotes the affirmation of truth, or cer-
teinty: thus in [the saying in the Kur xci. 9,]
l‘l.é; :_,; L3 o [Verily, or certainly, or
indeed, or really, he prospereth, or will prosper,
who purifieth it; (namely, his soul;) each pret.
here occupying the place of a mejzoom aor.]:
(Mughnee, K:) and thus accord. to some in [the
saying in the Kur xxiv. last verse, of whxch
another explanatlon has been given above,] a5

‘:3.; = ,Aaa [Verily, or certainly, &c., He
;mon:eth that state of conduct and mind to whick
ye are conforming yourselves]. (Mughnee.) e
(6) It denotes negation, (Mughnee, K,) accord.

L] .

w3
to I8d, (Mughnee,) oceupymo the place of W,

, o2 PR

(M,) in the saying, 3).'.‘ ,,&. o S 53,
(M, Mughnee, K,) with \.9).1:-3 mangoob, [as
though meaning Thou mast not in prosperity,
that thou shouldst know it,] (Mughnee, K,) heard
from one of the chaste in speech : (M :) but this
is strange. (Mughnee.) — [When it is used to
denote the nearness of the past to the present, as
appears to be indicated by the context in the O,]
] may be separated from the verb by an oath;
a8 in Gl AIJI, 23 [Thou hast, by God, done

L

well] and |)AL.; ww.d 3 [Z have, by my
life, or by my reliyion, pa.ssed the night sleepless].
(O, Mughnee. [In the latter, this and what
here next follows are mentioned before the ex-
planations of the meanings of the particle ; pro-
bably because the meaning in these cases can
hardly be mistaken.]) And the verb may be
suppressed after it, (M,* O, Mughnee,) when its
meaning is apprehended, (O,) or because of an
indication ; (Mughnee ;) as in the saying of En-
Nébighah (M, O, Mughnee) Edh-Dhubyénee,
©)

»

|
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Hlb) O e Jampdt .\51

s 08, o~ v

# Hlbs Wiy J5 O
(The time of departure has drann near, though
the camels that we ride have not left with our

utensils and apparatus for travelliny, but it is as

0. o E.

though they had (left)] ; meaning s-J‘) .» uls.
(M, O, Mughnee.) —If you make a5 an,..;l (i. e.
a subst. or a proper name], you chatactenze it by

teshdeed : therefore you say, ey .\3 ;m‘:“: z
nrote a beautiful 3]; and so you do in the case

of :,é and ;s and ;3; because these words have
no indication of what is deficient in them [sup-
posing them to be originally of three radical
letters], therefore it is requisite to add to the last
letter of each what is of the same kind as it, and
this is incorporated into it: but not in the case of
; for in this case you add »; thus if you name a
man %, or L, and then add at the end of it |, you
make it +; for you make the second ! movent,
and ! when movent becomes »: ($, O:) so says
J, [and Sgh has followed him in the O,] and
such is the gpinion of Akh and of # number of
the grammarians of El-Bagrah [and of El-Koofeh
(MF)], and F has quoted this passage in the B
and left it uncontradicted: but IB says, (TA,)
[end after him F in the K,] this is a mistake:
that only is characterized by teshdeed of which

the last letter is infirm: you say, for ,A, (IB,K,)
used as the name of a man, (IB,) ,A, (IB, K,)

and for ,l you say ,!, and for  J you say U’

(I1B;) and such is characterized by teshdeed only
in order that the word may not be reduced to one
letter on account of the quiescence of the infirm
letter [whlch would disappear] with tenween [as
it does in o3 and.&g &e.]: (K ) butasw.», if
you use itasa name, you say .», (IB,K;) and

for u‘ you say u.o, and for ,_,s you say ,_,s,

(K;) like .\.g (IB, K) and 25 &e.: (K:) P,
however, [following IB,] is wrong in calling J’s

»

. .
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statement a mistake; thouéh the rule given by
him [and IB] is generally preferred. (MF,
TA)

5.
o3 The skin of a lamb or kid: (M, A, L, Msb,
K:) or [only] of a kid: (S, O, L:) or, accerd.
to IDrd, a small skin, but of what kind he does
s,
not say: (M, L:) pl. (of paue., S) .\5|‘ and (of
L
mult,, §) siab (ISk, §, M, L, Msb, K) and [of
pauc. also] 3’.:37 which is extr, (M L) Hence

the saying, '.un u.o i J):u (" U')U Such a
one knoms not the shin of a lamb or kid, from the
thong. (A.) And hence, (O K, lt is said in &

rro -

prov., (S, M, A, O,) J,a;\ JI J.» Jea-? L
$, M, A, O,K) What appro.mmates thy shin
of a lamb, or kid, to thy hide [of a full-grown
beast] 7 meaning, accord. to Th, tmwhat makes
the great to be like the little? (M : [or the little
to be like the great?]) or meaning what induces
thee to make thy small affair [appear] great?
(S:) or what approximates thy small [affair] to
thy great? (O, K:) applied to him who trans-
gresses his proper limit; (M, 0,K;) and to him
who compares the contempuble with the noble.

(0, K.) = See also .\5, in two places. ams Also
+ The measure, quantity, size, or bulk, (M, L,

Msb, K,) of a thing: (M, L:) ithe confor-
mation, or proportion, syn. '”, S, M, A, 0O,

L, K,) of a thing, (M, L,) or ofa young woman,
(A,) or of & man: (K:) 1the stature, syn. 3..5

(8, A, O,L,K,) of a man: (K:) tbis justness
of form, or symmetry: (M, L, K:) and +his
Sigure, person, or mhole body: (M, L:) pl. [of
pauc] 331 1, L, K) and 3531, (K,) which is
extr., (TA,) and [of mult.] 3535 (M, L, K) and
;!.1{. (K.) One says, 13 .;.5 U:G 13-h + This
18 equal in measure, quantity, size, or bulk, to that;
it like that. (Mgb.) And adt Goa 205 14
thing goodly, or beautiful, in respect qf conforma-
tion, or proportion. (L.) And .un Tl uj)t-. 14
young mwoman goodly, or beautgﬁd, in respect of
stature, and of econformation, or proportion. (A.)
And :!..3.31 :,..:.; ,:)i.; + A young man goodly, or
beautiful, in respect of justness of form, or sym-
metry, and in person, or the whole of his body.

(M L. ) === See, aguin, .fJ as By the phrase
s Jas b, addressed to Mlkdéd in a verse of
Jereer, is meant ;!.a.a.o J.;; & [0, moe to thee
Mikddd]; the poet restnctmg himself to some of
the letters [of the name]: an instance [more
obviously] of & similar kind is _s%ws used by El-
Hoteiih for gk, (0.

ji A certain marine fish, (0, K,) the eating of
which is said to increase [the faculty of ] Cl;?.n
(09

35 4 thing that is >sdds [ie. cut in an
clongated form, &c.]. (M, L.) — [And hence]
A thong cut from an untanned shin, ($, M,* A,
0,* L, Msb, K,) with which sandals or shoes are
semed, (M,* L, Mgb,) and with which a captive
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is bound; (A3) pl 33%: (8,0, L:) and [as a
coll. gen. n.] thongs, cut from an untanned skin,
with which camels’ saddles and [the vehicles called)
Jnl-o are bound: (M, L:) and 'o.ﬂ [of which
the pl. is ,.»] is a more special term, (S 0,L)
signifying a .ngle thong of this kind. (K.) See

an ex, voce w5, — And (hence, L) 4 whip; (O,
3.
L K3;) asalso V.&J (K.) Thus m the trad.,

80 - ] orvr a0 '

e s 1--" o 03 2] ,-54-‘ osb ol
t,,,t.,’\;i.\n (0,*L,) or Y035, (K,) i.e. Verily
the space that would be orcupwd by the bow of any
one of you, and the place that would be occupied
by his nhip, in Paradise, are better than the
present [sublunary] world and what is in it: or
o.;§ may here have the meaning next following.
(L.) — A sandal; because cut in an elongated
form from the skin: (O, L:) or a sandal not
stripped of the hair, in order that it may be more
pliant. (IAgr, O, L.} e And A vessel of shin.

(S, 0, K.) One says, \.a.-J s .u & UG He has
not a vessel of skin nor a vessel of mood : S, O,
M:) or a skin nor a fragment of a drinking-cup
or bowl. (M.) emm S 3245 occurs in a trad. as
some relate it, mez;.l;ing jlamng a strong bmv-
string: but accord. to others, it is ¥ .a.a.!l .ag.‘..;,
meaning sirong in pulling the bomw. (L )

o.;’ see .»3 w= Also A piece of & thing. (M,
L.) — And hence, (M,) A party, division, sect,
or distinct body or class, of men, holding some
particular tenet, or body of tenets, creed, opinion,
or opinions, (S, M, O, L, Msb, K,) accord. to
some, (Msb,) of mwhom each has his own, (8, O,
L, K,) or of mhich each has its own, (Msb)
erroncous opinion ; (S () L, Msb X:) pl ;.»3
(Msb.) Hence, b..u i).b Lb, S, L0, K)

in the Kur [Ixxii. ll], (L, O,) said by the Jinn,
(¥r, L,) We were parties, or sects, differing in
their erroneous opinions, or in their desires: (Fr,
O, L, K:) or separate [sects]; Muslims and not
Muslims: (Zj:) or diverse, or discordant, or
various, sects; Musllms and unbelievers. (Jel)| &
And one says, |,w3 ,o,..n.!l ,l-a The people became
divided, or dzﬁ'erent in their states, or conditions,
and their desires, or erroneous opinions. (L.)

5135 The hedge-hog: wm and The jerboa.
K)

(0,

335 4 pain [app. what may be termed a
cutting pain] in the bely. (§, M, O, L, K.)
|,|..L315 L_._-. is & form of imprecation, meaning
[May God inflict upon thee] dropsy, and a pain

in the belly. (L.)

-;i-:‘s: S, M0, L K,)or b;'i"’j ,:-.'3: (Msb,)
Flesh-meat cut into strips, or oblong pieces: (M,
L, K:) or cut, (M,) or cut into oblong pieces, and
spread, or spread in the sun, to dry: (M, L, K:)
or salted, and drzed in the sun: (L:) i. q. 4,.5

.- d

dadke: (S, 0,L:) ..\J..U is of the measure._).,»

m the sense of the measure J,.-.h (L.) cmm .,;,,
.u.u A garment, or piece of cloth, [slit, or rent,
and) old and worn out. (8,0, L, K.)

L o — c.d
.&.:.o.:d A small

coarse, hair-cloth], (M,* K,* TA,) such as isworn
by persons of low condition. (TA.)

[or garment of thick, or

. & c

Uz, (IAth, O, K, TA,) thus accord, as
a trud. in which it occurs is related, (LAth, TA,)
not to be pronounced with damm, (K,) or, as

some say, it is [u,a.u..u,l e.] with damm to the
s and fet-h to the [ﬁrst] 5, (IAth, TA,) and thus
in the handwriting of Z in the ¢ Fiik,” (O,) [and
thus I find it in a copy of the A,] The follorers of
an army, consisting of handicraftsmen, (A, IAth,

0,K, TA,) such as the repairer of cracked wooden
bowls, and the farrier, (O, K, TA,) and the
blacksmith : (O, TA:) of the dial. of the people
of Syria: as though they were called by the
former appellation because of the tattered state of
their clothing; (O;) or by the latter as though,
by reason of their low condition, they wore the

672 23 .a
called wuad; or from 3 &S, because

they disperse themselves in the provinces on ac-
count of need, und because of the tattered state of
their clothing ; and the diminutive forin denotes
mean estimation of their condition: (IAth, TA:)
a man (IAth, O, TA) of them (O) is reviled by
its bemg said to him (5.\.:..&.3 L (IAth, O, TA)

and L_g.v.» G: (IAth, TA:) and it is commonly
used in the language of the Persians also. (0.)

;,.;.:3 A she-camel long in the back : (() K)l g
but this is said to be derived from )’-A_” like

’,.*.i‘.ﬂ from u,.i'.!l (L:) [see art. ;,.9 :] pL
.).._»elé. (K. [In the O the pl. is written .,\g,u.])

small

j.i'.: 14 road:_(f} K, TA: ), bfc?flse it is cut:
8o in the phrase .u..!l 4«&--—-0 5j\ie I[A desert,
or materless desert, mhereqf the road is straight,
or direct]. (A, TA.) — t The 7ima vulve of a
woman. (M, L.) e + The part of the back of

the neck that is between the ears. (K,L.) [A
dlal var. of, or & mistake for, 3&s.]) — And i. g.

G, i.e. +An even, or a plain, place. (S, M, O,
L)

.ia.o, like (_,.u (in measure], (K [m a copy of
the M erroneously, Jis,]) or ; o.:.u, (L,) Tke

tron tnstrument with wkich skin is cut (.u.a) (L,*

K,* TA.)

‘:'.iio: see the next preceding paragraph.

:'g.a..n.a Wine of El-Makadd, a town of the
region of the Jordan, (K,) or, as is said in the
Mardsgid and the Mogjam, ncar Adhri’dt, in the
Howrén; (TA;) wrongly said by J to be with-

out teshdeed to the », for the wme called J.Ll..o

is different from that called d.u-o (K:) oritis
wine boiled until it is reduced to half its orzgmal
quantity ; likened to a thing that is divided (..u)
in halves; so accord. to Reja Ibn-Selemeh, and
in the Nh and Ghareebeyn; and sometimes it is
pronounced without teshdeed to the 5. (TA.)
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c.\}
s 3 vz 2
L 530 £33, (8, A,) [aor. 2,] inf. n. é.b‘,
(Lth, §, Mgh,) The mworm, or morms, effected a
cankmny, or corrosion, (Lth, §, A, Mgh,) o«

)...Jl [in the trees], (Lth, S, Mgh,) or ,,a.!l «
(in the wood)], (A,) and 9\..;’\)! s [in the teeth].
(Lth, §, A, Mgh.) And b and ab C"‘" iuf. n.
88 sbove, It (the tree, and the tooth,) became
cankered, or corroded (L.) = [Hence,] ;ud
4, (Msb, X,) or w)s ¥ and a.ol... Wt (A )
aor. 2, (Msb, K,) inf. n. as above, (Msb ) from
the incidency of the c,l,i [or canker-worms] in
the 3 [or stem] of the tree, (A,) t Heimpaired,
injured, detracted from, impugned, or attacked,
his honour, or reputation; blamed, censured, or
reproached, him ; found fault with him; or spoke
against him. (A, Msb, K.) And .l g C"’
1 He found fault with, or spoke against, his
parentage, genealo_/]y, or pedigree. (S, A, Msb.)
And dl.u: < c...u +He impugned his rectitude
as @ witness, mentioning something that should have
the effect of causmg his testzmonJ to be rejected.
(Msb.) And 4,‘.! v‘u o C..u tHe acted dis-
honestly, or tnsincerely, towards his brother, and
did that which was displeasing to kim, or that

, 5 - * -
nluch he ,ha‘teﬁ (L TA) Andu! SA OO

-

w.é T ¢ uj.U .L-a.s t[Suck a one seeks to

m_]ure such a one by dzmtmslung, or tmpairing,
(in number or power) the people of his house, or
his aiders, or assistants; and blames, cemuret

or reproachu him]: by o.:..a.s being meant JM
4...4, and by dl..e 4.....: (IAar, T. [See Xd:. 1)
CJ.E” < t.\l, (A, K, TA,) aor. as above,
(TA,) He (a maker of arrows, A) made a hole
in [the end qf.] the [arrom in the state in nhich it
is termed] 23 with the tang of the iron head
[for the insértion of the said tan_/]] (A,K, TA>)
which hole is termed 'C.\.a.a (A, TA)
a.,’,ul ,.LJ: C.tj He broke the sealed clay upon
the mouth of the [wine-jar called] deplén. (TA.
[Accord. to the TA, a verse of Lebeed cited voce
u.é;; presents an ex. of the verb in this sense:
but see the explanation given in art. S, ]) —
ur;-"c-’-; [He (the operator termed ¥ Cl.,u, A)
performed upon the eye the operation of couching;)
he e:vtra(‘ted from the eye the corrupt Suid. (8, A.
[See u.,d\ .,..u D .._)Ul C.ﬂ (S, L,) aor. and
inf. n. as above, He struck or produced JSire with
a flint &c.: (L:) or .»).H W,UI C..u [or f‘*‘)"
i. e. He produced fire from the picce of stick, or
wood, called »5j, or rather from tlmt called o.,\.»)],
a8 also ¥ L ummanidt: (A :) or w)b Ca—’, and
v C,\..Jl (K,) or .a._v,.ﬂ \ CJ—?'Jl (8,) He en-
deavoured to produce Sire with the 235, (K.)
X t.'”‘ ) osa! [app. Bend thou to me branches
and I nill produce jire fm ilzee to kindle them] is

a prov., meaning A u.bl \_,J ué [Be thou a
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helpmate for me and I will be a helpmate JSor
thee]. (TA) See also another prov clted and

expl. voce U‘U’ _— L_g).ho ,_’3 iu.Ji 23 +The
thing made an impression in my bosom, or mind.
(L. )_C.\i, (S, A, L,) aor. and inf. n. as above;
s and'c.\:ﬂ' (S, A, L, K;) He laded out
brot.h [&c 1(S5, A, L, K) with a ladle. (A.) And
).uJI C.\J He laded out what was in the cooking-

pot. (L.) And’,.ull JA.;! < L JJ He laded
out with pains what was in the botto7n of the
cookingpot. (L.) And Ji0 Jiot U o3 [He
laded out what was in the bottom qf the well].
(A)=¢.;s.,...’6, (8, A,) inf. n, t..u, (K;)
and '».\J, (8,) inf. n. C.J.x-u.), (K;) t+His
eye sank, or became depressed, (S, A, K,) 10 that
it became like the C.:é [g-v.]. (A. [Seeanex.

of the latter v. in a verse cited in the first para-
graph of art. odw.])

2: see above, last explanation. wmm a.y$ C.:J,
(S,) inf.n. Ca o3, (K,) 1 He made his horse lean,

lank, or slendet : (S, K,* TA:) orulg-u-»,
inf. n. as above, 1 I made my horses to be [like the
arrows termed) cu in slenderness. (A.)

3S. Z:;.SLE.; is {syn. with 5.'93\3.:, [so in a copy
of the A, an evident mistranscription for i:sti.:,
with 3,] from c’.:i’ﬂ meaning ‘‘the act of blaming,

censuring,” &ec., syn. ,:,;.I:Jl thus in the saying,
iosuie \.;;.;:.; .:;; 1[A mutual reviling, and
vying in foul, or unseemly, speech or language,
occurred between them tro]. (A.) e And an-3U
signifies 1;;15\.3 [app. as meaning Jylam i. €. § He
contended in an altercation, or disputed, or liti-
gated, with him: &ec.]. (A.)

5. C.tﬂ: see § in art. C)J.

6. W33 ! [app. They contended in an alterca-
tion, or disputed, or litigated, each with the
other]. (A: there immediately following a3

as meaning o,B0.)

7. e,.;n C)-'O;C" <a-2iit Fire mas, or became,
struck, or produced, from the wood, or stick. (L
in art. wheo.)

8: see 1, latter half| in three places. C.»i!
f.:\’i:;! is [also] a tropical phrase [meaning ! He
endeavoured to avail himself of his (another’s)
instrumentality : or he avaaled himself thereof :
see the phrase J.u)g C.\.u U in art. Wil (AL)

= And )-o')" »=23) means ! He considered, and
looked into, the affair, seeking to elicit what would

be its issue, or result. (A, K, TA.) e See also
1, again ; last quarter,

10. uLa) C.:u....;! [lit. signifies He asked or

demanded, that his (another’s) :LJ) (pl. of J._v)
q.v.) should produce fire: and] is a tropical
phrase [meaning $ He asked, or demanded, that
he might avail himself of his (another’s) instru-
mentality]. (A.)

Bk. L.

L ) i L] Pl Cd

¢~ and v 3\, [the former, in the CK, in
this case, erroneously, with fes-h to the 5,] 4
canker, or corrosion, incident in treesand in teeth:
(L, K:) [the former is originally an inf. n.; and]
each, in the sense here expl., an epithet in which
the quality of a subst, predominates: (L:) [they
are therefore more properly to be expl. as mean-
ing a thing that cankers, or corrodes: and Y the
latter signifies also rottenness, decay, corruption,
or unsoundness: (L:) and blackness that appears
in the teeth: ($:) and a crack, or’ fissure, in
wood, or in a stick, or rod; (S, L, K;) and so
the former word. (K.) — c.;_i.li 5;_;1: see

-0
-

C.\l‘.

-,

é.‘.\J’ An arrom, (S, Msb, K, &ec.,) {i.e.] the
pared wood, or rod, of an arron, (Mgh,) before
it has been furnished with feathers and a head:
(S, Mgh, Msb, K, &c.:) or an arrow mwhen
straightened, and fit to be feathered and headed :

s . \

(T, voce (g q. V.:) or a rod that has attained
the desired state of growth, and been pruned, and
cut according to the required length for an arrow:

(AHn:) and [particularly] such as is used in the
game called)...:t.;.ﬂ- (S, L:) pl C!.;J, S, A,
Mgh, L, K,) a pl. of mult (TA ) and [of pauc.,
and accord. to the L of C.u in the last of the
senses expl. above, ] C.u! (S, L, K) and C!.\J!
(L, TA) and é.g:b::, (S, L, K,) which last is a
pl. pl. [i.e. pl. of c‘.:;.%?]. (L) [One says, in
speaking of the arrows used in the game called
).-,.;ﬂ, C!.;.:n.!lg .;:;.;, and C!.:.‘,'J! :,a;.; and in
speaking of the two arrows used in practising
sortilege, Cremailly oipd: see art. vy, p. 1778,
col. iii.] amid ows g3 1 He told me truly
what was the brand of his gaming-arrow] is a
prov. ; meaning he told me the truth: (A,* TA:)
o says AZ: (TA :) or it means he told me what
was in his mind : the_gwg of the C.ﬂ is the mark

that denotes its share [of the slaughtered camel];

and the sign is sometimes made by means of fire.
s0- 0 of

(Meyd.) And they, say, Ja.\s w3yl 3 [ee,
or look at, the brand of tlzy ga.mmg-arrom],
(TA ;) which is [also] & prov.; (A ,) meaning
know thyself. (A, TA.) And Joks ol C’.‘u
+[The gaming-arrew of Ibn- M ukbzl which seems
to have been one remarkable for frequent good
luck,] is a proverbial expression relating to good-
ness of effect. (TA.)

'.'\3 [4 drinking-cup or bowl;] a certain vessel
(Msb, K) for drinking, (S, Mgh,) well knonn,
(Msb,) large enough to satisfy the thirst of two
men: (A'Obeyd, K:) ora small one and a large

: (K:) [in the K voce e, it is applied to a
'Lessel used for milking, sometimes miade of camel's
skin and sometimes of wood: it was used for drink-

- OF
ing and for milking :] pl. é!.&il. (S, Mgh, Msgb,
K.) Itis seid in a trad,c..u.b u.a,.’L;q.a 5

.,..bi)li [Make not ye me to be like the drinking-

cup of the rider on a camel]; meaning, make not
ye me to be last in being mentioned ; because the

 rider on a camel suspends his
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A3 on the hinder

part of his saddle when he is finishing the putting-
on of his apparatus, (Mgh, TA,) placing it behind
him. (TA.) —— Also A certain measure of capa-
city, in Egypt containing trwo hundred and
thirty-tro ,Ll); (Es Suyootee in his “ Husen el-

Mohédarah.”

Har single act of striking, or producing,
Jire. (1Ath, K, TA.) o= And hence, { An elici-
tation, by examination, of the real state or nature
of a case or an affair. (IAth, TA.)e—And 4
single act of lading out broth [&e. with a ladle].
(L, in 8o in the CK.) — See also what next
follows,

See .,u)l in art. w3;.)

iesi 4 ladleful of broth: (S L,K:) and
some say that '4—.\3 signifies the same. (L.)

You say, -LJ‘;.. ) iasd ‘_,Jul Give thou to
me a ladleful thhy broth. (S.)

&-..\3 The act of stnkmg or producing, fire
(1Ath, K, TA) with the l-..u.. (TAth, TA)

PR

Hence the saying, Z...d U»L-U Jrad P ,J

 se 02 cre

yl..d,ﬂdaq.l.b&..\b [If God had
w:lled He had assigned to men the Jaculty of
producing darkness, like as He has assigned to
them the faculty of producing light]: (K, TA:)a
trad. (TA.)—— And [hence] 1 Consideration and
examination of an affair, to elicit what may be
its issue, or result. . (K, TA.)

C.’:é aﬁd té.&s’s‘, X)or? é.'&slls C',.;j. (A,)
1 The L) [i.e. common fly, or flies]: (A, K,
TA:) which one never sees otherwise than as
though producing fire with the two fore legs [by
rubbing them together like as one rubs together
the 45 and the 333;']. (TA. [But in a verse
cited by Meyd in his Proverbs, instead of, C,.u)!
'C.\s'ji we find C,")" C,.n.!l, and he says
that C,"ji (q. g.) is from Z..).dl and that every
-2\ has upon its face a l—)i (or white mark):
see that verse in Freytag’s Arab. Prov., ii. 48:
and see also EM, p. 228. ])-é,.:é also signifies
A well (db)) of which the mater, is laded out
with the hand: (S, K:) or a well ()...-) of which
the water is not taken othernise than by successive
ladings [with the hand). (A.)

.d The pieces of wood of the [camel's saddle

called] \}..) [for which the TA has oy, but the
right reading is shown by the context]: a word
baving no singular. (TA.)

.,.)3 Broth: (K: [app. because laded out:])
or some broth remaining in the bottom of the
cooking-pot: (A:) or what remains in the bottom
of the cooking-pot and is laded out with pains;

S, L, K;) asalso'c,.\u (L)

42153 The art, or craft, of making vessels such
as are c’alled C!JS': [pl. of c..'é] (K.)

.|j§ : see 1, latter half:e—_and see i;i.f\f

As an epithet applied to a .x:; [q.¥.], (K in art.
314
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394=,) it signifies That produca much fire. (TK
in that art.) . See also C.uo amAlso A maker
of vessels such as are called 15381 [pl. of C.ﬂ]

(K.) == And a subst. signifying The blossoms of
plants before they open : (TA :) or the extremities

of fresh, juicy, plants: (K:) or the extremities, | &~

consisting of fresh, juicy, leaves, of plants: (TA :)
or saft, or tender, suckers or qﬂ‘sets, of [the spscies
of trefoil, or clover, called) Laid (Az, K,
TA:) of the dial. of El-'Irdk: n. un. ¥ 336,
(TA.)

82135 A stone from which one strikes fire;
(A% 8, A, K;) and s0 ¥ o136, (T, §, K.) =
See also o l:é, last sentence.

C:G see l-;b : emmtnd see also .», in two
places. _4.;8 ,.L.a '9 1 |.u [This is water of
mhich the lader-out will not sleep] is said in
describing such {water] as is little in guantity.
(A, TA)

] [4 canker-worm ;] the worm (Lth, S,
Mgh, L, K) that cankers, or corrodes, trees and
teeth (Lth,* Mgh,* L, TA :) [coll. gen. m.

t:b occurring in the K in art, oy, &c. 2]

o +.05 o~

C:l,i (L.) One says, o}...l o il 23
C;I,.d! [The canker-worms have quickly come into
his teeth]. (L.)

208

t.ﬂ! see t,.», in three places.

$ -0,

g

$ -0

Sie [A couching-needle; called thus, and
C.M-H o),»l, in the present day. . Also], (K

see 1, in the middle of the paragraph.

and so in some copies of the S,) and ¥ Zmake
(A TA and 8o in other copies of the §,) and
!.u.o, and ¥ Cl.u, (K,) The tking (S, A, K)
of iron (A, K) with mwhich one srikes fire. (S,
A, K)_Andtbeﬁrst A ladle; (S AK;) as
also V&-...\u (AY) 'u.u...l! u,u\_,st., .&,ol..a
[The ladle mwill bring to thee ‘what is in the bottom

thereof ] is a prov., meaning, that to which thou

art blind will become apparent, or manifest, to
thee. (A.)

i;.;i..o see the next preceding paragraph, in
three places.

[ -

dan i J.o. t Horses that are lean, lank, or
slender ; as though made slender [like the arrows
termed C!.:G: see 2]. (TA.)

S, wed S0

do-aie u:‘ tAn eye that is sunk or depressed
[s0 as to be like the pad: see 1, last signi-
fication]. (TA.) And e iis J:. t+ Horses
whose eyes are sunk or depreased (TA.)

l‘t-ﬁ 'r:
: 8ee .
gde: see pade

C.,:\:i;, applied to broth : see &a.\f

acd lr—

c,la...« a2 Trees having soft, weak, branches,

mhzf:h when the wind puts them in motion, blaze | \eyaee

o —

ducing fire for a_useful purpose, yield no fire at
all: whence one says to him who has no ground
of pretension to respect or honour, nor parent-
age, genealogy, or pedigree, of a sound quality,
_\lf:l.! .’3!;:3 t[lit. Thy two pieces of stick, or
wood, for producing fire pertain to the trees that
have soft and weak branches, &c.]. (TA.)

FrY

L :C,-?Jl .’::;.;3, aor. - and 2, [or the former
only accord. to the Mgh., as will be seen by
what follows,] inf n. ;.;5, (S, Msb,) is from
;19351, (S,) [or] it signifies the same as ¥ &,55
s, inf 0. ygadd: (Msb:) [which latter
phrase is afterwards mentioned in the $, but un-
explained: the meaning is, I measured the thing;
computed, or determined, its quantity, measure,
size, bulk, proportion, extent, amount, sum,
limit or limits, or number :] :C,.EJI ¥,33 signifies
he computed, or determined, or computed by con-
Jecture, the quantity, measure, size, bulk, pro-
portion, extent, amount, sum, or number, of the
thing, (:;;;,) in order that he might know hom
mu('h it was, (IKtt) It is said in a trad.,

G 15,050 o1 e 22, and @ 19,050 (s
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Msb;*) or !,,.»U,ﬂ,b,b ul with kesr to the

>3 (Mgh, Msb ;*) for !,,.a..:U with damm, is
wrong; (Mgh;) and Ks, say, that you say
:u...l! J;.;;, aor. o).\ﬂ with kesr, and that he
had not heard any other aor. : (TA:) the mean-
ing of the trad. is, [When the new moon (of
Ramadén) is hidden from you by a cloud or mist,

or if it be so hidden,] compute ye (¥ l,).u) the
number of the days to it, (Mgh, Msb,) and so
complete 8haabdn, making it thirty days: (§,*
Mgh,* Msb:) or, as some say, compute ye
(1,;:\5) the mansions of the moon, and its course
in them (to it, i.e., to the new moon]. (Msb.)
Scesalso 8. — [Hence, app., the saying,] ;.;5'1
i J.s,.&.v See thou and know thy rank, or
estimation, among us. (AO.)~ Hence also,]
08 S AT 19328 U [Kur., vi. 91, and other
i;laces, meaning, And they have not estimated
God with the estimation that is due to Him : or]
and they have not magnified, or honoured, God,
with the magnifying, or honvuring, that is due to
Him: (8, K:) for ;.:\5 signifies [also] a mag-
nifying, or honouring: (K :) or have not assigned
to God the attributes that are due to Him :

(Lth:) or have not knonm what God is in reality.

(El-Basgéir. ) _.u.Jb :u.J! ,.33, aor. [- and] 2,
(L,) inf. n.,.ﬂ, (L, K,) and &y '0).\3 H (L ,) He
measured the thmg by the thing : (L, K:*) and
wie Jo V0,03 he measured it by its measure :

S K, art.u-.gJ)andu.:;-o')\!w )33 he
measured, or compared, the two things, or cases,

together ; syn. J-.;Lj, (K, art. med ;) and so

o '),L:’ (L art. u-g’ )— [Hence) app. ’]

Jorth with fire; but which when used for pro- |

[Booux I.

;4"9' 393, (L, K,) and).og“ Jl, (L,) aor. - (L,
K,) and 2, (L,) inf. n. ju3; (L,K;) [and ¥o,08;]
He thought upon the thing, or affair, (L,) and con-
sidered its end, issue, or result, (L, K,) and mea-
sured, or compared, one part of it with another;
(L;) he measured it, compared one part of it with
another, considered it, and thought upon it. (L.)
See also 2. _.,,,Zn A,Lr- ..a,.ai (S, K,*) inf. n,
,.», (S,) I made the garment accordmg to his
measure ; adapted it lo his measure: (S, K:*)

[and :J..H «ie :.a,.:u app. signifies J made the
thing accordmg to his, or its, measure; pro-
portioned, or adapted, the thing to him, or it; for
&kos, by which it i8 explained in the TA seems

P R

to be, as Ier thinks, a mistake for w, :]
and :J.Ji ,.» signities, in like manner, ke made
the thing by measure, or accordmg to a measure ;
or proportioned it; syn ,.uq s (IKtt:) the
primary meaning of v ).».n.p is the making a thing
according to the measure of another thing. (Bd.
xv. 60.) e [Hence,] o:;L:. é:\ii i ;\5, 80T, 3
and 2, inf. n. ;.;5 and ;.:\5, (K,) or-the latter is &
simple subst., (Lh, Msb,) and 3;:.3..; 3 (S [unless
this be a simple subst.] ;) and acls vo‘,.:s, (K,)
[whlch is more common,] inf. n. ).g.uJ (TA3)
and &; (K;) [God decreed, appomted ordained,
or decided, that against him ; and for him, or to
him ; accord. to an explanation of ;.33 in the K:
or decreed, &c., that against kim ; and for him,
or to him; adapting it to his particular case;
accord. to an explanation of ;.;; by Lth, and of

;:»3 and ,.u in the $, and of,.d in the Msb :

R X Jl‘ erz

see ).\3, below.] You say also ),;.p a o8
[God decreed, &ec., for him, good] (K ) = Also,
33; (K,) aor. - and 2, inf. n. ))J, (TA,) He
[God] distributed, divided, or apportioned, [as
though by measure,] sustenance, or the means of
subsistence. (K, TA. Inthe CK, the verb is
;;5.) Hence, say some, the appellation of Fi%]

! ;.;le, [in the Kur, ch. xcvii.,) as being The

night wherein the means of subsistence are ap-
portioned. (TA.) See also;.:\i, below. — Also,
aor, > and 2, but the former is that which is
adopted by the seven readers [of the Kur-4n],
and is the more chaste, (Msb,) He (God)
straitened, or rendered scanty, [as though He
measured and limited,] the means of subsistence :
(B4, xiii. 26 and other places ; and Mgb ) and

J!‘ Qrr o~

adjy doke ,.u, [see Kur, lxv. 7,] inf. n. )43, his
means of subsistence were straitened to him ; like

Or v doer

;-::3. (S, TA.) You say 'U"‘" q,k-).ﬂ, aor. -
and ¢, (Lk, TA,) inf n. )43 (K,) and ,.» and
5385 (L, TA;) and 1,33, inf.n. wadd; (K;)
He rendered the thing strait, or disiressing, to
him. (Lb, K,*TA) And e & 505 He
scanted his household, or was niggardly or par-
simonious towards them, in expenditure; like‘ﬁ.
(8) Tt is said in the Kur, [xxi. 87,] A

8rv - Oa

‘,J.s UJ And he thought that we ould not
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straiten him: (Fr, AHeyth ) or the meaning is,

Orv » msd 0.,

Dyt b b 558 e G35 G e 538
for ).u: is syn. with ).u.a, (Zj;) and this is
correc't; i.e., we would not decree against him
what we decreed, of the straitness [that should
befall him] in the belly of the fish : it cannot be
from ;'j.:i’.ll [meaning power, or ability]; for he
who thinks this is an unbeliever (Az, TA.) e
Also, 833, aor. -, inf. n. 5133; (K;) snd ¥5,33;

(TA;) He prepared it. (K, TA.) — And the
former, He assigned, or appomted a particular
time for it. (K.) ==.U-JI h,.ls ..:).:3 gor. ;- (S,
Msb, K) and 2, (Ks, K,) but the former is that
wblch 1s commonly known, (TA,) inf. n. 0,43
and ul).ﬂ (S, K,) with kesr, (K ) but the latter
is written in a copy of the T ul).ﬂ (TA,) [end
in one copy of' t.he 8 ul).»,] and ).33 (Ks Fr,
Akh, K) and o,.u.o and o).\u and o).u.o 6, K)
and )I.u.o (X) and ).M-o (TA) and )I.ai (Sgh,K) |

and )l.ai (Lh, K ;) and 4,15 -.:).», aor. z, (S,
K,*) a form of weak autbonty, mentioned by
Yagkoob, ($,) and by Sgh from Th, and said
by IKtt, to be of the dial of Benoo-Murrah, of
Ghatafén, (TA) inf. n. ,.‘5 (Ks, Fr, Akh, K)
and o)l.d and o),.ﬂ and ”.ﬂ (X, TA,) these
four are of ).33 (TA;) and ell that are here
mentioned as from the K, are inf. ns. ; (TK;)
and aels ¥ o015 (8, K,* TA;) or this has a
stronger signification; (IAth;) I kad power, or
ability, to do, effect, accomplisk, achieve, attain,
or compass, &e., the thing; I was able to do it, I
was able to prevad against it. (Mgb K,' TA)

You say o).\.u A ds < L, and O)A“, and
o).u.o i e, o,.ai, [I have not power over thee.]
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(8.) And in like manner, LI-,L.JI ;.0.13 ’):,\a.JI
[Power drives away that care mwhich one has of
what is sacred, or inviolable, or of religion, to
avoid suspicion]. (S.)— See also E;.‘\g, below.
-;;3 and ¥, .\:ﬂarehkec.b and C.bl [meaning
He cooked, and he cooked for himself, ma).ai

cre

or cooking-pot]. (S, TA.) You say ).u.!l 33,

(K,*TA,) sor, z and -, inf. n. ,.;3, (K,) He
cooked [the contents of ] the rookmg—pot (X,*

0., »708 03

TA.) And L..J).ul ol U")" He ordered me
to cook a cooking-pot of flesh-meat. (TA, from a
trad) And (yeaii3 af VQ,;.»%? Do ys cook
[for yoursclves] in a cooking—pol', or roast? (S.)

2. ,;3,' inf, n, ;g.::ﬁ see 1, in most of its
8enses. e He meditated, considered, or exercised
thought in arranging and preparing, s thing or
an affair; (T, K,* El-Basgdir;) either making
use of his reason, and building thereon; the doing
of which is praiseworthy; or according to his
desire or appetite; as in the Kur, Ixxiv, 18 and
19; the doing of which is blameable; (El-
Basfir;) or by means of marks, mhereby to cut
it. (T.)—= He intended a thing or an affair;
he determined upon it. (T.) [Said of God,
He decreed, appointed, ordained, destined, pre-

PR

destined, or predetermined a thing.] — [Hence,
app., 135 393, in grammar, He meant, or held,
or made, such a tlmng lo be mpphed or under-
stood, You say 135 g.g.u.: Its (a phrase's)
implied, or virtual, meamng, or meanmg by im-
plication, is thus. And I.&S} ).A.lg Its implied
meanmg is to be expressed by saying thus. And
)a.u.: is seid in the sense of implicatively, or
'mrtually, a8 opposed to & or literally. e And
He suppoaed such a thing.] —m He made; syn.

s e

,J.-... and C.a Ex., in the Kur, [xli. 9,] ju3,
lgl,al l,,,i And He made therein its foods, or
alzment: And it is said in the Kur, [x. §,]
J,L: o).ﬂ, And hath made for it [the moon]
mansions. (TA.) e He knew. So in the Kur,
xv. 60; and Ixxiii. 20, acoordmg to the Basdir.
(TA.) s o).ﬂ inf. n. ).g.tu, He asserted him to

be, or named him, or called him, a LS)-*’ (Fr,
Sgh K:) but this is post-classical. (TA ) =
s;23, (Msb,) or 'o,.ﬂl (X,) [the latter of which
is the more common,] He empowered him ;
enabled him; rendered him able. (Msb, K.)
You say 155 ul; ai ;).ail God empowered him,
enabled him, or rendered him able, to do such a
thing. (K,*TA.)

3. i v 538 seo L— 36, (K.)
inf, n. oph.o, (TA,) I measured myself, or my
abilities, with him, or his, (4ieg,) and did as he
did: (K:) or I vied, or contended, with him in
power, or strength. (A, TA.)

4: gee 2.

B: seo 7. —opdll G1 Cooh dire Us,.d.‘; oS
[(He (Mohammad) used to compute, or reckon, in
his mind, in his disease, Where am I to-day”]
i.e., he used to compute, or reckon, ( ).»g,) [in
his disease,] the days of his wives, when it was
his turn to visit each of them. (TA, from a
trad.) See also L —m,3d3 It (a thing, §,) be-
came prepared, ($,K,) & for kim. (S.)

7. ;i (8, K) and ¥,345 (A) It (a garment)
agreed mwith, or was according to, the measure.
(S, A, K.) You say «de Jigh1 ,3i5 The gar-
ment agreed with, or mas according to, his mea-
sure. (A.)

8. o).\:ﬂHe made it of middling size; expl. by
LLE SRy

s alze.. (JK,TA. [In the latter, the explana-
tion is without any syll. signs; but in the former
I find it fu]ly pomted and immediately followed
by ;.S...n:"'..: PR thus pointed, and explained as
signifying * a thing of middling size, whether in
length or tallness or in width or breadth.”]) =me

See also 1, last two significations.

20, o

10. Yol m,.d.:..l He begged God to decree,
appoint, ordain, or decide, for him good. (S,K.)

02 s

= 25354 830358 31 2W 0 God, T ey Thies
to give me power to do it, by Thy power. (TA,
from a trad.)

2495

$o -

s23 The quantity, quantum, measure, magni-
tude, size, bulk, proportion, extent, space, amount,
sum, or number attained, of a thmg 3 (S, Msb,
K;) as also ¥ 35 (Msb, K)and¥,53 (Er, Sgh, K)
and ')l.\u (Msb, K.) You say ija 23 1ia,
and 15,35, This is the like of this [in quantity, &c.;
is commensurate mtla, or proportionate to, this;
and so lja ')l.tl..; lJal. (Msb.) And;.;f,;
i.:Lo andbh .ai Theyare as manyaaa hundred,

(Z Msb.) And “"J'”’ Jéut, and Vﬂm, and
\ o;l.u..v, He took as much as his due, or right.

And ln.awl ).u.; |)} and'h’,m, and ¥ Lb,,l.u.;,
He read as much as the Fdtikah. (Mgb.) And

o0 0k 20, 000

l.;bd.u“_, 3 o.u'-;...alIrcmauwd at his
abode long enough for “kim to do thus. (Meyd,
TA.) But yousay ¥ ‘,.;3' ui; sam, thus only, with
fet-h [to the dil, as is shown by what precedes
in the Msb,] a8 meaning [It came according to
measure; i. e.,] it was conformable; it matched ;
it suited. (Mgb.) You say also ;).;.f jela or
V6,55 [ He overstepped, tranagressed, ment beyond,
or exceeded, his proper measure, bound, or limit :
and the same is sald of a thing]. (L, art. wis;
&e.) And;.&dl Mu‘)’A horse tluzt taka long,
or wide, steps. (JK,TA.) [And LS)-“ 1 This
is sufficient for me.] —= [Hence, Emmatum,
value, worth, account, rank, quality, or degres of
dignity ;] greatness, majesty, honourableness, noble-
ness; (Msb *TA ;) gravity qfcharacter (Msb,)
8 also ').ai (Msb.) You say ).ﬂ LS""‘ 4L,
and ¥ .u, He has no honourableness, or gravity of
character,mmyopmwn (Mgb) Inthewords of the
Kur, [vi. 91,] o,.\i u.. & I,,.ai Loy, [for explana-
tions of which’ see 1,] we may also correctly read
'9.&! (TA. )-).ﬂ and ¥ ..\5, (8,) (the latter of
which is the more common,] or ).33 (JK, \Isb
K) alone, (Msb ) or both, and ¥ )l.n.o and ¥ ).g.\AJ
(TA,)and ¥3 o).uo with fet-h only [to the 5] (S,)
Decree, appointment, ordinance, or deatmy
mhat i decreed, appointed, &c.: syn, Lad and
,.L- (M, K:) or decree, &c., adapted [to a
particular case), (Lth JK, Az, TA ,) by God;
(S, Msb;) expl by .,s,. $La3, (Lth, JK, &c.,)
and L&l (e B 0,3 U, (8,) and (odit SLaRN

JJ-;

& oy 1 (Mgb :) [accord. to general usage, it
differs from A3 ; this latter signifying a general
decree of God, as that every living being shall
die; whereas 545 signifies a particular decree of
Glod, 8s that a certain man shall die at s par-
ticuler time and plaee &c., or particular pre-
destination : thus )..\AJI, ail may be rendered
the general’ and particular decrees of God; or
general and partwular DPredestination or fate and
destiny. The term ).d i8 variously explained by
different schools and sects: but its proper mean-
ing seems to be that g:veu above on the authority
of Lth.] The pl. of ').ﬂ is ,l.ﬂl (K, TA;) and
of',l.».o, x;h.o (TA.) You say L;;q..; ;,,.’Sl
dsl ).;-H, and 'o;l.u..v, &c., Events have their
course by the decree, yof God. (TA.) Itis

said that 4.\.\.!! i.\g signifies The night of decree;
314
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&c (TA. See also 1.) =).» (A, L, K) and
)ai (L)A camel’s or horse’s saddle qf middling
size; (A, L,K;) and in like manner ');b applied

to a horse's saddle, between small and large; or
thls last signifies easy, that does not mound like
);Lo (T,TA:) and V,55s, (JK,) or ¥ ).\-M, (X,
but see 8,) a thing, (JK,) or anything, (M, K,) | -
of middling size, (JK, M, K,) whether tn length
or tallness or in width or breadth: (JK:) jaiie
u.L-J! signifying a8 man, and a mouantain-goat,
and an antelope, of middling make: (M, TA:)
and J,Ja.ﬂ ).a...u a man of mtddhng stature or
tallnesa, (A TA;) as also Yylus. (K.) And
:'l;g; u}| An ear neither small nor large. (Sgh,
K.) == See also o).:a

02

).\5:

80 -

see yud.

;..\:j A cooking-pot ; a vessel in which one cooks :
(Msb:) [and it very often means the food con-
tained therein; i.e. pottage of any kind: (see,
for an ex., 8 in art. oA&:)] of the fem. gender
(Msb, K, TA) without 5: (TA:) or it is made
fem. (S, K) as well as masc., accord. to some:
but he who asserts it to be made masc. is led into
error by a saying of Th: AM observes as to the

saymg of the Arabs, related by Th, I,.\! :.:!‘; -

s-ak

\V.a C,.-! u.\s [ have not seen a cooking-pot that
has boiled quicker than it], ;a3 is not here meant

to be made masc. but the meaning is, \.,.; w‘) Lo
% [ have not seen a thing that has boiled};
and similar to this is the saying in the Kur,

e e B . o ..

[xxxiii. 52] It ) s Y, meaning, J....g '9
A....J! u-o d‘" I (TA:) the dim. is ).a.t.,,
without 3 3, contr. to analogy, (S, TA;) or o).a.\i
with 3, because ).u 1s fem ; (Msb;) or both:

(TA:) and the pl. is ”.u (Msb, K:) it has no
other pl. (TA.) [See a tropical ex. voce sle-.]
4

;.;-';' see ).a.i throughout (where its pl. is
a1
;l.a.;| K,*TA:) and o).)..s (in which sense

ls 8 above; K.) — See also

= Also, A time, or a place,

also its pl
;.. and see )|J.A4
of promisc; an appomted time, or place; syn.

5 o,

A (TA.) ([See Kur, xx. 42.]

3555 and 135045 and ¥5,54e and 15044 ($,K)
and ';.;5 and ';:L'; (Ks, Fr, Akl, K) and ':)‘;:”
(S,K) and;L:\i.o (K) end Y2 (TA) and v“.;,
(Sgh, K) and ¥ !,,u (Lh,K)and 'o,!..u and 'o)',:u'
and '”.u (X) Power; ability. (K.) See Zya
‘_’:J! — Hence, (TA,) the first and second
and third and fourth (8§,* Msb . TA) and fifth,
(K, TA,) or all excepting ).u and ).\u, (TK,)
[and there seems to be no reason for not adding
these two,] Competence, or mﬁcwnry, nclmes.t
(S,*Msb 'K ) You say o).\i )} J.), and V3 o).u.o,
and V5;0ie, and V3, ke, A man possessing com-
petence, or rickes. (S,* Mgb,* TA.)

S,’.;_i A certain interval, or distance, between
every two palm-trees. (JK, Sgh, K.) You say

I — ed

o).u.ﬂ u.u oyt J....a Palm-trees planted at the
_ﬁzed dutance, one from another. (JK, Sgh,
K) And _,LL.:.: o).u,": {What is the fixed
distance of thy palm-trees, one from another?]

&)

P

il).u u}l see ;.:3, last signification. == _,:.e
:L,.u Those possessing competence, or sufficiency ;
the rick. (K.)

$-02

$ -0
Qb.\?: gsee 39,

3": ):iﬂ The sect of those who deny ,.ﬁl! as pro-
ceeding from God, (K,* TA,) and refer it to
themselves. (TA.) [Opposed to 33,,2..’.“]

-0

)'.\9 see 3,3,

)I.';.i: see ).;..3, last signification. == 4 cook :
or one who slaughters camels or other animals;
(S, K;) as being likened to a eook: (TA:) or
one who slaughters camels, and cooks their jiesh
(TA :) and one who cooks in a cooking-pot ().u) ;

as also ')..uu (X)) .
. - -
)‘A—{ M 0,02
see ).
s 2
FIC &

)a.\! see );b ame Flesh-meat cooked in a pot,

mith seeds to season it, such as pepper and cumin-
seeds and the like: (Lth JK:) if without such
seeds, it is called C..b (Lth, TA:) or what is

cooked in a ,.\3, (L,K;) as also )3\.9 so in the
K ; but this seems to be a mistake, occasioned by
a mleunderstandmg of the saymg of Sgh [and
others] that ).a.u is the same as );U or perhaps
the right readmg of the passage in the K is

).u.ﬂ Uj C.ha \o,);h_" )..a.u.ﬂ,, and it has

| been corrupted by copyists:) (TA:) [but this is

improbable, as the passage, if thus, would be in
part a repetition:] also cooked broth; (L;) and

$ 210~

so ¥y euae. (JK, L.)
L
5ylod : . o2
see 3).\’.
o 12
YR H

);L’ applied to God, i. g. ).:.u [Decreemg,
appointing, ordaining, deciding}; (S;) and ).a.u

may signify the same. (TA.) mm See also ,.a.:,
last signification. cmm Posaessmg power, or abzlu’y,
as also ')J.Ai, (K,) and ').\-M (TA ) or ).a.u
has dn intensive sxgmﬁcatlon, and ).»._n.o still
more so: (IAth:) or ')a.u signifies he who does
what he will, according to what wisdom requires,
not more nor less; and therefore this epithet is
applied to none but God; and ;.f.'..i; signifies
nearly the same, but is sometimes applied to a
human being, and means one who applies him-
self, as to a task, to acquire pomwer or ability.

o It

(El-Baeéxr) When you say 5 ¢ J.‘.'-: el
)Jai [God és able to do everything; is omnipotent ;]

you mean, to do everything that is possible.

[Book I.

s 8 20~ s 2

(Msb.) mm 5315 4L oS u.,s, g} et

(Yaakoob, $;) and 5,515 &k l...,_..g (XK;) Between
thy land and the land of such a one is a gentle
night’s journey; (Yaakoob, $;) and between us
is an easy night's journey, in which is no fatigue.

. (K.) == See aleo;;.’af.

MR -L1 ses
45 see 03, and 2,

L X

).\‘-02

[ 2N ¥ )

see 53,

Purs
4

L
Ao : see b, -

8,00~

o).u.o and o).u-o and o).:..u for the first, see

,.\9 : == and for all, see o,.u.

)I.\u A measure; (JK,L; ) a thing with which
an tlung is measured; as also ¥ .\9 (L) a pattern
(Jl.o) by which a thing is measured, proportzoned
(T, art. J2o.) e See also ).;.s, in
six places. mew Death. They say ree] t..\., ‘3‘
Sl ’|.’u.,.ﬂ [When man reacheth the term of life,

or cut out,

ize‘tfzeth]. The pl. is ﬁ;l.u (TA.) == Sece also
3).”-

L s z

P R ﬁ:‘"

$--0 [ X .. .

Jhe: see ya3, last signification.

;..\:}.: see ;.;5, last signification. == See also

;,Lo. _,'..\:’ii é.:l.; An artificer gentle in work,
(A, TA.) =m See also I,

Y

1. U,J’ji s.f‘ u‘v" He went far amay into the
land, or country (Bd u 28 ) om o3, 8or, 2
(TK,) inf. n. ,_,e..a.i and u...u, (S, A, K,) said of
a thing, (TK,) It was, or became, [holy, accord.
to the most common usage, or] pure. (S$,* A,*
K,* TK.) [It may also be said of God, as
meaning, emphatically, He is holy.]

2. &ui3, (A,) inf. n. mads, (5, M, K,) [He
hallowed, or sanctified, him or it: he consecrated
him or it]. —e He declared Him (namely God,
M, A) to be far removed, or free, from every im-
purity or imperfection, or from everything deroya~-
tory from his glory ; (M ;) he declared Him to be
far removed from evil; [1.e to be lwly ;] and
80 ad u...a.i from U.,'si U.J v, explained
above; (B, ii. 28; ) the J, in the latter case,
being redundant. (Jel, ii. 28.) == He purified
him or it; (S, M, K, Bd, ubi supra;) because he
who purifies a thing removes it far from uncleau
things. (Bd.) Accord. to Zj, ol uo.u.a,, in the
Kur, ii. 28, means, And we purify ourselves, and
those who obey Thee, for, or towards, Thee.
(TA.) == He blessed him. You say, Jx';i’i.i.i; ’5)
May God not bless him. (1Agr, M. ) — u..;.).u
also signifies The praymg Jor a blessing. (M)
[You say, app., o u"-*"’ meamng, He prayed
Jora blessmgfor him.] = Also eud He came
[or mwent] to ,_,...u.ﬂ ..H [i. e. Jerusalem]; like



Boox I.]

'5':(S.

J;é [he came or went to El-Koofeh] and yay
[he came or went to El-Basrah]. (A.)

5. u.o.;.ib' [He, or it, ras, or became, hallowed,
or sanctified : he, or it, was, or became, conse-
crated). === He (God, Msgb) was far, or far|.
removed, or free, [or clear,] from every impurity
or imperfection, or from everything derogatory
Jrom his glory ; [i. e., He was holy;] or He re-
moved himself far from every tmpurity or imper-
Section, &e.: (Msgb, TA:) he, or it, was, or
became, purified; or he purified himself. ($, K.)

;-.:\3 and 'U::t’i [Holiness, sanctity :] purity :
(S, A, Mgb, K:) [each] a subst. as well as an
inf.n.: (8, A, K:) the former a contractlon of
the latter. (Msb.) —— Hence, (S,)U-.MJ! ),.L..
or 'u...u.ﬂ [The Enclosure of Holiness or Purzty,]
i.e., “Paradise. (8, A) — [Hence, also,] C”

‘_,...p.n 5,A,K )andu...u.ﬂ C”’ accord. to the
reading of Ibn-Ketheer, (Bd, ii. 81,) [The Spirit
of Holiness or Purity; properly applied to The
Holy Spirit, The Third Person of the Trinity, in
Christian theology; generally, but incorrectly,
called by the Eastern Christians among the Arabs

(_:.- v )H but accord. to the Muslims,] Jibreel

[i.e. Gabrzel, the Archangel]; (S,A,K; and Bd,
ubi supra;) as also J-.s.iﬂ and _wad)t: (K, TA:)
or the Spirit of Jesus: or the Gospel: or the
most great name of God, by which Jesus used to
raise to life the dead: (B4, ubi supra:) or God‘s
protection and direction. (A.) You say, c,
e ,_,».;.i’J!, and .ﬂ;;a;, Galbriel, or God's pro-
tection and dzrectwn, be with thee, and be thine |

aider. (A. )._v.gJ or 'U.a.a.i also slgmﬁes
Blessmq (M TA.)em Also, U-.MJ! and 'U-.Ml!

i g okiel! g, q. V. (K’) or u-'v\-'-o" St
(A.)—And 'u...u.n ._,4,| [or 9...‘..;1 vl i g

L3 e (TAY)

s A [vessel of the hind called] Jas; (S, A,
K;) of the dial, of the people of El-Hijéz; so
called because one purifies himself in it, ($, TA,)
and with it. (TA.)

il : 866 b, throughout.

3 ., .
s :“.\.J,J.- (A4 holy tradition or narration]:

see art. < e,

2 2, s 3.
ora=tdt (S, M, A, Msb,K) and _.90idl, (S,
M, K,) applied to God, (S M, A, &c.,) as also

dwer sl

¥ il (M, A) and 'U-.a.a..." (A;) [all of
which are nearly syn.;] u..,.u.!l signifies [The
All-holy, All-pure, or All-perfect;] He mho is
Sfar removed from every imperfection or impurity,
or from everything derogatory from his glory ;
(M, Msb;) asalso U.-.:i:.l\ [but not in an inten-
sive degree]; (M;) and hue) signifies the
same as this last; (T, TA;) or from faults and
defects: (TA:) or the Pure; (§,° K;) [or the
Very Pure:] or the Blessed; (Ibn-El—Kelbee, K,)
[or the Greatly Blessed :] Sb used to say u..,.u

and c,...:, with fet-h to the first letter of each:

b — 33

Th says, (8,) every noun of the measure
J,d is with fet~h to the first letter, (S K,*) like

;,.La and .,a,.kb &c., (S,) except c,..: and u.g.:o
(S) and c,)), (S, K, but not as from Th) and

in the K is added c,) (TA;) [see C,....] for
these are mostly with damm, though sometimes
with fet-h: (S K:*) Lh 888, all agree in pro-
nouncing ant and U-’ai with damm, though
fet-h is allowable; (M ;) but Az denies this
agreement: (TA:) and Lh adds, that all other

words of the measure J,a.é are with fet-h. (M.)

L)

L 2 b-
e-:.&l..“ Sagt BEE b,

$ &,

e Hallowed, or sanctgﬁed consecrated :
purified :] blessed (M) _U...u.,ﬂ applied to
God: see u-'}-”-" —_— u...u..ﬂ W.H X, and

Py

MI w, (8, K,) and [more commonly] w

U.-.u..!t (M, A K,) which [i.e. U...u..l\] is either
formed from u.».a.u by rejecting the augmenta-
tive letter, or is a subst. not formed from a
verb, like as Sb says of .:.2.:;", (M,) (signi-
fying The hallowed, or conse;:rated, or purified,
or blessed, dreelling; or the dmwelling of the
hallowed, &c.; are appellations of Jerusalem ;]
also called ¥ jwod)! [which is the name generally
given to it in the present day] and 'U:n.;i.ﬂ i (A,

K ;) because one is purified therein from sins, or
because of the blessing that is therein. (TA.) amm
4..;.»..1!._,4)'9! The [hallored, or consecrated, or]
purified land; (S, Msb, K;) or the pure land;
(Fr;) or the blessed land; (I1Asr;) is an appella-
tion of Damascus and Palestine and part of the

Jordan : (Fr ) or Syria : (M :)and 'u.o.MH U;;f
[or ¥ U...n.l! ._,a)|] signifies the same. (TA.)

U-m A Christian monk [or any Christian or
a Jew] mho comes [or goes or perfornu pzlgrzmage
or Icaa performed pilgrimage] to u.n.uJ| OF et
u-.u..!l [i. e. Jerusalem]: (A:) or a Christian
monk : (K:) or a [learned Jew or other, such as
is called) ):; (M, TA.) Imra-el-Keys says,
describing dogs and a [wild] bull,

0 2 e 0,05

\-.-JI, gL.JLg u.&&b e N )

f.t

u-'-Mo-" N u‘-":-“ Gt LB

And they (the dogs) overtook him, (namely, the
bull,) seizing the shank and the sciatic vein, and
tearing his skin, as the children of the Christians
tear the garment of the monk that has come from
u-o.&i;” :f.;;, [or Jerusalem] for the purpose of
obt;a.ining 8 blessing from it: thus the verse is
found in the handwriting of Aboo-Sahl but in

all the copies ofthe $, we find uu.u-.’! ..:,a, with
- (TA)

U‘:":‘"" a.ndu.:

belonging to, M! w—) or u...,u.n ...H [i.e.
Jerusalem): a Jem. S)

NI Of, or relating to, or

) wged s ds
U"'”:"": see w)ﬂd‘.
L4
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[ g3
Aod
323 and (g3
See Supplement.]

Y

1 ,_;’..n_‘gl &5 ($: M, A, L,) [aor. 2,] inf n. .’if,
(K,) He cut the edges, or extremities, of the
Seathers, (§, M, A, L, K,) [ for the arromw, or
arrows,] with the instrument callsd .u.o, (A,)
and made them (o.»-, M, L, [in the K, .u'..,,...
is put for w.\sJ]) of the suitable dimensions,
();.u.:ﬂ, ,.&-J! ,...: U“\” M, [in the L and K,

,.a:.!l is put for )a.u-Jl and in the K sdanil
and the foll. con_]unctlon are omitted,]) and even.
(M, L, K.) «me And a3, He cut anything in a
similar manner, = [ Hence,] .», It (anything)
was made even, and fine, or delwate or elegant ;
(M, L;) [as also '5.» see Sake, and see 2.] mm

P N-] - -

,,..H.G,(S M, A, L,) aor. 2, (M, A, L,) inf. n.
-‘J; (5, M,L,K;) and ¥ °~”‘; (M, L,) inf. n.
;Lf\j;; (K;) and ¥ 6333 ; (Deewsn El-Hudha-
leeyeen, cited by Freytag;) He feathered the
arrow ; fized, or stuck, upon it the feathers;
S, M, A, L, K;) whereof an arrow has three,
also called its o151, (L.)amoas, sor. 2, (L,)
inf. n. 33, (K,) He struck him upon the part
called the 3ia; (L, K;) on the back of his neck.
(L.) [But see o é:fa in art. C.h]

3. 333, (inf. n. 4445, L) It (anything) mas
trimmed, or decorated. (M, L.) See also 1.

4: seel,

8. U‘C'f“‘"*"‘" .\...’I + He heard the story
from me like as I heard it. (TA, voce

AN

335 Afeather of an arrom: pl. 5a3, (S M
L, K,) and 5|.a_3 (M, L.) [You say,] ,J...
o.)JJL,v ‘o‘.‘xi.ﬂ, Like as one feather of an arrom
Me.sp?mds to, or matches, another. (L.) e
[Hence,] the ear of a man, and of a horse; (M,
L, K;) the two ears are called gﬁj.b!. M,
L.) — And the side of the vulva; (K ;) dual,
OUL3, the two sides of the vulva, (S, M, L,)
which are called the HLIL2. (M, L.) == The
ﬂea, (S M, L,K;) as also ¥ 333 ; M, L, Ko)
pl. u\.ﬂ (S, M, L, K.)

338 see 33,

5135 4 piece that is cut from the extremity of
a feather; (M, L;) and ..:\}\.u, [the pl.,] what
JSalls in the cutting of the extremities of feathers,
and the like : (S, L, K :) and the sing., what is
cut, or clipped, from the extremities of gold, &c.:

(K:) the pl. signifies pieces, (M,) or small
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pieces, (L,) cut, or clipped, from the extremities
of gold : and plecee cut or clipped from silver
are called S131ia: or the sing. signifies what is
cut, or clipped, from anything. (M, L.)

:51 An arrow without feathers upon it; (T, S,
M, A, L, K;) like as g,?l, applied to an arrow,
signifies ¢ having no notch:” (L:) or of mhick
the feathers have fallen off: (L:) or just pared,
before it is feathered: (Lh, M,L:) also, a
Jfeathered arrow: or (in the K, and) that is
evenly pared, without any dematzon Jrom a

:trazyht shape: (M, L, K:*) pl. .\5 and pl of

sl.ﬂ (8, L. [See an ex. voce u—.—! ])

PR P e
u-)"o ~y .\il‘ & W He has not anything: (M, L,

K) or he has not either property or people
(Lh, M, LK) A proverb. (TA) e osll U
L.gr o) :\51 ais I gained not from him any-
thing: (M, L:) “or I obtained mot from him
good, either little or much. (Meyd, TA.) Ibn-
Hani relates this saying, on the authority of
Aboo-Milik, differently, saying :\31, with 3,
instead of J31, from 33 in the sense of ;;3 (L)

P2 B B s

= In another proverb it is said, .u! PUNCRC I\ R Py
La,o '9, [1 left not to him anything]. (A.)

8.
Jie The part between the two ears, behind :

(M,* L, K:) one says, ._,;.i.i;n,;,:li :l Verily he
is vile in the part between the two ears, bekind,
and pediel! é,.:.;, goodly in that part; though
a man has but one 3ia : also, the base of the ear :

(M, L:) and the place where the hair of the
head ends, between the tro ears, behind: (S:) the
part of the back of the head where the growth of
the hair ends: (M, L, X:) or the part of the
back of the head where the hair is cut with the
shears: (M, L:) and the part where the hair
ends, behind and before : (L:) or the place where
the head is set upon the neck: its proper signi-
fication is @ place of cutting: and therefore it
may mean the place nhere the hair ends, at the back
of the neck : or the place where the head ends ;
which is the place nhere it is set upon the neck.

(A.)

iio A blade for cutting or clipping; syn.
U;I;i..; ($;) an instrument for cutting the
extremities of feathers, (M, A, L, K,*) suck as a
knifs and the like; as also %33:’0: M,L:) a
knife. (K.)

’H—J

3Jiie and 's,.\u, Trimmed, or decorated
M, K;) apphed to & man. (M) See s,.u..
— [Hence,] 33is (M, K) and V3,040 L), A
man (M, L) Aaving his hair clipped (M, L, K)
round the part mwhere its yrowth termmatea before

and behind : (M, L:) and ).:....JI s.u..o, S, L,)
and ¥ 53siis, (L) A man having his hair
trimmed. (S, L. )—bm Anything made even,
and fine, or delicate, or elegant. (K.)w—[Hence,]
A man having a clean garment, one part of it

resembling another, every part of it goodly. (L.)

> — 0
And A man of light form, or figure; (Yagkoob,
8, M, L, K;) as also :’;:o : and in like manner

-3, [ 222

#3Jde, A woman not tall; also &odje. (Yagkoob,
S, M,*L.)
s Je. s 0. 9}

deddhe seE Lm in three places. mdlgdie 3],
S, M, L,K,) and 'o}.u-, M, L, K,) an ear
of a rounded shape (M, L, K,). as though it were
pared. (S, L.) [Yousay,] o\Ibsdis o631 &
He (a horse) has two ears shaped like the
Jeathers of an arrom. (A.)_lfill 3,.;1.; ;; He
has his hair clipped at the back of the neck.
(L)

3

1. ,.u, aor, = ; (Lth, Mgh Msb,K ;) and,.\i,
aor. 2; (Lth,Mgh, K;) and,.d sor.2; (K;) infin,
)J, (8, Mgh, Msb, K,) of ).\5 (Msb;) and
0)1.», (8, Mgh, K,) of)..b, (Lth;) It (a thing,
Mgh, Msh) mas, or became, unclean, dirty, or
Silthy. (S, Mgh, Mgb)—o).ii, (S, Mgh, Msb,

K,) sor.z; (Msb, K ;) and o).d, sor. 2; (K )
inf. n. [of the fonner] ).G, and [of the latter]

L X 72

9 ; (K;)and 'o).u.a and \7) ).&i;.-l (S, Mgh,
Msb, K ;) [and 'o).d ; (see 0”5\9,) He held it to
be unclean, dirty, or filthy :] he disliked it, or
hated it, for its uncleanness, dirtiness, or filthi-
ness: (Msb:) or the disliked it, or hated it :
(S:) or +he shunned it, or avmded it, through
dislike, or hatred: (Mgh:) o,.a.i and ¥ o442 and
o..o ¥,3%3 are syn. [in this last, or a similar, |y
sense] (Lth:) and o).a.i, aor. 2, signifies { ke
disliked it, or hated it, and shunned it, or avoided
it: (TA:) and V;‘;,;,:.';'j $ she (a woman) shunned,
avoided, or removed herself far from, unclean
things, or foul actions; preserved herself there-
Jrom. (8) Tt is said in s trad., o5 2548
Lg,dl Jl,-. [I dislike, for you, what goes round
about the towns, or villages], meaning, I dislike,
for you, oxen and cows that eat filth ; therefore
do not ye eat them. (Mgh.) And El-Ajj4j
says

¢ Jokey 3 G gp385 ¢
t[And my disliking what was not disliked),
meaning, that he had come to dislike ( ;.;i;)

the food which he did not dislike in his youth.
(TA))

2: see 1. ,.;J also signifies He jfouled
a thing.]

4. :,JJ! He found it to be unclean, dirty, or
Sithy. (Msb.)

§: see 1, in three places.sms [Also ;.\.L'i He
became unclean, dirty, or filthy. (8o used in the
L, K, art. &5.)]

10: see 1, in two places.

[ X X4

L
) : see 3.

[ XY

y¥: see 1. —.[As & simple subst.,, Unclean-

[Book I.

ness, dirt, or filth : and an unclean, a dirty, or a
JSilthy, thing : pl. )l.ul ] also, dirt, or ﬁlth which
renders one legally impure: (Az, Mgb:) 'o),}li is
likewise used in the sense of )’:\3 : (Msb:) and
[hence] both these words also signify §a jfoul
action : (TA, for this meaning of ;3, accord. to
an explanation of its pl. ;!.ii'l‘; and L, Msb, for

- | the same meaning of 3:,;(5 :) 3:,;\3 is also ex-

plaived as signifying adultery, or fornication,
(Msb, K,) and the like: (Msb:) or this latter
word signifies anything that is deemed foul
(9:.;-;.::-!), and that ought to be shunned, or
avoided: (Mgh:) an offence for which a punish-
ment such as is termed sa i inflicted ; such as
adultery, or fornication, and drinking {wine or
the like] : (IAth:) or foul action, and evil
speech. (Khélid Ibn-Jembeh.) You say ;:b
).ﬁ.ll 92 :";.:-a:, and '.":!l;,;@l, (Msb,) and)‘lﬁ"jl,
(8,) [He shuns, avoids, or removes himself far
Jrom, that which is unclean, and unclean things,
or foul conduct, and foul actions ; preserves Ium-

self therefrom.] And u‘.a U-'Jl '.,:l”}la.ll l,....-l
l‘:; &7 Shun ye, or avoid ye, the foul actions,
such as adultery, or fornication, and the like,
?ht;ch God hath forbidden. (Msb.) mm See also
N

.

)J-’ see )-\5

,.u (Lth $, Mgh, Msb, K,) from 343, (Lth,)

and .u, (Lth, K,) from ).»3, (Lth,)and ¥ .u and

).U, (K,) [but the last has an intensive signifi-
cation, as though meaning *dirt,” or *filth,”
itself, (see 3:;,)] A thing unclean, dirty, or filthy.
(S, Mgh, Msb.)

[ 2 2 . .
5;49 A man who shuns, avoids, or removes him-

self far from, causes of blame; mwho preserves him~
slf therefrom. (S, K, TA.) See also 3545 and
;,:\3 t A woman who shuns, avoids, or removes
herself far from, unclean thmgs, or foul actions.
(S, K.) See also o).u, and).ua =} A Woman
1vho shuns, or avoids, men. (K.) See also
o»}li = 1 A she-camel that lies down apart
(A’Obeyd, $, K) from the other camels, retiring
to a distance, (A’Obeyd, §,) and fleeing rom
them at the time of milking; (TA;) like ..9,.9,
excepting that the 99 does not retire to a
distance: (A’Obeyd, 8) or a she-camel that does
not come to the watering-trough or tank, to drink,
until it is left to her unoccupied; that cuts herself
off ﬁ-om the other camels : (L voce SEE: ) us
also 'o),sb (X:) and s0 u,.b (TA voce

Py

;,;6 . Bee 0!;’;6.

g,;@: see ;.33, throughout. mem + A man Joul
in language ; (Mgh;) evil in disposition: (Mgh,
K:) one mho cares not what he does or Jays.
(TA.) =t A very jealous man; syn. ”.,.b
(Lth, K.) e { A man mwho does not mix with
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others, (K,) or who does not associate as a friend
with others, (S,) because of the evilness of his dis-
position, & K,) nor alight mwith them, (S;) as
also V3535 and V3536 (K) and 55336 33: (3, K:)
or & man who shuns, avoids, or removes himself far
Jrom, others, not sitting unless alone, nor ahghtmg
unless alone. (A, TA.) See also ”.\J —
Dainty, or squeamish; one who dislikes and
avoids a thing, and will not eat it: (AO, M,
Mgh, K:) the 7 is added to give intensiveness
to the signification: (TA :) or one who dislikes
( )J—;-:) everything that is unclean. (‘Abd-el-
Wahhéb El-Kilébee. ) It is said of Mohammad,
Gl Sl JEL 55,86 i He mas
dainty; not eating the domestic forl until it had
been fed with veyetable food. (Mgh, TA.)

;ﬁ; +One whom others avoid, or shun: (8,
K:) occurring in & Hudhalee poem: (8:) or
iq ¥ ;.L‘;.:.; [one mwho shuns, avoids, or removes
himse] j Jar from, unclean things, or foul actions;
mho preserves | himself therefrom]. (K.) See also
o,.a.i, and ”.»

).;a.i.o +One who commits foul actions. (TA,
from a trad.)

Sl Sre.,

).;\i:.- : see yide,
C.U
R
Jis
A0
S Y

See Supplement.

S

1 u\ﬁ.ll.; )J, (M, Mgh, Mgb K, &c.,) and
4, (S M, Mgh,) first pera. .v),l, (S)aor
(S M, Mgh, Msb, K,) and first pers. ..:”.9,
(S, Msb, TA,) aor. 2; (S, M, Msb, K;) but ‘the
former 1 s the more usual, or common; (M, TA ;)
inf. n, ,!,.9, (S, M, Mgh, K,) of both verbs, COIL
or this is a simple subst., (Msb,) and ”,.o, S, M,

K,) of the former verb, ($,) and;.'o (M, Msb,
K)and ?,i:?,(M K,) which last is anomalous, (M,)
and 0)‘)9, (TA;) and ¥ iz, ($, M, Msb, K,)
4, (Msb,) or fﬁ"f» ($;) and ')W G MK,)
originally U5, (TA,) 4si; ($,TA;) and ¥ 3i5;
(TA ;) {and ¥,331, as appears from an ex. below ;]
‘He, or it, sttled; became firm, steady, fived,
settled, or established; became motionless, station-
ary, standing, quiet, still, or at rest; rested;
remained ; contmued reuded in the place;

¢ soe

syn. Jsiwy &3, (K,) and US..J [which, when

said of & man, particularly implies being in
authority and pomer]. (Msb.) [See also 4]
In the words of the Kur, [xxxiii. 33,] U)—‘)

uﬁ).g, and U,J,, [And remain ¥ in your
houses, or chambers,] U)J and U)J are con-

2=
tractions of u),}l and Oy ,:l like as Q..Ui and

rbse

u.u» are contractions of QLLH and QLLH M,
Bd,* TA:* [but see J.b :]) or u) is from,:,,
aor. =, inf. n, ,G,, (Bd, TA; ') and u,} from
)‘3 aor. )La.a signifying t.....! (Bd) It is
c!,.d\g ,M.m [Begin
thou by erying out to them, and they will become
still, or quist ; or] begin thou by complaining of
them, and they will be content to be still, or
quiet. (TA.) [But see Freytag’s Arab. Prov "

i. 173, where, instead of |,).u, we find I,,.u]

2.
said in a proverb, L”Aa

vor o —

You alsosayulﬁo J')&bbu‘)u, i.e )f..--g
[Such a one “does not rest, or remain, in his
place]. (S.) And itis said in a trad. of Aboo-

o5 3 .8 0.0

Dharr, Eugd Gl 1351 o038 And T did not delay to
rise, or stand up. (TA) You say also, of a

2,0 -

woman, l;o et o )u (K) She suffers quietly
mhat is done to her, such as the being kissed, &c.

‘(K-' TA.) And 4,;1 o Jamdt 1o V351 The

seed of the stallion rested, or remained, in the
momb (S,K) of the she-camel ; (K ;) i.g. ¥ izul.
(8,K.) See also 35, and i3, below. mm 3, (3,
M, Mgh, Msb, K,) like _=J (Mgh) and o,
(Meb,) [so that the second pers. is _‘::; 45,] aor. z;
(Lb, M, IKtt, Mgh, Msb, K;) and 35, like )3,
(Mgh,Msb,) [so that the second pers. is < ; ;5',] aor.
=3 (M, IKtt, Mgh, Msb, K;) and;:, [second pers.
éa;;i or éa;;i,] aor. 2; (Lh,M,K;) or, accord.
to MF, Lh mentions the aors. 2 and - in his
Nawidir; and IKtt, the three forms of aor., and
so the author of the Ma’dlim ; but IKtt says, in
his Kitdb el-Abniyeh, 5% and ja, though he
may have mentioned the three forms in another
book; and accord. to what is stated [in the M
and] in the L, Lh says;i; and ;':._:, which is a
rare form; (TA;) [on which it should be
remarked, that ISd, IKtt, and Mtr, mention the
form < first, a8 though to indicate lts being the
more, or most, common ;] mf n. )9, (Msb,) or
,3, (IKtt, TA,) or the latter is & simple subst. ;
(Msb ;) It (the day, Lh, $, M, &c., and in llke
manner one says of the night, ml .?;j, M)
was, or became, cold. (Lh, S, M, &c.) _..:5’ He
(a man) was, or became, affected, or smitten, by
the cold. But you do not say ;I'H‘gf: instead of
(M, K.)—1t is said in a
trad. respecting the war of the Moat, ;3;...‘ l:ij

a2 bos PR

s Sy ,o,.n.!l yodn, meaning, And when I
[acquamted him with the tidings of the people,
and) became quiet, I experienced oold (TA)
[But perhaps the last word should be u) ,.0 ] —

330, 0 G-

4.,: u)i, (5, M, IKtt Msb, K,) of the measure
<Jad, (M,) like \-v,-f-', (Msb,) [second pers.

<, ($, M, IKit, K,) which is the

..:),:,] aor.
more usual form; (M ,) and u)i, like .:.Z,.;,
(Msb,) [second pers. ?v»o,] aor. -; (S5, M, IKtt,

. 5.8
this you say ¥ e)sl.
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K ;) inf. n. 353, (Th, M, Msb, K,) seid by Th to
be an inf. n., (M,) and ‘o"; (M, K) and;,;i,
(M, Msb, K ;) § His eye mas, or became, coal
or refrigerated, or refreshed; contr. qf w 3
(8, M;) wherefore some prefer that ..:)5 should
be of the measure uh.’o to agree in measure
with its. contr.: (M :) or became cool, &e., by
reason of happiness, or joy: (Msb:) or became
cool, &ec., and ceased to rceep, (M, K,) and to feel
hot with tears; (M;) for the tear of happiness,
or joy, is cool; and that of sorrow, or grief, is
hot: ($:) [it may therefore be rendered, his eye
nas, or became, unheated by tears:] or it is from
;';in , and means, his eye, seeing that for which it
longed, became at rest, and slept M, K ’)
You also say L.gs &~ .a»l, and l..,s &~ ..a”.o,

inf, n., of both forms, 0)5 and ”)3, 1 I was, or
became, cool, or refrigerated, or rqfrealwd in eye

thereby. (S.) See also 4. —0)3, sor. 2, inf. n.

3
25, He poured it; poured it out, or forth;
namely, water: and ke poured it, or poured it

out or forth, at once. (TA.) You say qﬁ:;;

i) He poured the mater upon him. (M K.)
And :gle i uo (s 4-:!, s 238 I poured
upon his head a bucket qf cold mater. (S.) And

.b';)l u.i :\.II )5 He poured the mater into the

vessel. (TA. )_..Hence, (TA ) u}l J,wus,
(8h, M, K,) and ...g.n..ll (S,) aor. 2, (8h, S,
M,) infin, )5, (Sh, §, M, K,) { He poured forth
the speech, or discourse, or marration, into his
ear: (M, K:) or ke did as though he poured it
into his ear : (8:) or he intrusted him mith it :
(TA:) or he spoke it secretly into his ear : (M,*
K,* TA:) or he repeated it in his ear, meaning
the ear of a dumb man ( ,‘3‘!), that he might
understand it : (LAgr:) or he put his mouth to
his ear and spoke loudly to him, as one does to a
deaf man, (8h.)

2: see 4, in two places. smd, :;'5’ inf. n. ;;;3,

He made kim to acknonledge, or confess, it. (8S.)
- -0m drds - 4

You say gadly ¢))3, (S,) and ol Je, (M,

K,) 53 i, (S,) He made him to acknomledge

the truth, or right, or due, (S, M, K,) so that he
did acknowledge it. (S.)

3. ;;lg, inf, n, ;;ljn', He settled, became fixed
or established or motionless or quiet or still or at
rest, rested, remained, or continued, with him.
(8,K.) You say s S Ui; .ﬂj\i': ) Gl r
will not settle, &ec., with thee in the state in which
thou art. (TA ) And hence the saylng of Ibn-

Mes’ood, 3’)\4" |,)G (5,*K,) from )l,a.!l not
from )G,H, (S,) meaning, Be ye still, without
motion, and without play, during prayer. (TA.)

4 o3, (5, M, K,) and ¥4,3, (M, K,) H
settled, fixed, established or confirmed, him, or it;
rendered him, or it, motionless, quist, still, or at
rest ; made him, or i, to rest, remain, or con-
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tinue; (S,*M,*K;) ac [in it, namely, a place,
or the like], and a.e.\; [in it, namely, a state, an
office, or the like]. (M K.) Yousay UK.o o o,:\

[ He settled, fixed, established, or conﬁrmed &e.,
him, or it, in his, or its, place] (S,K.) And W

ExX Rl

2U1Co '9! .:Ju.ll 158 o Jp! [ Nothing fixed me
in this ctmntry, or tonm, &c., but thy being in it].

(TA) And by ¢ ,J.n 33\ He lgft the birds
to rest in their nest. (Mgb.) And \J.otall ).il
ales u:f: He left the agent to rest, [or settled,
fized, or established, him, or made him to
continue, or cory'irmed lum,] in his agency.
(Msb.) [And 4),: u}.ﬁ o,!\ He left him at rest
in his assertion, “undisturbed, unopposed, or un-
contradicted; he confirmed him in it; he con-
Sessed him to be correct respectmg it. Thus the
verb is used in the phrase JJL u}.s o)ﬂ in the
" Expos. of the Jel.,, xxxviii. 22: and in many

other instances.] Yousay also su.Jl 3 ,3, inf, n.
)g,p.J, meaning, He put the thmg n its )l)e for

restmg -place]. (S.) And U“" )...Jl saie u);
v

l (I established the information in Tis mmd
0 that it became establuhed] ($ ) And u) ,Sl

,..'\)l La.h, inf. n. o)l)u and o):J, [both of which
inf. ns. properly belong to the synonymous form
5;;5, (as Lumsden has remarked, in his Arabic
Grammar, page 241,) I settled, fixed, established,

&ec., this thing, or affair; or I confirmed it.]
(S.) And it is sa.ld in a trad. of 'Othmén,

202 - 208

(ShjI \_,... )| l,,.ﬂ Mahe ye the souls of the
beasts which ye slaughter to become at rest,
[and wait ye] that they may depart, and do pot
hasten to skin the beasts, nor to cut them in

pxeces (TA ) And ln a trad. of Aboo-Moosa,

olb)!l, ).l\g o)\.di ..’)91 Prayer is established
and connected with )‘» and §'$;j [i. e., bensgvolent
treatment of others or piety or obedience to God,
and the gwmg of the alms required by the law].
(TA. )_U)Ld)‘)tﬂi u))ﬂ I explained the say-
ing, or speech or language, to such a one, so that he
hnerw it. (TA.)mm )Jl He became qmet and sub-
muswe (TA from a trad.) ==ay )91 (S, Msb,)
inf. n. )bﬂ (M, K,) He acknomledyed or con-
Sessed, it, ($, M, Mgb, K,) namely, the truth, or
8 nght or due, (S, M,K,) or a thing. (Msb.)
l)ﬂ signifies The affirming 8 thing either with
the tongue or with the mind, or nnth both. (El-
Basfir.)—[Hence, app.,] Pl ..’)ﬂ [as though
signifying The she-camel acknowledged or con-
Sessed, herself to be pregnant;] the she-camel's
pregnancy became apparent: (IKtt, TA;) or
became established; became a positive fact:
(18k, 8, K:) or the she-camel conceived ; became
pregnant. (IAsr.)== ).31 He entered upon a
time of cold. (M, K)_dﬂ o)ﬂ (inf. n. )I)M
Msb,) God caused kim to be affected, or smitten,
by the cold. (S,* M, Msb, K.) One does not
say o8 (M, K) & &1 31, (S, M, Msb, K,)
and 4.'::;, (M, K,) t God mads his eye to become

s

cool, or refrigm ated, or refreshed, (Mgb, TA,) by '

happiness, or joy, in consequence of his having .
offspring, or of some other event: (Msb:) or

cooled his tears ; for the tear of happiness, or joy, !

is cool: (Ag:) or gave him to such an extent

that his eye became quiet ( )u U‘"')’ and nas not |
raised towards him mho was above him, ($, TA )
or towards that which was above it: (L:) o

caused him to meet with that mhich contented
him, 20 that his eye became quiet (ﬁ) in looking
at other things; an explanation approved and
adopted by Abu-l-Abbés: (L, TA:) or caused |V
his eye to sleep, by making him to meet with
happiness, or joy, that dispelled Im sleeplesmess

o

(Aboo-Talib.) You say also Jl)l ul ‘U“’"" ,u
[It refreshes my eye, &c., to see thee]. (TA)
See also 1.

6 and 8: see 1, first signification.

8 see l, first sxgmﬁcatlon == 351, (K,) or 51
),)d\g, (8,) or ,)Ul i\.!\g, (M,) He washed him-
self with cold mater. (S M, K.

10: seel, first signification, in three places; and
see 4. [_)A..-l often sngmﬁes It was, or subsisted,

or had being: and hence yaZs is frequently used or
understood as a copula, often with o preﬁxed to

~03 S0,

the predicate; as 1s also ).n....a ; 8o that )n.-.o o2y

J.».s or Juis ,a....g may mean Zeyd is with
thee ; us well as Zeyd ts residing, &ec., with thee.
See, on this point, IAk, p. 58.) e Also, It 0b-
tained, or held.

R. Q. 1. y5,3, [inf. 0. 5,5,3,] It (a man’s
belly) sounded, [or rumbled,] (8, TA,) by reason
of hunger, or from some other cause. (TA.)
Also said of a cloud, with thunder. (TA.)
It (wine, or beverage,) sounded, [or gurgled,] in a
man’s throat. (M, TA.) e He laughed (S, M,
K) in a certain manner, (S,) violently, or im-
moderately, and reiterating his wvoice in his
throat : (M, K:) or he zmztated the stmnds qf
laughing : (IKtt:) or ).:).'o is similar to up
(Sh.) = He (a camel) brayed, (8, M, K,) with
a clear and reiterated voice : (S, M :) or brayed
in the best manner: (IKtt:) said only of a camel
advanced in age: (S, in art. Laii:) 3.)5;3 is the
inf. n., (S,* M, K,*) and the simple subst. is
;‘3;3: M K:) and;fl;‘ is pl. of the former of | ¥
these ns. (8. )_:4:,3;3 It (a pigeon, delom,)
[cooed ; or] uttered its ery: (S, K ) or uttered a
kind of cry: (M :) the inf. n. is 9)9)9 and y,:):,
S, M, K) which latter IJ says is of the
measure \},.\.Ld thus makmg it a quadriliteral-

radical word, (M,) and )b} and )B)J, which
last is a simple subst. &s well as an inf. n., and
80 is 35, (El-Hasan Ibn-Abd-Allah El-Katib
El-Isbahénee.) e She (2 domestic hen) uttered
a reiterated cry, or cackling. (Hr, M.)

& - se.

25 see 1, throughout. — &1 g2 [The day of
resting ;] the eleventh day of Dhu-l-Hijjeh;
(A'Obeyd;) the first of the days called s\ji

[Booxg 1.
& ,....n (Msb;) the day next after that called
)....Jl ,:,g [or the day of the sacrifice, or of the

slaughtering of camels]: (S, M, Mgh, K:) so

called because the people on that day rest, or

| settle, in their abodes: (§, M, Mgh:) or because

|they rest on that day in [the valley of ] Ming,
(A’Obe)d Kr, M, Msb, K,) after the fatigune
of the three days immediately preceding.
(A’Obeyd.) == ,.»’ sazy (S, M, Msb, K,) the
mf n. being thus used as an epithet, (Mab,) and’

)L: (8, Mgh, Msb,) but the latter was dis-
approved by IAagr, (TA,) and '”)u, (M, K)
and o)o 35, (8, M, Msb, K,) and 'o)b (S, Msb,)
A cold chill, or cool, day, and night: (S, M, &e.:)
and ;f is applied to anything as signifying cold ;

3 s L 73

(TA;) [and 8o, app., ¥,, and perhaps ¥ ;4,8 and
';g’)g] [Hence,] 96;31 [The two cold times ;]
the morning and the evening. (S,K.) A man
being asked what had caused his teeth to fall
out, he answered V3G 54 ;l.'..ﬂ Jéi (The
eating what was hot, and drinking what nas
cold : but he may have used ;\';' instead of ;9: for
the purpose of assimilation to ;l-. ; and it seems
that, when coupled or connected with :l;, :\5 is
more chaste than ,!] (TA) Respecting the
saying Lbiki UJ,J u. Lb)l-. J,, see art. ye-.mmm
See also )3,

)’ '3‘1 WACRANCE S 9 and 5 A (TA)
[a'nd o). mm Also, (8, M, Mgh, Msb, K,) and
';5, (Lh, Kt,) which latter form, it is said, must
be used in conjunction with [its contr.] j;., for
the sake of assimilation, (TA,) and 'ji—, (Kt,)
Cold; coldness; chill; chilness; coolness, syn.
3};, (S, M, Mgh, Msb, K;) as also ¥5,5: (S:)
or ,J sx;g‘mﬁee cold; &e., in minter; (M, XK;)
whereas 3y i8 in winter and summer: (M:) and
\ 5;?, cold, &c., by which a man (M, K) or other
creature, (M,) is affected, or smitten. (M, K.)
You say ;ill e, 1,3;; They entered upon the
[time of ] cold. (M.) And 3 o s Neither

[ L

heat nor cold. (TA, from a trad.) And 4&,)

o,-’ ..:l} A night of cold. (TA.) And .\...I
'0)9 e o,-. v..lu." (S) The most severe of thirst
is thirst in a cold day. [CA art )...) And
sometimes the Arabs said 'o)a Cad o).- .».! ©)]

[I experience] thirst in a cold day. (ISd in
TA, art. y».) [See this and other exs. in art.

y».) Onesaysalso 'l;i;{ E2a, [meaning 5;{
‘.fif“"] The time qof its access, or coming, mean-
ing of the access, or coming, of the disease, [app.,
of the shivering-fit of an ague, (see ilgsc,)]
departed : the [pronoun] W refers to [the word)
dat. (89 .

&
2 see ).
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P r A
QU : see 45,
9;31 f;’; signifies 5;.“ & 5;3 L 1[That by

"which, or in consequence of which, the eye becomes
cool, or refrigerated, or refreshed; &c.; or in
consequence of which it becomes at rest, and sleeps :
see 1] (M K.) In the Kur, xxxii. 17 mstead

of u.,si ;)a, Aboo-Hureyreh reads u.,sl \.’l)o, a8
on the authonty of the Prophet (M ) You say

aleo ._,.._.a.ﬂ ,_,4 o)l U.i,h t He is in a plentiful
and pleasant state of life. (TA.)

-
?::3: see ,3, throughout.

;1;3 see 1, first signification. — A state of
settledness, fixedness, stability, establishment, quiet,
stillness, rest, permanence, or continuance; (Msb,

TA;) and so '3:.;;, in the Kur, ii. 34, and vii.
23: (Bd, TA:) orin these two instances the latter
is a n. of place. (Bd.) [Hence,] ,i).;n )b [(Kur,
xl. 42, The abode of stability; the permanent
abode; i.e.,] the world to come. (TA, art. 595 ;
&c.) mm [A place, and a time, of settledness,
fizedness, stability, establishment, quiet, stillness,
rest, permanence, or contmuance, a restmg.
place;] i.q. 15; (TA) [and ')u] and ')l (S
M, X.) Exs. 0)1).0 U'" )4’9! s\e, and 'o)a...-o,
[The thing, or aﬁ'azr, came to its place, or time,
of settledness, &c. ; or the meaning may be, to its
state of settledness, &c. ; the explanation is} came
to its end, and became settled: Jiwed, &e. M,
TA.) And 4J ';f.f-:f d;;'j U:..EJ!, [Kur, xxxvi.
88,] And the sun runneth to a place, and time,
beyond which it doth not pass: or to a term ap-
pointed for it: (TA:) ortoa determmed limit,
where its revolution ends; likened to the )a.....o

a traveller, when be ends his journey: or to the
middle of the sky; for it there seems to pause: or
to its state of settledness, &c., according to a
special path : or to its appointed end in one of the
different places of rising and setting which it has
on different days: or to the end of its course, in
the desolate part qf the norld and accord. to

.3 .

other readings, "} ).a_...-o +, and l;J)A......o v,

meamno' it has no rect' for it is always in
motion. (Bd.) And V i L.a QSJ [Kur, vi. 66,]

To every prophecy is a term [for its fulfilment],
which ye shall see in the present world and in the

world to come. (TA.) And ,-,.H ¥y is The
extreme part of the womb; the resting-place
(JRZL3) of the foetus therein. (M, K.) Itis said

- n. E g 5¢4 s

in the Kur, [vi. 98,] C.\,.-u, Vi, meaning,
And ye have a resting-place in the momb, and a

depository [in the spermatic sourmr] in the back :

la’ab:t R Ld

but some read g3qimoy '  yileed, meaning, and
[there i8] such as is yet remaining in the momb, or
such as i established in the present world, in
existence, and such as is deposited in the back, not
yet created : or and there is of you such as re-
mains among the living, and such as is deposited
in the earth [among the dead]: (M, TA:) or
such as hath been born and hath appeared upon
the earth, and such as is in the womb: (Lth, TA:)
Bk. I.

Py

or such as yet remains in the back, and such as is
deposited in the womb. (TA.) You say also,

2rsdr0m

Awigd! )u.n u))—‘:'-'b‘ [He, or it, remmded me
qf the consecrated places of abode : ,lu is pl. of

\ ).u] (TA.) And one says, on the occasion of
a calamity befalling, ¥ ; )a.p Sate, (8, Z, M *) or

[ R

')-q a3y, (K,) meening, It (the calamity, o..\..J!

S) became [or fell] in its )!,9 [or settled or fixed
place, or in the place where it should remain :] (S,
K:) or the thing came to its)fé : (M:) orit fell
in its place: (Z:) or it fell where it ought: (Th:)
and sometimes they said '\é;i; by [it fell in its

settled or ﬁa:ed place, &c.]: (S:) and )4';!1 ('."”
'o,q,l e. 'o (the thing fell in the place
mhere it did, or slwuld rest, or remain]: (As:) and
one says to a man who seeks blood-revenge, when

he meets the sleyer of his relation, .5, )q Cady thy
heart has met that which it looked Jor. (TA.)

rmd

\CL Y Eady oif, and 'J)B cl-.n,a also means
have become acquainted with all that thou knowest,
nothing thereof being hidden from me. (Ibn-
Buzurj, in TA, sart. »3.) One says also, [in
threatening another, ] j‘)‘;j;j ujz ST . ‘5\)’ ;

prov., meaning, .ﬂ.:a.;.;; .'1.}.;? ' (. e T will
assuredly impel thee, or drive thee, against thy
will, to the utmost point to which thou canst go,
or be brought or reduced; and, constrain thee to
do thine utmost]. (JK. [Or the meaning is,
I will assuredly impel thee, or drive thee, against
thy nill, to the place that thou deservest: or, to
the place where thou shalt remain: or, to thy

grave: or, to thy worst and lowest state or con-
f | dition: see Freytag’s Arab. Prov. ii. 450. ]) —

A region, or place, of fixed abode; i.q. ,:,..4 );..::-:0
ub;"j!: (8:) a region, district, or tract, of cities,

towns, or villages, and of cultwated land; syn.
[ 4 fd

yaa-. (TA.) Hence, )Lp..ﬂ J.M [le people
residing in such a regwn] and hence, LS)‘)’» Q.v.

(TA.) [Hence, 9,&, o Y le seat of
regal power, §¢.] wm 1. g. :t,”)o L, (a8 in a copy
of the M,) or 4._;.5;.3 Le, (as in copies of the K,)
i. 0., olod! dpd ;."o L (TA, written without any
syll. signs,) [app. meaning, 4 place in which
water has remained, or been poured]; as also
h,l,s (M, X:) a depressed piece of ground; as
also the latter word: (M, K:) or the latter is
applied to any depressed piecs of ground into
which water pours and where it remains; and
such ground is fertile, if the soil be soft: (AHn,
M:) and to a round tract of level, or level and
depressed, ground: (IAsr, §$:) and to a low
meadorw : (TA:) and to a small pool of water
left by a torrent: (TA, art. yjew2S:) and the
former of the two words is also explained as
signifying a depressed place where water rests :

so in the Kur, xxiii. 52: and a place wkere water
rests in a meadow : (TA:) and it is also a pl.,

[or rather & coll. gen. n.,] of whlch the sing. [or
n. un.] is ¥3;1,3: (As,M:) and 31;5 is applied to
low grounds because water rests in them. (ISh.)

2501
Ibn-’Abbés, menuomng Alee, said, u.ll u..)..b

’,;.:;...H o o)l,a.ﬂ.s A..Ls My knowledge com-
pared to his Imowledge is like the small pool of
nater left by a torrent, placed by the side of the
[main deep, or] middle of the sea. (K,* TA, art.

833.) e [The bottom of the sea, &ec.]

;, ;3 A woman nho suffers quietly mhat is done
to her, (M, K,) or who does not prevent the hand
of him who feels her, as though she remained quiet
to suffer what was done to her, (T A,) not repelling
him who kisses her nor him who entices her to
gratify his lust, (M, K, TA,) nor shunning that
which induces suspicion. (TA.) wm Cold water
(8, K) with which one washes himself. (S.) (It
seems to be an epithet in which the quality of a
subst, predominates,) -

u;;ﬂ;g)ij;; 1 A man whose eye is cool, re-
frigerated: or refreshed: (S:) or mhose eye is
cool, &c., and ceases to weep: or whose eye sees
that for which it has longed [and becomes at rest
and sleeps] (K.) [Seel.] And oy_;i u-e‘; and

o,b 1 [An eye that is cool, &c.] (M, K.)

&a)o The stomach, or triple stomach or the
o, -
crop, ot cram, of a bll‘d, syn. d.Lo,-., S, K;)

like Q‘)q. (8) [and d-?.-]

o)!}. see the last division of what is given
above under )|)9

‘5,1,'3, from )|;§, because he who is so called
remains in the dwellings, (TA,) An inhabitant of
a region, district, or tract, of cities, towns, or
villages, and of cultivated land, 'who does not go
in search of pasture: (K:) a tailor: (IAgr, S,
K:) a butcher: or any morkman or artificer.
(X.) The vulgar use-it in the present day as an

intensive epithet ; saying () )9 bL,.s, and )l..;
d)bs, (TA,) meaning a clever tailor, and a clever

carpenter ; and in like manner, Lg)b)o (IbrD.)

.20 2
-

83,3 . g il

s coo | see R.Q.1; the first and last in
r59 two places.

)l—j)j:

,,:,9 A long ship or boat (S, K:) or a great
ship or boat: (K:) pl. )Jl} (TA.)

z 8. .0 .2
)ls [act. part. n. of )5, q.v.] Yousay ;15 ,:,‘)b
Such a one is quiet, or still, or at rest. (TA.) ==

L. P
See also )5 and ;,5,3

[ T

5,05\3 [A flash, bottle, or, as it generally
signifies in the present duy, phial;] the thing in
which mine, or beverage, §c., (M,) or in which
wine, or beverage, and the like, (K,) rests, or re-
mains: (M, K:) or it is of glass, (S, M, K,)
on]y, (M K;) a kind of vessel qula&s (Msb:)
pl. ))_J|,.~ (8, &c.) The dim. is o)a_’,.u,a (TA.)

1,4_6 u‘ﬂg‘,’)‘)‘)’r in the Kur, [Ixxvi. 15 and

i6 ] is said by some learned men to mean Pessels,

[vessels] mhite as silver and clear as ;-3)le3:
3156
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[See also art. as.] An 1 is added by some to
the final ;4,143 [of verse 15] in order that the ends
of the verses may be similar. (M.) am 4 7e-
ceptacle for fresh, or dried, dates; also called
3ycsi. (Msb.) — ! The black of the eye; the
part, of the eye, that is surrounded by the white :
(M, K:) as being likened to 3,93 of glass, | ©
because of its clearness, and because the observer
sees his image in it. (M, TA.) [See anex. in
a verse cited in the first paragraph of art. odw.]
— 14 moman, or wife; as also o;..g,J (Az,
Msb:) called by the former appellation because
the child, or the seed, rests in her womb, as a
thing rests in a vessel, and as being likened to a
vessel of glass because of her weakness. (Msb.)
Hence the words [of Mohammad] in a trad.,

> )i,dtf w) J.».,) [Go thou leisurely : act gently

mith the yi,lg3]: women being here likened to
sle3 of glass because of their weakness of pur-
pose, and their fickleness; for such vessels are
soon broken and cannot be restored to soundness:

meaning, that the man thus addressed, named
lf.;.ﬁ (Anjesheh), [a freedman of Mohammad,]
should not raise his voice and sing in driving the
camels, for fear of the women’s having their
desires excited by what they heard ; or for fear
that the camels, hearing the singing, should go
quickly, and jolt and fatigue the riders. (TA.)

5. ‘.
sho: see ;l,.i, in three places.

ji.; A she-camel whose pregnancy is established:
(TA:) or that has condensed and retained the
seed of the stallion in her womb, (M, K,) and not
ejected it : (M :) or that has conceived, or become
pregnant. (IAgr.) See 4.

29 ).;.4 A fected or smitten, by the cold: (§, M,
K:) from JJ\ o)_“ contr, to rule; as though
(8.) [It seems that J was not
acquainted with the form ;3, which is mentioned
in the M and K, or that he did not allow it.] —
See alsojj.

8. .00

. ® s N
)3 — [ see,|)3; the former in several places:
-89

i ~ and for the latter, see 10.

-

formed from ,.0

=
¢ = B : [ X el
1. 5 o231 13, faor. £,] inf. n. 1,3, He collected
together the thing; put it, or drew it, together;
(S, O, K, TA ;) part to part, or portion to por-
tion. (8, O, TA.) ([This seems to be generslly
regarded as the primary slgmﬁcatlon ] — Hence
the saymg of the Arabs, £3 U’L" B0 oJA ..ai,.i Lo

and Lu_.o,. ..ai).’ Lo, meaning Zhis she-camel has not
contracted her momb upon a young one: (S, O,
TA:) but most say that the meaning is, her
mwomb has not comprised, or enclosed, a feetus: or
the former saying means ske has not borne a feetus:

accord. to AHeyth, this same saying and .'.'.atf L
\’-.,ﬁ; are both said to inean, by some, ske has
not borne in her womb a young one, ever : and by
some, ske has not let fall a young one, ever; i.e.

A—1p

she has not been pregnant: and accord to 1Sh,

one says, ¥: J:).s U‘i‘: L Jait 135 [which
seems to mean The stallion covered the she-camel
without her bringing forth, or becoming pregnant ;

s .

for he adds that &5\J1 )3 means L,a.o app. L,a.o
l,..a.o but I have not found dxé nor u..c

among the inf ns. of \.A.a..o, meaning *‘she
brought forth " and I rather think that the right
reading is ‘y‘—.—é or l.,..a.a and that the meaning
therefore is, without her inclining, or bemg de-
sirous : see 10, third sentence ; and see ‘_,-)AH x,ﬁ]

4.‘ o

and there is another saying; that Le..,. 1has
means She has not, or did not, cast forth a feetus,
or a young one. (TA.) One says also, of the
she—camel (X, TA,) and of the ewe, or she-goat,

(TA,)) ..a').’, alone, meaning She became pregnant :

(K, TA:) and likewise, of the pregnant [in
general), or of the she-camel, accord. to different
copies of the K, (T A,) meaning she brought forth:
(K, TA:) ISh says that 5:1;5 is used in relation
to a she-camel; and V¥ 5;.':1i in relation to a
woman: [each, app., in the former sense and in
the latter ] and that one says ¥ fg,tj EL; pl

6)‘)’ uy (TA.) = See also 4. —..at...('.n 1,.0,
(8, O, Msb,* K,*) and 4y, (Msb,* K,) the verb
heing trans. by itself and by means of v, or this
particle is redundant, (Msb,) and sometimes the
« i8 suppressed, so that one says [,_5;3 and] c::-g.;:
&c., (TA,) aor. = and 2, (K,) the latter aor. on
the authority of Ez-Zejjéjee, as is sald in the L,
but generally ignored, (TA ) inf.n. oﬂ,.o and u)s
(S, O, Msb, K) and .).0, (Mgb, K) this last
mentioned by Az; (Msb;) and ¥ ol,231; (K ;)
He read [the book, or Scripture], or recited [it] :

(K, TA:) or :j}i.ﬂ .'J:af)j means [properly, or
etymologically, accord. to some,] I uttered [the
words of ] the Kur-dn in a state of combination
[or uninterruptedly]; (O, TA;) as Ktris related
to have said: (O:) [or is as used in a case of
this kind app. signifies properly ke read, or
recited, the Scripture chanting; like as .a:.’..:‘t
properly signifies “ he recited”’ poetry * chanting
with a high voice:” (for Scripture and poetry
are usually chanted:) then, he read, or recited,
anything in any manner, without, or from, or in,

o 28 - <E 0.

u book] Itis sald in a trad i,;.a ol ,1,1 oo
.u: ,.s ws SJ,, oa,..» J);l W a2 STin [He
who desires to read or recite, the Kur-dn freshly,
like as it was revealed, let him read, or recite, it
in (he manner of Ibn-Umm-'Abd); meaning J.»}:U
M).b (properly, let him read, or recite, in a
lezsurely manner, with distinct utterance, and with
moderation; but conventionally, let him chant,
in a peculiar, distinct,’ fz;nd .lfz;szfrely, manner;
like as he did]: or f.:g)n..:b o2 [let him read,
or recite, with a slfn’dey;'tind plaintive voice, like

as he did]: or oyraS oydamy [let him read it, or
recite it, quw/dy, like as he dzd] (O. ) And in

a trad of I'Ab, it is said, ),Ja!l < )Ag SES
)anl,, meaning He used not to recite [the Kur-
6.n] aloud in the [prayers of the] noon and the

[Book I,

[period of the afternoon called the] )4;: or ke
used not to make himself to hear his reciting :
as though he heard persons reciting and making
themselves and those near them to hear, (TA )
The saymg, m the Kur []xxv 17 and 18], ul

I smwed 2 20 0.

ol C..al.a oLal)s BU 4.:1,.0, daoe Lhs means
Verily on us is the collectmg thereof [i. e. of the
Kur-in] and the reciting thereof ; and when we
recite it then follom thou the reciting thereof : or,
accord. to I'Ab, and mhen me explain it to thee,
then do thou according to that mhich me have ex-
plained to thee: (8, O, TA:) or the meaning
(signified and implied] is, verily on us ¢s the col-
lecting thereof in thy mind, and the fixing the
recitation thereof on thy tongue; and when we
recite it to thee by the tongue of Gabriel, then
Jollow thou the reciting thereof, and often recur
therein so that it may become firmly rooted in
thy understanding: (Bd:) [therefore ST} in the
former instance means the teaching thee to recite
z' t; and thus we may explain the assertlon that]

1).9 and 1} 1).91 are syn. in like manner as a.re cu).’ Ne

and oYaa, (Sb, TA.) See4. A,.Lr- l)s means
He read, or recited, to him the Kur-é.n, &e., [as
a teacher, or an uybrmant (as is shown by
phrases in the Kur xxvi. 199 and Ixxxiv. 21;)
like L,.Ls %3 : and also, as a conventional and

post-classlcal phrase,] as a pupd or learner, to
s . l¢ z

(L) )')L--" ahes 1,3
and 331 ¥ o)al are syn., (S, O, Msb, K TA,)
signifying He conveyed, or delwered to him the
salutation : or the latter phrase is not used unless
the salutation is written: (K, TA :) or belongs
to a particular dial.; and is used when the saluta-
tion is written, meaning he made him to read the
salutation: (AHAt, TA:) the aor. of the verb in
the former phrase is z, and the inf, n, is EJ;J:
As says that the making that verb trans. by 1tself

his shez/kh, or p7eceptor

is & mistake; therefore one should not say ol).ﬂ

,o’j...l! [meaning Convey thou, or deliver thou, to
him, salutation]. (Msb.) e See also 5. mm And
see 4, first quarter.

2. EL_:,l-'. ;:?;3 She kept at her abode a girl, or
young moman, until she should menstruate, in order
to find if she were free from pregnancy. (Aboo-
Amr Ibn-ElAl3, §, 0.) And SJp3 She mas
kept in confinement { for the purpose above men-
tioned, or] in order that the termination of her
menstruations might be maited for, or amailted,
(K,) or until the termination of her 3a¢ [q. v.].
(TA.) ’

8. 2,3, (0, K.) inf. n. 5,54 and fij3, (K,)
He read, or studied, with him, each qf" them
teaching the other. (O, K.) = It is said of the
[ch. of the Kur-4n entitled] ol 3j9m, 88
Ibn-Hiéshim related that trad., Jg)idi it &
Jsbl b 5 A1 9t i . [Verily (O being
here & contraction of :_,1 a8 in the Kur xvii. 75
and 78 &c.)] it mas equal as to the time required
to read it, or to recite it, to [that which is entitled]
the 39w of the 3,&; [or it mas longer]: but most
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related it as commencing with the words <t o))
Siled. (TAY)

4 ;:l’).ﬂ, said of & woman: see 1, former half.
Said of a she-camel, (K, TA,) and of a ewe, or
she-goat, (TA,) She retained the seed of the male
in her womb: (K, TA:) and when this is the
case, one says that she is l,’?;;.f ¥ which is
anomalous, for ¥ t,;!‘;:: s (TA in the present
art.;) meaning in the first period of her pregnancy,
before its becoming apparent, or manifest. (TA
in art. o ,3) [And accord to Freytag, (app. in

the phrase L...: ul,.ol) the verb is expl. in the
Kitdb el-Add4d as said of ‘a serpent, meaning
It retained poison for the space of a month.] em
Also, said of a woman, She menstruated: and
she became pure from the menstrual discharge:
(S, 0,* Msb, K, TA:) and so ¥ S5, in both
of these senses, (Mgb, TA,) aor, z, inf. n. 2;5;
(Msb;) or in the former sense; (Akb, §, K;)

and [accordingly] one says, u,.;a:; ; 15 ..,d;i
[so in copies of the §, agreeably with what im-
mediately precedes, but in one Sf my copies of the
8 and in the O and TA, SiyS), meaning, she
menstruated once or twice]; (S, O,* TA ;*) and
S )s signifies she sam the blood [of the menses BPP.
Jor the first time]: (TA:) and u!ﬁ! sxgmﬁes
she became one who had the menstrual discharge.
(Akh, S, O, TA.) [Accord. to Zj, as I gather
from the TA, the second of the significations in
the sentence immediately preceding is from the
collection of the blood in the womb: in the
opinion of IAtl, it and the first signification are
from relation to time: but I rather incline to
think that the converse of this is the case, and
that hence are deduced several other- meanings

here following.] e La_‘;.ll ubi\ S, K) The
winds blem, (K,) or began [to blow], (8,) in their
time, or season. (S, K.) 1‘)3| (said of & man,
O, TA) He reverted, or turned back,(0, K, TA,)
from his journey. (O, TA.) And He returned
(K, TA) from his journey. (TA.) = And He,
or tt, approached or drew near. (K.) You say,

Uh! u-‘ ul,ﬂ I approached, or drem near to,

my family. (0.) And A e .:I,M Thy object
of mant approached, or drew near; or has ap-
proached, &c. (S;0.) —= And It set, (K, TA,)
said of a star: or the time qf tt.s settmg came, or

drew near. (TA.) ;,.'JI ..:)ﬂ signifies The
stars set: (O :) == and also (O) The stars delayed
[to bring] then' rain. (S, 0.) == And !,ﬂ 18 also

syn. with )‘.l, (K, TA,) in the phrase Ll I,il
[ He postponed, or delayed, the object of his want :]
(TA:) and (X, TA,) as some say, (TA,) syn.
with )‘.L.A [He, or it, mas, or became, behind,
backward, late &e.:] (K, TA:) [but it should
be observed that ):.i is often intrans., and syn.

with )LL...A therefore one signification may
possibly in this instance be meant by both: such,
however, is not the case accord. to SM, as has
been shown above, and as is further shown by his
saying,] perbaps the saymg of the author of the

K, that it is syn, with )‘.I may have been taken

1
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from the phrase ail)3! sl Vi Caeel i. &, Hast
thou withheld thy entertainment Jor the guest, or
guests, or hast thou postponed it? but his explana-
tion is obviously loose and defective. (TA.) e
‘);-EJl e 5{}"{ is from J}""j\ [pl ofx:.ili or z;fl!:
hence it seems to mean, I rhymed or verxzﬁed
compare ).-.)! from ).q-)“ and J.o)| from J.o)li
&c.]. (O. [Seealso 8.]) mmm o!,ﬂ (L, X, TA,)
inf. n. !E.ol (TA,) He (a sheykh, or preceptor,
L, TA) made kim, or taught Inm, to read, or

' -0l

recite; (L, K, TA;) [and so v, ol):, inf. n. ol
as shown before :] see 1, last quarter. One says,
STa o531 (S, 0, L, TA) and Eyastt (L, TA)
He made him, or taught him, to r;ad, or recite,
the Kur-dn and the tradition. (L, TA.) Hence
o] ::;.5‘! (AHét, TA:) see 1, near the end.
—= See also what next follows.

b. i;i.a" He devoted himself to religious exercises
{and particularly zo the readmg, or reciting, of
the Kur-dn] (S, K;) as also ¥ i)a, (O TA;)
and Y1,31: (K, TA:) and i.q. aiis [i.e. ke
learned hnowledge, or science; or particularly
43.?1, meaning the science of the law. (K.)

8: see 1, former half [After the mention of
oi,..;! as syn. thh “)J: it is added in the TA,
PrdV g ul)-Jl JLi=, in which ub—J! is
evidently & mistranscription ; and not attributable
to the copyist, but to the author, of the TA, for
the whole sentence is misplaced.]

10. sL,..')H 1, (Mgb,) or PO \ S s
(TA in art. o ,o,) [both probably correct, a8 dml
vars.,] He investigated the d)_ﬂ [or modes, or
manners of being, (pl. of ¥ 43 or 3,3, and of 935,)]
of the things, for acquiring a knowledge of their
conditions and properties. (Msgb in this art., and
TA in art. gy5.) [And one says also, !)-n*.,
<o), meaning He investigated the book to find
some particular thing.] = And B et [ |pii!
The he-camel left the she~camel (45,65 [in the CK
and in my MS. copy of the K L S,b]) in order
that he might see whether she had conceived or not :
(8, K:) [or mhether she were in her state of
desire: for SM adds, after stating that this is
from AO,] as long as the 3254 [i. e. J.g_);, an
epithet which seems to be properly applied to a
female solid-hoofed animal, but here app. applied to
a sh&camel,] is in her (3259 [a mistranscription for
ub’, or a noun cognate therewith], one says of

her, ¥ L,a): ) u‘ and l,alfl (TA. [See also 1,
first quarter; and see .,,..,m 1}.]) == And .| o).l-.:
signifies He desired, or demanded, of him that he
should read, or recite. (MA, TA.)

,)5 (S, Mgh, O, Msb, K, &c.) and V¢ ‘,.0, (Mgh,
Msb, K,) or the latter is a simple subst. and the
former is an inf. n., (Msgb,) A menstruation : and
a state of purity from the menstrual discharge :
(S, Mgh, O, Msb, K, &c.:) thus having two
contr. meanings: (9, O, K:) said by IAth to
have the latter meaning accord. to Esh-Shéfi’ce

and the people of El-Hijéz, and the former mean-
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ing accord, to Aboo-Haneefeh and the people of
El-Irék: (TA:) and a time; (AA,§, Mgh, O,
K;) and so'u)u (S Mgh, O;) as in the

sayings, l,.vln.’l c?n ‘..b and ¥ l,aAln.{ The wind
blew at its time; (Kt, Mgh;) and this is the
primary signification (IAth, Mgh, O) accord. to
AA [and some others] ; (Mgh;) whence [accord.
to them} the first and second of the meanings
mentioned above: (Kt, S, IAth, Mgh, O:) and
';3 signifies also the termination of a menstrua-
tion: and some say, the period betmeen two
menstruations: ($:) accord. to Zj, it means the
collecting of the blood in the womb ; which is only
in the case of becoming pure from menstruation :
(TA :) the pl. is %31 and 2955 and 5,31, (S, O,
Msb, K,) the last of which [as also properly the
first] is a pl. of pauc.; (S, O, Msb;) or when
2,5 or 2,5 has the first of the meanings assigned
to it above the pl. is .l).ﬂ and when it has the
second thereof the pl. is ”5 (K:) respecting
the phrase ¢ 5;; & in the Knr [ii. 228], As says,
it should by rule be ‘”3! G (Mgb TA:) the

grammarians say that it is for .”AJ‘ ._,.o L..l.a

thus in the L (TA :) or they say that it is for
,”dl u.o,,ﬂ 43 : but some of them say that it
is allowable to use a pl. of mult. in relation to
three and more as far as ten [inclusively] without
[the necessity of] rendering the phrase otherwise
in grammatical analysis. (Mgb.) — [Hence,]
A rhyme: (Z, K, TA:) %31 (2, 0, TA) and
14,5 (O) signifying the rhymes of verses; (Z, O,
TA ;) which terminate like as do the ,,3! of the
states of purity from menstruation; (Z, TA;)
[i. e., they are thus called] because they terminate,
and limit, the verses: (O:) and ):.EJ! ﬂ)’ﬁ signifies
also the several modes, or manners. or species,
(IAth, O, K, TA,) and metres, (1Ath, TA,) and
scopes, (K,* TA,) of verse, or poetry : (IAth
0, K, TA:) the sing. is %3 (O TA) and Y23,

a
and some say ¥ :)! also, and ¥ 26,5 and (5,5, and
some say that it is ;ﬁ [q.v.] with 9: and the pl.
of :5)3 is [also] i._:,.ﬂ [a pl. of pauc.]. (TA.)
One says, );:‘.'J! 1ia .;3 d:\.;;bi 138 i. e This
poetry is according to the mode, or manner, &c.,
of this poetry. (O.) Seealso 10, ﬂrst 86Dtence. e
Also A periodical festival; syn. ..\,s (TA.) =
And A fever [app. an intermittent, or a perwd:-
cally-recurrent, fever]. (TA.) em Andi.gq. .,,.alh
[app. meaning A thing becoming absent, or unap-
parent, or setting, like a star: see 4]. (TA.) —m
And w}i.!l 2;3 means The days of the mare's
de.nrzng the stallion: or, of her being covered: one

says L,-»,: T U‘ and L‘.d 3 s} [She is in her
days qf desiring &c.]. (TA) See also 1; first

quarter ; and see 10, third sentence.

’,;"'o: see the next preceding paragraph, in two
places.

!,.o see .)9, last quarter : . and see also the
paragraph here following,.

315 »
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o!,J The JLss [by which is here meant the
common, or genéral, disease) (As, $,0,K)of a
country ; (S, O;) of which it is said that when a
person has come to that country and remained in
it fifteen nights [or days, accord. to one of my
copies of the §,] the ol)i thereof quxts him ; or, as
the people of El-Hijéz say, its 5,5 ; meaning that
if he be affected with a malady after that, it will
not be from the -l‘v, [or 01).0] of the country : (As,
$, O0;) and it is also termed ")3 (TA. [But
1 think it not improbable that this last word may
have originated in a mistranscription of & ,0 .]) mm
See also 4, second sentence.

l)di is said by some of the erudite to be

originally an inf. n. oflu_._ﬂ ..al).ﬁ meanmg “I

collected together the thing,” or of .,aL..CH ..al)s
meaning I read, or recited, the book, or Scrip-
ture;"” and then conventlonally applied to signify
The Book of God that mas revealed to Mo-
kammad : (Kull:) it is [also expl as slgmfymo]
the revelatwn, (K, TA,) meaning that which s
termed ).-).an [the mighty, or inimitable, &c.],
which is read or recited, and written in books, or
volumes: (TA:) used as a subst, and unre-
strictedly, it is applied in the language of the law
to the substance itself [whereof the Kur-dn con-
sists], and lexically to the alphabetical letters [in
which it is ritten] for these are what are read;
as when one says, ul).nJi ...._:.é: [ mwrote the
Kur-dn], and PLANA (I touched it]: (Msgb:) [and
without the article J, it is applied to any portion
of the Kur-dn:] accord. to AO, (§,) and Zj,
(T4,) it is thus called because it collects and
comprises the ),.... [or chapters]: (S, O, TA:)
and IAth says that the original meanmg of the
word is the collection ; and that the UI)J is so
called because it has collected the histories [of the
prophets .&c.], and commands and prohibitions,
and promises and threats, [and the like is said in
the O,] and the SG1 [i. e. verses, or signs], and
the );- [or chapters]: but Ismé’eel Ibn-Kustan-
teen, to whom, as a disciple to his preceptor, Esh-
Shéfi’ee read, or recited, the Kur-4n, is related on
the latter’s authority to have said that ,:_,i;ﬂ isa
subst.,and with hemz,and not taken from ..ai):,but
is & name for the Book of God, like 3, , ,...M [the
Book of the Law revealed to Moses] and ,).,.a';)!
[the Gospel]: and it is related that Aboo-’Amr
Ibn-El-Al3 used to pronounce Uil without
hemz [like many others, but it is, and always has
been, pronounced by most with hemz]. (TA))
= It is also applied to The divinely appointed
act of prayer (5'}12)1) because it comprises recita-
tion [of words of the Kur-én]. (IAth, TA.)

!Cg)f: see !:,3, last quarter.
:1;5 A good reader or reciter [of the Kur-dn]:
(K, TA.)

A).s, (S, 0, K,) an epithet applied to & man
and to 8 woman, (Fr, TA,) and ngJu and
VL_g iZe, (K,) A devatee; or one who devotes

pl. C,,;Ijj it has no broken pl.

1 =
himself [and in the case of the first of these
epithets herself] to religious exercises [and par-
ticularly to ths reading, or rec:tmg, of the
Kur-dn]: (8, O, K:) pl. Sudl¥ (5 K
xL_g)b.o, (K, TA,) [in the CK L_g)l).o and] in a
MS copy of the K LS;"” which might be a pl of

LS)U and in the L ¢, U")" (TA.) And 3)5 is
sometimes & pl. of L_g’,li (8.)

Eg /6 as an epithet applied to a she-camel; pl.

Cg)l; see 1, former half. mm Also Reading, or
reciting, the Kur-4n [&c.]; or a reader, or
reciter, thereof : (K, TA:) and sometimes the »
is suppressed so that one says )U (TA:) pL

31,5 and %13 (S, O, Msb, K) and SysyB. (b,
K)__And syn. with )J, g. v. (K.)=mSee

also ¢ ‘):, first quarter, in two places. mm :.-;; 13
)H L_g,\i means This is the time of the bloning
of the wind. (TA.)==Itis also said to signify

The top, or upper part, of a ,ai [or pavxhon,
&e]. (0.)

‘,bj;sl, occurring in & trad., may mean He,
of you, who reads, or recites, [the Kur-dn] most :
or it may mean, who is most sound in his know-
ledge of the Kur-dn, and mho retains it most in
his memory. (Ibn-Ketheer, TA.)

E_g).i.; [thus withot 3] Menstruating: (S,
Mgb’:) and also being pure from the menstrual
discharge. (Msb.) &= And One who makes, or
teaches, another or others to read, or recite, (S,
TA,) the Kur-4n [&e.). ($.)

ofs -

$lpdee One mhose termination of her men-
struations is waited for, or anaited (K.) [See
the verb.]

¢ 0s9. L X3

o9 yha 3.&,..‘ (K, TA,) the only form of the
latter word allowed by Ks and Fr, (TA,) and

iJﬂ

59phe and l.o_\,u, (X, TA,) which are extr.,
except in the dial of those who say ...‘,5 (for
..al)i], (TA,) [A4 writing read,]

e

:‘:g!i..”“; : see ShyS.

s
1. <, aor. 2, inf, . .',:}3 (8, Mgh, O, Myb*)
and q)f and ql} and u")’ (Mgh, Msb) and
Z,p)u, (Mgh,) [to which may be added some

other syns. mentioned below with ,:)s and 1,1)9,]
It, and ke, was, or became, near ; (§, Mgh, O;)
syn. Us; (5,05 contr of Sag: (Mgh:) or

)3 is in place, and q,: is in statzon, or grade,

or rank, and ql).i and d’)" are in ,..-)H [mean-
ing relationship, or relationship by “the Semale
szde] (Mgh, Msb, TA;) or, accord. to the T,

1)3 is in .,...-J| [app. relatzomth in a general

sense], and u*’)’ is in ,...).H [app. as meaning
relatwmlnp by the female side]: (TA ) You say,

“_‘ ‘r’)‘i’ (A, MA, Mgb, K,) and fﬁ’l: (A3;) and

K) and |2

[Boox I.

d.oJ, (S, MA, 0 K,) aor. 5 (S K;) inf. n.
(of the former verb, Msb) .,a):, (Msb, K,) or
.,a): and q)i &c. as above, (Msb,) or .,a): and
1;;5..; and i;;i; ; (MA;) and (of the latter verb,
S, MA, 0) H§3 (S, MA, 0, K) and G545
(K ;) ke (a man, $, O) was, or became, near to
it; (8,A,MA, 0,K;) syn.U3: (5, 4,0,K:)
or the former verb means thus; but when one
says 155 .:a;.u!: * with fet-h to the » the meaning
is, occupy not thyse f wzth doing such a thing : (MF,

JJOr

TA, &ec.:) or).o';” w).o, aor. =, and 43,3, aor. 2,
i, e., like .,.u and like <3, inf n. uLp)S,
signifies 1 did the thing, or affair; or I was, or
became, near, or I approacked, tu it, or to doing
it [or to doing something with it or to it] : an ex.
of the former meaning is the saying [in the Kur
xvii. 34], b;&f |,;;.=J N [Commit not ye forni-
cation, or adulterg/; or, accord. to some, this is
an ex. of the latter meaning]; and hence one
says, fl;.;Jl :;:)5, inf n. :;L;;, a metonymical
phrase, meaniné I compressed’tlw woman : and
an ex, of the latter meaning is the saying,
U;’,‘" |,.6_u";' 1. e ;.:.: L,_:.;j 'j [meaning
Approach not ye to doing, or to entering upon,
the thing, or place, that is prokibited, or inter-
dicted]. (Msb.) Aud the Arabs say, of a
man, when a thing has disquieted, or disturbed,
and grieved, him, .;;; L;; .;;3 G ;.\;‘I, as though
meaning t+ He became, or has become, disquieted
by reason of mear and remote circumstances of
his case : (O :) or recent and old griefs took hold
upon Inm (Mgh in art. oad. [See art. a=y.])
.:a;i', oot Gy is expl. by Zj as meaning He dremw
near to me and drew nearer. (T inart. ot

5 in that art.) [And several other verbs belong-
ing to this art. are syn., or nearly so, with .;;;f
or with ;:;9 in senses expl. above. Thus ¥ )3}

is syn. with ;::,3 m the first of the senses expl.

above, like as u‘" is with U3, for its inf. n.]
.,al):';)l slgmﬁes ,;.m (TA.) Y.y231,also, is
syn. with ...:)5 in the first of the senses expl.
above; (MA;) [i. e.] it is syn. with G3: (Msb:)
or it is syn. with ¥ \i5, (8, O, K, TA,) signify-
ing he, or it, drew near; (TA;) thus ';:;.E'.%I‘,’
J.s;ll (in the Kur xxi. 97] signifies w»)Wis [mean-
ing And the fulfilment of the promise shall draw
near]: ($, O, TA:) and you say, u.': il
[meaning He dremw near to me]: (A :) it is also
said that is has & more particuler signification
than ;:)5' ; for it denotes intensiveness in ,:;i).’l ;
thus says Ibn-"Arafeh; probably meaning that
it denotes labour and difficulty in the accom-
plishment of the act. (MF, TA.) '.,a;i’a' [like-
wise] is syn. with [.;)'5, i. e.] U3, in the phrase
4.:..4 .,:;iJ (O : [see :L:.o :,:;3 :]) or it signifies
he drerv near, or approaclzed by little and little,
(u"“") toa thmg (TA.) And zu..ﬂ Y8,
(I8d, TA,) or )o')“ (Mgb,) [like q)i in many
instances,] signifies He was, or becams, near, or
he approached, to the thing, or affair, or to doing
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i,  (18d, Msb, TA)_..J):, aor, 2, infin, oy
signifies also + He formed an opinion that mas
near to certamty (MF.) — In the phrase w)a
.,,.,_.i...U U.....Jl [meamng The sun mwas, or became,
near to setting], like gy, the 3 is asserted by
Yagkoob to be a substltute for 9. (TA)==
.;a;, aor. ¢, inf. n, ql):, He (a man) journeyed
to water, there being between him and it a night’s
Jjourney. (S, 0.) [See also ,.,.n.!l ..a)_»l ().rz]
accord. to Lth, you say, 1,4).1, #or. 1, infl n. )3
[q.v.], meaning They, after pasturing their
camels in the tract betreen them and the watering-
place, and journeying on during a part of the
time until there remained betrween them and the
water a night, or an evening, hastened in their
course. (TA.) And J:»'?l .;a;i [in some copies
of the K ;}.:';)I and in others J.!'gl], aor, ¢, inf. n,
z@; thus in the K; but accord, to Th, :’—.;;:

Jf?l, aor. 2, inf. n. .:;;3, (TA;) i.e. The camels
Journeyed by night in order to arrive at the water
on the morrom : (K,*TA:) and [a man says, of
himself, ] w)j, aor, ¢, inf. n. ql)a (TA.) —

And s w)a, aor. <, inf, n. .,93, go in the Fg
[of Th, meaning I journeyed to the mater by
night in order to reach it on the follonnng morning].

(TA.) [Or] you say, PR l,.a)s, meaning They
sought, or sought to attanz, tfw ’tva.ter, (A) e
And [hence] one says, aalam 2pds (D9, meaning
+ Such a one seeks, or seehs to attain, the object of
his mant ; from the seeking, or seeking to attain,
the water: and hence the saying, in a trad.,

P B P

AUl Somns u\ ')" JJ.&; .,a)uu‘, y + We not seeking | §
thereby [augbt] save our praising God: thus
expl. by El-Khattébee (Az, TA) [Hence,
also,] ope says ,A L L_g);l ] bol - %5 t[He
has sought to accomplish an a_ﬁ"azr, I knomw not

mhat it if]: (A, O:*) and ¥ lpel wykz O3
P J;-:E 1 {Suckh a one secks to accompluh. an
aﬁ'azr that nill not be easy to kim]. (A.) O
bol .:a)q means +Such a one sceks, desires, or
aims at, [the accomplishment of ] an affair,

when he does a deed, or says a saying, with that
object. (T, O, TA.) mm gl w35, (S, O,)
inf.n. wyd; (K;) and ¥aydl, (O,) inf.n.
.:al):;!, (K ;) He put the sword into the .,a}}
[q.v.]: (8, O, K:) or the former, (accord. to
the K,) or ¥ the latter, (accord. to the 3 and TA,)
ke made for the sword a .,a‘}i: 8, K, TA:) or
¥ the latter has both of these significations: (O )
or the former verb is said of & sword or of a
knife in the former sense; and in like manner
¥ the latter verb in the latter sense : or the former

phrase signifies he made for the sworda ,ajs,
and ¥ the latter phrase, ke put the smord into its

)5 and one says, \ui Vo5 and 'q,:l
meaning he mads a .,abi (TA ) == .,a,.i [a8 an
inf. n. of which the verb is .,a)] also signifies
The Jeeding a guest with the .,a!,ﬂ (0, K, TA)
meaning flanks [of an animal or of animals, pl.
of wsb or ¥l (TA)mmAnd o, (0,K,)

P

‘with kesr to the 4, (O,) like C}, (K,) faor. 2,

inf. n. app. .,J)J,] He (a man, TA) had a
complaint (O, K) of his ,))9 or .,a).o, (X)) [i.e] | =
of his flank; (O;) as also ¥, (0,* K, [in the
former this verb is only indicated by the mention
of its inf. n.,]) inf. 0. Gy, (0, K.)

2. ;4;3, inf, n, :—-3)5.5, He mads, or caused, to
be, or become, near,’ caused to approach, or
brought, or drew, near, htm, or zt (8, O, Msb.*)
[Hence the phrase J)l, an .,a):, which see in
what follows.] = [And hence, He made him to
be a near associate; he made him an object of, or
took him into, favour: and (agreeably with an
explanation of the pass. in-the Ham p. 184) /e
made him, or rendered him, an object of honour.)
One says, “ :‘;5 meaning He (a king, or a
governor, or prince, [or any other person who
was either a supenoror an equal,]) made kim to
be to him a ulg):, i. e, [a near associate, or] a
consessor, or @ partwular, or special, assocuzte or

o8- l—-4

companion [&ec.: see ulg)s] (TA.) = ,njl a3,
in the Kur li. 27, means He preeented it, or
offered it, to them : (Jel:) or he placed it, or put
i, bqfore them. (Bd ) And one says also, ..a)l

ulk.\..!l Un 4,4.. [He brought, or placed, his
adwrsary before the Sultdn]. (Mgh in art. & D
And ¥ blos JJ w3 [He offered, or presented, to
God, an o_ﬁ"enng, or oblation]. (S, O: in the
Msb, dif 1) — w535 G, (A, 0,) inf. n.
é;ﬁ', (X,) signifies $ He said, .,a).o; ai J\:;
33 [May God preserve thee alive, or prolong
thy life, and make thine abode to be near]: (A, O,
K:) one says thus of a host to a visitor. (TA.)

= And ;g 2551 signifies also The denoting near-
ness, (Mughnee and K* voce ;l, and Kull pp.
82 and 83 and 124.) Thus what is termed
- )351 ;ﬁ [The diminutive denoting neanwss]
is such as occurs in the saying, Ml J.,.: ‘5,1,
[“ My house is a little before the mosque”]
(Kull p. 124.) ——. And The advancing an argu-
ment in such a manner as renders the desired con-
clusion a necessary consequence. (MF.) == And
A certain sort of ,.».s [or running] (S, O, K) of
a horse (S O:) one says, of & horse, .,a)J,
inf n. .,4 S, (S,A,0 ,) meaning he raised his
Jore legs tegether and put them down together
(8, 0, K*) in running : (8, O:) or he ran [as
though] pelting the ground [nith his hoofs): (AZ,
TA:) and it is also said of other animals than
the horse: but not of the camel: (MF:) [one
sort of ] w2 i is [a rate] less than ;.i;.ll; (S,
A, O;) and more than i) £ (El—Amidee,
MF:) there are two sorts of ~r2pa3, called ‘_,le
[which is a gallop] and u.ul [which is @ canter]:
S, 0 ) the former is termed 4.,.&:5! and the
latter, 1\5)‘;". (TA.) wmaSee also 1, near the end,
in two places,

3. ﬁ;li, inf, n. iglﬁ [and .:d;f], I ras, or
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became, near to him, or it; contr. of &:»L;
(Msb.) See 1, near the middle of the paragraph.

== One says of a vessel, (S, O, K,) :JI‘ -, B
é,‘lf;;, (8,0) or :')L:;.;'\)| w8 (X) [1t was, or
became, near to being full]: «,5 [thus used] is
the verb from :,\.;3 [g. v.], and .;;;5 is not used
m its stead. (Sb, TA.) And one says also,
o'}Lo )5 [ 1t was, or became, nearly equal, or it
nearly amounted to what mould fill it]. (Msb.)
And o).u 8 [t was, or became, nearly equal,
or equivalent, to its quantity, or amount; or it
was, or became, nearly equivalent to it]. (K,
TA.) [And hence the term l;jli;ﬂ JG;‘l The

verbs of appropinquation ; as 3\& &c. ] =B
;l‘n.;.n He made the stepping to be contracted ;
syn. :6!3; (AZ, K, TA;) [i.e. ke made short
steps: made his steps to be near together ;] said
of a horse. (TA.) And aedd o6 [He made
the several portions of his speech, i. e. he made his
words, to be near together; so that it means ke

uttered his speech rapzdly] (Km art. b,,&c.) And
the words to jbllow one another nearly, or to be
near together, in the act qf prazse, or the like.]

, br

(M in art. ¢55.) And u.:).')“ O ;olfz q.
....,»b (I made the two affairs, or events, to be
nearly uninterrupted]. (T, S, Msb, all in art,
,J,.)_.‘g)ﬁ also signifies He thought him, or it,
to be near. (Ham p. 634.) And;eyl -3 He
thought the thing. (MF.) == And He inter-
changed with him good or pleasing, speech. (O,
K, TA) And).')" s w8 He pursued the
right, or just, or mzddle course, neither exceeding
it nor falling short of it, in the affair. (0,*K,*
TA.) == And é;;n o &)6 [app. meaning, in
like manner, I pursued a middle course with him
in selling, or buying, mith respect to the price
demanded or offered, neither exceeding what mas
Jjust nor fallmg short of zt], (S 0,) inf. n,
.;G:o. . )_L;)Ln.. and .,a!).a signify also
The raising the leg [or legs, of a-woman,] for the
purpose of sleme. (K.)

4 : see 1, second quarter. — [Hence,] :,.;;g‘l,
($; A, O, K,) said of the pregnant, (A, TA,) or
of 8 woman, and of a mare, and of a ewe or
goat, (§, O, TA,) and also of an ass, (Lth, TA,)
but [app.] not [properly] of a camel, (Lth, §,*
0O,* TA,) [though it is sometimes said of a
camel, as in the $ and O voce ,_,-,:b, and in the
O and K in art. 2k ,] She was, or became, near
to bringing forth. (Lth,$, A, O, K.)=— And
«»3 said of a colt, and of & young camel, (K,
TA,) &ec., (TA,) He was, or became, near to the
age of shedding his central incisors; (K, TA ;)
and likewise, to that of shedding other teeth,
(TA. )_And He nearly filled a vessel. (S, O

so o 023 0B,

)_.m J,-;B)\-:M'j occurs in @ trad.
of Aboo-Hureyreh meaning I nill indeed per-
Jorm to you the like of, or what will be nearly
the same as, the praying of the Apostle of God.
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(TA.) = it 3! He made the camels to
Journey by night in order to arrive at zhe water
on the morrow: (O,*K, TA:) or MI PeR]]
They, after pasturing them in the tract betmeen
them and the matering-place, and journeying on
_ during a part of the time until there remained
between them and the water a night, or an evening,
hastened their camels. (Lth, TA.) = And o)3!
,o,a." The people, or party, became persons whose
camels mere performing a journey such as is
termed .,a)i the part. n. is [said to be] ¥.o,,

not .,a)u. (As, $, O:) the former of these is
said l;y A’Obeyd to be anomalous: (8, O:)
[but see wy3, which is expl. as having almost
exactly the same meaning as that which is in
this instance assigned to «2)%1. And it is also
mentioned in the TA, app. on the authority of
AA, that the same phrase and the same anoma-
lous part. n. are used when the people’s camels
are i;,ﬁ:.: (which means few, or near together):
but [ think that this word is a mistake of a
copyist, for .:a)!; : see .:a)lf.] s See also 1, last
quarter, in six'places. ’

5 : see 1, near the middle of the paragraph, e
[Hence] one says to his companion, urging him,
.,a,.;j, meaning IAdvance tlum _or come for-
ward: (A, TA:) or ,)..-) " _a).nJ, meaning
hasten, O man. (Ag, O,L,K,TA.) Only the
imperative mood in this sense is 88.1(1 to be used.
(MF, TA.) — And [hence, also,] uﬁ signifies
He rendered himself near, or allied himself, [drew
near, or ingratiated himself,] by affection and
Sriendship.
is trans. by means of :}?]) And He applied
himself with gentleness, or courtesy, to obtain
access, or ncarness, to 8 man, by means of some
act performed for that purpose, or by right.
(TA (In this sense it 1s trans. by means of
UJI 1) And one says, flll u.- ks [He dremw
near unto God] by prayer or. the like, and
righteous actions: and u ar .,J)AJ [God drew
near umto him] by benqﬁcence torcards him.
(TA) And &1 J} 4 <55, (5, A, O, Msh,

K,*) inf. n. wsis and .',n’,is, (0, K,) the latter
[of & rare form] like JL....) and ,e')\ﬁ and o')L.J,
(O,) He sought thereby nearness, to brzng hzmsef

near, to dram near, or to approach, unto God;
or to advance hzmaelf in the favour of God: (S,

-’r L d

K,*TA:) and 4.,!% (%5 alxs [He did it by way
of seeking nearness, &c to Iim]. (A. )=.,a)u
also signifies He (a man, O) put his hand upon
his <3 (O, K, TA) i. e. his flank, (O, TA,) in
nalhing ; or, as some say, hastening, or going
quickly. (TA.)

(TA, voce —i (In this sense it

8. 142)i5 They mere, or became, or drem,
near, one to another (8,* A,* Msb:) you say
lggy@s and ¥lgy,id! [both app. signifying the
sume, like lyemolas and lgoaaiinl, and lodollid and
lodalisnt, and 14,55 and 195281, §cc.]. (A))

— See also 1, second quarter,....;.\ﬂ Syl

B

means } His camels became few, [because draw-
ing near together,] (A, O,K,TA,) and (as is
also said of other things, TA) declined, or
became reduced to a bad state. (0,*K,* TA.)
= And [for the like reason, because of its be-
coming dense,] W3 is said of seed-produce, or
standing corn or the like, meaning + It became
nearly ripe. (O KX, TA.) == And hence [accord.
to some], ula)ll .,a)hu 15% +{When the time
becomes contracted], occurring in a trad., expl. in
art. o»ej, q. v. (TA))

8: see 1, second quarter, in two places: —
and see also 6.
10. ! [contr of o.u....ol]

.&,u,ﬂ *’M [He reckons near that mhich is
remote]. (A, Mgb.)

One says, ;

:,:;5 [mentioned in the first sentence of this
art. as an inf. n.] is the contr. of 3% S, 0:)
[used as a simple subst., it signifies Nearness,
and] it is said to be [properly, or primarily,] in
revpect qf place; [i.e. vzczmty ;] a8 dlstmgulshed
from 409 &c. (Msb, TA.) You say, ..Lg)s ul
l.,u_J [(Verily Zeyd is in thy vmndy, i. e., near

PR P

thee in respect of place]; but not 135 2j Joxy O

because .,a,s is more capable of being used as an
adv. n. of place than .n.; in like manner they
said also ¥ 513 o», meaning [He is in thy
vicinity ; i.e.,] near thee in respect qf plare
(Sb, TA. [See also \,-93 1) [And u .,a,nJl,a
is a phrase of frequent occurrence, meamng In
the vicinity of, or near in respect qf place to,
him, or zt ] And one says, .,a,.i u.- J,L.o and
'.,«g,’ u.- [He took it, or took it with his hand,
from @ near place or apot] (A, Msb.) And
.,a) u- a..»!) [and 'vg! u.- I saw him, or it,
from a near place or spot, or from within a
short dmtance] (S in art. !5 &c.) = It is also
syn, with '.,a\} [signifying Nearness in respect
of time] as used in the saying .,al).q JJL Ja:t

[i.e. Do thou that soon; like as one says, u‘
"',"'"?’] : (K,TA:) accord. to the K, the word
<3 in this case is like laww: but it is said in
a prov., u.:é‘l \ Tvl;é.; ,'l}f.ll, thus in the $, or,
as some relate it, '.,ﬂ;ig; and IB says, J has
l;! of the
sword, but should have said that .,al,aﬂ is also
syn. with .,a).di and should then have adduced
the prov. as an ex. meaning The fleeing soon in
eagerness of desire for safety [is more, or most,
shremd]: (TA:) [this rendering, however, re-
quires consideration ; f'or, accord. to Meyd, who
gives only the reading *:l)q, the meaning of the
prov. is, that he who flees with the '.,al)s (by
which is meant the scabbard) when the sword
has passed away from his possession is more
shrewd than he who causes, or suffers, the .,al}
also to pass away from him: in Freytag’s Arsb
Prov. ii. 210, both of these explanations are
given; but 8 is there erroneously put for

cited this prov, [next] after the

[Boox I.

58] —Bee also zgj._lt is also a pl. of
o [0 V) (TA in art. A5.) mm oy also,
and ¥ .:v;.i, (S, 0, K,) the former of which is the
original, (TA,) signify The &pelé [or flank]:
(0, K:) or [the part] from the UiS\E [which is

 syn., or nearly so, with Syoldn,] to the 58}; [or

soft parts] of the belly : (S, O, K:) and likewise

Jrom the (i::; (generally meaning groin] to the
armpit, on each side: (TA :) [properly used in
relation to a horse:] sometimes metaphorically
used in relation to a she-camel, and to an ass
[meaning a wild ass, and also to a man: see 5,
last sentence]: (TA :) pl. .:af)i.?, (T,$, 0,K;)
which is also used in the place of the dusl. (T,
TA.)

::;5 [mentioned in the latter half of the first
paragraph of this art. as an inf. n.] is [said to be]
a subst., signifying A journey to water when it is
a night’s journey distant: or, as As said, on the
authority of an Arab of the desert, ($,0,) a
Jjourney by night in order to arrive at the water
on the morrow; (S,0,K;) and so ¥ 4153 [which
is also mentioned as an inf. n. in the latter half
of the first paragraph of this urt.]; (K;) a
journey by night in order to arrive at the water
on the second following day being called ;a.l;:
(5, O:) and the secking mwater by night: or,
when it is not morve than a night’s journey
distant : oy the first day in which one journeys to
water when it w two days distant ; the second duy
being called ,.u, (K: [but the converse seems
to be the truth, being asserted by several of the
highest authorities, and agreeable with the
derivation of each of the two words: see JL\: :])
or the nmight after which, in the morning, one
arrives at the water : (TA :) and ydlt i\:l is
the night in which people nith their camels
hasten to the water in a journey such as is termed

$ 0. B

woleay o3 ; this latter term being applied to
signify a people’s letting their camels pasture
while they are journeying towards water; and
when there remains an evening betneen them and
the water, hastening towards it: (8, O:) or, as
is said on the authority of Ags, .,a)".ill ik.f,l' is the
second night after the pastor has turned the
Jaces of his camels towards the water, and so left
them to pasture; this second night being the
night of hard driving; and the first night being
called ;.iin i\;’ accord. to AA, [the journey
called] <sydt is [the journey to mater] during
three days, or more. (TA.) And [hence] .;;ﬂl
is used to signify Whkat is a night's journey
distant. (S in art. oe3, in explanation of a verse
cited in that art. [Or, accord. to IAar, .,;,.i
there signifies near, so a8 to be visited repeatedly:

or, as AA says, at such a distance as to be
visited once in three days,]) [See also a saying
mentioned voce ),-. ] == Also A well of which
the water is near [to the mouth]. (O, K.)

{ ] T8 8
L)% ; see )3, last sentence.
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a,}; an inf. n. of .,a} (g.v.: and used as a

simple subst. signifying Nearness]; like ..a).o or
the former is ¢n station, or grade or rank,
(Mgh, Msb.) You say, Ldt aie b (7
sought of him mearness of station, &c.; or ad-
mission into favour]. (A.) — See also -.'i.gl‘)';' —
Also, (A, O, Mgb,) and ¥ i:;f, (Msb,) A thing
[suck as prayer, or any righteous deed or work,] | 5~
mwhereby one seeks nearness, to bring himself near,
to draw near, or to approach, unto God; or to
advance himself in the favour of God; (A,* O,
Msb;) as also VUQ): (S o, Msb K:) pl of

s

the ﬁrst and second .,a,i and U‘f)’ and u\e,:
and ul.')i (Msb.)

&)3 A kind qf.u.- [or skin], (S *0,*TA,)
used for water: (8§, [s ) or a .,,Jo’ [or skin]
that is used for milk, and sometimes for water;
(ISd,K:) or such as is sewed on one side : (K:)
[the modern «1;}, which is seldom, if ever, used
for anything but’water, is (if I may judge from
my own observations and the accounts of others)
always made of the skin of a goat about one year
old or upwards: it consists of nearly the whole
skin; only the skin of the head, and a small
portion of that of each leg, being cut off: it has
a seam extending from the upper part of the
throat nearly to the belly, and sometimes a cor-
‘responding seam at the hinder part, but more
commonly only a patch of leather over the funda-
ment and navel: over the seam, or over each
seam, is sewed a narrow strip of leather; and a
mouth of leatheris added in the place of the head: it
is carried on the back, by means of a strap, or
cord, &c., one end of which is generally attached
to a cord connecting the two fore-legs; and the
other, to the right hind leg:] the pl. (of pauc.,

B,0) is -:aLe;f, and 5\;;5, and _"‘aG)f, and (of
mult, §, 0) 3. ($, O, Msb, K.)

F] 4 and ¥ Z;LJ are said of a vessel that is
nearly filled [meanmg Initisa quantzty that
nearly fills it]. (K, TA.) [Seealso ..a‘} ]

3.;;5: see i},s ! = a0d see also 3,»1}.

L!:).; [mentioned in the first sentence of this
art. s an inf. n.: and used as a simple subst]
see igl):, in five places: and see also .,-a):,
latter half,

:_,l.;f A vessel nearly full : fem. J;'o 8, O,

s $ o

K:) and pl ..a} ($,0:) you sayub}t.ﬂ
e ie [4 drinking vessel] nearly full of mater :

and the 3 in b3 is [said to be] sometimes
changed into &: (TA:) so accord. to Yaskoob;

but 18d denies this. (TA'in art. o2y%.) mm See
also the paragraph here following.

&l.;i see 54;5 [it may often be rendered An
offering, or oblation : and hence it sometimes
means a sacrifice, a8 in the Kur iii, 179:] pl.
el (Msb) _oaSles _opili3 [Thheir offering
to God i their blood, lit. bloods,] occurs in a
trad, as cited from the Book of the Law revealed

wd

to Moses, and as referring to the Arabs; mean-
ing, they seek to bring themselves near 'unto
God by shedding their blood in fighting in the
cause of religion ; whereas the ()i, of preceding
peoples consisted in the slaughtering of oxen or
cows, and sheep or goats, and camels. (TA)

2 )2 @
And it is said in another trad., Jé» ul.;i Mal

[le divinely-appointed act of prayer is the
oﬁmny to God of every pious person] ; meaning,
that whereby the pious seek to bring themselves
near unto God. (TA.) e Also, (S A 0,K)
and ¥ 5455 5%, (K,) but this latter is by some dis-
approved, (TA,) [A near associate; or] a par-
ticular, or special, (A, K,) associate or companion
(A) or consessor; (K;) or a consessor ; and a
particular, or special, associate or companion ;
(S, ISd, O;) {or a familiar, or favourite;] of a
king, (S, 184, A, O,K,) or of a governor, or
prince; (S, 0 ;) [or of any person who is either
a superior or an equal;] so called because of his
nearness: (TA:) pl ;,._..gbf (8,A4,0,K:) and

one says also, ),af)li ul;; C,‘o JSL: [Such a one
s of the near as:-roéiate‘;, &e., éf the governor, or
prince]; (S, 0;) [for] Slyd is [said to be
originally] an inf n,, and [therefore, as an
epithet,] the same as sing. and dual and pl.: (so
in a marginal note in one of my copies of the 8:)
or,in a phrase of this kind, it is a pl. of '.,-aq,s

(A in art, a=p.)

.:ai):: see .:a,:;, former half.

NSXE
= and .,a).:, near the middle ; e and .,3)3,

[ 4 e
see .,.u_‘,i, last quarter, in two places:

former half: . and 4.; )3

.,al)s [an inf n. of 8, And hence .,al)i as an

adv. n. of time]. You say, IL..aH .,al): 4.,:! I

came to him near nightfall : and J..UI .,al)i near
night. (Lth,TA.) And'Oweyf El-Kawéfec saYys,
descnbmg she-camels, (so in the TA and in one
of my copies of the §,) or ’Oweyf El- Fezéree, (so0
in the O,)

A Lo.\’ ub ..Jt-.-a.a ol oh .
. po P s (D3 .
(0, TA) i. e. He is the offspring of [one of the]
she-camels that went beyond the usual time of
bringing forth, that used formely to exceed the
computed [time] near a month: J give a
different readmg of this verse, ,,.u.n Ui; ;,;); ;
but the correct readmg is that given above.
(IB TA.) e See also )3, near the middle. e
iu..JI .,al).: and ¥ as1;3 and ¥ 13 signify What
i3 nearly the equal in quantity, or amount, or
nearly the equwalent qf tha thing. (K.) One
says, qi)s ,! ,h,: \,dl axo He has with him a
thousand dtrhema, or nearly the equal thereof:
and 413 5 i S 1e daa Ho has with him
a cupful of mater, or nearly the equal theregf.
(Lth, TA.) And & poet eays, (§,) namely, El-
‘Ambar, (so in the O and TA,) or Es-Sinnabr,
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(so in the Mz, 49th C,S,) Ibn-Amr, Ibn-Temeem,

(0, TA,*)

.

Gl Gt eSS Sy ’
[If a full bucket (,J: being understood, as is
indicated in the § and O and TA,) come not,
what will be nearly the equal thereqf will come).
(S 0, TA.) One says also, 1a .,a!,i o ol
l.hs ice. [If there belonged to me) the quantity
nearly suflicient for the filling of this [of gold) :

and ub;"\)! ..alji.' rlom ,.ji e. [If he brought] that
which would be nearly the equal zu quantity of
the earth, (Msb.) And u...b)ﬂ VY45
[The water is such as is nearly the equal in height
of the two knees]. (A.) [See also «1,;,5 ] ==Alsa
The .;.b (i. e. scabbard, or sheath,] of a sword

X, TA) or of a knife: (TA ) or the QA-.
[i. e. case, or receptacle,] of the .\..b (X,TAj;)
the u.-..., which is a case, or receptacle mherem
8 the sword together with its scabbard (o.a...-,.)
and its suspensory belt or cord: (8, O, TA: ) it
is like a .,al).. of leather, into mhich the rider, oF
rider upon a camel, puts his smord with its u.i-.
[here meaning scabbard), and his whip, and his
staff, or stick, and his utensils: (Az, TA:) or
like the .,al).., mto which one puts his smord with
its scabbard (o.»..a,»), and his whip, and some-
times his travelhng—promswm of dates gc.:

(IAth TA :). the pl. of the 1,3 of the sword is

.,a)s [a pl. of mult.] (Msb, TA) and q):l [a

pl. of pauc.], hke).,.. and o).‘.l pls. of)l.‘.
(Msb.) See also .,a):, latter half.

.,-ggJ Near in respect of place: (8, O, Msb,
K,*&ec.:) in this sense used alike as sing. and
pl. (Kh, ISk, T, O, Msb, K*) and dual, (ISk,
TA,) and as masc. and fem., (AA Kh, Fr, 18k,
T, S, O, Msb,) ss .is also Jexy in the contr.

sz rd

sense : (Kh, IS8k, TA:) the Arabs say .ﬁ},.n
U’l‘f’ (ISk, O,* TA,) and_u‘: w‘!} l.h, and,i
s sy (I8K, TA,) and e oy C, e,y
meaning - )9 uli.o o [in a place near, to me,

or little removed from me ] (I8k, O, TA:) or
when you say J..o ..4,: .,\..o, it is as though you

said J-u .,,‘95 l,a..a,o .,\-o [Hind, her place is
near to thee : :] (AA Msb :) hence, [in the Kur

vii. 54,] u........-....!l \,.”5 aiﬁ ;;L; ul
[Verily the mercy of God is near unto the mell-
doers] : (AA ISk, O Mgb :) but it is allowable
to say 3...;)3, as also o.a,q (18k, O, Msb, TA:)
or (accord to Zj, TA) w23 is here without 3
hecause deam, is not really [but only convention~
ally] of the fem. gender : (§, O, TA :) [but this
reason is not satisfactory, because it does not
apply to other cases mentioned above:] and it is
also said that it is without & because it is as-
similated to an epithet of the measure J,;;, which
does not receive the fem. aﬁix 8 (TA.) [Hence

the phrase .,..g} u‘o :] see .,a}, former half, ln
two places. And [hence also]} you say, W u[
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fagj e [Verily Zeyd is in aplace near to
thee]; like as you say, 1agj Jgs ua (8b, TA.)
w=e[Also Near in respect of time, whether future,
as in the Kur xlii. 16, &c. or past, as in the
Kaur lix. 15. And hence & ,.9 meaning Shortly
after and before. And Nearly, as when one
says, Z'::u :,4 C.J)s t-o;.;!kg i\:ﬁ; I remained,
stayed, or abode, in the place nearly a year.
Hence also the phrase w) us :] see .,a,i, near
the middle. — And Near as meaning related by
birtk or by marriage: (S, O, Msb,K:) [and
generally used as an epithet in which the quality
of a subst. is predominant, meaning a relation,
or relative:] in this sense it receives the fem.

form, by universal consent; so that you say,
268 -

U“‘" ; HJW] o.u [This woman is my relation]:
(Fn, §, O, Msb :*) and likewise the dual form,
so that you say, [u\.u ).0 La and] ul...s ,: G
[(Zhey two are relatum:] (AA, Mgb :) [and 1t
has a pl, namely, ztoai,] you say, Ua\g).;i
and u;,l.ﬂ @, A 0, K) [and ue)ii this last
originally Lg,.g,:l the first signifying They are
my relations; and the second and third, pro-
perly, being pls. of ¥ .a).o\ They are my nearer, or
nearest, or very near, relatwm, though in the T
the second is said to be pl. of .,_.Qs, and in most
of the copies of the K, but not in sall, (for in
some the first of these three words is omitted,
as it is also in the TA,) it is implied that
lf.»;;‘l and .:a)ﬁ and ;,,;g‘l (which are mentioned
in the Msb without any distinction of meaning)
are all to be understood i in the latter sense]: and
[also] is a pl.of ,,.g 43 [app. in the sense
here assigned to it], like as .::;.Z is of :,.342,
(TA in art. JiJj;) and d;; is allowable as a pl.
of agyf: (T, TA:) the pl. of du)8 is Ny
(T, Msb, TA.) And like as you say, uq)? ;.
[meaning He is my relation], as too you' say,
vu,,,b,,;,.(s o, K)andu-o 'Zel)i,b and
= l-e,-u :b and o ¥ 8 o35 (TA;) but
not 'U‘"‘l’ ,.. 3 (K3 ) [for only] the vulgar say
this; as also ua\.ﬂ)i ,b (8, 0:) or, accord. to
Z, 'U‘""‘)" ,.A is allowable, being accounted
for as a phrase in which the prefixed n. [ ,3] is
suppressed ; and it has moreover been asserted
to be correct and chaste in verse and prose:
Y &',3 also occurs in the trads. in the sense of

w81 it is said in the Nh to be an inf. n. used
as an epithet, agreeably with general analogy:
and 1n the Tes-heel it is said to be a quasx-pl n.

of Vo,s, like as ql—.a is of ~I,...l.a (MF,
TA :) [accord. to Mir,] ¥ &5 is correctly appli-
cable to one and to a pl. number, as being ori-
ginally an inf. n.; so that one says, u:,;&} ,;
and \_,Z;I;i ;; though the chaste phrase is ,3
U‘,:;";‘ applied to one; and ‘_,5:1;3 193, to two;
and u::";g ,;s, to a pl. number. (Mgh.) —

i
And (it is also applied to relationship:] one says,

< ® s

.,,.g,s o253 s and ¥ o3 [Between us is a near
1elatwmth] (A.) — It signifies also Near, or
allied, by affection and fnendahip (TA voce

;:.:a } [You say, C w ,,u_‘,: U)U mean-

ing Such a one is ‘near, &c., or Sriendly and
aﬂ'ectwnate to people, or mankind.] See also

u‘o’» last sentence. «me And one says, ,’Lq ,.h Lo
G ¥ 18 35 and e Y415 meaning oG b
[1 e. He is not Iearned nor near Ieamed] (TA )
And JJL w \ a,ﬂ)q s J"_-.-.e b Lo meaning
JJL u-o w,,a.e g [i.e. He is not the like of thee

nor near t/zat], (S, 0;) or J..o '&ﬂ)&a s
meaning .,uﬁ,q (i. e., nor near the like of thee]
(K)—d,j‘ b (985 and Sexs S
la.J%- see in arts. (¢, and Jay. == Also, (O K
TA,) but in some of the lexicons written .,-;,9,

(TA,) Salted fish, while yet in its recent, moist,
state. (0, K, TA.)

ql,s, &, 0, K ,) which is originslly an inf. n,,
(S,) [i.e., of _a,:, as is also, app., every one ?f
its syns. here following,] and 'up,: and ¥ &3

and va.:;_% (§,0,K) and V.,a)..o (8,0) and
"‘l’)"" and "")"“ 8 0,XK) ' &')"" (K,) all
of them, (8,0,K,) or the first and 'U’U” (Msb,)
signify Relationship, or relationship by the female
side; (S, O,* Msb, K,*TA;) or the ﬁrst has

the former of these significations and ¥ J,i has
the latter of them: (T TA:) [lu the S, a,t,.n is

expl. signifying ,-.)H < \5")"" and in the
Mgh and Msb, it and ¥ up)aﬂ are expl. as being
)Il s butin the T, as cited in the TA, the

former is expl as being .,.....H o5 and Vuo.di
as being ,-.,H U’ see the ﬁnst sentence of this

[ PRI L

art.:] you say, dyl,3 aivs d"ﬁ‘ &c. [i.e. Between
me and him is a relationship,or a relatton.slup by

the female side]. ($, O.)—See also .,..4,3
latter half, in six places.

i.;!;j: see .,',,‘3, ﬁ.rst quarter ; == and ..,a!;},
in two places: and 45, near the end, in three
place&_gf;;ﬂ 313 and Y signify The
believer's 01,3 [i.e. insight, or intuitive per-
ception, &c.}; (Fr,0,K;) and Ais opinion, which
is near to knowledge and assurance : occurring in
a trad., in which it is said that one is to beware
thereof, because he looks wnh the light of God.
(Fr, O, TA. [Seealso Li,é )

zl;i : see ZUS :amsand see also .:a)g.

u;‘; l,;l;., (IDrd, O, K,) the latter word
similar to U;Sl;‘, (IDrd, O,) They came near to-
gether. (IDnd, O, K.)

i [dim. of (i) (s 8 JE Do
[There is a relationship nearer than every
relationship small in degree] is a prov. applied to

him who asks of thee something wanted which

[Book 1.

one more nearly related to thee than he has
asked of thee. (Meyd. [See another prov., app.
similar in meaning and application, voce :,:‘3, in
art, 35: )

!)9 4 maker of [what are called] N [app
w5, pl of -eb’, or perhaps o3, pl. of m’]
(TA.)

w3 g

.,a;li [part. n, of .;»;5 said of & man journeying
to water: and accord. to As and A’Obeyd, part.
n. of .;»;.':1‘ used in a similar sense; as such
anomalous]. One seeking, or seeking to attain,
[or journeying to,] mwater: so says Az, without
specifying any time: (TA:) or, accord. to Kh,
(S, O, TA,) one doing so by night; (8, O, K,
TA ;) not applied to one doing so by day. (8,
0, TA.) And its pl. &,;)iﬁ signifies Persons
whose camels are performmg a journey such as is
termed .,a)J (As, S, O:) see 4, latter half,
The epxthet applied to camels in this case is
.,a,!,.i, (8, O,) [of which see another ex-
planation voce ‘,.Lb ] and this epithet is also
used’ in relatlon to birds. (IAar, TA)) ) (A
-, ';}, .,a)b occurs in a trad., meaning I kave
not any that goes to water nor any that returns
from .:t (L, TA. [See also .,a)l.s ) And
.,J)B ,L.-. means An ass hastemng on tn the
mght of arriving at the water. (Lth,TA.)e= Also
A small &g (A, K;) ice. (A,) [a shiff;] o
ship's boat, used by the seamen as a convenient
means af accomplzshmg tlmr nee(‘lﬁd affairs ; (8,
A, O,) also ca.lled J,n.- [or 3esaw]: (A:) plL
.,a;l,'o and .a)si occurs in a trad., aud is said to
be also a pl. of .,a)b but IAth says that this is
not known as a pl. .,a)li unless a8 anomalous ;
and it is said that i..,L.J! .,a).ﬂ means the nearest
parts of the ship; i.e., the parts near [or next] to
the land. (TA.)

r.a

.,a,,.o Water over which, or against whick, one
has not power, or with which one cannot cope, by
reason of its copiousness. (O, K.)

see art. 33,

)sl Nearer, and nearest, in reapect of placs,
and in respect of time, &c.]: see Y..o li in the
middle of the paragraph,

Lt .zat:ﬁ .‘.;:;I; t The foretokens of mater
appeared; i.e, small pebbles, from seeing which
the well-digger, when he has nearly reached a
spring, infers that water is near. (A, TA.)

LI T4 ,od s

.,a)u (A, 0,K)and 'q).u (0, K) ! A near,
or the nearest, road or may: (A, O, K, TA:)
or a small road or way, leading intv a great ons;
said to be from .:.;i)l signifying ¢ the journeying
by night,” or “the journeying [by night] to
water” (TA:) or, the former, a c
road or way ; so says IAgr: (TA voce .,a).\m :)
and the latter, accord. to AA, a place of alight-
ing or sojourning or abiding ; from .,a)cﬂ signify-
mg “the journeying [by night &c.]: the pl. is
wylie. (TA.)
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wae A horse that is brought [or kept] near
[to the tent, or dwelling], and treated generously,
and not left to seck for pasture: fem, with §:]
or this is done only with mares, lest a stallion of
low race should cover them : (IDrd, 8, O, K:)

8-,02

Or dypte J;L signifies horses that are [kept] near
at hand, and prepared [ for riding]: (El-Ahmar,
TA :) or horses that have been prepared by scant
Jood (:’.a;.;) Sor riding: (Sh, TA:) or horses
-of gener-ou:s race, that are not confined in the

pasturage, but are confined near to the tents, or

_dn'ellmga, prepared for running. (R, TA.) And

a',,j.i.. ) Camels girded for riding: (Sh 0,K:)
or camels upon which are saddles (,Jl-.,) cased
with leather, whereon kings ride: but this expla-
nation has been disallowed. (Aboo-Sa’eed [i.e.
As], TA.) [Seealso .:al;;i:]

L 4 (24
-,a).u A woman, and a mare, and a ewe or

goat, (S, O,) and an ass, (Lth, TA,) neur to
bringing forth : ($, 0, K, TA:) [said to be] not
used in relation to a camel; ($, OZ,TA5) the
epithet used in this case being O : (TA:)
[but see the verb:] the pl. is .:..g élfo 3 8,0, K,
TA ;) as though they had imagined the sing. to

be ke, (TA.)

| 2T Xl 1

dyypie seeq!} :mmand see also w))u

Srd8,

dy5n0: seo q!):, and see also ﬁ)’ latter
half,

| Gis: see 413,

e Jdied e 3 .
COgishell 1 BEE (ygees 0. mem See also what here
follows, in two places.

ke :‘; and ¥ 42, and_yode dpke e Ja
and ).&. \ l,v)u, occur thus written, probably by
mlstake, the & being thus put in the place of 8
see [*;’,.u m] art. oy, (TA)
| 3Li..o see the next paragraph, in two
places.

yglu 'U"” with kesr to the ,, 1 4 thing of a
wmiddling sort, between the good and the bad : (S,
0, K ') and aleo a cheap thing : (S, O:) and

‘e sd

w))lhe ,),a a garment that is not good: (Mgb:)
you should not say 'w))lu (I8k, S, O, Mgb,)

with fet-h: (ISk Msb:) you say also ,))l:. :);:

s S L0

[a@ man of a middling sort]: and ,))lu CL.. [a
commodity, or commodities, &e., of a mtddlmg
sort, or cheap]: (TA:) or you say ,),Lu u.a;
with kesr, [meanmg a religion of a mzddlmg aort],

s 249

and ¥ )lie Cl.o with fet-h, (K, TA,) meaning

[a co-mmodzty, &c.,] not precious. (TA.)

crd

,))li:.o A short man: because hxs extremities

are near together. (O.) = And ,)éu...n is the
name of The fifteenth metre of verse; (O;) the
metre composed of ,:,5,; eight timea, (0 K;*

Ol o

and [one species of] Ja:i Hend uJ,.u trice :
Bk, I,

B — i
(K:) so ecalled because its ;fv';f are near to-

gether ; there being between every two of them
one e (0, K.*)

omiyd
I

sy, and U-,q)i, but the latter is only used
1:1 poetry, (8,) by poetic license, (K,) because
JoArd is not onme of the measures of Arabic
words, (§,) or, accord. to AZ, is a dial. form,
and as such, is said by MF, to be written
U...,,,s, with dammto the (§ and with the ,
Quiescent, but this is a mistake; (TA;) [4
thing] pertaining to the saddle of a horse; (S;)
each of the two curved pieces of wood of the
saddle of a horse, (IDrd, K,) which form its _fore
part and its hinder part; [one answering to the
pommel of our saddle, and the other being the
troussequin ;] together correapondmg to the ul‘.).‘
of the [camel’s saddle called) ,}.) in the _ugyy3
are the u!..\.a.ﬁ, which are its two legs, that lie
against, or upon, the UL.J;, which are [the two
boards that form] the inner sides of the Olaés
each Cwegpd’ has two legs (Uylwas) and what
are termed uL..a) then come the UL.J;, whlch
are the two thmgs against which comes the ;l,; of
the horse; and in the ubg are the ub!
which are the two edges of the (yLids, at the
fore part of the saddle and its hinder part:
(1Drd:) the pl is Mly (K.) Some of the
people of Syria pronounce the word with tesh-
deed, [v-o’;;,] which is wrong; and make its
pl. we’l;;, which is more wrong. (O.)

=
1. &3, aor. ¢, (0, K,) inf. n. &3, (TA,) He
totled; and gained or earned, or sought gain or
sustenance. (O, I_{.)—;.;:;H L:‘-;j i.q. 3;?:
(K.) You say,;tjl g:;'; and u;j;.é, meaning
The affair, or event, grieved me; and burdened
me heavily, or overburdened me. (Ag, 0.)

‘_l, and éa)’\iﬂ, The trwo un-
ripe dates, and the three, grem together, inter-
mingling, ("Eesd Ibn-'Omar, O and TA in art.
Jor.)

5.»;3 A small [leathern vessel for water, of the
kind called] 53-%5: (O, K :) mentioned by Th,
on the authority of IAgr: (O:) .za; is a dial.
var. thereof; (TA ;) [or] this latter, mentioned
by Az, in art. &3, is a mistranscription. (O.)

b see 1Uy5,
iﬁ‘:’: see what next follows, in four places.

i3 33, (Ks, §, 0, K,) with the lengthened
alif and without tenween, (Ks, §, O,) and
ViGi3; (0, K;) and 45 305 and ViUSinS:
o .

(Lh, K:) and n...‘,.’; Jo (Ks, S, 0,K) and
VG (K W& 43 is [thus] used as an epithet,

8, Lt cpid

2509
and it is also used us the complement of a pre-
fixed noun ; [so that one says also 7,3 ;.:.;, and
app. ViUt likewise, and each in like manner
with ;.;.'a: and with J.L.; prefixed ;] and it is
dualized and is pluralized ; and there is no word
like it in form, except .Ea_‘!é, in which the ¥ is
app. a substitute [for 3]; (ISd, L;) and which
is sald by AZ to be syn. with ;Lu‘,i as applied to
)"-i (L:) [but xl,,.b should be added as a word
of the same form; and perhaps there are other
instances:] and accord. to Abu-l-Jarréh, one
says ¥ 2 ,;i 393, (S, 0,) not with the lengthened
alif, ($,) i. e. with the shortened alif: (O:) the

meaning is, A species of dates, (S, K,) of (K) the
sweetest, or best, thereof, in the state in which

they are termed )..'.4; ($,0,*K;) a species of
dates, whick are black, and of which the shin
quickly falls off from the Jaw} [or flesk] thereof
when they become ripe; as AI:In says, they are
the best qf' dates in the state in which they are

termed )-'h and he adds, the dried thereof are
black: (L, TA:) {and palm trees that produce
such datcs :] some say that the word [.L..:)s] is

u.q.;l (i. e. foreign or Pers.]. (TA.)

¢.._u)$ A certain species of fish; (S;) a dial.
var, of éa,;q- [q. 7). (§,K.*)

<

L 1;;‘: (8, A, Mgh, Msb, K,*) aor. z, (Msb,
K,) inf.n. 35 (8, A, Mgh, L, Mgh) and 3,
(A,) or the latter is & simple subst., (L, Msb,)
He mounded him; syn. ;;;; S, Mgh Msb,
K. _\,.,C,s see 8. _AndC)Ssaldofan
arrow: see 8. e C‘J said of a camel, He mwas

attacked by the disease termed 3..)3 [q.v.]; as

also'é) (L)_,.Juéé;s,(s A, LK,
[in some copies of the K 4-.)3 ]) inf. n. C,.f, s,
{ He accused him to his face (d.,.i:..'l) with truth :
(8, A, L, K:) or [simply] he accused him (sls})
with truth. (L.) See an ex. voce é,l;;i.' [See
also 8.] mm é}.i, S, A, Mgb, K,) sor. 2, (4,

Msb, K,) inf. n. CJH 3 (S5, A, K;) and C)J’
"+$; and 'C)J! (K;) the last
mentioned by Lh, but bad, or of weak authority,
and rejected; (TA ;) said of a horse, (A, K,)
or of a solid-hoofed animal, ($, Msb,) He finished
teething, (S, Mgb, K,) completing his fifth year :
(S, Mgb:) or became in the state corre.spondmg to
that of the camel that is termed ) jl.g or shed [Iu.v
corner-nipper, i. e.] the tooth next aﬂer the l,stg) :
(K:) when a horse’s nipper that is next to the
central pair of nippers falls out, and a new tooth

aor. z, inf, n,

grows in its place, he is termed ¢, : this is when
he has completed his fourth year: and when the
time of his C’;g comes, [the corner-nipper which

is] the tooth next after the Zér:tg; falls-out, and
316
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his U grows in its place: [but by the LU
(which more properly means the tusk, and which
does protrude at this time,) must be here meant the
permanent corner-nipper, corresponding to the
U of a human being:] this tooth is his ¥ C’—‘j

no tooth is shed, nor is any bred, after C";; and
when the horse has entered his sixth year, you
say of him C)J e (IAgr, T:) one says C.\.—l

Jo? - ~of

vel), and u.al and &b and c)s, the last,
only, without : and of every solid-hoofed animal
one says é}u!:, and of {the camel, or] every
animal that has a foot of the kind termed J;-,
J;:g ; and of every animal that has a divided
hoof, a.hq (S.) [Bee also C",U .] == And c)i
&G ITis LU [here meaning permanent corner-
nipper a8 above] grew forth. (A.) — [Hence]
one says also ‘}.:Jl :,... ;;}5 $ The tooth of the
young male child ras about, or ready, to grow
Jorth, (A, ) — ”).5, S, K, TA,) aor. z, (S,
TA,) inf.n. C,)i (S, K, TA) and C');’ (TA,)
said of a she-camel, She was, or became, in a
manifest state of pregnancy: (S, K, TA:) or
began to be in a state of pregnancy: or began to
shon: a sign of pregnancy by raising her tail:
(TA:) or mas in a state in which she mas not
supposed to be pregnant, and did not give a sign
of it with her tail, until her pregnancy became
evident in the appearance of her belly. (Lth, TA.)
[See also C,b J== c), aor. 2, (S, A, Msb, K,)
inf. n. C},.(E, A,* Msb, K, TA, [accord. to the
CK, app. C)i, for the v. is there said to be like
é,:., but this is wrong,]) He, (a man, Msb, K,*)
or i, (his skin, 8, A,) broke out with C,;i {i. e.
purulent pustules]; (S, A, Msb, K ;) and [in like
manner] ¥ C;ﬁ it (his body) broke out, or became
a ﬂ'ected therewith. (8. ) = And [hence] one
says, yjard) (pe Jaghh aeld oS 1 [The heart of
the man became as though it were ulcerated by
griefs (L) = C);’ aor. z, inf, n. c):, said of
a horse, He had a white mark in his face, such as
is termed damyd. (IAsr, S.)

2. :-.;3 He mmmded him much, or in many
places. (Msgb.) e C)s said of u camel: see 1,

near the beginning, e [‘,.-Jle t—)..’ in some
copies of the K is a mistranscription ; the verb in
this phrase being without teshdeed.] e Cp

:,.:,,;J\ He pricked, or punctured, the %y [or
tattoo] with the needle. (A ) == And [the inf. n.]

C-,L“.H signifies ..l.a,:.'.'Jl [by which may be

meant T"e pricking with a thorn: or, as seems to
be not improbable from what here follows, it may
be from. é;;l‘l Je2, q.v.]. (TA.) — C;i, (Ay)
inf. n. = 4, (TA,) said of the [plent called]

';s', means § It put forth its first growth, (A,
TA.*) And ).....Jl < 5 1 The trees put forth the
heads [or extremities] of their leaves. (A.) Accord.

to AHn, éﬁi signifies t T'he first vegetation of

<
herbs, or leguminous plants, that grow from
grain, or seed: and the grom'ng of the stalk of
herbs, or leguminous plants; i. e. the appearmg
of the stem thereof IAgr uses the phrase Sl
o 'l-. J.A.Jl [as though meaning the herbs,

or legummom plants, grow putting forth the stem
in @ hard, or ﬁrm, state]; but it should be

Suod

Vie,d \j
-yis, unless c)..ﬂ be a dial, var, of C,J or

it may be that ¥ l-. « here means standmg up-

right upon the stem thereof. (TA.) ;;o,v' C’ i
signifies The lund’s beginning to give gromwth to
plants, or herbage. (TA.)

3. l-b)U, (K,) inf. n, a-;;‘-‘-“: ,’ (S; K’) t He
Saced him, confronted Ium, or encountered him.

($* At K.) You say, 4jis &2 1 I met him
JSace to face. (8, A.)

4. an ;..)31 God caused his skin to break out
with < )5 [or purulent pustules). (S$.) — And

s s oo O f,:,, J;-:.‘,
S C,Jl = Dt S-S &) Lo [app. [
ceused not to eat the leaves until my lip broke out
with purulent pustules, or sores]. (A, [Soaccord.

to two copies: but perhaps correctly C’)}.li.]) —_—
And lgamy3! They hﬁd their cattle attacked by
[what is termed] c)i.ﬂ [which may here mean
purulent pustules, or sores]: (S, L:) or they had
their camels attacked by the severe and destructwe
mange or scab termed C)A-" X)or (.,-..H (L.
[But see C,J .]) s See also 1, first quarter,

5: see 1, near t_.he end. mem & C).i.'a' (K, TA)
;.?JLf (TA) i.q. w [app. He prepared himself
Jor him, or it, with evil intent]: and so c..'u_a
and o 2i5 [if these be not mistranscriptions].
(TA.)

[ 0 P

8. &5 =31 (A) or Uy, (K,) and Y035,
(A, K,) He dug a well (A, K) in a place in
which one had not been dug, (A,) or in a place
'mlm em water was not [as yet] found. (K.) e
c).ﬂ and ¥ o c)s, said of an arrow, + It was begun

to be made. (TA.) e Jomdt C .y31 t He rode

the camel before it had been ridden [by any other
person]. (S, A, K.*) — And C)..'Jl {He ori-
ginated, invented, or excogitated, a thing; made
it, did it, produced it, or caused it to be or exist,
Jor the first time; (IAar, Msb, K, TA ;) spon-
taneously, without his having heard it; (I1Agr,
TA ;) or without there having been any precedent.
(Msb.) + He elicited u thing, without having
heard it. (K.) And t He uttered, or composed,
a speech, or discourse, or the like, extempora-
neously ; without premeditation. (S, A, K, TA.)
—= Also 1 He chose for himself, took in prefer-
ence, or selected, (IAgr, L, K.) Hence one

88YS, s.;s, s .a,.a A:.L:- C).J! + He desired of
him in preference such and such an air, or such
and such a tune or song (IAar, L) And one

r)—.—r LA

says, O3 53ge C)....ﬂ 9.. d,l Ul 1T am the
Sirst [wko has chosen for himself the love, or affec-

[Book I.

tion, of such a one, or] who has taken such a one
as a friend. (A.) —e And t He exercised his
authority, or judgment, (K, TA,) 4;1; over him:
(TA:) or he demanded some particular thing of
some particular person by the exercise of his
authority, or judgment, (El-Beyhakee, TA, and
Har* p. 142,) and witk ungentleness, roughness,
or severity. (Har ibid.) And L;-ég 4'35’ C,;.il
3 He exercised his authority, or judgment, over him,
in such a thing, and asked mwithout consideration.
(TA) And U o g3 1 He ashed of him a
thing without consideration. (S, A.) wm See salso
2, last sentence but one.

C.;; and 't.';; A wound; (L;) the bite of a
weapon, and of a similar thing that wounds the
body: (L, K: [but in some copies of the K, for

o e LAl v

RIYW) s l..o o,...a, C‘j....}l Ua.: (whlch is the
readmg in the CK), we find o,.-..), C'j....}l vas

40 -

u..L.Jl‘a Ao \es, and the L and TA combine the
two readings, the latter whereof gives a second
signification, which will be found below:]) i.¢.
E.;;. [with which (’.):. is held by many to be
syn.]: (TA :) t.hey are two dial. vars., (S, Mgb)
like i2-5 and u.a.o, (S,) and ..\,... and ..\,...,
(Fr, Msb, TA,) and .xq-, and .»..,.,, (Fr,TA;)
the former of the dial. of El-Hijz: (Msb:) or
the former is an inf, n. and the lutter is a simple
subst.: (L, Mgb:) or the former signifies as
above; and the latter signifies its pain: (A:) or
the latter seems to bear this latter signitication ;
and the former, to signify wounds themselves:
(Yagkoob, TA :) {and the like is said in the L
and K:]) [and thus used in a pl. sense, the

former is a coll. gen. n. ;] and ltsn un. is 'i;;i,

[ L]

and pl. c,)i (L:) one says, c)o e c,: « In
him is pain from a wound; (A;) or from wounds.
L) = é;.f also signifies Pustules, or small
swellings, when they have become corrupt; (L,
K;) [i.e. purulent pustules; and imposthumes,
ulcers, or sores: and 80 ¥ o33 accord. to the L
and some copies of the K, as shown above; but
this seems to be of doubtful authority: é;j in

this sense 18 8 coll. gen, n.:] its n.un.is ¥ Z-.),
and pl C,,: (8.) Imra-el-Keys (the poet,
TA) was called z )A-" 35 because the King of

the Greeks sent to him a poisoned shirt, from tbe
wearing of which his body became affected with
purulent pustules, or ulcers, or sores, (é:.’i)",) and
he died: (S, K,* TA:) or, as some say, he was
called E”,LH ,;, with o3 and T because he left
only daughters. (Es-Suyootee, TA.) — Also,
(accord. to the K,) or ¥ i.;i, (as in the L,) 4
severe scab or mange, that destroys young weaned
camels; (L, K;) or that attacks young weaned
camels, and from which they scarcely ever, or
never, recover : so says Lth: Az, however, says
S0
that this is & mistake; but that da-,3 signifies a
certain disease t.hat attacks camels, expl. below.

(L.) == See also c.g)i
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c)i see the next precedmg paragraph, in three
places. == See also 2-..; ,I in two places. [Hence]

C)I o« ,A 1 Heisin tlwﬁrstpart
(TA)) w“)L.J% )9 e ¢l 1Iam
in the beginning of the thzrtaeth [year] was said
by an Arab of the desert to IAar, who had asked
him his age. (TA.) And é;i.ll, (X,) by some
written 34t [pl. of ¥ daydyt], (MF, TA,)
signifies Three nights (K, TA) of the first part
(TA) of the month. (K, TA.)

one says, diw

of his age

é; a subst. signifying The state (in a camel)
of having never had the mange, or scab : and (in
a child) of having never been attacked by the
small-pox. (S.)

é;j A man, (Msb,) or & man’s skin, (§,)

breaking out with C’;j [or purulent pustules].

(S, Msb.)

1;;5 see C)J (of which it is the n.un.) in

| XX Xl

two places : mm and see also da-y3.

9,8

1-.) A disease that attacks camels, consisting
tn o2 ); [or purulent pustules] in the mouth, in
comequence of which the lip hangs down; ot scab,
or mange. (Az, L, TA) [See also c)s, near

the end.] m=m Also 4 o)f- [meaning star, or blaze,
or white mark,] in the middie of the forek_ead of a
horse: (T, L:) or what is less than a 5,k in the
Jace of a horse: (S, K :) or it is a whiteness in
the forehead of a horse (Mgh) of the size of a
dirhem, or smaller than it; (AO, Mgh, TA ;)
whereas the 23;1:- is larger than & dirhem: (AO,
TA:) or what is like a small dirhem between a
horse’s eyes: (En-Nadr, TA:) or any whiteness,
in the face of a horse, which stops short of reach~
ing the place of the halter upon the noss; differ-
ently distinguished in relation to its form, as being
round, or triangular, or four-sided, or elongated,
or scanty : (L, TA:) [and it is also applied to a
white mark upon the face of the common fly : (see
godd ) the pl. is 3, like j;é ] — [Hence} one

ok 2 03 0

says, ql—.al dmyd ob i. €. ,,J,; [meaning { He

is the noble, or eminent, ons of his companions; or
the chief, or lord of them). (A.) == And [hence,
likewise, ] Z-.)I signifies also IThe ﬁrst or com-
mencement, of the [rain called] \”-a,, (A;) end

of the [season called] C"S;; or of the -'E.:ﬁ. X))
— BSee also C)’
. J‘;-;j see C.%‘s’ last sentence.

gl;:,i ([i.e. :,t;;i or ‘:,l;;i] with or without
tenween, as you please, 8hy TA) A camel that
has never been. attached by.the mange, or scab:
(8, K:) and a child, ($, K,) or 2 man, (A,) that
has never been attacked by the small-pox, (T,* S,
A, K,) nor by the measles, (T, A,) nor by puru-
lent pustules or the like: (T:) applied alike to one
(8, K) and to two (S) and to a pl. number, (§,
A, K,) and expl. as meaning persons not yet
attacked by disease, ($,) and also applied alike to

<l
the male and to the female: (TA :) Q,:t.;i [as
a pl. thereof] is of weak authority, (K,) or dls-

used, (S A, L) == [Hence] one says, S
'.,..,3 l.... Olam$ i. e, t Thou art clear [of
that mlwreof thou hast been accmed] (A, TA)

And )-0'9| 15a ,_,.o ut..): E31 1 Thou art quit of
this affair; and so 'u-.t} (A7, K, TA.) e
And ut..)J signifies also One who has not
:,?%;J: = and One
who has been toucked by c,;f [here app. meaning

rounds, and perhaps also purulent pustules]: thus
having contr, slgmﬁcatlons

fem. (TA. ) == Also, ut..)J, [with tenween,]

A species qfol..b for truffle], (S, K, TA,) n,hzte
small, and having heads like those of the )h.‘ [or

toadstool]: (TA :) one of which is called ut-.)I,
(8 K)or Vil (K. [See also B3]

ll.’-)fz see the next paragraph.

witnessed war; and so ¥

él:.; Clear, pure, or free from admixture; as
c.-g 5. (AHn, K. [And particularly]
Water not mixed with anything: (S, A:) or
water not mized with camphor nor with {any of

the perfumes called) b,.o. nor with any other
thing: (Mgb:) or water not mized (Mgh, K)
with aught of (314w, (Mgh,) or with dregs of
S, (K,) nor any other thing: (Mgh, TA:)
such as is drunk after food. (TA.) And Water
mized [thus in the L, and hence in the TA, pro-
bably & mistake of a copyist for not mixzed] with
something to give it a sweet taste, as honey, and
dates, and raisins. (L, TA.) e Also, (or Uo,l

|).§, A,) A place of seed-produce, having no
bmldmg upon it, nor any trees in it: (S, Mgb:)
or land (T, K) lying open to view, (T,) con-
taining neither water nor trees, (T, K,) and not
intermized with anything: (T:) or land having
in & no herbage nor any places of gromth of
herbage: (A:) or anmy piece of land by itself,
having in it no trees nor any intermizture of a
place exuding water and producing salt : (Mgh:)
or any piece of land by itself, in whick palm-trees
ge.grom: (L:) or land cleared for somng and
planting: (AHn,K:) as also 'c%”} and 'cb}

and 'x\:.)i (X:) or? l,)i signifies land lying
open to the sun, not mtermwed with anything :
($:) or [a place] exposed to the sky, not concealed
Jrom it by anything: (K:) or a wide tract of
land: (A:) or a wide, or plain and wide, ex-
panse of land, not having in it any trees, and not
intermived with anything: (IAgr:) or a hard
and even tract of land, and a plain tract in which
the water i3 not retained, somemwhat elevated, but
having an even surface, from mhich the water
ﬂoms oﬁ' to the right and left : (1Sh:) the pl. of
cl).s is 1.-,3! (S, Mgh, Msb, K,) or, as some
say, this is pl. of ¥ U)! (TA.)

[ ] e

Cl)’ Wounded; (S, A,* Mgh, L, Msb, K3)
as also vé,}i;; (A,* Mgh, Msb;) and Vé}i
(an inf n. used as an epithet and therefore by

also ¥

(K) masc. and | T
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rule applicable to a pl a8 well as to 8 smg]
(L:) pl. of the first )I (S, A, L) and u..l)!
(L) EloMutanakhkhll El-Hudhalee says,

cd 0, 3. s s I 02 o
¢ l.-,hu,&‘.—a)-‘u,...\.a'j .
Yoz & 7 o J - 'rd' sb 0

lymyd e Diags s st s

L4 .

(S, IB)i. e. They mill not deliver up to the enemy
a wounded man who has alighted in the midst of
them, on the day of encounter, nor will they hit in
a part not mtal Inm whom they wound. (IB.)
- See also C,).u, in two places. mma And see

L Iy
15, first sentence; and end of last sentence. we

Also A cloud when it first rises. (K.) — And
The water of a cloud (K, TA) when it descends.
(TA))

i )I The first water that is drawn forth, or
produced of & well, (S, A, K, TA,) when it is
dug; (TA;) and 'C)I signifies the same, (K.)
== And The first of what pours forth, or descends,
[for wlel in my original I read Lo) of the
contents of clouds. (A.) —= And §The first of a
thing; (A;) and so ¥ é;i, and the former, the
Jirst of anything, (K.) —m And 14 faculty
whereby intellectual things are elicited, or ex-
cogitated. (MF ) One says, o.;:; i.'.;ji u)\d
i.e. {Such a one has a good, or an e:ccellent
natural faculty for tlw elicitation of matters of
science: (S, A:) from Z...z’,.i in the first of the
senses expl. above. (§.) == And { The natural,
native, or innate, disposition, temper, or other
quality, of a person: (K, TA:) and, as some
expl. it, the mind, and intellect : (TA :) pl. é."v%;i
(L)

k;Tl;.{: see Q\;;i, in two places, wa Also
One mho keeps to the town, or tnllage, not going
forth into the desert: (K:) or it is a rel. n. from

)3, a certain town, or village, on the shore of

the sea. (T.)
o Gamty-Rt The troo flanks. (K.)

002

ll..g)I A certain thing (u [perhaps a large
calculus, which may weigh several pounds,)) that
is found in the belly of the horse, like the head of
a man : thus in the K, and the like is said in the
T and L. (TA.) = And, of the camel, [The
ventricle into which it conveys mhatever it eats of
earth and pebbles ;] what is called | pamd) Lol
[and more commonly \_‘.:n'.." if-i'§, q.v). (K.

c.l,';::: see él;i, in two places. we Cl,;ﬁ Laa
A [hill, or mountain, such as is termed] dnib, that
is smooth, bare of herbage, and tall, or long.
(TA.) e And él;;.j iS5 4 tan palm-tree :
($,* A:) or a tall and smooth palm-tree, (K,
TA,) of mhich the lower parts of the branches are

bare and long: (TA:) pl. C""’ (X,) and (by

poetic license, L) C"” (§.) — And £133 B,
(8 K.) or W15t 1333, (A,) 4 long-kegged she-

camel; (S, A, K;) described by an Arab of the

3le~
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desert to As as one that walks as though upon
spears [i. e. as though her legs were spears]. ($.)
— And (1333 Jom A camel that dislikes the
drinking mwith the great, or old, ones, but drinks
with the small, or young, ones, when they come.
(A4, K.)

] . L s

CL} 3+ see £18.

é)U A solid-hoofed animal finisking teething,
completing his fifth year: (S, Mgb:) or in the
state correspondmg to that of the camel that is

termed \J)l,» (K:) [or shedding his corner- n;pper
(see c) :)] in the first year he is termed U";;’

then, t..a-., then, Q.J then, CL'D’ and then
t)ll 8 ) or in the second year, ,Ls, and in
the third, C.aq. (TA:) pl C) (S, K) and c,l,s
(K) and ¥ mp,lis, (S, K,) the last (which occurs
in a verse of :&boo-Dhu-eyb, S) anomalous, SK,
TA,) es though pl. of ,.l).u (TA:) fem. C""
and 3-)11 (X,) but the former is the more ap-
proved, and the latter is by Az disallowed;
(TA;) pl Cl,.i (S.) == The tooth by [the

growing, or shedding, of ] nhich a horse, or ather
solid-hoofed animal becomes mwhat is terined c,li

(K;) the [permanent, or the deciduous, corner-
nipper, or] tooth neaxt but one to the central pair
of incisors ; pl. C)i,: the teeth thus called are

(S.) [See
becoming én a manifest state of pregnancy: (S, K:)
or in the first stage of pregnancy : or showing a
sign of pregnancy by raising her tail: (TA:) or
not supposed to be pregnant, and not giving a sign
of being-so by raising her tail, until her pregnancy
* becomes evident in the appearance of her belly :

(Lth:) or not known to have conceived until her
pregnancy has become manifest : or whoss preg-
nancy s complete: (TA:) or a she-camel is so
termed in the days when she is covered by the
stallion; after which, when her pregnancy - ‘has

four. C):] — Also A shecamel

become manifest, she is termed a.b., untll she |-

enters upon the term called ,,:f.a;.n. (IAsr ) also
a mare that has gone forty days from the com-
mencement of her pregnancy, and more, until it
has become known : pl C"” and C,.o. (TA.)
== See also C,)u s Also A bow having a
space betmween it and its string. (K )— And

(.,ws signifies The lion; as also ¥ Slaydll. (K.)

.,.,’l A horse having in Im face a [slar, or
blaze, such as is termed) au): [fem. :la.)a :] (S,
A, Mgh:) plL )J (A.) And it is also an
epithet applied [m a slmllar sense] to every
common fly. (A, TA. [See C,.u .J) = [Hence,]
ﬂ;; .Le,) 1[A meadow] in which, (S, K,) or in
the middle of mhich, (TA,) is a white o)l,.a [or
Slower]; (S, K, TA ;) or in the middle of which
are white );.; [or flowers]: (A :) and of which the
derbage has appeared. (TA.) = And [hence

c)’ 28

also] C,.ﬂ t..., u.s u...di Lq)aJ 1 {The darkness
became stnpped] Jrom the danm, or daybreak.

(A, TA. )_ See also UL-.)s, last signification.
— [e.)sl in the CK voce U.oLJ is a mistake for

the verb c)ﬂ not an epithet as Freytag has
supposed it to be.]

é;i;: see é,;i;, in two places. _z'.'.;i;n
also signifies b)Yt Jsi; (s0 in copies of the
K; but in one copy 3-;3;“ [the right explana-
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tion, however, is evidently, I think, ,,,atfo)’)\! Jah,
and the meaning +The first, or earlwst of the
ripe dates ; l’;;i.;ll being an epithet applied to
them ;]) this being the case when there appear
(upon them] what are like C,} [or purulent

pustules]. (TA.)

Swed

c)u see 2, last quarter,

s 0.

C”_i_.: see C_.}l = Also Having C’;; [or

[Bouk I.

'inf, n. ,,3, (L,) He collected together, and gamed

(L K,) for his family. (L.) [Yousay] 3
.\a.." He collected clanjied butter in the shin;
(L,K,) as also .LA-;H o L..-u))’. (S, L) or
he collected milk in the skin. (L, K.) See also

Cra

w3,

2. 55,3, inf. n. SyiS, (K,) He plucked off his
(a camel’s, S, A) ols;i [or ticks]: (S, A, K:)
it (a raven, or crow) lig;hted upon him (a camel),
and picked off his sy [or ticks). (A.) =
[Hence,] { He rendered “him (a camel, L,) sub-
missive, or tractable: (L, K:) because a camel,
when he is freed from his ticks (o!;;i), becomes
quiet. (L) [And, of & camel (?) ‘it is said,]
55, Xhe berame submissive, and tractable X))
[And] u)J, (AL, K,) and 'o;\).o C).:, (4A,)
[signify] {.He beguiled him (S, A, L, K) and
wheedled, or cajoled, him; (L ;) because a man,
when he desires to take a refractory camel, first
plucks off his ticks (s3582). (§,L.) See also

purulent pustules]. (K.) - Also A young weaned | . -

camel attacked by the disease termed C;i
c)i ;] as also ¥ t)l} or a camel attacked by the

[see

[ X T

disease termed damy ; 05 810 'cg)l and'c).u

(L:) one says '3.-.)“ ,_).e! [accord. to some
copies of the K 4-?“, but erroneously, for it is
from é;j,] meaning camels having C’;; [or puru-
lent pustules] in their mouths, in consequence qf
which their lips hang domwn; (K;) and so J..-!

U")’ (in wlnch the eplthet is pl. of 'C.g),]
(L.) = And C,)u w).b +A road in which
marks, or tracks, have been made [by the feet of

men and of beasts], so that it has been rendered
conspicuous, (XK, TA.)

C,.g )li; an anomalous pl. of é)ﬁ, q.v.

s -0
C’i : see 2, last quarter, in two places.
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L 3, aor. 2, (§, L, K)) inf. n. 355, (5, L), It
(wool) fell off by degrees from the sheep, and
became compacted in lumps, or clotted: (S:) or
it (wool, L, and hair, L, K) became contracted
together, (L, K,) and knotted in its extremities;
(L;) es also ¥3ya3. (L, K.)— It (a tanned
skin) became norm-eaten. (S, K.)mm$ He (a
man) was, or became, silent by reason of impotence
of speech; (S, K;) asalso Y331 and ¥ 5,3: (K:)
or he mas, or became, abject, and humble, or sub-
missive : or, acc. to IAar V)31 signifies he (a
man) mas, or becams, silent by reason of abject-
ness : [see also ;;L :] or, ace. to another, ks mwas,
or became, still and abject.  (TA.) See 53!
below. The verbs are used in these senses
because, when a raven or crow llghts upon &
camel and picks off the ticks (ub):), the beast
remains still on account of the ease which it
occasions him. (TA.)m= 3,3, (L, K,) sor. <, (K,)

3p5.

4. 53! He (a camel) became still, quiet, or
tranquil, in consequence of his having his ticks
pulled off. (A.) [And hence] I He (a camel)
went at a gentle pace, not shaking, or jolting, his
rider. (A.) — } He mas, or became, silent, (K,)
still, or quiet, (S, K,) and submissive, (K,) and
Sfeigned himself dead. (S, K. See 5)5 in two
places.) — 1 He (a man) clave to the ground by

reason of abjectness, or submissiveness. (A.) See

art, ; ;;. ‘

5. ;;U, see ;)5 = It (flour) became heaped
up, one part upon another. (L, from a trad.)

;)..! [The ape; the monkey; and the baboon ;)
a certain animal, (TA,) well knonn: (L, K:)
fem, wnh 5 (S, L, Msb:) pl [of pauc., of the

masc.,] ;).’I (L, Msb,) and ;)ai (L K,) and
[of mult., of the same,] ;,,1 and u)s, S, L,

Msb, X,) and [quasi-pl. n. ] 49,3 (K;) and pl
of the fem., (§, L, Msb ):) (8, L, Msb, K.)

Hence the proverb » ,3 u-‘ U.a )! [ More incontinent

than an ape] ; because the ,3 is the most incon-
tinent of animals: (K:) such is generally said to
be the meaning of this proverb: (TA:) or (accord.
to A'Obeyd, S, L) by 5,3 is here meant a man of
the tribe of Hudheyl, named Klrd the son of
Mo’dwiyeh. (S, L, K.) mow :)dl s.H‘ The d,,..

(TA in art. _¢4.)

,)5 [a coll gen. n.] Refuse of mool; (L K3
afterwards applied also to sgft hair ( 149), and
other hair, and flaz: (L:) or soft hair and wool
that fall off by degrees from the animals, and
become compacted in lumps, or clotted: (L, K:)
or refuse of wool, and mwhat falls off by degrees
from the sheep, and becomes compacted in lumps,
or clotted : ($:) or bad wool : (R:) or the worst
of wool and soft hair, and what is picked up
thereof from the ground: (Nh:) a piece thereof




.Boox 1.]

19 termed :3;5 (S) It is said in & proverb,
& sar

iy M 5-*3’\-* /-b i e 2368, 36
meaning Sk, [ She returned to spinning at last,
and left not in Nejd a piece of refuse of mool]:
(S, L:) in the K, .‘.::;f; is put for .'Ea;i;-, and
both readings are mentioned by the relaters of
proverbs: [ Jiadl Je Spie 8pp- signifies she
applled herself by chance to spinning:] the pro-
verb is applied to him who neglects a needful
business when it is possible, and seeks to accom-
plish it when it is beyond his reach: (K:) its
origin is the fact, that a woman neglects spinning
while she finds that which she may spin, (of
cotton or flax &c., L,) until, when it is beyond
‘her reach, she seeks for refuse of wool among
sweepings and rubbish. (L, K.) == Also, Palm-
branches stripped of their leaves: n. un. with 3.
(K.) == Also, 4 thmg like domwn, sticking to the
[plant called)] ..J,J).Ia (K.) e Also, Little things,
(i. e., little ﬂocka of clouds,] less than [mwhat are
termed] o\ [or clouds in the common accepta-

.a;l

tion of the term) not conjoined ; as also ¥ 3,82 ;
(K;) in some copies of the K ¥ o}l—u (TA.)
See also ,)3 e=m Also, A hesitation in speech ;

(El—HeJeree, L, K ;) because a man who hesitates

in his speech is silent respecting somewhat of that
which he would say. (L.) See also ;;5

5 )5 Wool sticking together, and compacted in a
lump or lumps: (A :) wool, and hair, contracted
together, and knotted in its extremities. (L.) —
[Hence,] & cloud, or collection of clouds, dis-
sundered, in the tracts of the sky, in parts, or
portions, one upon another; cirro-cumulus: (S,
L:) or of which the several portions are compacted
together, (M, K,) one upon another ; likened to
soft hair such as is thus termed: (M :) or com-

Sws s

pacted in lumps, not smooth ; as also ¥ 3Ae.
{AHn.) See also ,)3 J.,.a..ﬂ ,)3 A horse
[compact in frame,] not laz. (L K)== A
camel [&ec.] aboundmg with u\,} [or ticks).
(K.) =m And ,)3 [an epithet used as a subst.]
Accumulated foam which the camel casts forth
trom his mouth. (TA in art. C,J See an ex,

e + .
in that art. voce E;L.o.)

;;ﬁ (in which the second » i8 not incorporated
into the first because the word is quasn-coordlnate
to the class of thuse of the measure JL-& S, L,)
Elevated ground; (L,K;) as also'u,,)’ J(K9)
or elevated and rugged ground; es also V3435 :
(L:) or a rugged and elevated place; (§, L;) as
also ',,,} (8:) or a tract similar to what is
termed &3 : (Ag:) or a prominent portion of
ground by the side of a depressed place, or hollow
M ) also, even, or plain, ground : (L:) pl »I).o
and ..\g,!}, (8, L, K;) the latter form being
adopted from a dislike to [the concurrence of]
the two déls: ($, L:) Sb says, that .;.3:\1;5 is a
pl. of ;3:3, but as one also says ;,;;3, there is
no reason for this assertion: (L:) ISh says, that
¥ 534,3 signifies elevated and rugged ground pro-
ducing little herbage, and all of it gibbous: and

3 — 3

Sh, that it signifies an extended strip [of ground),’

like the 53433 of the back. (TA.)

LYY v.0,

393%: see 33,3, in two places.

8’;,‘::& see »,l _),J.H :;,‘} The upper, or
highest, part of the back (L, K) of any beast of
carriage: (L:) or the withers; syn. 3 L..,a (Asg,
L: ) or the elevated portion qf the _part called the
C.J, (S, L;) also called C—-H u,»; (L) e
.L.:.H u,,)i The severity and sharpness of winter:
(K:) or its sterility and severity. (Aboo-Malik,
L)

;‘:j [a coll. gen, n., The tick; or ticks;] a
certain insect, (L, K,) well known, (L,) that
clings to camels and the like, (Msb,) [and to dogs
&c.,] and bites them ; (L;) it u, to them, like the
louse to man : (Msb :) [see also Z...b. and ul:.;; ]
n. un. with 5: (Mgb:) pl (of pauc., TA,) 8,;3!

(L,) and (of mult., L,) ul,} (S, L, Msb, K) and

;,3 (L) ,)3 also signifies the same as ,1)’,
(K ) or is & contraction of the pl. ,)3 L) \.)5‘
;l)i u‘ and 313 oo J.ul [Viler than a tick] are
proverblal saymgs (TA ) —,l).ul (K,) or
%5"“” ,)3, (L,) or ).\:A” :‘)3, (S, A,) 1The
mpple (3..,.&-.) of the breast: (S, A, L, K:) called
,l)’ and &is as being likened to a large tick:
(Mgh in art. e :) the mpple of the dug of a
mare. (K )= u\,).a}l )l The place betrween the
Setlock and hoof of a horse: (S, L:) slso, the
part between the phalanges (O\;;’Sl.:;) of the foot
of a camel. (L.) = See also 2.

,\,p A camel that doe.s not tmpatiently avoid
having his ticks (ub).i ) plucked off. (L,
K.) ——[Hence,] t a still, or quiet, man. (A.)

,\)3 A trainer of the ,)3 [or ape, monkey, or
baboon]. (K.)

,\,5.‘.’4: see ,;3 and ;)3
. .

o,)m see 35,

CJ)‘- ‘
® 0 200 .
g (AA, §,K,) and 'c,;,s, (TA, and so in
one copy of the 8.) A certain species of tree: (8,

K:) n. un. 5.;,';.3. (TA.) e Also 1.;)';3 A
certain herb, or leguminous plant. (Kr, K.) e

And A certain mall tree, (AHn, K,) curlmg
and contracting, (o.aaq-,) and having black \.a-
(i e. grains, or berries, or the like]. (AXn.)

oS

reg . oo,
1. ), vor. 5, (8,4, K,) inf) n. ()3, (S,)
It (cold) mas, or- became, intense, or vehement ;

(Sa A, K») as also U")J) ao0r. 2, ($’ K’) inf. n,
wﬁ ($.) = It (water) became congealed, or

Sfrozen. (8, K.) = s, inf. 1. (upd, [80 in the ;

2513

TA, without any syll. signs,] He (a man) mas,
or bacame, cold. (TA.) [The verb and its inf. n.
in this sense are probably the same as in.the
sense here next following.] mm 5;?5', inf. n. u")';,i
(TA;) or ey, [inf. n. (o¥;] (JK ;) He (a
man smitten by cold) became unable to work
(JK, TA) with his hands, (JK,) or mith his
hand, by reason of the intenseness of the cold, or,
as in the L, by reason of cold m his extremities.
(TA ) I oy : see 4. —L...»).: s, (TA,)
or Y33, (accord. to a copy of the A,) He made,
or prepared, mhat is termed g 3, (A,* TA,)
i e., broth with flesh-meat. (A.)

3: see 4, in two places: emand seel, last
signification.

4. .\;;dl w3V The branch, or trig, had its sap
congealed in it. In the M instead of o,h o
43, we find ‘o;h 4 u-'." [which is probably a
mistake of a copyist]. (TA.) —;:;JI 1..93! [Tha
cold) made him cold; as also '4..-)3, inf. n. U-.a)u
(8, K:) [or,] accord. to some, by 3,1 is here
meant sleep : (TA :) or the cold made Ium unable
to rvork with his hand: (JK:) and ,).J! oSt

Lo! the cold made his fingers rigid, by chilness
of the e:vtremmes, %0 that he was unabls to work.
(A, L).._Q.-J\ o 5 w3t He coolsd the
water in the old morn-out shin; (A’Obeyd, TA )
as also 4. '4.95 (A’Obeyd, S, A;) and "..)3
43, inf. n. ,_,.-)3 (A’Obeyd, TA.)

,_,..)J Inteme, or vekement, cold; (S, A,K; )

as also ',_,..4\3 and 'u-.’;’- (X.) You say, 1%
s NS A night of [intense] cold. (S.)em
The densest and coldest hoar- frost or rime: (Lth,

JK, K:) or the coldest and most copious hoar
Srost or rtme, as also '9..)3 (M, TA.) — See
also weu.

Jﬁ: see u..-;f : e 80 ,_,:,Lf.
- o
w23t see u";b in three places : e and (w,3.
== Broth with flesh-meat, (A.)em oy doc
Fish that is cooked, and for which a sauce ( ét,-a)
is then made, in which it s left until it becomes
concreted : (S:) or cooked fish in which a sauce
is made, wherein it is left until it becomes con-
creted, (K,*TA,) but neither congealed nor fluid;,
[being converted into a gelatinous substance ;] as
also uﬂu‘ the former is of the dial. of Keys.
(TA)

u,,}; Intense, or vehement, cold; as also 'J—g’;i:

you should not say U;)li (8.) == See also ,_,:;3
In a state of congelatwn, or freezing ; as also
T8 (§5) and Y : (TAer, ISk, S, K:) the
first and second applied to water: ($:) the last,
to ‘anything; (IAgr;) but this last was un-
known to Abu-l-Gheyth (8.) e Cold ; chilly

as also ¥om 5, (TA) and v 35" (K.) Yousiy
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ot ays [A cold day). (A, TA.) And L
L5 [A cold night]. (TA.)

ey

w,i Advanced in years: (As, S, K:) applied
toa man. ($.) e One who isina bad state, or
condition. (IAgr, K.) == A man of bad disposi-
tion. (Kr, K.) = Having a capacious belly.
(K.) == A great eater; voracious. (K.) = A
man (TA) corpulent, or bulky, and tall. (K.)
—w)dl The lion. (K) — Pl (in each of
t.he above senses, TA) @& . (X.) [See also

-»-95 ]

o

1. u).J, (S M, A, Msb,) aor. 2, (§, M,
Msb,) inf. n, ua)l, (S, M, Msb, Mgh, K,) [He
pinched kim, or it,] with the two fingers: (S:) or
it (a person’s skin) with hisfingers, so as to pain
him: (A:) or he took, or took hold of, it (a
man’s flesh) mith his tno fingers, so as to pain
him: (K:) or he twisted round two fingers upon
it, namely, a thing ; or the extremities of the
JSingers, only: (Msb:) or ke scratched him, or it,
with his nails: and he pressed, or squeezed, or
pinched, him, or it, with the fingers, s0 as to
pain: (M:) or he took it with the ends of his
jmgers (Mgh, CK: [one of the explanations of

! in the latter being At :]) or he seized
it (so accord. to a MS. copy of the K, [the
inf. n. being there rendered by Ua.d\, in the
place of which I find in the TA, _,41; but
this I think a mistranseription ;]) nith the two
Jingers, (80 in some copies of the K, and in the
TA,) %0 as to pain. (TA.) You say also,

[ X A

« )dq ao,d He took [or pinched) his skin with
his two nails, (Z, Msgb.) . [Hence,] 11t (a

flea) bit him: (8, K :) also said of a gmat; (A,
TA;) and of a serpent. (TA.).— Also, 1[as
meaning It pincked him, or pamed Inm,] said of
the cold. (A, TA. ).._And was3, aor, and
inf. n. as above, [and a.o,,i seems to be another
inf. n. of the same,] {1t (beverage) bit the tongue.
(M. ) You say also of [the beverage called]
.&g-a, io”i & 1 In it is a biting qualzty, affect-

ing the tongus. (A, TA.)= Also, aSlly 43,
(M, Msb,) inf n. Uo).’, (Mgsb,) t He hurt him
with his tongue, by saying somethmg mhzch gave
pain. (M,* Mgb.) And .L-o \J“"J“J db-'l 3
l.o,\i 1[4 hurtful saying proceedmg -{""f’f thee
does not cease to hurt me]. (A.)— aoy also
signifies He took it, (M, TA,) or cut it in pieces,
namely, anything, (TA) between two things;
(M, TA ;) 88 also Yauy3 : (Msb:) or the former

signifies [simply] he cut it: (K:) and the latter,

sl

he cut it in pieces. (A) Hence, (TA,) a0)51

,Ul,;, (S, Mgh,* Msb,* TA,) or .3y '4,..:)3, (S,
M, TA,) said in a trad., (§, M, Msb, ) respecting
the menstrual blood, (S, M,) accord. to different
relations: (S, TA :) the latter means, Separate

v — e

thou its particles [so I here render apata$] mwith
mater; (A’Obeyd, S, TA ;) and the former has
a similar [but less intensive] meaning: (TA:)
or the former means, nash it with the ends of thy
Jingers; (S, Msb ;) and remove it with the nail
or the like: (Msb:) or take it [off] with the
ends of the fingers: (Mgh:) or rub it hard with
the ends of the fingers and the nails, and pour
upon it water, so as to remove it and the mark of
it. (Az, in Msgb, art. ou-; and IAth,* in TA,
in the present art.) . You say also, _os$
Sremeall, (A,) inf. 0, o3 (K;) or Vaeyd; (M;)
He cut the dough to spread it out: (M, A:) or
the former, [simply,] he spread out the dough :

(X:) or ug,.a.ﬂ w}, aor. ¢, inf. n, as above,
(8, TA,) she cut the dough, (S, ) or spread it out
and cut i, (TA,) tnlo pieces, each such as ¢
termed l..p)J (S, TA:) and Yazs)3, (S, Meb,)
inf, n, ,_,w_‘,d, (8, K,) she cut it into many. pieces,
(8, Msb K,) each such as is termedi.o)f @,)
or go)’ (Msgb.) == ""4’3 aor. z, (K,) inf n,

P

ga)J, (TK,) signifies l.,a.!l, ),.‘L.!l 5 Al
1[ He continued in a course qf mutual aversion and
defamation]. (K, TA.)

2: see 1, latter half, in four places. _uo)‘
:l..!\ 1 He cooled the mater; or made it cold; as
also with s: (TA:) or ke made the water cold
%0 that its coldness pinched, or pained. (A.)
u,m ug} 1 He rendered the mdk bttmg to the
tongue ; or acid.] (TA.) See ua)\i

8. [«w,, inf. n. L5jUES, originally, He
pinched him, being pinched by him.— And
hence, 1 He regarded him with mutual aversion,
and mutually defamed him ; or ea:changed bad
n-ords with him ; for] h)la.ﬂ signifies o)lL...Ji
L.,i.ll, (TA:) or the :peakmg bad mords one to
another. (KL.) You say, Slojlis LI
1 [Betmeen them two are mutual aversions and
defamations]. (A, TA.) Seealso 8.

8. o i & QIS GG 107 sam
them two eulogizing each other: then I saw them
two regarding each other with aversion, and
defaming each other, or speaking bad mords, each
to the other]. (A, TA.) See8.

wosb and Y3538 A round cake (K,* TA,) of
bread; (8, K, TA;) syn. $jusin (K, TA) and
.n,t) (TA:) or such as is very small: (TA:)
[or, accord. to present usage, small, but thick :]
the former word is the more common: (TA :) or

a [round] piece of dough: (M, A :*) [and any
similar thing, small, and of a round, ﬁattened
Sorm :] pl., (of the former, §, Msb,) ug)sl [a
pl. of pauc.] and M)J (8, M, Mgb,K) and ua)s,
(M, TA,) [both pls. of mult. ,] and (of Lo},

TA,) Ua)’ 3 (8,K;) and Z.o)sl [is a pl. of pauc.
of either]. (K, art. &vy.) == Hence, as being
likened to the thing above mentioned, (M,)

102 - 0@ 02

worall, (M, TA,) or L'P"O—J‘ wasd, (5, A, TA,)
or Y25, (K,) The disk (Csef) of the sun: (8,

[Boox I,

M, K, TA :) and sometimes the sun, as a com-
mon, or genersl, term: (M :) or the disk (yee)
of the sun mhen it is setting : (TA:) you say,
‘_,.....Ji ua} Y [the disk of the sun set, or dis-
appeared] (A TA :) or the (xo¢ of the sun is
called ¥ 25,3, thh o, at the settmg (Lth, TA.)

~ See also ua)-l.o .._[..\,.: ._p)s or J..s A
honey-comb : or the same, and ..\,.: 'l.o or

) ,)..p @ portion of a honey-comb : pl. Lo)i ]

[i.c)i inf. n. of un. of u)) A pinck, or a

puwhmg &ec.: pl -_Lo}] You say, _ypoy

-Ju) \'M l,.d, ub} ua’.l-" 1 [The gnats bit
them mwith several bitings, in consequence of

which they danced with several dancings.] (A,
TA)

- 9J)

Z.o)s see uo)’, in four places.

* I

w23 1 Bee uat)i, in two places,

v.a.g )J A kind of condiment, or seaaonmg,

(Lth, M »K;) called in the dial. of Keys ,.4,1
q.v. (TA.)

1)3 [an intensive eplthet from &0)3 That
pmches much: &c.: a8 glso 'Ua) »5.— And hence, ]

ool ,ol.,.J and ¥ _ou,5 1 4 bit that hurts the beast
qfcarr:age (A, TA)

;U [act. part. n. of &o)’, Pinching : &e,
(See an ex. voce 99,5’0 ) =1 Biting; applied
toa ﬂea, &c ~ And hence,] 1 A certain tnsect,
like the Gz, (q.v.,] (K,) that bites. (TA.)mm
(Hence also, t Pinching, or paining;) applied to
cold. (A, TA.)— And, applied to milk, (As,
8, A,K,) and beverage, (M,) or such as is
termed .L..;.-, (A, TA,) 1 That bites the tongue :
(Ag,$, M, A, K:) or, when applied to milk, it is
to camels’ milk in partxcular, and signifies sour :
(M, TA:) in the K is added, or sour milk upon
which much fresh is milked so that the actdtty
goes amay: but this is a mistake; for it ls an
explanation, given by Sgh, of the epithet J....
oceurring in a verse of Abu-n-Nejm, where it is
coupled with uﬂgu (TA.) It is said in &

proverb, , )..J U.’,h.!l 195 1 What was biting to
the tongus attained to an excessive degres, so that
it became acid: meaning, the affair, or case,
became dmtressmg (S.)——[Hence also,] l.o)l!
[for d.a)b A.Lb] 1 A saying that hurts; (S, M,

A ;) or that pains; (Msb;) or that troubles and
pains one (K * TA) like the pinching of the body :
T4 1L wash. (5,4, K.)

)n.o A receptacle for milk, in which it is
rendered bztmq to the tongue,
4s:) pl uaall.o (TA.)

PR

or acid: (o

9;;'{. Cut in pieces, by being] taken betmeen
two things, (M .,‘TA.) ~— A woman’s ornament
round like a o 3: (IF, K:) or set, or adorned,
nnth 7e7veb (IDrd, M :) such is also called

ua)l (TA ) [This latter name is now applied
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to A round convex ornament, generally composed
of diamonds set in gold; but sometimes of thin
embossed gold, usually with a false emerald set in
the centre; morn upon the cromwn of the head-
dress by women. For further descriptions, and a
figured specimen of each kind, see my work
on the Manners and Customs of the Modern
Egyptians, Appendix A.]

oS

1. 433, sor. z, (S, M, A, &c.,) inf. 0. J5)3,
(S, M, Msb,) He cut it; (S, M, A, Mgh, Mgb,
K ;) namely e thing, (S, Msb,) or a garment, or
piece of cloth, (A, Mgh,) with the uol)u, (A,
Mgh, Msb,) and with the ul.o! H (Msb,) and
in like manner, {or as slgmfymg he cut it much,
or frequently, o: repeatedly,] you say, 'A.a)i (M,
TA,) inf. n. azii: (TA:) this is the primary
signification. (TA. )_ Hence, (TA,) suid of &
rat, or mouse, (A’Obeyd, §, A, Mgh, Msb,) aor.
and inf. n, as above, ($,* Msb, TA,) He [cut it
with his teeth; gnawed it; or] ate it; (Msh;)
namely a garment, or piece of cloth, (S, A, Mgh,
Msb, TA,) and bread, & (TA.) You say
also @by d-o)’ He cut zt with kis canine tooth, or

re -

fang. (A) And Gpe st U335, (M, TA,)
aor. as above, (A, TA,) end so the inf. n., (TA,)
The camel chewed his cud: (M, A, TA:) or
returned it [to his mouth, to be chewed again, or
to his stomach). (TA.)——[Hence slso,] u;;
ably, (5, M, A, K,) [lit.] He cut, or severed,
his bond, i.e. the bond of his heart ; and con-
sequently, (TA,) +he died; (1Aer, M, K, TA;)
as also u;;s alone, (S, [in which the former is
not explained] O, Msb, K,) and u;)g (IAar,0,
K:) or the nas at the point ofdeath (XK.
And you say, d;b) oy .;;3 e (AZ, Az, S,
‘&c.) + He came harassed, or distressed, or fati-
gued, and at the point of death: (AZ, Az:) or
{ harassed, or distressed, by thirst, or by fatigue :
‘(A:) or tin a state of intense thirst and hunger :
(M :) said of a man: ($:) mentioned in the $
in such a manner as [appears] to indicate that
the verb has here the first of the significations
mentioned in this art.; but this is not the case
[as is shown in the § itself in art. hg)] (TA)
See also 7.==[Hence also,] d-“," w).' +1
passed through, or across, the valley (Mgb)
It is said in the Kur, [xviii. 16,] w)}. 131 19
JL...JI S M)i.'i + And when it [the sun] set,
to leave them behind on the left; to pass by and
beyond them, leaving them on its left: (S, K:)
so explained by AO, or by A’Obeyd: (so
accord. to different copies of the §,) to leave
them and pass by them on the left; not falling
upon them at all: (Jel:) or to turn aside,
or amay, from them, on the left: (Mgb ) or lo

be over against them, on the left: from 4..9)5,

meaning ;4;:»-, i.e. I was over against him, or
it; 88 also '4;;}‘; (JK.) And a man says to
his companion, Hast thou passed by such and

such a place ? and the man asked says KT i’:'.;)f

v

e Crewdl! + [ I passed by it, leaving it behind, on
the right, by night]. (S.) The Arabs say,
g-:?:" i &}, and gl.;;.ﬂ 213, and ~3, and
l;;, + I was over against him, or it, on the right,
and on the lft, and befors, and behind. (Fr.)
You say also, 5K v;)i, (M, Mgb, KX,) aor.
and -inf, n. as above, (M,) + He turned aside, or
amay, from the place. (M, Msb, K.) And
o b Lo + Ho traversed the land. (Z.)
And 2;;"& w53, (M, K,) sor. and inf. n. as
above, (M,) + He turned to the right and left in his
gumg or journeying. (M,K.) And u;);: like

» 1 He, or it, passed amay from a thmg to
another thmg (IAer, Sgh, L, K.) =me Hence
also, (TA,) ,..:41 oy, (S, Msb, K,) aor. as
above, (S, Msb,) and so the inf. n., (S,) ! He
said, spoke, uttered, or recited, poetry; or ke
poetized, or verxified; syn.;z.li JG: (A’Obeyd,
S, K:) or he composed poeir:z; according to rule:
(Msb:) because poetry consists of cut feet: or
because it is called L, ’,5' as being likened to the
cud: (A:) or because it is language cut out:
(Msb:) or as being likened to a garment; as
though the poet cut it and divided it into
portions; although MF denies that this phrase
is from _,3 as signifying “he cut:” he has also
assigned to );.E.HU;; a signification which belongs
(TA.) === Hence also, 4y as
(TA.)

to Uag)u, q. V.
syn. with d-a)b, q.v.

3: see 1, first signification. s Lo sij also
signifies + The art of poetry: (M, TA ) or
the criticism thereof; the picking out the faults
thereof; and the discriminating, by consideration,
of mhat is good thereof from what is bad, both
expressed and speculative. (TA.)=m Also, like
ﬁg ﬁ; + The act of praising : or dispraising :
(S, TA:) or it has both these contr. signi-
fications; (K, TA;) relating to good and to
evil; whereas lij,aJ relates only to praise and
good. (TA.) Yousay, dsals Jopiy ¥
t Suck a one praises his companwn or dispraises

him. (S.)

3. 45y, inf. n. 43)&s and L3135, (M,) [He
lent to him, and received from kim, a loan: or
it signifies, or signiﬁes also,] i. q. i.;;j; q.v.
(L, TA.)— U313 (§, A, Mgb, K) and £3)5,
S, 4, K,) with the people of El-Hijiz, (TA,)
also signify 1. ¢q. i;;k;;, (S, A, Mgh, Msb, K ;)
as though it were a contract for traversing the
land [for traffic], (K,) from );.ili < ui,’in, or,
as Z says, from !Jo;‘j‘ o J}‘d!, meaning * the
traversing the land,” like as dylae is from
w3 wirdl; (TA ;) and the form of the
contract is what is shown by the following ex-
planation. (K.) You say, 25,8, (S,A,Mgh,)
or JL.." u‘ a...o)l.i (Msb,) I gave to him
property (8, A, Mgh, K*) 4;,Lés, (A, Mgh,)
[i.e.] that he might traffic with it, on the con-
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dition that the gain should be betmween us, and the
loss should fall upon the property. (S, K. [See
I e, 2 . L I
also ay)le.]) — a3, (§,K,) infl n. doylis,
(TA,) also signifies { He reqmted him ; he com-

s 2

pensated him; (S, K;) and so ¥ a3, (8, K,)
inf. n. Uy, (TA) Hence the saymg of Abu-

- Wardi, (TA,) ._,1, .:,a,u u..w S8 &
s 2,08 e - Ov oJ- 0 ff

Jyoisl ie S 1y Sebris ) i)
1(A,*TA) [If thou requite men their evil deeds,
they will requite thee; and if thou leave them,
they will not leave thee; and if thou flee from
them, they nill overtake thee]: meaning if thou
do evil to them, they will do the like thereof to
thee ; and if thou leave them, thou wilt not be
safe from them, for they will not let thee alone;
and if thou revile them and injure them, they
will revile thee and injure thee: he said this in-
tending thereby to censure them : and it is from
the sngmﬁeatlon of ¢ cutting.” (TA) [See also

4 s 8 »2

uo)i, below] You say also, v..U! oyl O,
inf. n. La)l.u { Such a one accords, or agrees,
with men, (A.) And o,lg)n A..o)b $[I inter-
changed visiting with him]. (A.)

4. 453\ He cut off for him a portion, to be
requited, or compensated, for it. (Sgh, K.)
[And hence,] He gave him, or granted him, a
vo)’ [or Ioan. or the kike]; (S, M, A‘Mgh *
K;) and Ya5,6 signifies the same as asi. (L,
TA.) You say also, Ji}t d-a).i‘ (M, Msb,)

RIS

opete, (M,) [He lent him the property, ge. ,] he
gave him the property, &c., as a uo)’ (M) ke
gave him the property, [&c.] to demand its
return. (Msb.) It is said in the Kur, [lxxiii.
20,] Uiim Cogs @ 193,30 [lit. And lend ye to
God a good loan; meaning +give ye to God
good service for which to be requited] : (S, TA :)
it is not here said L;ﬁ; because the simple subst.
[as distinguished from the inf n.] is what is
meant. (TA. ) And again, in the same, [ii 246

4

and lvii. 11,] Gls l..a); A uo;lg (5..\.!! 3 w,
meaning, accord. to Aboo-Is-hik the Gram-
marian, +[Whko s ke wko will offer unto God] a
good action or gift, or anything for which a
requital may be sought? or, as Akh says, + Who
will do a good action by following and obeying the
command of God? (TA.) The Arabs say,
Ga L‘o;i u:i.;;;‘l 33 + Thou hast done to me a
good deed [which I am bound to requite]. (TA.)
And it is seid in & trad., D80 sed ddse 350
t [Lend thou thine honour :fo; the day’qf t?zy
poverty]; meaning, when & man defames thee, do
not thou requite him, but reserve his recompense
undiminished for thee, as a loan for the payment
of which he is responsible, that thou mayest
receive it from him in the day of thy need there-
of: (TA ) [but see uo).& .J==[And hence,]
:u...ﬂ u"‘)" He gave, or paad to me the thing.

(M) mm oy Gpealh &2 Lk G ade G
t [There is not upon him what will turn ande, or
aray, from him the eyes, and cover him]. (1ban-
'Abb4d, Sgh.) ams See alse 1, latter half.
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[Lo)w They lent and received loans, each
to and from the other.)e=m [And hence,] Lo
)-", )g-" 9\4,\5.2; +[They two interchanged
good and evil, each with the other]; (IKh, §,K;)
as also H,&%, : (IKh ) [but see the latter i in
its proper place.] And o] ULo)\i..‘.'.g G,
.(AZ ) or :LS! (A, Msb )orm :\~J1 (TA,) [or

s P e - Vo ras

Gyiets (in the M, piay &1 Gydyls ob,)]
‘1 They praise each other; (AZ, Msb;) as also
"O\By%: (AZ:) or they requite, or compensate,
‘each other with praise. (TA.) And Ul.a_,d!

erd

e ULo)li:g +The two opponents, or adver-
saries, look askance, with anger, each at the other :
(S, K:) and LS G9dydS t+7They look with
enmity and vehement hatred one at another,
(TA.)) And o,\g)n u,.o)h.u ,A t [(They inter-
‘change visiting]. (A.) El-Kumeyt, says,

Do oo

R ”b-",dlwl&-dpq-"w-'-"wﬁk *

meaning, Interchanging what is good and comely,
of sociable conduct and mutual visiting. (0.) e
El-Hasan El-Bagree, being asked whether the
companions of the Apostle of God used to jest, or

D sror Bss

joke, answered, (TA,) Gedyiiys 4, (K,* TA,)
i.e. Yes, and they used to .reczte poetry [one to
another]: (TA:) from """"ﬂj as signifying
“ poetry.” (K.)

1. \g35ait + They passed amway, or perished, [as
though cut off,] (§,K,) all of them, (K) not one
of them remaining ; (S 3) a8 also '1,.:;3 [perhaps
a mistake for 1,.?3 see1]. (TA.)

8. Uoy3) He received what is termed Uo;; [a
loan, or the like], (S, Msb, K,) i.q. GiZ; (A;)

L from him. (S, A, K.) mm adys L3, + Ho
dgfamed him, or apoke evil of hzm, behind his
back or in his absence, or othermwise; syn. Z;CEI
'(K:) as though he cut off [somewhat] from his
(TA.)

honour.

10. U)U u. wophal, (8, Msb,*) or d-a)l...a‘
(A, Mgh,) He mght, or demanded, of such a one
what is termed Ua)i [a loan, or the like]. (S,
A,*Mgh,* Msh,) — [And hence,] 5 52 2373501
I sought, or demanded, of him the gift, or pay-
ment [in advance], of the thing. (M.)

[ X )

o (S, M, A, Mgh, Msb, K) and ',_p).i,
(Ks, $, M, K ;] or, accord. to Th, the former is
&n inf, n., and the latter a simple subst., but this
[says ISd] does not please me; (M;) or the
former is an inf. n. used as & subst.; (Mgh ;) or
a subst. from J! 1.:-‘;5.1 ; (Msb;) [4 lan:
and the like:] a piece of property which a man
cuts off from his [other] articles of property, and
‘mhich, itself, ke receives back ; [in rendenng the
‘explanation in the Mgh, for the words Gee a.,h;;s'

I f‘Ja

in my oopy of that work ; I read Gpe olaid,
‘which makes this agreeable with explanations
‘given in other works;] but what is due to the
one from the other as a debt is not so called;

i

o — i)

(Mgh, [see 512 ;1) mhat ons gives, (S, Msb, K,)
to another, (Msb,) of property, (S, Msb,) to
receive it back, (S, K,) or to demand it back:

(Msb:) or a thing that one gives to be requited for
it, or to receive it back: (TA in art. Lopd:) ora
thing of whick men demand the payment [or
restitution], one of another : (M, L:) or a thing
which a man gives, or t+does, to be requited for
tt: (Aboo-Is-hék the Grammarian, and TA)

L

pl. ,_p,).n (M, Msb.) You 88y, o) 4,.\9
[He ores a loan], and ,_p,,i [loans]. (A. )....
Hence, (S, TA,) 1 What one does, in order to be
requited it, of good, and of evil. (8, X, TA.)
See three exs. sbove, under 4. The Arabs also

o2 s 0-08 0~

887,  gbp3 iwel 43, meaning +Thou hast done
to me a good deed [mluch I am bound to requite].

(TA.) And u.-- ,_p), da.s 3, and:,:.; u;;
+J owe thee a good deed, and an evil deed.

(Aboo-Is-hék the Grammarian, and TA.)

a3 see L35,

ey The cud: (Lth, A:) or what the camel
returns [to his mouth, to be chewed ayam, or to
his stomach,] of his cud; (S,K;) as also ¥ _3ske:
(S:) oritis applied to the cud (a;q.) of the camel,
and sngmﬁes chewed : or, accord. to Kr, this
is uq )é, with 3. (M ) And henoe, accord. to
some, ‘the saying ua.?.dl U)-‘ gng,.,." Ju [ex-
plained in art. _é,e-]: but accord. to others, the
last word in this saying has the signification next
but one following. (8$.)==The sound, or voice,
of a man in dying. (Er-Riyéshee, in TA, art.
o) mmt Poetry : ($, M, A, Msb, K:) s0
called for one or another of the reasons mentioned
under 1, last sentence but one; (A, Msgb, TAj;)
of the measure \J.,a.i in the sense of the measure
Jssis: (Mgb:) El-Aghlab ElTjlee distinguishes
between it and)q.) (IB.)

Z.ol,i [Cuttings; clippings; and the I:Ize,]
what falls by the action termed ,_p).a.ll S, A,
Mgh,* K;) as, for instance, of gold, ($,TA,) and
of silver; and of a garment, or piece of cloth,
which a tailor cuts with his shears; (TA;)
and of this last, and of bread, (JK,TA,) &c,

(TA,) by the gnawing (,_p)'g) of a rat, or mouse:

Y(IK, A, Mgh, TA:) pl."ELdS3. (TA)—

[Hence,] &fpﬁ; ;Ejl .:\;‘ + He took the thing,
or qffair, in its ﬁ-eah state. (M, L.) —[Hence
also,] JWI 4555 + [The refuse, or] what is bad,
vile, paltry, or of no account, of property. (TA.)
_i;;i also relates to an evil action, and an
evil saying, which one man directs against
another. (TA.) [What is meant by this is not

clear to me.]

i.;f.i A certain creeping insect (1:;3;) that eats
wool. (TA.) —— [And hence, app.,] + 4 man wko
defames others, or speaks evil of them, behind their

backs, or otherwise; syn. s,.»l.:ll ;;G.: (TA)

,,_p)u u.g! (8, M, A, Msb,) [in one. copy of
the 8, ub,u o)y and in another, go)u weh]

!

[Boox I.

like ,,'34, (Msb ) [A species of weasel;] a certain’

small beast (L.g,_\), (8, M, Msb,) called in
Persian &3, (8, Msb,) or d_\, (a8 in one copy of
the S,) whence the arabicized word ‘,J,, (Msb,)
which kills pigeons, (S, M, A,) seizing upon their
throats, and it is a species of rat; (A ;) the long-
backed quadruped that kills pigeons: (Lth, O,
Mgb:) this last explanation is given by the author
of the Bari’, after saying that it is a small beast

(J;q,,), like the cat, mwhich is in houses, and, nwhen
angry, gnaws clothes: (Msb:) accord. to some,
i g el [g.v.]: (Msb:) pl poshe S (A,
Msb.)

omrd

u:l..’j! ..ab;u A [kind of ] small creeping

thing (Z,g,,), which makes holes tn, and cuts,
skins used for water or milk. (M.)

e is the sing. ofui,)ﬁ; (S, Msb, K ;)
and a pau- thereof is called ULol)u (Msb, X:)
the ,,_pl)u is [ A single blade of a pair of shears

or scusor:,] a thing with which one [shears, or
clips, or] cuts; and when you speak of the two

together, you do not say oo )u. as the vulgar
say, but U\.ol)u, (Mgb;) which last is syn.

with Ul..lq. [a pair of shears]; a word, accord.

to the lexlcologlsts having no sing.; but Sb
mentions & )u, thus using the sing. form: (M :)

or ,_pl)a.: and S)Lal)a-: signify the same; [a pair
of shears;] like‘:i; and 9\;1.;, and‘:ﬁ and
uv.’.i.i (Mgb in art._yha-:) or (olka signifies
),.g,g,h. [a small pair of shears; i. e. a pair of
scissors] : (J K: ) Adee Ibn-Zeyd uses the expres-
sion Uol)u U,L' [the two blades of a pair of
shears or acuaors] in a poem; (IB;) and other
poets use the sing., Jol;Ae: (TA:) and ,_,.)L..,
with 3 and e, sxgmbes the same. (IB ) Hence
the saying, ,,_p‘).s')" ,_pl).u U‘)\J UL..J t[The

tongue of such a one is the detractor of rqmtatwm]
(TA.)

U;,;i; pass, part. n. of :.;;i — See g:y’,s

Ly

é.f}f One of the strange species of trees of the
desert; (AA, O,K, TA;) a certain plant that
attaches itself to trees, and wraps itself about them ;
(TA;) a species of plant (AHn, O, TA) the
Sflower of which s yellower than the yy, (AHn,
0, K, TA,) and which grows at the base, or on
the stem, of the yhe and yew and My (O, TA)
and the like : (O:) n. un. with 3,

iy

Q. 1. 555 He cut it; (S,K;) and so assyi;
(K in art. «~ay¥;) but the former is the more
approved (TA in that art.:) and [the inf. n.]
&.;,5 signifies the cutting ve}wmently. (TA in
the present eart.) [See also -,a‘-a,f, below ; first

(0, X, TA.)
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gentence.] —= And He separated it; or separated
it into several, or many parts; or dispersed it;
i. e, a thing. (K.) — And He collected it
together; namely, flesh-meat in a cooking-pot:
thus it has two contr. significations. (K.) am
And He ate it entirely; namely, flesh-meat:
(K:) and in like manner, 5E .;..;;3, said of the
wolf, ke ate entircl‘y the sheep, or goat. (TA.)
And [the inf n.] 3.:.;;5 i8 said to signify The
[eating indiscriminately,] not clearing, or freeing,
the moist, or tender, from the dry, or tough, by
reason of vehement voracity. (TA.) — And
)b said of a man, He ate a dry, or tough,
thing. (S, O, K.) == And He (a man) ran in
the manner termed ;.\r- (K:) or 4...9,.1 signifies
[a running] such as falls short of what is termed

L33
s3&. (0.)

W)S The refuse remaining in the sieve, that is
thromwn ;zway. (0, K, TA)

:..:L;‘:i A sharp sword ; as also ¥ .:a,.;ﬁ (03)
or both ;ignify a very sharp sword ; (X;) as also
'.:,..bljj: (TA in art. ob,3:) or the first
signifies, (S,) or signifies also, (O,) a sharp
sword, that cuts bones. (S, O.) Both the first
and second of these words are compounded from
oyd and &3, which signify “he cut.” (O.)

= And One who eats much: (TA:) or, as rlso

'.,a,..a).’ and 'ZgLo)i and '.,,..ol)s and ';-a;;,
one who leaves nothmg uneaten by him. (XK, TA. )
— And A man nho eats mhat is dry, or tough.

(Th, 8, 0, K.) — And <\l signifies The lion.
(0, K.) — And oy} and ¥ Dey3 signify A
thief, or robber: pl. Loh3. (S, 0,K.) And
both words, (the latter, $, O, K, and the former
also, K, TA,) sometimes, (S,) A poor man; (S,
0, K, TA;) a pauper: (TA:) pl. as above.
PRPYIY.
(K, TA.) e Yli)3 &5t Le means I did not get,
or obtain, or take, from him, or it, anything.

(©,K.)

:,:,.;;3 see the next preceding paragraph, in
three places.

9 - 0

3-1l..«o).’:

] P} s -0 .
wolpd: 3 see lé,3; the second in two
o 0. places.

ik :

by
2. Ll)ladi b33, (8, K,) inf. n. day,i3, (TA,)
He adorned the girl, or young woman with the
[ornament called ] b;g. (5,* K.) A réjiz says,
addressing his wife, ($, TA,) who had asked him
to adorn her with a pair of ornaments of the kind
so called, (TA,)

. RO P B 1 .
o » 08, ¢

. oreodyly g L;,La-s *

1+ [ May God suspend to thee, upon the two eyes,
black scorpions, and two black and white serpents).
Bk, I.

g} — ol 3

(S, TA) [See also another tropical usage of the

P

verb voce Jiz4.] — Hence, (TA, ) i b).,
t He put, or threw, the bridle (s\ad) upon the
horse’s head ; (S, TA ;) this is what is meant by
the explanation L;;;J.f in the K: (TA:) or ke
placed the horse's reins bekind his ears, in putting
the bridle on his head: (Sgh, K:*) or it has the
former of the meanings explained above, and also
signifies, he (the rider) stretched forth his hand so
as to put it upon the back of the horse’s head, upon
the place where the )I.u: ts tied, while the horse
nas running : (I1Drd:) or he incited the horse to
the most vehement running; (TA, and so in the
CK, excepting that J;LJI is there put in this
instance in the place of _u,a!t;) because, when
his running is vehement, the rein 1s extended
upon the ear, and so becomes like the b)o accord.
to the A, auk.r- ] by5 means the slackened the
horse’s rein so that it Jell upon, or against, the
part behind the ear, the place of the b;i, inurging
hzm to run. (TA.) — And hence, (A,) .—J;;.;
'\),.-) AJ‘ 11 hastened to him a messenger : (Ibn-
Abbéd TA :) or I dismissed (lit. flung) in haste
to him a messenger : a phrase doubly tropical.
(A, TA.) And hence bu)a.a is used by the
vulgar to signify the act of Inmotifying: and
idesiring to hasten : and Istraitening: and {con-
Jirming, or corroborating, in an affair or a com-
mand : in all which senses it is trebly tropical.
(TA.) mm adi b33 1 He gave him little; (K,
TA;) or by little and little. (TA.) [This is
seid in the TA to be from fﬁ}i!l app. meaning

from bl).dl as a dial. var. of bl)...dl but IDrd
8ays, that from this phrase is derived dotpad)).] =
(He cut, or clipped, money.]

5 4 ,L;.Jl <boyi3 The girl adorned herself itk
the [ornament called ] b)i (5,* TA.)

b,i (4n ear-ring, or ear-drop;] i. q. s
(X:) or the thing that is suspended to the lobe of
the ear; (S, Mgh, Msb, K, TA ;) such as a silver
bead fashioned like a pearl, or a pendant of gold;
the Ll being that which is m the Jupper part of
the ear : (TA ) pl. [of pauc. ] 3.!9):! (Mgh, Msb)
and M)sl (K,)and [ofmult ] dp)i (S, Mgh, Msb,
K) and bl,i (S, K) and b,,s. (K.) It issaid

in a proverb, iégl; u.l;;é ;J; s [Take thou it,
although by means of giving for it the two ear-
rings of Mdriyeh]; (TA, §, K, in art. (gpe) i. .,
take thou it at all events: (K in art. (gpe:) this
Miériyeh, respecting whom authors differ, was the
first Arab woman who wore ear-rings, and her
ear-rings are said to have been of: great value.
(TA.) — byilt 1 The Pleiades (3;31): so called
by way of companson (TA Ye=m A certain
plant, tike the AJ’, [or Lb), a species of trefuil,
or clover], except that it s superior in size, or
quality, to the latter, (AHn, K,) and larger in
the leaves, fed upon by Ito'r.sea and the like; (AHn,
TA; ,) m Persian ).».; [or ).\,.:] (AHn, K))
(See .oe-'x ]

2517
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bits.

13 (S, Msb, K) and ¥ 413, (K, TA,) like
.;:Lfb‘, (TA,)) or 'l:l;?; (as in some copies of
the K) which last is the original form, as is shown
by its pl., Jau)l)o, (8, Msb,) and by its dim.,
Jau,.a,s, (Msb,) the same change being made in

sce what next follows.

this instance as is made in ;l.g: 3 (8, Msb;)in
the ancient Greek language, [x;p&'rwv,] said to
signify A grain of the ._a,;; [or carob-tree]:
(Msb:) [and hence, the weight thereof ; a carat;
i.e. four grains;] the half of a Jsl;, (8, Msb,)
accord. to the ancient Greeks : (M‘e}b voce (3513,
g.v.) or it is a weight differing in different
countries; in Mekkeh being the tmenty-fourth
part of a deendr; and in El- Irdk, the trentieth
part thereof : (K:) or the twentieth part of a
deendr in most countries; but accord. to the people
of Syria, the twenty-fourth part theregf. (IAth.)
As occurring in a trad., (8, TA,) in which it is
said, that he who attends a corpse until it is
prayed over shall have a bl)J, and he who
attends it until it is buried shall have ulbl,,?,
(TA,) 1,3 is explained as meaning, The like qf
Mount Okod; (S, TA;) [i.e. a2 very great
reward;;] and (b3 as meamng the like of two
great mountains. (TA.) e bl)es is also applied
by accountants to The twenty- fourth part of a
thing; because twenty-four is the first number
that has an eighth and a sixth and a fourth and a

third and = half without a fraction. (Msb.)
* oo . .-
by s dim. of blys. (Mgb.)
do;.: e )l; A girl havmg [or being adorned
with] the [ornament called] b): (K.)

b

Q. 1. U..h)’, (Msb, K,) inf. n. «...b)i, (‘V[sb,)
He (an archer) [and it (an arrow)] it the ._,..u,,,
[or target] (Mgb, K.) Itisalsoallowable to say,

Z..a)il v..b)’ The shot went right to the U.:lb}
(Msb.)

Q. 2. Jb,5 He perished. (Sgh, K.)

U:.I;} and U:.I;;} see ._:.U;I

U:U:;? Paper; syn. FHES (K:) or such as is
made of the L:é?; (or papyrus], found in Egypt:
(TA:) [and particularly a roll, or scroll, thereof :
see also ;\;,.\;, and 53;_:,:] what one mwrites
upon : (S, Msb:) also written U:l.b')';, (S, Msgb,
K;) but the former is the better known, (Msb),
or the former only is of established authority, for
EI-Jarabardee says the contrary of the latter;
(MF;) and ._,..ug,s, (Lh, ISd, K;) but this is
not mentioned by most of the lexicographers;
(MF;) and VU..L)S sxgmﬁes the same; (AZ, S,
Msb, K;) and so does 'U..h)s (X [app. on thé .

authority of El-Férébee and Aboo-Alya, but the
317



2518

names are imperfectly written in the TA D) —
U..Uv)s also signifies A nriting, or book (Za.g--o,)
of whatever thing it be: (K:) pl. u-e"‘)‘ (TA )
= Also, A butt, or target, to shoot at; (S;) a
piece of skin, (Msb,) or any shin, (K,) set up for
persons contending in shooting. (Msb, K.) e
And A kind of :; [(q. v.] of the fabric of Egypt.
(X, TA.) = And A white, or fair, girl, of tall
stature. (IAgr, K.) e And A camel such as is
termed 3. (Sgh, K.) == And A young she-
camel. (IAgr, K.)

i:.AJ;:J 3:‘\; A beast of carriage in whose white-
ness is no mixture of any other colour. (K.)

,_;.b)u An archer [and in like manner an

0.

arrow] hitting the U..Uop (Msb.) And 4,
LJ:,... A shot going right to the uer)a (TA.)

b3
1. :L.I;;s, aor. -, inf. n, b)i,He tanned it, (Msb,
TA,) namely, a skin, or hide, (Msb,) or a skin
for water or milk, (TA,) mith B;i, q.v. infra:
(Msgb, TA:) or he dyed it therenith, (TA.) —
He plucked it, or gathered it, from the tree;
namely, what is cal]ed B)5. (Mgb.) == 1’.1;;3 a
dial. var, of -L..a)’, in the phrase i1} 4...1;}
\JL....J!, g.v. (Fr, K. ) ~ And [in like manner as
a dial. var. of 4..9).’,] I cut it, or made it and
cut it according to a measure and pattern. (Fr.)
= .5, sor.
chief: or man of rank or guality, after being in a
base or abject state. (LAar, 0,K; and T in art.
o)

<, He nas, or became, a lord, master,

2. 45)3, inf. n. Lu_l)d, He took extraordinary
pains, or exceeded the usual degree, 1n tanning it,
namely, & skin, or hide, with 5)5. (Z.)e=[And
hence, (see 8,)] t.He praised, or eulogized, him,
he, the latter, being living; (8, K, TAj;) :)ﬁ‘l)
signifying the  doing so when the man is dead i
(S;) the former signihes he did so truly or falsely

s, $ -

(K.) And “Lo b,.q u'}l;, and u)u, 1 Such
a one praises his vompamon, falsely or truly.
(AZ, S, TA.) And U‘" v"e’ l...a J_b)a.a I[He
praises me for that whick is not in me). (TA,
from & trad.) —e And He praised him im-
moderately : like abys. (O in art. by3.) — Also,
(like a&y3,] +He dispraised him: (Kitdb el-
Addad, cited by Freytag :) or it relates only to
praise and good; but _ay ,u relates to good and

to evil. (TA in art. _o,3.)

6 é:a;" R WYy hey two praise each
otker; (S, K, TA;) from 2 in the first of the
senses assigned to it above; eack embellishing the
other like as the b ,(3 embellishes the skin, or hide;
(Z, TA;) and ul.o)ll—a is like it: (TA ) and
you say also, )..Jl, ),..H ulb,li:a e [They treo
interchange good and evil, each with the other];
as, also Olo,asy: (IKh, in TA, art. ,_,9)5 ) or
s ,w relates only to praise and good; but ,_,a)ti.'i
to good and evil. (TA.)

e — padp

J;;S, accord. to some, (Msb,) The leaves of the
e [mimosa flava], (Lth, §, Mgh, K,) mith
whick they tan; (Lth, S, Mgh;) but this asser-
tion is {said to be] inaccurate; for the leaves are
called h;;, and camels are fed with them, and
they are not used for tanning: some say, that it
is a kind of tree; but this also is inaccurate ; for
one says, “I plucked, or gathered, %,5;” and
trees are not plucked, or gathered: (Msb:) AHn
[contradicts this, however, for he applies this
word to & kind of tree, and] says, it is the best of
things with which hides are tanned in the land of
the Arabs; and these are tanned with its leaves
and its fruit : [the pods of the kais, which is also
called 8}5, are used for tanning;] and in ome
place he says, it is a large kind of trees, having
thick stems (34~ [app. & mistranscription for .’J;:‘u,
thorns,]) resembling the walnut-tree, [in the Mgh,
evidently from the same source, ““ or, as some say,
a large kind of trees, having thick thorns (9a5),
resembling the walnut-tree,”’] the leaves of mhich
are smaller than those of the apple-tree, and it has
grains whick are put into balances [ for weights,
like as are those of the carob-tree]: it grows in
the low plazm (TA:) or a kind of tree, nhereof
the lais [mimosa Nilotica, also called acacia
Nilotica,] is a species: (M, K, inart. baiw:) [or,]
correctly speaking, it is [the fruit, or seed with its
pericarp, of that tree ;] a well-known grain, mhich
comes forth in envelopes, like lentils, from the trees
called ol-as ; (Msb;) or, [to speak more pre-
clsely,] the Jruit of the k.u whence is expressed
Lﬁ.:lil [acacia, i. e. succus acacie] ; (K ;) which is
termed l’oj.iﬂ o'{;l-;::, [and mwhen inspissated, i;
li;iﬂ,] and has an acrid property; the best
t)wreqf is that which s sweet in odour, heavy, hard,
and green; and it strengthens relaxed members,
when cooked in water, and poured upon them :
(Ibn-Jezleh, TA :) [the last application is that
which commonly obtains in the present day: see
also ’Abd-el-Latcef, pp. 48—52 of the Arabic
text, and De Sacy’s translation and notes:} the
n. un. is A.Ip)’ (AHn, Mgh, Msb:) and the dim.
of this is lha)’ (AHn, Msb.) Hence b).dl ,’)L;,
applied to El-¥emen, because the b)s grows there
[most plentifully]. (S.) See also c.,.a

2 .. °
e The dye (z..? [a mistranscription for
C;’ i.e. tan]) of the B3, (TA.) — See also

 ro.-

b))u a— a.,b)a J.,,I Camels that eat %,35. (TA.)

a— u.b)a S and \.5"')’ A ram of El-Yemen;
because the $,5 grows there [most plentifully].
&, K.)

B35 A seller of B3, (Msb, K.)

12,6 A plucker, or gatherer, of B}i (S Msb,

[
K ) Itis said in & proverb, (S,) .,a”.o ,l J,a! 3
d,.-)l B)wl [T will not come to thee unless the
gatherer qf 5,3, of the tribe of *Anazeh, return] :
(5, K, but in the latter (gt is omitted:) and
Aboo-Dhu-eyb says,
. LAt o, od2

n—o

-3
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[And until the two gatlm ers of )3 return, eackh
of them]: ($:) the ulb)b were two men of the
tribe of Anazeh, who went forth in search of 4,3,
and did not return. (S K.) Weaslso find in the
M, LSr"" b)wl J‘al Y, i. e. I will not come to
thee as long as the gatlmer of 3,3, of the tribe of
‘Anazeh, is absent : d,ajl &, being made to
occupy the place of ,.u.n and being put in the
accus. case as an adverbial expression, by an
extension of the signification, of which there are

parallel instances. (TA.)

'8 ).u see 2. [Used as a subst,, 1An enco-
mzum, or eulogy, on a living person : pl, hg )\u and
Sy ]

l;;i; see what next follows,

b,)u A skin, or hlde, tanned nith 3).0 @S,

Msb, K;) as also 'U.b).o, and AHn mentlons,
on the authonty of Aboo-Mis-hal, ¥ 5,13, as

though from ds,.ﬁ, which, he says, we have not
heard: (TA:) or dyed therewith. (K.)

[ed
N
See Supplement.]

a3

Q.1 [Ua.s)i seo z\a_i).i, below.] = w)a,
(JK, TA)) inf. n. w,i (JK, S, K) and ,_,ab,:,
(TA,) He bound his arms beneath his legs : (JK,
K:) or ke drew him together, (namely, a man,)
bmdmg his legs and arms. (S.) == [Hence,]
3.-.\9).0 also sngmﬁes A certain mode of coitus, in
which the woman’s extremities are drawn together,
20 that the man makes fast her arms beneath her
legs: (JK,K:) transmitted by Ibn-Abbédd. (TA.)

Q.2 .’.:..;.;;jﬁ She (an old woman) wrapped
herself up in her clothes. (JK, K.)

(s)3 and its variations: see what follows.

lw;.%, with damm, (K,) [in & copy of the S
written without any vowel-sign to the 3,] or
x—l.;::;i’, (80 in & copy of the $) or both, (El-Ash-
moonee, in his Expos. of the Alfeeyeh of Ibn-
"Akeel,) and stf'j.i, with damm to the 3 and ,,

-, 202 N
(1J, X,) and e, ($*K,) and g;“’/'fa (Fr,
K,) and _gad)3, (K,) of all which the first is the
most chaste, (TA,) [all inf. ns., of which the verb,
accord. to analogy, is u;:;i, but I have met with
no instance of its occurrence,] A certain mode of
sitting ; (8 ;) the sitting upon the buttocks, making
the thighs cleave to the belly, and putting the arms
round the shanks, (A’Obeyd, S, K,) like as a man
binds himself with a piece of cloth round his back
and shanks; his arms being in the place of the
piece of cloth : (A’Obeyd, §:) or the &zttm_/ upon

the knees, bending domwn, (l:SL.o [in the L L.{...o

which is a mistranscription,]) making the belly
cleave to the thighs, and putting the hands under

¢ the arm-pits; (Abu-1-Mahdee; S, K ;) a mode of
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sitting of the Arabs of the desert: (S:) or the '
sitting upon the legs, putting the knees together,
and contracting the arms to the breast. (LAsr,
TA) You say, nfa.é).i_ﬂ.;;j He sat in the
manner above described. (IAar, $.)

(s
See Supplement.]

Sy
Q1 .;;f He plastered a pool, (S, L,) or a
tank, or cistern, (L,) with the burnt stones called
.:;:,.; (S, L:) or ke plastered thickly. (TA, art.
uS.) = He constructed a building with such

stones. (L.) == [He smeared s garment mith
[ ]
saffron, or perfume.

5oy A kind of stones, (S, L, K,) which have
holes, (L, K,) and upon which a fire is lighted and |
kept up until they are thoroughly burnt, (§, L,
K,') when they are used for plastering pools, (8,

L,) and tanks, or cuxterna, (L,) and for building ;
(L, K;) as also 'm)s (L:) or a thing [or
substance) like gypsum, with which one plasters :
(TA:) and 325 (L, K) or ¥a;3 (Msb) signifies
anything (L) nith which one plasters, or smears,
(L, Mgb, K,) for the purpose of ornament, (Az,
L, Msb,) as gypsum, and saffron, (L, Msb, K,)
and perfume, §c. (Msb.) —— Rocks, or masses
of stone. (L.) == Baked pottery. (L, K.) e
Also 3o (L,K)and ¥ 3e)3 (LAar, As, §, L,
Msb K) [coll. gen. ns.: the n. un. of the latter,
3.\..-)}, occurs in the M and TA, voce Zgg)l :]
Baked bricks: (S L, Msb, K:) or the baked
bricks of baths; in the dial. of Syrla (As, L)
or large bahed bricks: (S, voce q,)l :) or the
large baked bricks of houses: (IAgr, L:) or a
thing resembling baked brick: (TA:) originally
Greek, [«epapis,] (L, Mgb,) used by the Arabs
in ancient times: (L:) pl of the latter, ..\,ol)i
(IAsr, As, §, L:) which is the word in common

use, (TA.)emAlso '.\,.95 i q. q,) K, i.e.,
A [cover for a] wide sink-hole (Zs,.!l;) made of
baked clay: (TA:) [but see qg)t]

o I8

>94y3 The male mountam-yoat (L,K:) ora
motmtam-ktd pl .\,4!).’, (AO, Az, S, L,) with
which .A,Al)s is syn. (Az, L) e The fruit qf tke
5Lai: (L, K:) or a species thereof; as also b,o)s
(T, L.)

)J see .u)s, in four places. mem The female

ol
mountam-yoat u_\,;! or this word is corruptly
%)
"O—J

Soyie: 80e the verb, of which 1t is the pass.
part. 0. me A bmldmg constructed with baked

bricks ( )q-| [or ..\,.3)3]) or (in the K, and) with
stones : (8§, L, Msb, X:) or lofty, or high. (K.)
e A building thickly plastered, (TA, art. 15.)

arrow: (TA:) or made narrow. (L.) e
A gurment smeared with saffron and perfume:

written [for i )l]

| substances, such as mool and silk, but not cotton.

e — 3
(L, Msb:) or smeared with the lzka of saﬂ'ron
(K [in the CK, for kel 4 4..4 is put 4....:

Ohaejit.])
B

é;.f, 8 Persian word, arabicized; (TA ;) [The
tnsect called coccus: and particularly the coccus
baphica, or coccus ilicis; commonly called by us,
from the Persian and Arabic, kermes: and also
applied to that species which is the true cockineal:]
a certain Armenian dye, (Lth, K,) of a red
colour, (Lth, TA,) obtained from the expressed
Jwid of a hind of worm found in the woods of
Armenia : (Lth,K:) such is said to be the case:
and in some of the correct copies of the K we find
the following addition : it is said to be red like the
lentil, m the form of grains: it falls upon a species
qu,.\.», [or oak,] in the month qf)m {or March,
0.8.,] and if not gathered, it becomes a ﬂymg
thing, and flies: it is used as a dye for animal

(TA.)

8 o .

(S50 Dyed with jayd : or resembling the colour
of that dye: (the book entitled «gulal! &t Yl
alys-, by Ibn-El-Kutbee; cited by Golius:) [in

the present day, crimson; or of a deep red
colour.]

b
Q.1 l;}, (TA,) [or, as is implied in the

S, k..Jl o lu).’, or a.lu. ] inf. n. 5.1;;;;,
(S, K,) He made the lines near together in
writing : (§:) or he made the characters fine, or

slender, or minute, (K, TA,) and the letters and
lines near together. (TA.) v o,.l:»; o e,

(TA ) [or, &s implied in the S, u_...ll b or .

d.,..o,] inf. n. as above, (§, K,) He (a man, TA)
contracted his steps in walking or going: (8, K,
TA:) and in the same sense dasyd is said of a
camel. (TA.)

Q.3 k..v)ﬂ (8,) or Ju)ﬂ (X,) [the former
being the ongmal form,] 1t (skm, S, TA) became
contracted, or shrivelled: (K, TA:) or became
dramn together, one part to another. (S, TA.)
= He (a man, AA) became angry. (AA, K.)

3 X, O - o
(siaes3 Ons of the ¥ Uaal,3 [or Karmathians];
(5, K;) i.e. of the people [or sect] thus called.

(K.) [See De 8acy’s Chrest. Arabe, 2nd ed.,
i, 97.]

Jn,.lu)s One who contracts his steps in walking
or going. (K,* TA.)
- e 3 X 4
&k.d)iﬂ: see  cho)s,
(o
See Supplement.]
il
9 -0

~s3 The jerboa; or a rat, or mouse; syn.
o8
5,U : or the young one generated betroeen it and a

Jerboa : (K:) and (iyé [i.e .;u;:o, with kesr,]
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is a dial. var. thereof. (So in the TA. [But I
mclme o think that w), is & mistranscription

for w;‘ )

wip3 The flank: (IAar, O, K:) or a flabby
Slank. (TA.)

53 An insect resembling the {beetls called)

~rsbd

sbuiidn, or somemwhat larger than the latter, with
long hind-legs: (Ag, T, TA:) or an insect with long
kind-legs, resembling the Jiién, (S, 0, Meyd,)
but somewhat larger, (S, 0,) having a spec.kled

back. (Meyd) It is said in a prov., P s

Srre

S lrol ,_,,s [T'he karemba in the eye of its
mother is beauti ifull. (S, O, Meyd. [Mentxoned
in the $ and O, in art. w)3.]) [See st wl,

in art., ged.]
dosy3
h,.;; see h,..i in art. a3,

o
u;:';’ see Las,d.
i

Q1 cggl:." U;;;i He acquired for himself,
permanently, for the chase, the hank, or falcon,
(S, K, TA,) by tying it up in order that m
Seathers might drop qﬂ' (TA. )==L5)Ui gau,.’
The hawk, or falcon, became a permanent acqui-
sition for the chase : the verb being intrans. as
well as trans. (X.) Lth mentions it as being
written with _w~ [i. e. ._,..a)s] (TA.)

L P A

-

W) phe l, A hawk, or falcon, permanently
acquired for the chase, ($, TA,) by the means
mentioned above. (TA.)

[38 oud (53
See Supplement.]

»

1. ).3, [sec. pers., app., ..s))J] aor. %, inf. n.
o)}, He felt, or had a sense of, or was moved
with, shame, or pudency; his soul shrank from
Joul things: (M:) and [in like manner] ¥i;i3 he
nas scrupulous in shunning, or avoiding, unclean
things, or impurities; (S, M ;) he removed Ium—

self far from such things; (§, Mgh, K;) and ).s
{an inf n. of ).3] signifies the same 8s ;j.-.:
(K, TA.) You say also, W..\Jl uo)J, inf. n.
)J, He removed Iumse!f Jar from what nas

uncIean. (TK.) And 'U"‘" u.r- U“"" ..:)3, and
AJ,}, with and without a prep., (M, TA,) inf. n.
)3, (M, K,) My soul, or mind, refused the thing,
or rgjected it; (M, X,* TA;) a meaning said by
IKitt to be of the dial, of El-Yemen: (TA:) and
it loathed the thing; which latter is the more
common sxgmﬁcanon (M, TA:) and [in like
manner)] 'u"‘" 'j}u he did not cat the thmg,
nor drmk i, mllmgly (M, TA:) end u‘ ))a.:

L X Ed

oty .,-dl S}éi (ke loathed, or shunned, or

317 ¢
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avoided, the eating of the lizard called - gec.l.
(S, Mgh, TA.)

5: see 1, in three places.

; A quality, or thing, that is to be loathed, or
shunned, or avoided, for its uncleanness, in food ;
as also ')J and 'o))J (M,TA.) Seealsol.==
A man who feels, or has a sense of, or is moved
with, shame, or pudency ; mwhose soul shrznks from
Joul things: (M, TA:) and, as also ').9 and ')9,
man scrupulous in shunning, or avoiding, unclean
things, or impurities; (S;) who removes himself
far from such things; (S, K;) mho dves not eat
nor drink a thing willingly : (M :) and the same
three epithets, (TA,) and ¥ )J (K) and ¥ )_;,
(IAsar, K,) a man well-bred, or polite, (;.q,b,)
nho guards against vices or faults, and shuns acts
of disobedience and aﬁzrtwns, not ihrough pride :
(K, TA:) fem o)s and 9).9 and a), M, K:*)
the pl. of).o is N,sl which is anomalous. (M,

TA)=m I q. ,,-g!ag [Silk : or raw silk:] (K:)
or a kind thereof: (S:) or that whereof guipt is
made; (Lth, Az, Msb, TA ;) wherefore some
FRY, thatﬁ and_gw:y! are like wheat and flour:
(Msb :) a Persian word, [originally }3,] (M,
TA,) arabicized: (§, M, Msb:) pl ;,;.3 (M,
TA.) [Hence,é’i\l ;,3 The silk-rorm.]

2,

Pk s

B. | see5; the first in three places, and the
2 second in two,

L P4

P

8- - -2

3j15 : see 33, and see also 1.

;!;'3 A seller of i3, q.v. (K.)

L X24

3 .
§133: see i3,

P

1. ;.;."f!l C;,: see 2. =-;.;§H .::.;;3, [sor. 2,]
C.‘:; and :;\;;3, The cooking-pot made what
came forth [or overflowed) from it to drip, or fall
in drops. (AZ, K, TA.) e And d;.; t;f, (s,

A, Mgh,K,) and & C”’ (A, Mgh, K,) aor. of
each z, (K,) inf. n. t"” (S, K) and é,,s, X;)
and & ¥ C};, inf. n. éa)u (A ;) said of a dog,
(S, A, Mgh, K,) He ejected his urine, (§, Mgh,
TA,) and sprinkled it : (S:) or raised his hind
leg, and emitted his urine: (TA :) or ejected his
urine with an impetus, or in several discharges.

(K, accord. to different copies; as is said in the
TA.) e Gl Jool 3 see 8= 55 also
signifies It (a thing, TA) was or became, high,
or elevated. (K, TA.)— And "3, said of a
plant or tree [E:: or %;;.3], It had, or produced,

inf.n.

what is termed a 6}'3‘3 (q-v.]. (TA.)

2. ja-idt C;s, (S, A, Mgh, Msb, K,) inf. n.
(§5) and tyaj3, (Mgh, Msh, K,)

s -

s

BB
aor. 4, (K,) [inf. n. &;, as indicated in the K ;]
[ He put into the coohing-pot seeds Jor seasoning, :
(8, A, Mgh, Msb, K,) called C)J (Msb, K.)
== [Hence,] u}ké C)’ 1 He seasoned [meaning
he embellished] his speech, or language, syn. |

11;; (TA in art. J.) ..—a.\-JI c.a)u means

Y The embellishing of discourse (K TA) nnthout ;

lying therein. (TA)_).,.JI ,J.al C)_o, in
copies of the K incorrectly ¥ c).o, without tesh-
deed, (TA,) He made water upon (J;) the
root, or stem, of the tree: (K, TA:) or he put
urine at the root of the tree to render its fruit
abundant. (J K.)—See also 1.

5. ..»L...JI 4, (K, TA,) and ﬁ-—" (TA,)
The herbage, and the trees, branched forth into
many branches. (K, TA.)

0~

CJJ see C)_O = Also The urine of the dog.
(K.)

C’; (IAsr, S, Msb, K) and v;}; (IAgr, K)
Seeds that are used in cooking, for seasoning
Jood; syn. J'fl-” 5, K;) or ))‘l") (Msb;)
that are put into the covking-pot; such as cumin-
seeds and coriander-seeds: pl. é‘;; (TA:)
and 'é‘!“ij (a pl. that has .no sing., TA)
signifies the same as [C.‘:)ﬁ’ i.e.] ;33\;7 (8, K,
TA.) e And the former (C’;-i) signifies also
Onion-seed: (K, TA:) so in the dial. of Syria.
(TA.) = And The dung of the serpent: (K,
TA:) pl éb..i‘!, as above. (TA.)

i3 us3, (S, Msb, K, &c.,) which is [an
appellation applied to Zhe rainbow] in the sky,
(8,) i.e. certain streaks of an arched form
appearing in the sky in the days of the [season
called] C":;’ after rain, red and yellorw and green,
(TA,) is imperfectly decl. [accord. to general
usage], (S,) [that is to say,]} it is a compound of
two words whereof the latter is inseparable from

- wE-
the former, so that one may not say C); J.ob
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Aweyd sl G5 [Consider thou Kuzah, for how
plain is his bow !], (TA,) and the latter word is
said to be the name of a certain devil, as such,
imperfectly decl., (TA, Mgb,) assigned to the
same class as J;;, which, as Mbr says, is imper-
fectly decl. as being a proper name and deviating
from its original form: (TA:) it is said in a

s0 .

trad., Say not ye C‘;; u‘:-"r for C ), is the name

of a devil, but say .gn u-'”- (Mgb, TA:) or C

is the name of a certain angel- who is charged
with the management of the clouds : or the name
of a certain king of the Ajam [i.e. Persians or
Joreigners]: (K: [but SM remarks upon this
last saying as being very strange, deemed im-
probable by his sheykh (MF), and not found by
himself in any book except the K:]) or C)’ is

the name of a mountain in El Muzdelifek, and
0.
the word e} was prefixed to it because this was

[Book I,

"the first place over which the o3 thus called

appeared in the Time of Ignoranoe (TA:) or
C)’ thus used is from 4-.),, (Msb, K, TA,) of
which t), is pl., (Msb,) and which signifies a
| streak of yellow and of red and of green, (Mgb,
'K, TA,) which are the colours that are in the
| {said] _ued; (I‘A ) and if so, it is perfectly decl.
(i. e. one says C).o u..,.o] (Mgb:) or it is from
é;_i signifying ¢ was, or became, high, or
elevated : (K, TA:) Dmr strangely asserts that
C)i wred i a mlstake, and that it is correctly

JO’

C"J e, from C)_a signifying * clouds.”
(MF, TA.)

i;;i A streak of yellon: and of red and of
green: (Msb, K :) pl. t.).o (Msb.)

.l’};' A certain disease that attacks sheep or
(K.)

c.a )i C.,.Lo [ Seasoned with salt and with the
seeds called C).o ;] two epithets applied to food:

goats

(A:) accord. to the K, the latter is an imitative
sequent: but, correctly, each has its own proper
meaning: as i8 said in the L, the former is from

CJ:\?H; and the latter, from c}.i.!l. (TA.)

é‘; One who sells the seeds called C).’,:, fhat
are used in cooking, for seasoning food. (K.)

t.'ilg 4 hard penis: (K, TA:) an epithet in
which the quality of & subst. predominates.
(TA)_C)U )a..a IA dear [or high] current.
prwe (K
read ),:... 8))

] C‘j", The bubbles of mater, (K, TA,) that
become inflated, and pass anay. (TA.)

(For )a..v, Freytag appears to have

c’_'-’ii‘; A thing upon the head of a plant or
tree, (K, TA,) that divides into several divisions,
(K,* TA,) like the pan: of the dog: (K, TA:) s

subst. like :,,.‘5 and é—-g.-:-'i (TA)

(_,'*4‘33 (a pl. that has no sing., TA): see

.

-

00

i;}i., (S, K,) and accord. to some i.;)i.o
also is allowable, (MF,) [A vessel, or other
receptacle, for the hind of seeds called C,j, that

are used in cooking, for seasoning food;] a thing
like a Z;..i;o S, K.)

lﬂ—

C,.a.o A species of trees ( ,9.-) resembling the

Jig, (K, TA,) of the strange trees of the desert,
having short branches, (Mgh, TA,) at the heads
of which are wmhat resemble the pamw of the dog :
so says [Aar. (Mgh.) :‘i;.;i,lll 3};5!1, behind
which it is forbidden, in a trad., to perform
prayer, (TA,) or the performing of prayer
towards which is said in a trad. to be dis-
approved, is said to be 4 tree of the sort abore-
mentioned : so says Az: (Mgh:) or, as Bome
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say, a tree that branches forth tnto many
branches: (TA : [see 5:]) or a tree at which the
dogs and the beasts of prey have emitted thetr urine
may be meant thereby. (Mgh, TA.)

[e8
Ji

£
See Supplement.]

o3

L &35, sor. 2, (M) inf. n. o5 (S, M, A, K)
and L:j and :5 (A, K) and \,:3, (M, [in
which this and the first only are mentioned, accord.
toa copy of a portion in my possession,]) He sought
after, or pursued, it: and he did so repeatedly, or
by degrees, and leisurely, or repeatedly and by
degrees and leisurely: (S, M A, K:) as also
Yalis. (A,*K) [Seealso w, which, accord.
to the TA, is & dial. form of 4..,.] You say,
TR A
repeatedly, &c., news, or tidings).

5 [He sought after, or sought after
(A.) —=[Hence,
app.,] 5 signifies Calumniation; or malicious
and mischievous misrepresentation; (S, M, K;)
as also ﬁ and :3; (X;) and the spreading, or
publishing, of di.sco’urse, and speaking evil of men
behind their backs, or in their absence : (TA )
[probably inf. ns., of which the verb is o33
perhaps a trans. verb; for] ,.,....1 signifies He
hurt them, or annoyed them, by foul speech ;

(K;) as though he sought, or sought repeatedly, | g
or by degrees and leisurely, or repeatedly and by
degrees and leisurely, after that which would
hurt them, or_annoy them (TA)_[Hence

also)].‘h‘“ u‘\‘ Lo U‘Jy (A, K’)»J"" L.)“;
(A,) aor. 2, inf. n. _5; (TA;) and '4:.;..:5

(K ;) or_olint J<ie$; of the dial. of El-Yemen;
(M ;) He sought, or sought repeatedly, or by
degrees and leisurely, or repeatedly and by degrees
and leisurely, after the meat that was upon the
bone, so as not to leave any of it : (A :) or he ate
the flesh that rwas upon the bone, and extracted its

marrom : (M, K:) and 5:»5L;H U:L's (A 'u:.’i:i he
ate what mas upon the table. (M. )—U.J, [of
which the sec. pers. is app. w:.a, and the

aor. 4,] (TK,) inf. n. '4..«,...’ and '4...,,..3 accord.
to all the copies of the K, [s0 says SM, in the TA,

but in the CK '4.4,....’ and '1..,...0 and in a MS
copy of the K I find the latter written ¥ 3..,..9 ]
but correctly '4,...,.3 as written by Lth, (TA,)

He became a 5 [or w-:e] : (K,*TK:) or
'i;,j and 'fg:,.f [soin a copy of the M, but in
& copy of the A 'i;.:,.:s"' and '3:.{,.;?, which I
hold to be the correct forms of these two words,

the former from the pl. of U-J and the latter from
wm=ewd,] are simple substs (M ) and you say,

[usmg them as such,] l,...,—n.l! o and a,...,..dl

S
To him belongs the rank, or office, of 3 or
ed. (A)

.
02, - 8k

5: see 4...0, in two places _,.,J!,.a i3
(§,M,A*) J.,.Ul.u, (S,A,) or ..a,.d! 'U-LJJ (X,)
He listened to, or endeavoured to hear, (S§, M, A,
K,) their voices, (S,M, A,*) or the voice, (K,) by
night, or in the night. (S, M, A.)

8. 3! He (a lion) sought mhat he might eat.
(M)

R.Q. 1 U:.i..s:, inf. n, 5.;;1.’3, He ashed, or
inquired, respecting the affairs of others. (M:
but only the inf. n. is there mentioned.) — See
also 1, in two places.

R.Q. 2:

95.3 and 'u:::-;: (S,M, A,Msb,K,) and some-
times the latter is without teshdeed in the sing.,
[i.e.,'u'..,.-i, vulgo 'M,] though the pl. is with
teshdeed, “like as the Arabs sometimes make

._‘).,.:16; pl. of ,:,,‘:’:, (Fr,) (Syr. lasas, 5 a0
consenuit, (Golius,)] The head, or chief, of the
Christians, in knonledge, or science : (A, K:) or
one of the heads, or chiefs, of the Christians, (S,
M,) in religion and knowledge or science: ($:)
or the learned man of the Christians: (Mgb:) or
an intelligent, an ingenious, or a clever, and a
learned, man : (M :) [in the present day applied
to a Christian presbyter, or prze.st see k;,l;l;. :]
pl. (of the first, Msb) U..,...’, (Msb, X,) and (of
the second M, Msb) u,...,J (Fr, M, Msb, X)
and 2..:\..9 (Fr, and so in some coplcs of the

K,) contr. to rule, (TA,) or l.«,\...: (M, Sgh,
and so in some copies of the K,) contr, to rule,
(VI,) one of the seens [in the original form, which
is 4.....«\...:,] being changed into wéw. (CK [but
in the copies of the KX which have 4..:L...9 we
find added “and the seens bemg many, mean-
ing, in the original form L....aL..: or in u..,-i
‘““they change one of them into waiw, "])-

(A, K)

see b.

:.3 also signifies Hoar-frost, or rime.
See U"‘"
u..g.:.i and Lpmemd :
i.«,.:j and i;,:j :
:i.:.,.:j and i:..,.f:
8

ie-::,-’:

3

L P
see s,

-ra
86 _pd.

s -
w3, (S,A,Mgh,) coll.n. &3, (M, Mgh,
K,) also pronounced with kesr to the 3,

[3’;{ and 3;;.?,] (K,) in the latter manner by
the relaters of traditions, but by the people of
Egypt with fet-h, (A’Obeyd, §,) 4 kind of cloths,
or garments, (S, M, A, Mgh, K,) of flax (A,
TA) mixed with silk, brought from Egypt, (S,
M, A,) and forbidden to be worn [by the
Mouslims]: (S, M, Mgh:) so called in relation to
a district, (A’Obeyd, 8,) or place, (M, K,) or
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town or vx]lage, upon the shore of the sea, (A,)
called odlt, (A’Obeyd, S, M, K,) or 3, (M,
A, Mgh,) between Ll-’Areesh and El-Farama,
(K,) in Egypt, (A’Obeyd, §, Mgh,) seen by
A’Obeyd, but not known to As: (S:) or so
called in relation to ¥ .3, meaning * hoar-frost,”
or “rime ;" because of the pure whiteness there-

S . Crys
of: (A:) or [originally] (¢}, (A,) and 33,
(Sh, K,) from ;3, meaning ““a kind of silk;”
(TA ;) the j being changed into v" (Sh,K:) it
was said to ‘Alee, What are L,._J? and he
answered, Cloths, or garments, that come to us
Jrom Syria, or from Egypt, ribbed, that is,
Sigured after the form of ribs, and having in them
what resemble citrons. (Mgh.)

¢ a.

3 A calumniator; a slanderer: (M :) or
one who inquires respecting news, and then makes
it hnoren, divulges it, or tells it, in a malicious or
mischievous manner, so as to occasion discord,

8 &
dissension, or the like, (TA, voce S\33.)

5.
: see Ll

9 0.

wo\ked A secher, or one who seehs repeatedly or
leisurely, without inadvertence; as also "_p-‘l-é.
(TA.) e One who inquires respecting the affairs
of others. (M.)

WJ

1. o3, aor. -, It (water) ran, or flowed: (S,
0, K:) or it ran, or flowed, with a sound,
bencath trees or leaves. (So accord. to different
copies of the A.) = And e .‘:.;.:3 The sun
began to set. (K.)=.:..:3, aor. 2, inf. n. i;,-:j
(A, O, K) and .:a,:j, (K,) It mas, or became,
hard: (0,XK:) or hard, and dry, or tough: you
8RY, ;.:::ll .;.:3 The dates were, or became, hard,
and dry, or tough. (A, TA.)

PR ]

~|,....s.H'ard (5, 0,K.) You say, wd o}
.L.h." [Verily he is hard in respect of the tendon,
or sinew, of the neck.] (TA. )_And Hard,and
dry, or touglz, (TA;) and s0 '.,,.,.J (A,
TA.) .,,...., ,..J signifies Hard, and dry, or
tough, dates, (S, Mgh,* O, K,) that crumble in
the mouth and have hard stones : (S, Mgh, O:)
[see an ex. in a verse cited in art. ey, conj. 4:]
or [simply] dry, or tough, dates: u. un. with 3:
(Msb:) or bad dates, (A,) orso QLJ X)

= See also .,.,..a

Sgd A i [or boot]; (IAgr,0,K;)
accord. to TAar, t.q. J._i_’z [expl by him as
meaning a short boot] and u\a..a [expl by him

3,
as syn. with .u»]. (TA.) ([See also .,a,....’ ]
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.:.-,-3 A current, or flom, of water: (ISk, S,
0:) or its current, or flow, with a sound: (K:)
or its current, or flow, beneath trees: (A, TA:)
‘or its sound beneath leaves (T, A) or rubbish. (T,
TA.) == See also .(....:

5.}\:..5- Bee .(...5

WJ Long, and hard, or strong; (8, O, K,
TA ;) as applied to anything; and so et §
(TA.) = And A tall man. (TA.)

:,a,.i..; Boots: a word having no [p}oper]
singular. (ISd K) [The word used in the
sing. sense is 9,..:, without teshdeed.]

* 202

-r'-"" [or w‘i S530] ig. .}w-‘ Jaet, (0,

- 02

K, [M! in the CK is a mistake for Jyesell,]
(TA.)

LN B

i, 6 w0 ).‘.-as [Penis durus).

L 2 7

w3 A species of );; [meaning plants];
(IDrd, O, K;*) of the [kind termed) ua..-,
(K;) said by AHn to be the JJo! [app. J.cl
and, if not a mistranscription, meaning best sort,]
of the e (TA ;) or, 8s he says, (O, TA,)
in one place, (TA,) on the authority of certain of
the Arabs of the desert, of 'Omén, (O,) the
idisa plant (5;;,..3, O, or 3};.:‘:, TA) whick
grows in the manner of slender stalks, from one
root or stem, and rises to the measure of a cubit,
(0, TA,) having a leaf intensely green, round,
and somewhat long, (O,) the flower of which is
like that of the violet, (O, TA,) ewactly; (O;)
and it serves as fuel in its fresh, or moist, state,
like as does the dry. (TA.)

L] rz.—’

Clame? )bs [in the CK UL...J] Penis durus et
crassus. (K.)

[.,._...u said by Freytag to occur in' the
Deewén of Jereer as an epithet applied to

poison, signifying Having things whereby its
potency is augmented mz:ced with it, is evidently a

mistranscription for .,..M ]

[ 4

1. -3, sor. ¢, inf. n. a5 end i;,:j, It
nas, or became, hard, firm, or tough. (8§, [in
two copies belonging to me, but omitted in a
third,) K.) — And s 5 He twisted a rope.
(K.) e Also aor. as above, inf. n. c,.j, (TA,)
and ¥ g3} (in some copies of the K ¥ C...:JI
TA,) He (a man) wasmuch, or frequently, excited
by vehement lust : (S, [in two copies belonging to

me, but omitted in a third,] K:) or was excited
by vehement lust. (TA.)

3. deeu3 He treated him mith dryness and
hardness, or miggardliness; syn. dwils. (L, K)

4: see l.
8: see 1.

=5, (K,) and ¥ £oad, and YL, (TA)

#—u

]
Dryness, syn. J;.;_or the remains of vehe-
ment lust, (K,) or its continuance, or its intense-
ness. (L.)

C'_.\i A hard and strong spear. (TA.)— A

thick or coarse qarment, J8yn. L,Ln (K) ==
Also, and 'Cu and ¥ o c,..u, A man in a state
of excitement, or frequently in a state of excite-
ment, by vehement lust, 18d knows no way of
accounting for the last of these epithets but by
su posing it to be used for the act. part. n., like

L,.aL. in the Kur, xix, 62, for l,.al (TA.)
L Iy ® .
L3 : see 3
C : C—’.
T3 see sl Y 1 1] “!
: 8 —_— @
C“_ C..: [You say aso]t
'C,..i..o (T, K) Verily he is dry or hard.
(TA.)

see G and
gote: see

o
1. 31 ke x5, (8, K,) sor. 5, (M, 8, TA,)
inf. 0. god; (S, TA ;) and agke Yopu3; (S, K5)
He made him to do the t;u'ng against his will ;
($3) heforced him to do the thing : (8, K:) or
2 e o).a has the former of these two signi-

fications; (TA ;) and o)..J and 'o)....sl signify he
overcame him; he overpomered, subdued, or op-

pressed, him; (M, TA ;) and ';;..u"' signifies the
same as oyl (TA.)

5 and 8: see L.

[ 2N

J9=3 (8, TA) and o”.J, (K, TA,) the former
a coll. gen. n., and the latter the n. un., (M,) 4
certain plant, ($, M, K,) mhich groms in plain,

or soft, land; (M, K ;) a sour plant, of the hind a

called J.p.a which is like the dem [or full and
long hair qfthe head] of a man, and becomes tall
and large, of which camels are greedily fond,
(AHn, M,) and mwhick fattens them, and makes
them plentiful in milk. (Az, TA.) Lth is in
error in saying that the former signifies a hunts-
man, or hunter; for it signifies a plant, as IAar
and AHn and others have said. mmSee also

g 02 .
3)9=3, in two places.

;;,..3 Mighty; (M, K;) that overpowers, or
subdues, others: (M, TA:) ulso strong; apphed
to a man: and courageom (TA) pl. ”\..9
(M.) — A lion; as also ¥ ,,...s S, M, K) be-

cause he overcomes and overpowers. (TA)
o-02 922 015€ ~

So in the Kur, {1xxiv. 51,] o)l-u.-a o oS
o;;.:'o :,-o 5y [As though they mere asses taking
frrght and running away at random that have
Sfled from a lion]. (S, M.) Or it has here the
signification next following. (S) —_— Hunters
that shoot, or cast : (S, K:) sing. ,,...s, X3)
ac't:o‘rd to Lth.; {and in the M it is said that

),.J signifies a shooter, or caster : or, accord. to
some, a hunter :] but this is a mistake; for §)gus

[Book I.

is u coll. n., baving no sing.; and Fr says, that
in the verse of the Kur cited above, it means
shooters, or casters of missile weapons: it is also
related of 'Ikrimeh, that it was said to him that
%)s~3 signifies, in the Abyssinian language, a
lion; but he said that its signification is that
given above on the authority of Fr, and that the
lion in the Abyssinian language is called e
and Ibn-Arafeh says &,su3 is of the measure
;3;;3 from )...d! and that the meaning [in the
Kur] is, as though they were asses made to take
fright and run away by shooting or hunting &ec.
(TA.) Or, accord. to IAb, in the passage
above cited, it has the signification here next
following. (IKt, TA.)=mThe sound of men,
(IKt, K, TA,) and their voices, or cries. (1Kt,
s | TA.)

s- -0,

oywed and o).',l dial. forms of :‘;-o,’ and

:;.;;5, which see. (M, K.)

b

L L“':;! (S, M, &c.,) aor. >, (S, Msb, K,)
inf. n. Jog—s’ (S, M, Mgh, Msb, K) and &3,
(Mgh, Msb, K,) He declined, or deviated, from
the right course; acted unjustly, wrongfully, in-
Juriously, or tyranmnically. (8, M, Mgh, Msb,
K.) == See also 4, in two places : =m and see 2.

9. dams, ([Aar, M, TA)) inf n. Mpeds,
(IAsr, TA,) He distributed it; or diepersed i.
(IAar, M, TA.) Itis implied in the K that the
verb in this sense is ¥ Jal3, of three letters [only,
without teshdeed]. (TA.) You say, Jl;n

82,0,

vy He distributed the property among them.
(TA.) And ,!,u Es,’;n o3 He assigned the
several portions which each one of them should
pay of the [tax called) C).i. (TA:) or bos
l).-.Ji inf. n. as above, signifies he assessed, or
t')s (Mgh, Msb) with cquity
and equality, (Mvh ) to be pard at certain times.
(Msb. )_ii..n.Ji d\.,r- Ul.; k..i (TA,) inf. n, as
above, (K,) Hs was niggardly, or parsi-
monious, towards his household in expenditure.

(K,*TA.)

4. W31, (S, M, Mgh, Msb,) inf. n. BL_),
(Mgh, K,) He acted equitably, or justly, (S, M,
Mgh, Msh, K,) in his judgment or the like;
(M, TA ;) as also, (Msb, K,) accord. to IKtt,
(Msb,) ¥ i3, aor. ; (Msb, K) and 2, (K,) but
the former of these aors., as well as the former
verb, is the more known, (TA,) inf. n. L‘.S
(\‘Isb TA,) or k..o [q. v. infra] ; (M, K;) or
bl...!i is only in division: (TA:) thus the latter
of tbese two verbs is made to have two contr.
significations: (Msgb, TA:) in the former of
them, accord. to some, thelhssa privative effect,
[so that the verb properly signifies ke did away
with, or put away, mjumce, or the lzlre] as [it
has in o\C31] in the phrase AL ¢.,Jl u.i...
[he complained to him and he made hls com-
plaint to cease]. (TA.)  Itvis eaid in the Kur,

apportioned, the



Boox 1.]

[iv. 8] (A5 (8 tobaud S 2an O (dnd i
ye fear lest ye should not act equitably with
respect to the orphans]: (Mgh:) or, accord. to
one reading, ¥ lglarid, with damm to the
(TA.) And you say also, ;.,:;; JER | [ acted
equitably between them], and ,:.‘.:!1 [torcards
them]. (TA.) ’

5. ;,:.:_; nu.-.l! |,.k...n3 They divided the thing
among themselves (Lth, 8,* M [in which last_gis

is omitted] and O, L, K) equitably, (M, O,) or
equitably and equally, (L,) or with equality.
(Lth, K.) You say also, epies JW!t ¥ !,L:..::".'l
They dwzded the property among themselves,
(TK 3) bl...:il being syn. wnh,ol...:il X)

8: see §.

$0J

&h.3 a dial. var. of h...é or, accord. to
Yaakoob, the (3 is a substitute [for &); (M)
said by IF to be Arabic; (Msb;) [Costus; so
in the present day;] a certain substance, (AA,
Mgb,) or perfume, (Mgh,) or wood, (M,) or a
certain Indian wood, and also Arabian, (K,)
with mwhich one fumigates; (AA, M, Mgh, Msb )
well known ; (Msb,) also called J;..b and his
(AA) and L5 (TA in art. bi3:) or a wood
which is brought from India, and which is put
into the substances used for fumigating, and into
medicine: (Lth:) or a certain drug of the sea :
(8:) [itis said in the § and TA, voce .:aﬂ:n., that

the carrot qftlw (,-..." »..) is called buo3: ] ina
trad., ‘5,—...“ Bin [or bl of the seal is

mentioned as one of the best of remedies : and in
another trad N coupled by the conjunction
3 with Ldol or, accord. to one relation thereof,
is preﬁxed to the latter word, governing it in
the gen. case: and I Ath says, that it is a sort of
perfume but some say that it is aloes-mood
(;,.5, g.v.): [see also d)l.do] and others, a
well-known drug, of sweet odour, with which
women and infants are fumigated: (TA:) it is
diuretic, bengficial to the liver in a high degree,
and for the colic, and for worms, and the quartan
JSever, as a beverage; and for rhewmn, and
defluzions, and pestilence, when the patient is
JSumigated therewith; and for the [leprous-like
disorder called] 3y, and the [discolouration of the
fare termed)] S, when applied as a liniment ;
(K;) and it confines the bowels, expels wind,
strengthens the stomach and heart, occasions
pleasurable sensation, is an ingredient in many
sorts of perfume, and is the best of perfumes in
odour mhen one fumigates therenith, (TA.)

s Equity ; justice: (S,*M, Mgh, Mgb, K:*)
[an inf. n. having no proper verb, or] a subst.
from Bl (Mgh, Msb.) == Equitable; just :
(S,* M, K ) an inf. n. used as an epithet, like

its syn, .J..\s ; (M, K;) and [therefore] applied
alike to a sing. n. [and to a dual] and to a pl.:

(K:) you say L:':" :;5,.. an equitable, or a just,
balance; and L oﬁﬁ,’; and, agreeably with
the usage of the Kur, xxi. 48, J;..J' 6—,‘)};.

bl — 23
(M.)—A portion, share, or lot; (S, M, Msb,
K;) of a thing; (K;) and pertaining to a
person: (TA:) pl LL-—M (Msb.) You say,

2.0

o ab.3 ;b, He gave him in full his portwn, share,

. -3 e E

orlot. (TA.) And dn...i Ny w Jb RVY
Every one of the partnerx took his portion,
or share. (TA.) = A portion, or piece. (So

accord. to an explanation of the pl, J;L:.S.f, in the
TA.) —The means of subsistence: (K:) or the
portion theregf which is the ahare qf every created
being. (TA.) asdydy bauitt Jdids, said of
God, in a trad., has been explamed as meaning
He maketh the portion of the means of subsistence
which is the share of any created being little, and
maketh it much. (TA.) [See,below,another mean-
ing which is assigned to it in this instance; and
see also art. Laik.] wm A quantity, (K, TA,) of
water only; or any quantity, of water and of other
things. (TA.)e— A measure with whick corn ix
measured, (8, Mgh, K,) which holds (K) Ralf
o a el.o (8, Mgh, K;) siz thereof making a
’h : (8:) accord. to Mbr, four hundred and
eighty-mw dirhems, (TA.) Sometimes it is used

OJJ

Jor performing the ablutum termed ;’,o, and

-ow

hence it is said ina trad., .\.c...!l ml u. ;L..Jl u‘

El).:.n, 13....:.J| l..-;b 'jl, (K ,) the k..? being |

here the vessel in which the squd9 is performed;
(TA;) the meaning app. being, [Women are of
the most lightwitted of the lightwitted,] except she
who serves her husband, and assists him to perform
the 99, [80 I render :\.“L.Z;‘:',] and takes care of
the vessel mhich he uses Jor that purpose, and
stands at his head with the lamp: (K:) or mho
performs his affairs with respect to his sgud9 and
his Iamp (Nh.) == A [mug of the kind called)
),b, (M, K;) s0 called by the people of the
great towns: (M:) now applied to one with nhich
olive-oil is measured. (TA.) e A balance, or
reighing-instrument. (K.) Some say that this
is its meanmg m the phrase mentioned above,
:.;3;5 L..-M ,_,ah..o He depresseth the balance,
and raiseth it : alludmg to the means of sub-
sistence which He decrees. (TA.)

DA Declining, or deviating, from the right
course ; acting unjustly, wrongfully, injuriously,
or tyrannically : pl. [_,,.l;..:l_'; (S, M, Mgh, TA)
and J:L:.; (TA.) You say, Ja..s;;c L—-B
He i3 declining, or devuztmg, Jrom the rzght
course; &c.: not acting equitably, or justly. (TA.)
And it is said in the Kur, [Ixxii. 15,] u,h..ﬁflil
Ll ;;.;J |,.a\£9 (As for the deviators from the
right course, they shall be fuel for hell] (S, M,
Mgh.) ([Seealso d,l& ] — u,h..aLaJl is also
specially applied to The party of Mo'dniyeh;
(Mgh;) the people of Siffeen. (TA.) em [And
it has the contr. meaning, i. e. Acting equitably,

or justly. See, again, Jels]

8231 More [and most] equitable, just, or right:
occarring in the Kur, ii. 282, and xxxiii. 5:

2523

(TA:) formed from the tnhteral verb [k...s], not

from the quadriliteral [k...sl], as some asgert it to
be, holding it anomalous, (MF.)

l’ae.:ﬁ The register in whick is written a man’s
portion, or share, (k..f,) of property §c.: a
subst., like ezed. (TA.)

Ja..u Acting equitably, or justly. (S, M.) It
is said in the Kur, [v 46, and xlix. 9, and Ix. 8,]

u.,h...n...!l ,_...» v u! [God loveth those who act

equitably, or justly]. (S, M.) = h.:.a.il is one
of the names of God, meaning The Egquitable.
(TA.)

ola

wla.d and ~_,..L,In....'o A balance, or instrument
Jor weighing : (S, Mgb, K; and B¢ in xvii.37:)
or the most even and most just hind thereof: or
such asu Just, of mwhatever kind it be: (K:) or
iq. ulJ [a steelyard] or, as Lth thinks, the
iron of the ;3 : or i. q. u.g.hl.o [the beam of a

balance]: (TA:) or i.q. u,h-)a [an arabicized
Persian word, signifying a public standard of
weights or measures]: (Zj, TA:) also written
Mlaad: (K:) said to be Arabic, from Lamill,
meaning “justice:” (Mgb:) or a Greek word
arabicized ; (IDrd, Mgb, K;) and its being so
does not impugn the truth of the Kur-én’s being
(altogether] Arabic; for when a foreign word is
used by the Arabs, and made by them con-
formable with their language in respect of
desinential syntax and determinateness and inde-
terminateness and the like, it becomes Arabic:

(B, ubi supra:) pl. umebl5. (Msb.)

[ o3
o
o)
o3

See Supplement.]

&

prad

1. .,...J signifies The act of mizing. (S Mgh

0, K.) You say, .,,...s, 8or. -, inf. n, .,,...5 He
mived. (K.) And .,,-..’, sald of anything, It
was mived, (M.) e And d....s, aor, and. inf. n,
as above, He corrupted, or vitiated, it : (K, TA:)
or he mized it (i.e. anything) with a thing that
corrupted or vitiated, it. (TA.) = [Hence,]
,;G.I;J! w3, (S, M,) aor. and inf. n, as above,
(M,) He poisoned the food; (S;) he mixed the
food with poison; as also ¥ ai3: (M, TA:) or
;..:.5 signifies he mized poison, and so prepared it
that it should take effect upon the body. (IAar,
TA).;And :l.:j (8, 0, X,) aor. as above,
(K,) and so the inf. n., He gave him poz.son to
drink; (§, O, K,) and (TA) so Al U2 (M,

TA.) And )...Jl il He put poison on flesh-
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“meat for the vulture, that he might eat itand die,
and he might i take his feathers. (AA, TA) —
And [hence] au-a) u....:é' (X, TA;) and (TA)
dayy 'ﬁ, inf. n. ~|.,...‘.‘..a'».'o’ (S, TA;) His, or
its, odour annoyed me: (S K, TA>) as though
meamng it poisoned me. (§, TA.) £%5 and

Yoi3 both slgmfy He, or it, annoyed him.

(Mgh.) And ul...,\Jl a.-.: means The smoke
annoyed him by its oduur, and oppressed, or over-
powered, him. (O.) ~|-5 [1n a case of this
kind], (O, K,) as inf n. of w.:, aor. -, (K,)
means The affecting [a person] with what is dis-
pleasing, ot hateful, and with what is deemed
unclean, or filthy : (O, K: [in the former .,....AJ'

is expl. by the words ;.1:.::, :;i: Los e

which, as well as what here follows, shows that
an assertion in the TK (copied from the TA, and
adopted by Freytag) respecting the explanation
in the K, is erroneous:]) and hence the saying of
’Omar, when he perceived the odour of perfume
from Mo dwiyeh when the latter was a pilgrim,

L:.fj u.c [i. e. Who has affected us mith what is
displeasing &ec. 1]; likening the odour of perfume
in this case to astink. (O. ).._..,....9 also signifies
The depriving [one] of reason; (K, TA;) from
the same word as signifying the act of ‘‘ corrupt-
ing,” or *vitiating:” (TA:) and its verb is
i, aor.-. (K, TA.) ’Omar said to one of
his sons, JL;H i85 (M, O, TA) i. e. Wealth
has deprived thee of thy reason: (M:) or has

corrupted, or vitiated, thee, and deprzved thee of

thy reason. (O, TA.) — And &35, (5, M, O,
K,) sor. as above, (K,) and so the inf. n., (M,
K,) +He spoke evil of him : (8§, O:) the aepezsed

him, or upbraided him, (M, K, TA,) ~',.....a with

a thing; (X, TA;) and so ¥ .25, inf. n. W..u
(accord. to some copies of the K, and said in ' the
TA to be agreeable with usage:) and lhe re-
proached him with dwgraceful conduct. (M, K,
TA.) You say, A5 1 He charged, or

upbraided, him with somethmg bad evd abomi-
nable, or foul. (§, O, TA.) And)...e&..‘é tHe
cast upon him an evil tmputatzon that was a
mark whereby he :hould or, would be knomwn.
(M, TA.) And 4....» M i35 +He imputed
to kim, or rharged him 1vtth his omwn vice, or
JSault. (IAgr,TA.) And Uii3 4 He reproached,
or upbraided, us with, or accused us of, a thing
that was not in us: (O:) [or] he commanded us
to forbear from a thing that was not inus. (TA.)
And :,....92"', aor. and inf. n, as above, t+ He forged,
or fabricated, a lie, or falsehood. (K, TA.) ==
.,;:.:Jl wid, (0, K,) aor. and inf. n. as above,
(X, He polished the sword; (O, K ) removed
its .,..:3 [i. e. rust]. (O.) === And 53 (S M,
K,) aor. and inf. n. as above; (M, K,) or.,....o
with kesr; (O, as on the authority of Fr;) He
(2 man, $, M, O) gained, or acquired, praise or
blame; (Fr, S, M O K;) as also '.,,.f.:.ﬂ
(§, M, K.) ==a 23 (ThMK)aor-,mfn
:iﬁ.":, (X,) It (a garment, Th, M, TA) was new
and clean: (Th, M, TA:) or it nas white and
(K, TA.) — And .;..55, (thus written in

clean.

A;_ ’A"'

my copy of the TA,) or ;.33, (thus in a copy of
the M,) It (a thing) was, or became, unclean,
dirty, or filthy. (M, TA.)

2. 33: see the preceding paragraph, in five
places. . Also, He rendered a thing unclean,
dirty, or filthy. (M, TA.)

& o :,..::ﬂ \e How unclean, dirty, or filthy,
8 tlzezr tent or house! (O,) or, mwhat surrounds
their tent or house, by reason of the human excre-
ment, or ordure! (TA.)

8: see 1, last sentence but two.

10. a tizw) He deemed it (i. e. a thing) unclean,
dirty, or ﬁlthy. (M, TA.)

:,.35 inf. n. of :,..E.’; [q. v.] == [The explana-
tions of this word by Golius and Freytag, by the
former as an epithet applied in two contr. senses
to a sword, and by the latter as a subst. (from a
misstatement in the TK mentioned above), are
erroneous. ]

.,..'.‘.O’Poz.son, (S, M, Mgh, O, K;) because
consisting of things mixed together; (Mgh ) ag

also ¥ O.25: (M, K:) pl. of the former .:\..sl

(S, M.) —— And [hence, app. ,] A certain plant,

(M, O, K,) resembling the )u, (M, [which is
generally said to mean the aloe, and by AHn to
be a certain plant consisting of leaves without
branches, agreeably with what follows, in the O
and K resembling the .,\i.o,]) Jrom the middle
whereof there rises a stalk, which, when it grows
tall, bends donn its top by reason of its mcculeme,
or suppleness ; having upon its head a fruit (o,..:,
M, O, [in the TA 3uis,]) with which birds of
prey are killed, (M, O,) beiny poisoned therewith
by its being put into flesh and thromwn where they
alight : he who prepares it stops up his nose ; if
he do not, it injures him; and people fear to
pasture their cattle near to the places of its growth
lest the animals should come in contact with it
and should break it or bruise it and it should ex-
hale its odour upon them and kill them: thus
says AHn, on the authority of some one or more
of the Arabs of the desert, of the Saréh (o|)..J\)

(0.) — And Anything unclean, dirty, or filthy ;
a8 also '.,..:5 (M, TA:) or anything that is
deemed unclean, dirty, or filthy. (Mgh.) = Rust
(X, TA) upon iron: (TA:) or dirt upon aj
sword. (A, TA.) = The refuse, that is thronn
away, as being of no good, of b [i. e. wheat,
or other food] (M, TA.) —— See also [the pl.]
.,al....ﬂ voce WU - Also, i. e. .,.....5 A man
m mhom 8 no good (K, TA;) and (TA) 80 |
.,....-..,....9 (S, M, O, TA ;) or this means with
whom, is no good : the latter word is an lmltatlve
sequent. (TA in art. o2de.) [See also 423 & "']
_And Dry, or tough and hard. (M, TA

[Like .,....9 ]) = And ,,.:.i)l signifies The u-.i.a

[here meamnﬂ .L--’-, i.e. body, as is shown
below, voce wb]. (0, K.

L
3

s 0
3 I BEE wed, In two places.
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.:.._:j: see .:,.,.3.1:

.'z;.’.g A low, vile, ignoble, or mean, man, (IDrd,
M, O, K, TA,) possessing no good: (TA:) of the
dial. of El-Yemen. (IDrd, M, O, TA.) [See
also .,..:5 last quarter.] . And The young one
of the ape, or of the monkey: (M, O, K:) so,
IDrd says, some assert; (O;) but he doubted its
correctness ; M, O, TA ;) and the right word is
A-J (M, TA))

an

.:.e...’ Food mized with pozson (M, TA:)
and anything poisoned ; 83 also ¥ o.2is. (N,
TA.) [Hence,] Yg-’ )...a A vulture for which
poison is mixzed in flesh-meat, which he eats, and
whick kills him ; and then his feathers are taken:
(S, 0:) a vulture killeld by means of AW
[q.v.]. (M, TA.)== And Wiite, (O, K,) and
clean. (K.) — And, (5, M, O, K,) as also
Y225, (M) New: (8, M, O, K :)—and Old,
and mworn-out: (M, O, K:) thus having two
contr. meanings: (O, K:) the former used alike
as masc. and fem ; applied to a garment and
its pl. i8 w3 [and by countraction ,,..:..5,
mentioned by Gollus on the authority of Meyd].
(M.) = And the former, applied to a sword, ($,
0,K,) Polished : (K :) or recently polished : (S,
O:}—and, (0, K,) so applied, (A, O, K,)
Rusty: (0,K:) or dirty: (A:) thus, again,
having two contr. meanings. (O, K.)

ul'::a\::'j‘ (occurring in a trad., O) Two old
and n;o'm-out [garments of the hind called]
burdehs (ub)ﬂ) (O, K, TA:) or, as gome say,
new : (N i, TA :) the assertlon that ul.....’ is a
pl. of .(.....s, and that ul.....’ is a rel. n. from
this pl., is one upon which no reliance is to be
placed, (O, K,) for a rel. n. is not formed from a

L1 1)

pl. [unless from a pl. of the class of ;l.;ﬁ] it is
an innovated form of rel. n. (0.)

:,..‘:lf [act. part. n. of 255 Mizing: &e.).
= One who tmputes to others, or charges them
with, vices, or faults, that are in himself. (1Aasr,
TA.)—And A tailor (O, K) who ejects his
\ .,al.:..':?, i. e. the knots of the threads, [meaning
who spits them out,] when he ejects them. (O.) =
And [A man) weak in respect of the body (.‘,&;

u.w) 3 (X, TA;) i.e. (TA) one whose v...a
[meanmg body] is weak, or emacmted (0, TA ,)
by his .,,...5 being meant his o~k [as syn. with
aal (0)

[ B 29
wwtso Poison with mhich medicaments [or

drugs] are mixed to render it potent. (Ham p.
331.) See also ..~.:4, first sentence. = And,
(M, K,) 0F wenedl o, (S,) 1A man mhose
grounds of pretension to respect are mized (S, M,
K,* TA) with ignobleness. (M, TA.)

as

Whand
1 o055 i g aais, (K)

8. wiSY Ha collected clarified butter. J(L.)
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5.:5 The dregs, or sediment, remaining at the } Sayed, shinned, or excoriated;
bottom of fresh butter when it is cooked with meal f

of parched barley or mheat (S2ew) to be made
into clarified butter : (S, M, L:) ‘or the dregs, or
sediment, remaining at the bottom of fresh butter
when it is cooked with meal of parched barley or
wheat ( 329w) and with dates; as also 'o;L.:..,i

(X:) or the dregs, or sediment, of clarified
butter : (Ks, L:) or (in the K, and) thm Jresh

butter: (L,K:) it is also called o-\-*-s, and

;;I;Jb, (Ks, L,) and)ai and 0'))1 and 1594 ;
and remaius at the bottom of the cooking-pot,
after the butter has been clarified, mixed with
hairs and pieces of wood &c. (AHeyth, L.) —
Also, A certain herb, abounding with milk (L, K)
and greage. (L.)

8 ~2 LXK 4

o3lis : see 3.;:.?.

#

1. 5,23, aor. - and 2 4 inf n. ;.‘3, and ¥4,33,
(8, M, Msb, K,) inf. n. "" 3 (S;) He divested
or stripped it of, or strzpped 0 _ﬁ or removed from
it, namelya branch, (§, Msb,) or other thing,
(S,) its ,=3 [i.e. peel, rind, bark, coat, covering,
husk, shule or shell, crust, scab, skin, or outer
integument, or superficial part; he, or it, pared,
peeled, rinded, barked, decorticated, hushed,
shelled, scaled, flayed, skinned, or excoriated, it ;
he, or it, stripped off, scraped off, rubbed off,
abraded, or othermwise removed, its outer covering
or intequment, or superficial part]; (S, Msb;) |V
but the Ylatter verb has an intensive signification;
(Msb ;) [or denotes frequency, or repetition, of
the action, or its application to many objects, as

well as muchness;] ke pared off, or removed, its | ;=

peel, rind, bark, or the like, (;-T;J,) or its skin :
(M, K:) (and ke pared, peeled, stri};ped, scraped,
or rubbed, it off; namely, anything superficial,
and generally a thing adhering to the surface of
another thing, as, for instance, peel and the like,
and a scab, and skin, and mud. One says of a
fruit, or the like, li; ,_:..; }:..: Its covering,
being removed shells oﬁ'jrom a grain or the like.)

b,-JL; o)..i (He excoriated Ium mth the
nhip]. (TA, art.)....)_ul....Ul.u a)—o t [He
galled him, as though he fla Jed Ium, with the
tongue; i.e., with reproot, &c.]. (TA, ibid.)
-;.:.5, aor. %, It (a date) had a thick skin.

(TA.) =323, (TA,) [sor. 4] inf. n. 323, (S,
TA,) He had his nose excoriated by intense heat :
or the was intensely red, as though he mere
Slayed, (M,) or as though his scarf-skin were
peeled of. (TA.)

2: see l.
5: see 7.

7. »~t and ¥ ).":.i.'a quasi-passives of 1;‘3 and
:;.1_3 respectively; {It became divested, or
stripped, of its peel, rind, bark, coat, covering,
husk, shale or shell, crust, scab, skin, or super-
Sicial part; it became pared, peeled, rinded,
barked, decorticated, hushed, shelled, scaled,

Bk. I.

a8

its superficial
part became stripped off, scraped off, rubbed off,
abraded, or othermwise removed : and it peeled off';
it scaled off, or exfoliated:] (S, M, K:) both
signify the same: ($:) [or the latter, as quasi-
pass. of 6,23, has an intensive signification ; or
denotes frequency, or repetition, of the action, or
its application to many subjects, as well as
muchness: and the same also signifies it became
divested, or stripped, of its peel, &c. part after
part: and it peeled off, or scaled off, part after
part.]

;3‘_‘3. —_— 91}?’.3” [dual], with damm, (K,) or
'Ql;t.?l, (so written in a copy of the M,) The
treo wings, (K,) or the two thin wings, (M,) of the
locust, (M, K.)

;E.f The covering of a thing, whether natural
or accidental; (M, K;) i.e., of anything; (M;)
(the exterior part, peel, rind, bark, coat, crust,
intequment, skin, or covering, of a branch, plant,
fruit, or the like ; a coat such as one of those of
an onion or other bulbous root, as is shown in the
K, voce ?L;.:; a case, husk, shale, shard, or
skell, such as covers a seed or seeds or an egq;
crust, a scab, a substance consisting of .ccales or
lamine, and any similar thing, that peels off from | 8
the skin &c. ; the skin of fruits &c.;] of a branch
(and the like], the part mhich is like the skin of a
human being ; and hence the )..3 of a melon and

the like: (Msb:) pl. 3925, (S, M, Mgb, K.)

o)-.’ is a more particular term [signifying A4
piece, or particle, of peel, rind, bark &c] ($2)
and likewise signifies the skin of a o).b [or piece
of flesh-meat} whick remains when its liguor has
been sucked; as also '5}5‘_‘3. (M.) ';l_f.j also
signifies the same as ;Lo and likewise the skin
[or slough] of a serpent. (TA.)—— [Hence,)
)...0 also signifies § The dress, or apparel, of a
man ; ($;) any dress, or apparel (M, K:) and
agarment (TA ) a8 also'):J (M TA:) and

P X ‘ﬂ/

the pl. 15,,-.9 (M, K.) You say, ,_,....-)J

1 {(Upon Ium. 18 goodly apparel]. And ,:,..:_.; c;;
Oeaeld epi3 1 He went forth in tma clean

jarments. ’ (TA) Andina trad. of Keyleh it

. . o se wed o F2. A 0k, o 0

is said, C..b r‘.f 139 shay 13 Dhamy Sy 13} b
d:ﬂ Lg).'a; 1 [{ used, when I sam a man of goodly
aspect, “and of apparel, ta raue my eyes towards
kim]. (S.)=—[Hence, also,] ¥ )L.: signifies +The
refuse, or lowest or basest or meanest sort, of man-
kind, or of people. (IAgr, in TA, arts. yoy and
yin.)  See also Ejl.:.'i._And see ;2‘3

’-l.

=3 yo3 Dates, or dried dates, havmg much )....i
[or shin]; (S, M, K;) as also ')g-; (TA.) See
g

-

-0 8 -
o).:.i see).J — and see 5,50,
o0
5)=5: see )._9, in two places
. s .
5pa3 : 8e€ opmls,

R525

L $o, .
=3 : see ,=3, in two places,

L I P

J9=3 A medicine with which the face is pecled,
in order that it may become clear (M, K) in
(M.) See 5,50.

complexion.

- -
Je3: see po3,

E;L:j Peel, rind, bark, or the like, (:L;J,) or
shin, pared off, or removed, from a thing ,: (M,
K;) [parings, or bits, or particles, of a thing,
that fall off, or are pared off.]

3}.:\5 [A dad (or wound upon the head) nhich
merely peels oﬁ' the external shin; also termed
4-0)‘-.. (see 1....',)] the first 1..... s, K,
because it peels off the skin, (8,) or which peels
off the skin. (K.) e A woman who pecls her
Jace, (K,) i. e., the external skin of her face, with
medicine [called ;,i;], in order that her com-
plezion may become clear; (K, TA;) and who
rubs her face, or the face qf another, with [the
kind of liniment called] o)..b, (TA;) as also
'o’ : (K:) which latter [also] signifies a
woman to n’hom this is done. (TA.) The 55 ‘b
and the o),.-l.o are cursed in a trad. (M, K.) eme
HO b o)h.o, (S,)and 'o)..’, and 'o).J,(M,l_(,TA,)
A rain that pares, or strips, the surface of the

earth, ($, M, K, TA, [in the K, )‘.E..i._: ;.I;.; is
put in the place of}‘.u“ E;L;, in the M]) and
removes the pebbles from the ground, bemg a rain
that falls with vehemence. (TA.) — .,...\i &,
(TA,)and 'o),...l: (S, M,K,)and ¥ ,.-l: (M,K,)
14 year that strips, or strips off, everything: (M,
K:) or that strips, or strips off, men; and camels
or the like: (M :) a year of sterility, drought, or

dearth. (S.) See also;;_g:.
;,3\5 and 5;,.".6: see 5}.“.;\3.

;ﬁ‘ A thing having its peel, rind, bark, or the
like, pared off. (M, K.) mm= One whose nose is
excoriated by intense heat: (M, K:*) or (so
accord. to the M; but in the K, and) tone
intensely red, (S, M, K,) as tkough he were flayed,
(M,) or as though his scarf-skin were peeled off.
(TA.) == Ground partly bare of herbage and
partly producing herbage: and ground bare of
herbage. (TA.) = x;.:j 5);.5 A tree peeled, or
barked: (M:) or as though part of it were
peeled, or barked, (M, K,) and part not. (M.)

o bs Suo

—— 23 doee A serpent casting off its slough, or
having its slough cast off'; syn. 8\.: (M, K:)
or as though having part qf its slough cast off,
and part not. (TA ) —pd
(TA.) Seealso a)...b

L g
l A\ A severe year,

).‘.‘j.; A thing having its peel, rind, bark, or the
like, pared off, or removed peeled rmded barked,

27 82

&c. (TA.) See l o )..M Shelled pis-
tachio-nuts; (S, TA;) and so )...u alone, by
predominant usage. (Z, TA.)

:;,.:.;4 see o)..;U

318



2526

;:.fi:o tNaked. (K, TA.) = [An aged man:
because he finds his garments heavy to him, and

throws them from him. (TA.)
his

LS, (M, Msb, TA,) aor. -, (Msb,) inf. n.

£23 (M Msb, K,) 1. gq. Lis, (M, K,*) said
(M, Mgb) by Yaakoob, (M,) to be a dial. var.
of the latter; (M, Msb;) of the dial. of Temeem
and Asad; the latter being of the dial. of Keys;
the (3 not being a substitute for the I ; (M ;) He
removed, put off, took off, or stripped off, (M,
Msb,* K,) a thing ; (M, Msb;) as, for instance,
the housing, or covering, from (u.s) a horse;
(M) and a roof [from a chamber or the llke]
(TA.) And bl.-: [inf. n. of the pass. form Ja....:
It was, or became, removed, &c. ] is syn. mzth,
(K,) being a dlal var. of, (M,) bL—é M, K,)
in the sense of\.oL..Q\ (TA.) Ttis said in the
Kur, [Ixxxi. 11,] nccord to the reading of ‘Abd-
Allah Tbn-Mes'ood, Sdats G201 1313, with 3,
(M,) meaning the same as :.,J;..:-é, i. e. And
when the heaven shall be removed from its place,
lile as a roof is_removed from its place. (Zj.)
You say also, :ij 1ot b3 [He removed the housing,
or corering, from the beast of carriage]; the verb
thus u~ed also, bemga dial. var. of &5 ; and
vit3, inf. n. h.,..u signifies the same. (TA.)

»........-.- 5

Aud V.,.,n \ Ja....: The man as spoiled, despoiled,
or plundered. (TA ) — £25 also signifies The
act of beating, [app. 80 as to excoriate,] with a

staff, or stick. (Yagkoob, K.)
2: see 1, in two places.

5: see 7.
7. oot Shatist, and ¥ olaiid, tThe shy

became clear; became free from clouds or mists.
(K,* TA.)

523 a dial. var. of £23, q.v. (TA.)

2555 a dial. var. of 5535 (app. meaning Sugar-
candy]. (TA.) == [In the present day, applied
to Cream.]

554 great spoiler, despoiler, or plunderer;
one who spoils, dcepo:ls or plunders, much, or
Srequently ; syn. ,a‘)k.a (TA)

-2

-] 2o
Biis: see b,.i.i.o, in two places.

L;E b,....u d.el: [for J..JI l‘,_r. b,....u] and

i PN lide [A beast of carriage having its housing,

or covering, remowdfaom it]. (TA.) Yousay

also, 'Ja.:..u J-.), meaning A man spoiled,
despoiled, or plundered. (TA)

e

gy

Q. 4. y2331, said of the skin, (S,K,) Tt quaked;
shuddered; mwas, or became, affected by a tremor,
quaking, or quivering. (K.) [And in like manner
said of & man, (see the part. n., below,)i.e. He
quaked, or shuddered.] — It (the skin) dried up

):J — 5;“5
(515) by reason of mange, or scab. (TA.) =
._p)')H -.a,'....ﬂ The earth became of a colour
inclining to that of dust, or ashes, (..a.xg)l,) and
contracted, by reason of drought. (TA) —

“n .:;-;.51 1The year became one of drought.
(K,* TA.)

&):jj 3.;;1‘ (S, K) A tremor, quaking, or
quivering, of the skin seized him. (K.)

;clfj Rough to the touch; ] :,-?.; (K,
accord. to the TA :) or rough, and advanced in

years; u-uo u--.-, with the art. u-—dl u.--"
(CK, and a MS. copy of the K.)

)a...u, applied to a man, [Having a qualung
or shuddering of the shin,] has for its pl. ,5L..0
without the _» because it is augmentative. ($ )

[ i3

-

o3
ot )
See Supplement.]

wad

Pz s,

1. aa3, (8, M, A, Msb, K,) aor. 2, inf. n. a8,
(M, Msb,) He cut it; (S, Msb;) or ke clipped
it, or shore it, or cut off from it; (A, K;)
namely, hair, (8§, M, A, K,) and wool, (M,) and
plumage, (A,) and a nail of a finger or toe; (M,
K;) with the ,_,a.i.o, q. v.: (4, K) as also
Yaaa3, (M, A,) and, by permutation, slad: (M:)
or these two forms have an mtenslve signification:
or you say, o;....:j ,’.’.w V;;;S, meaning, I
pared the nail and the like. (Mgb.) —— Also, [ &
He (a weaver) cut off from it, namely, a gar-
ment, or piece of cloth, its unwoven end, or
extremity, consisting of warp mwithout woof. (M.)
= And He cut off the extremities of his ears.
(TIAsgr, M.) 4,-;3 oceurs in a trad., as meaning,
Take thou from the extremities of his ears., (TA.)
[But this may be from the root gad, q. V.] mmm
And [hence,] obl.h.. & wad tGod diminished,
or took or deducted from, [the account of ] his
sins, (TA, from a trad.) == o)ai ua’, (S M,
A, Msgb, K,) aor. 2, (M, TA,) inf. n. ._,a.a: (S,
M, A 0 L, K,) in [some of] the copies of the
K ua..a: but the former is the right, (TA,) and
ua’, (T, M, K,) He followed, or follored after,
his trach, or footsteps, in pursuit; endeavoured to
trace him, or track him; (S, M, A, Msb, K,
&c.;) or he did so by degrees: (TA:) or by
night: or at any time: (M, TA:) whlch last is
the correct explanation: (TA :) and a.aa signifies
the same, (A, TA,) and so 851 Y a3l (S, K,)
and o).:l'ua.a.t..a. ($,M,K:) and ._,..9 is a dial.
form of the same. (TA.) You say, u‘il; é};
u’)b ).; I Laas Suck a one went Jorth following,
or follommg afier, the footsteps of such a one, in
pursuit, (TA.) And it is said in the Kur,

[xviii. 63,] (8,) W LayUT 1215556 (5, K)

[Boox I..

And they both returned by the way by which they
had come, 1etracmg tlzezr footsteps (X, TA.)

~ [And hence,] )..Ji A.La uas, ($, M, Mgb,*
K,*) and w.&-..ﬂ and b,)n (A,) aor. 2, (M,

TA,) inf. n, ._,a.a:, (M, TA,) or this is a subst.
put in the place of the inf. n. so that it has become

predominant over it, ($,) and uig, (M, TA,) or
the latter only is the inf. n., and the former is
(only] a subst., (Msb,) He related to him the
piece of nems, or information, (S, M, Msb,) and
the tradition, or story, and the dream, (A,) in its
proper manner (a,;.,’ Ulé) (S, Msb:) or ie
made it knorn [to him]: (K:) and ...a.x..)l v axst

he related the tladztzon, or story, in its proper
manner (a.,a., dl.c), ($, K, TA;) as though he
Jollowed its traces, in pursuit, and related it ac-
cordingly : (TA:) [i. e., he pursued the course of
the tradition, or story:] and yadt ¥ _aais he pur-
sued, or sought after, the particulars of the nens,
or. m ormation, gradually, and deliberately. (M.)
ua’ is also said to signify e recited, or delivered,

a [discourse such as is termed] PR (TA.)
And it is said in the Kur, [xii. 3,] u:ia :,.-'.:a

e s 0L

.Mm. jra| ..L.J.sd We explain unto thee with
the best explanation : (K, TA:) or, as some say,

._,a’ 1s the inf. n. of the verb used m tlns sense,

and ua..a.ﬁ is a subst. [syn. with A-A.J, g. v.J.
(TA.) And in a trad. reqpectm(r the C]nldren of

Israel it is said, |,£.Lb |,.a: i or 1,.43 1,:» G

accord. to different relations: meaning, 1hen
they relied upon words, and neglected works, they
perished: or when they perished, by neglecting
works, tle uxr‘lmed to, and relied upon, stories.

(TA) mm Syt 4ad, and Spalt o 435, or
,.n e see 4

2. das3 and oLa3: sce 1, first signification.
@, ($,) inf n. U“"""—‘.-’!;’ (A, K,) He
plastered, or built, (TA,) a house, (8, K, TA,)
and a tomb, which it is forbidden to do, (A, TA,)
with gypsum; (TA;) syn. oAt (8, K:) of
the dial. of El-Hijiz. (TA, art. _aa.)

8. 4o, (Msb,) inf. n. 4ols (A, Mgh, Msb)
and Lola3, (S, A, Mah, Msb, K,) [which latter
is the more common,} He (the relation of a slain
man, A, Mgh, TA, or one who has been wounded,
Mgh, [or mutilated,]) retaliated upon lLim by
slaying him, or mounding him, ($,* Mgh, Msb,
K,) or mutilating him, ($,* Msb, K,*) so0 as to
make him quit, or even, with him. (Mgh.) See
also 8. —— Hence, (A, Mgh,) { Ie made Lim quit,
or even, with himself: used in a general way.
(Mgh.) You say, als LoB, (S, Mgh, Msb,*
K,) inf. ns. as above, (Msb,) { Zle made his_fellow
quit, or even, with him, (Mgh,) in a reckoning,
(S, Mgh, K,) or other thing, (S, K,) by with-
holding from him the like of what the latter owed
to him ; (Mgh;) he made a debt which his fellow
owed him to be as a requital of a like debt which
he owed his fellow : [but Fei adds, ] this is taken

~F - P . .
ﬁ'om!j'\)! ,_,;La:ISl and hence the former signifi-
cation, relating to retaliation of slaughter and
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wounding and mutilation, which, however, is the
predominant signification. (Msb.) You say also,

ERX 2

akd < ulb l...,u wb [or, more probably,

al3, or perhaps 4.,Ln,] 1T withheld from him the
lik;qf what he omwed me. (A, TA—) 18d says,
(TA,) The phrase 4..1.9 L .3:3 Ug,: has been
mentioned; and means, in my opinion, tZeyd
was rechoned with for what he orwed: though
made trans. without a particle, as implying the
meaning of 4,2l and the like. (M, TA.)

4 w! inf. n. Ua\.n:‘ He retaliated for him;
(M;) as also ¥ aas (A [soina copy of that
work ; but I think it \s a mistake for w!, or for
] wasl, q.v.]) or 4..4 ua..st (TA [but this
seems to be a mistake for & UaZS\ 1) You say,

'j.: u.o i as! He (a governor, or prince,)
retaliated for such a one upon such a one, ($, K,)
by wounding the latter like as he had wounded the
Sformer, (S, Msb, K,) or by slaying the latter for
the slaughter qfthe fm mer ; (S X;) and the Like.
(TA.) = 4.......» u.n J.r.-)J\ ua:‘ The man gave
power, or autlzonfy, to retaliate upon himself,
(K, TA,) by doing to him the like of that which
he kad done, whether it be slaughter or mutilation
or beating or wounding. (TA.}) [Whence the
saying,] i;;.;.)\ B} tI authorize thee to
adduce anything whereby to invalidate the testi-

3 Gk u, der o

mony. (A,* TA, art. C)e-) = aadl Lo ayd
‘?).;” &-g, (S, K,) and ‘:—’};" ‘;L; "";s: X,)
He heat him until he made him to be nedr to
death: (S, K:) and Fr used to say, JE- Ay
5;;.!! a2 [meaning as above]. (8.) You say
[also], .‘_':;;H uiéii;;ﬁ‘; [I made him to be
near to death]. (M.) And a poet says,

» JUY I R .
meaning, Thou hast made thy mother to be near
to death. (TA )_. Fr also said, (S, )..J,..}\ 'w

and ..:,..H a.a.ﬂ [in the L and TA ..),4,." u.c aas

0 2

and ato wl which seems to be a mistranscrip-
tion,] both signifying Death became near to him :
(S, X:) or he became at the pomt qf death and
then e.scaped (TA ) and so .:,a.., R (M)
and .),.n S vc." he became at the point of
death. (M.)

Jrr!

see B. == o)1 Ua.au
23 - 0.
see o)_ﬂ u‘-’-~—)eDJ‘M-‘5 seewvc-’

OV [ Pt ua.:aﬁ He preser ved in his
memory his speech, or discourse. (AZ, M, K.)

6. |,.;LEJ They made themselves quits, or even,
one with another, by retaliation, (M, TA,) slaying
Sfor slaying, or wounding for wounding. (M.)
A poet says,

. vl (165 Lolait s *
. Coellalt 6 Y25 W2 Lo .

[And e sought retaliation so as to make a party

thereof, (S,

al

quit, or even, with us; for people's making them-
selves quits, or even, one with another, by retalia-
tion, is a statute, and an act of justice, appointed
to the Muslims]: in which wolil is an instance
of a deviation from & general rule, as it presents
two quiescent letters together in poetry ;. where-
fore some relate it differently, saying ,Ual.aaﬂ
and there is no other instance of the kind ex-
cepting one verse cited by Akh:

o

* ~'93 Q.&.J u.:‘.ha- '\),J,

s - [ X

* Wh&sl),mu *

but Aboo-Is-hdk thinks, that, if this verse be

genuine, the right reading is .u.-' ,.«-v‘),, as the
making the dupllcatlon of a letter distinct is allow-
able in poetry; OF URes J?\,). (M, TA.) Thisisthe
primary signiﬁcat’ion of the verb. (TA.) — And
hence, (A,* Mgh,* TA,) [or, accord. to Fei, the
reverse is the case, (see 8,)] 1 They made them-
selves quits, or even, one with another, in a
reckoning, (8, A, Mgh, K,) or other thing (8§,
A, K) one withholding from another the like of
what the latter ored him. (Mgh.)

8. u:...i! It (hair [or the like]) was, or became,
cut, or clipped, or slwrn, (M, TA ) with t/teunu

\ ] m
S:l:& )- as also ua.au and L.S"“” (M IA ) =
oyl Lasil: see o1 Ua). -_— -—-,J,.A-Jl Ua.s
pue d.:h:- was. == He retaliated, slaying for
slay ng, or moundmg for wounding. (M.) You
say, uw u.c u'}d 31 (S, A, K) He retaliated

JSor such a one upon such a one, by wounding the
latter like as he had wounded the former, or by
slaying the latter for the slaughter of the forme1 )

s &K

(S, K, TA,) and the like; (TA;) as alsou Yaasl.
(8, K.) [See the latter verb, first sngmﬁcatlon ]

And 'w!, inf. n. Ual.a.ﬂ signifies [also] He|

(the Sultén) slemw him in retaliation. (Msb.) e
U.o\:nﬁ', as a subst,, [i. e., having no verb cor-
respor;d’ing to the signification here following,
though I do not see how this can be asserted, for
one mey certainly say ake Ja.%i,] also signifies
The being done to like as one has done, whether it
be slaughter or mutilation or beating or wounding.
(TA.) — See also 10,

10. _aiswt He sought, or demanded, retaliation,
i. e., slaying for slaying, or wounding for wound-
ing. (M.) —— aaiss! He asked of him to re-
taliate for him: (8, A, Msb, K:) and Yaas
signifies the same accord. to the K ; but the author
has been misled into saying this by misunder-
standing the following passage m bhe 0; Laais
;.;u: :,? AT :&a.a....»‘} a.a...a\, asl Jre op31, in

which w\, terminates a clause. (TA.)

._,J (M, K) and Y_aa5 (M, TA) What is cut,
or elipped, or shorn, of the mool of a sheep. (M,
K, TA.) See also FEADA Also, both words,
(S, M, A, K,) and ¥ aia3 (M, TA) The breast
(M, A, K) of anything: (M:) or the head
K,) called in Persian aipwsw [i. e.
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:.&,.:;, applied to the pit at the head of the
breast]; and such is the _aad of the sheep or
goat, &c.: ($:) or the middle thereof : (M, K:)
or the bone theregf, (M, K,) of a man or other
animal; (TA;) [i. e. the sternum ;] the soft hone
into which are set the cartilaginous ends of the
[seven upper pairs of the] nbe in the middle of
the breast: (Lth, TA:) pl UaLaS [a reg. pl. of
the first], (K) Hence the saymrr J.!’,;)jf;
das ..)'1.:...; L,., ($)) or on=l u.. 3 o5l o

:L;S, and 'J?.«aa, (M, TA,) [ He is more closely
adherent to thee than the little hairs, or the hairs,
of thy breast, &c.:] because as often as they are
cut they grow [afresh]: (Asg, TA:) meaning, he
will not separate himself from thee, nor canst thou
cast him from thee: applied to him who denies
his relation: and also to him who denies a due
that is incumbent on him. (Sgh, TA.) — Also, the
same three words, (the first and ¥second accord.
to the TA, and the Ythird accord. to the K) and

',_,4,.4: (X,) The place quronth of the hair of

the breast. (K, TA.) == ua:, (JK, and so in
one place in a copy of the M, and in the TA,) or

'ua:, (so in one place in a copy of the M) and
1255 and 453, (M) i. g. am, (IK,) or oo,
(M,) [i.e. Gypsum;] 2350 syn. with ua.n. (&,
Msb) in the dial, of El-Hijiz: (S:) or Y353 and
'w, (X,) the latter on the authority of I1Drd,

(TA) and said by Aboo-Bekr to be with kesr,
but by others sald to be w1th fet-h, (Seer, TA,)

are syn. with 4“ [and aa-, ns. un. ofua-. and
u:\?]- (X:) or signify stones ‘quﬂe- for gypsum]:
(T4:) pl. wolas [reg. as pl. of £25]: (K:) and
'Uol.a: isa dml form ofu:‘u [app as syn. with
ua.. and uaus], a subst., like ,L.. [whxch is

nearly, if not exactly, syn. wnth)... and uaus]
(M, L.) In a trad.of Zeyneb occurs this ex-
pression: o:,...Lc Uh- I ¢ [0 Jypsum upon
buried cor pses !] by which she likens the bOdlCS
of the persons addressed to tombs made of an.,
and their souls to the corpses contained in the
tombs, (TA.)

5
-
it 3. P
- see a3, last signification; the latter
28 in three places.
aad:

333 The hair over the Jorehead ; syn. c\,.ab

(M, A,)or 4,.9\."1.:.4 (8, K ;) accord. to some,
(TA,) of 2 horse:: (M, TA:) or nhat comes for-
nard, thereaf, over the face: (M, TA:) and the
4ol of 8 woman: (M:) or the S;J;, i. e., the
dpoli, [or front hair of the head,] which is cut
over (lit. over against, flda-) the forehead : (Mgh,
Msb:) or what a moman makes, in the Jore part
of her head, by cutting the hair of that part,
excepting over her temples: (TA :) or it siguifics,
as some say, (Mgh,) or signifies also, (M, A))
any lock qfhau'. (M, A, Mgh:) pl. jaas (\T
Msb, K) and UaLa: (M, K) See also UoLa:

SR



2528

i.is A story; a narrative: (§, M, TA:) and
what is written: (S, K:) and an affair; or 2
case: (S, Msb, K:) and 'ua.d is syn. therewith,
in the first of the above senses; (S$,* M, A,*
Msb,* TA ;) and slgmﬁes a story, or narrative,

related: (M,TA:) and '44:4: also is syn. with
i.;J [in the first of the above senses] (A K,)
and so is 'Ua.,.a: (A:) the pl. ofl.a: is ua.a’,
(8, Msb, K,) and Ua._.._am isa pl.pl.: (A,*TA:)
and the pl. of'i.;wag is ULJL.QS‘ (A,* TA.) You

say, L.:...s l.as & and uu.’ &c. [He has, or
to Ium, or 1t relates, a monderful story]. (A.)

And 4..4.9 3..'!) u: 1In his head is a speech ; or
the like. (TA ) And .’l;a’ e What 13 thine
a_[fazr7 or thy case? (Msb) And k_,'J| ias c.ﬁ)
u\.\a..\..!\ [ He referred an a_ﬁ'azr, or a case, to the
Sulidn]. (A.) == See also uu, last signification.

$ -z - 3 .
uaad : see Ud, firet signification. == See also
4485, == See also a3, again, second and third

significations,

U;L;.';: see UoL;f
).!.J‘ww and 'A.ol.a.’ and ¥ aolal, (S, M,

A, Mgh, K,) of which three forms the first is the
most common, ($,) The part where the growth of
the hair terminates, (As, S, M, A,* Mgh, K,) in
the fore part and the hind part (As, S, M) of the
head; (M;) or in the fore part or the hind part;
(K ;) or in the fore part of the head and around
it; (A;) or in the fore part of the head or
around it; (Mgh;) or in the middle of the head:
(TA:) or the extremity of the bach of the nech :
(M, TA:) or the whole circuit [of the hair),
behind and before and around; and one says also
):....H 'uL.a: (TA:) and)a...li'uaa.o, of which

23 -2

the pl. is Uglu signifies the same as dolad;
(As, TA;) or the part where it is tahen with the
scissors: (TA:) UgLa.nJ\ also signifies the place
along which the scissors run in the middle of the
head : (M, K:) or the extremity of the back of
the neck: (K:) or the part where the gromth of
the hair terminates (K, TA) in the fore part of
the head ; or in the fore part and the hind part
thereqf, as before explamed (TA.) == Yousay
also, mb Ugl.au ua:, meaning, { He bit the
extremities qf his two hands, where they meet

together. (A, TA.)

J’L;S : see UoL;; == Also, ($, M, Msb, K,)

and Yi/Lola3, (s0 in a copy of the M, and in the
CK, and in a MS copy of the K [in the TA
¥ ;75L53, which I think a mistake,]) and 'LLoLaB

',—

(M, K,) [the first an inf. n. of 8, q. v.,] i. q. 343 ;
(S, K ;) Retaliation, by slaying for slaying, and
wounding for wounding, (M, Msb, TA,) and
mutilating for mutilating. (Msb.)

L ] -

e

-

s 20~ L]
see Loyaie:==and dal:==and

” . . 3
a3, third signification. /

U“ —— ‘!“"s
FIAPA Cuttings, or what s cut off (M, A)
nith the u;io, (A,) of hair, (Lh, M, A,) and of
the unwoven end, or extremity, of a garment, or
piece of cloth. (M.) am= See also UgL.a:

&.a,.ai A camel, (M, l_{,) or horse, or the like,
(M) with which one JSollows, or foliows after, (M,
K,) footsteps, (M,) or the footatep.s of travelling-
camels: (K: ) pl UA.JLA.S (Ibn-’Abbad, TA.)

== See also w, in two places.

ll.oLaS or xLol.aS, and :Lolas : see U;L;S

- s 5 z
U.oLa: see _a3, last signification,
. 2 -
u;.i..é.i : see a3, second and third signi-
fications.

2

oS A relater of a story or narrative (K,
TA) in its proper course; as though he followed
its meanings and expressions; or of stories, or
narratives; 88 some say, because he pursues
story after story: (TA:) pl UgL.a: (A, TA.)

= And One who rec:te.s, or delivers, the kind of
discourse termed inlad. (TA.)

Fl Pl 4 ®a
a0l see w‘ 5,

- - .
oSl Lake : see Lolal.

._,:.i:, A4 Ug!)’.i.o [or single blade of scissors or
shears], (S, A, K,’) with which one cuts, or clips,
or shears; (TA ) one of the things nhercqf a
pair is called uL.a.a.o (5, K:) or ul.-a.o.o
signifies the thmg mith which one cuts hair [ge. ],
and has no sing., accord. to the lexicologists,
though Sb assigns to it a sing.: (M :) some say,

that the use of the sing. is & mistake of the
4 .-
vulgar: (MF:) the pl. is Lolde. (A, TA.)

[ I NP}
.

e
tomb plasteved nnth as [or gypsum] :

* e |
see Ug,.a.ia in two places.=m A
and in

like manner Loais applied to a city (u.u)
(M, TA.)

u;}';-i-; Cut, clipped, or shorn; applied to
hair [&c.]; as also ¥ asmal: (M, TA:) and to a
£l J‘r

wing; as also '._,4.\.;3.;. (A)) CL..H O ahko
A bird having the wing clipped. ($.) And
'_,;;i:» Having the forelocks clipped, or shorn.
(Meyd, in Golius.)

-

1. &35, aor. =, (M, K,) inf. n. s, (S, M,
0,) He cut 1, (S * M, O,* K,) namely, a thing;
(M;) us also 'wt (M, K.) And oo
HEIN (8, M, O, Msb, K,) aor. as above, (M,
Msb,) and so the inf. n., (§, M, O, Msb,) said
of the butcher, (0,) He cut up the sheep, or goat,
into joints, or separate limbs: (S, O, Mgb:) or
he separated the [bones called] oo of the sheep,

® 02 o

or goat. (M, K.) = aiy .:,‘)U meaning
{1 Such a one has not been circumcised, is from

ol signifying “the act of cutting.” (A.)

[Boog I

...And w, S, M, A, 0,K)) aor. ¢, inf. n.
*...4.9, (M;) and ¥ aas, (M, K,) inf. n,
.ﬂa.;a, (K,) t He attributed, or imputed, to
kim, or accused him of, a vice, or fault, or the
like; (8, M, A, O,K;) and reviled, or vilified,
him; (M, A, K ;) meaning he cut him with cen-
(A.) === And 4253, (S, M, 0, K,) namely,
a camel, and [any] other [animal], ($, O,) or a
man, (M, K,) and'a beast, (M,) aor. and inf. n,
as above, (M,) He stopped, or cut short, ($, O,)
or prevented, (M, K,) his drinking, before he had
:atuﬁed kis thirst. (S, M, O, K.) —— And cad
40.- He (a camel) abstained from his drinking
before Iw had satisfied his thirst: (I8k, S, O:)
or a5 [alone], said of a camel (As, M K
TA,) aor. as above, inf n. .,..as and ..:,.a:,
(M, K,) he refused to drink: (Ag, TA:) or ke
abstained from drinking the water, raising his
head from it, (M, K, TA,) before he had saturﬁed
his thirst: (TA:) or, as some say, .,:,.u signi-
fies the satisfying of thirst by coming to the swater
ge. (M, TA.) — And slJt onad, aor. o, inf, n.
.,..AS He (a8 camel) sucked up, or sucked in, the
water. (M, TA.) ==1It seems to be applied in
the S that a3, aor. as above, also signifies e
played upon a musical reed, or pipe. (MF.)

2: see the preceding paragraph.=-g;pl .,,-.;3,
(S, M, 0,) inf. n. ewads; (S;) and ¥ uail;
(M) The & [i. e seetz-produce, or wheat ox the
like,] produced its ad [or jointed stalks, or
culms :] (M :) this is the case after the & _)i..';'.

(S, 0. [See 2 inart. t.)s]) [Hence the say-

ing,] edd ;31 (53} L) +([Verily T see evil, or
the evil, to have grown, like corn producing its
culms]. (TA voce Gas.) = And JeSATININ
(M, K,) inf. n. Spad’, (0, K,) + He twisted the
locks of the hair [in a spiral form so that
they became like hollow canes]: (M, K:) or
l;;a; ad §she (8 woman) twisted the Ioc/:s of
her hair so that they became like wi$ [i.e.
hollow canc.s] (A) and (K) t/he curled the
Lair; syn. o tan. (0, K.)— And 4....aJ
(ISh, TA,) inf. n. as sbove, (O, K,) He bound
his hands to kis neck, (ISh, O, K, TA,) namely,
a man’s: (ISh, TA:) [and app., in like manner,
his fore-legs, namely, a sheep’s or a goat’s: see
;L.:S, last sentence. ]

4 ;..;;; asadl + He empowered him to revile,
or vilify, him. (M.) [Agreeably with an ex-
planation of awa in the A, mentioned above, it

2 | may rather be rendered § Ile caused him to cut,

with censure, or to wound, his honour, or re-
putation.] =m a3} said of a pastor, (18k,S, M,
0, K,) [ He performed his service ill, so that] his
camels disliked, and refused to drink, the nater ;
(IS8k, M, K;) or, [so that] his camels abstained
JSrom drinking before they had satisfied their
thirst. (S, 0.) .;.;;t U;; [He pastured, and
performed his service ill, &c.,] is a prov., (S, M,
0, K,) applied to a [bad] pastor ; because, if he
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pasture the camels ill, they will not drink; (8§,
O, K;) for they drink only when they are
satiated with the herbage: (S, O:) or, as Meyd
says, it is applied to him who will not act sin-
cerely, or honestly, and with energy, or vigour,
in an affair which he has undertaken, so that he
mars, or vitiates, it. (TA.)mmo a3l said of a
place, It produced reeds, or canes. (M, K.)
See also 2.

8: see 1, first sentence.

;.,"é A gut; syn. u"'""‘ (S, M, Mgh, O,
K:) or all the Ll [or guts]: or the guts
[xel] that are in the lower part of the belly :
. P
(TA:) pl. orasl. (S. M, Mgh, O, K.) One
says, ;;3 ;;.: ,1 [expl. by what here follows].
(S 0O.) The Prophet said, respecting ’Amr Ibn-
- ’Amir El—Khuraee, who first set at liberty
wi,..a [pl. of ML.;, q.v.], (O,) or respecting
Amr Ibn- I\ame&ah who first changed the

2003 22+ 2108,

religion of Ishmael, (TA, ))LJ! 8P Aad pae AL,
[1 saw him dragging his guts in the fire of Hell].
(O, TA.) — El-Agsha in his saying

. Ul SN Cady | -
P13 2 . -
. l.,g\.a;\g ..au,.l;n, o .

means [The rose being present with us, and the
jasmine, and the songstresses] with their chords of
gut : or, as some relate it, (and as it is cited in
the M,) he said ¥ l;.fL;.i.f, meaning with their
musical reeds, or pipes. (S, O.) — And 1 The
middle of the body; metaphorically applied there-
to: 8o in the saying of Imra-el-Keys, (§, O, L,)
or, accord. to the people of El-Koofeh and El-
Bagrah, it is falsely ascribed to him, (0,

. b’ J o J . - ‘3 L] - . ’ " .
[And the middle of the body slender and lean,
and the portion next the back-bone, on either side,
smooth, and sloping dorenwards]. (S, O, L.) e—
And tThe back. (O,K. [SM, not having
found this in any lexicon but the K, supposed
that ;;I;Ji might be substituted in it for;;'..)!,
which is not therein mentioned as a meaning of

T

s -

a3 [8 coll. gen. n., signifying Reeds, or
canes; and the like, as the culms of corn, &c.;
and sometimes signifying a reed, or cane, and the
like, a8 meaning a species thereof ;] any plant
having (M, A, Mgh, Msb K) its stem composed
of (Mgh, Msb) .,...;bi [or internodial portwm1
(M, A, Mgh, Msb, K) and [their] .,a,ab [or
connecting knots, or joints] ; (Mgh, Msb;) [i.e.
any hind, or species, of plant having a jointed
stem;] i.q. fU (& word comparatively little
known]; (S; [in the O U1, a mistranscription;])
and [it is said that] ¥i( a5 signifies the same:
(S,0: [but see what follows:]) the n. un. of
the former is ¥ &.a5 (S, M, Mgh, Msb, K) and

oL_..af or Y3008 : (K accord. to different copies ;
the former accord. to the TA : [but each of these

S |

I believe to be a mistake for ¥ ssaas, which is
said to be a n. un, of AC.;;, and therefore held by
some to be syn. with Las )Y zf;g [appears,
however, to differ somewhat from a3, for it is
said that it] signifies an assemblage of dd ;
(M, K,) and 1ts o. un. is ¥ia3 and ¥3:0a3
[like 4l and 37&la which are both said to be
ns, un, of ﬂ.il’., and I.L;; and 5:‘\5;, said to be
ns. un, of :Ta’;.l; the former in each case anoma-
lous]: (M [see also Ham p. 201:]) or, accord.
to Sb, 'lk.d is sing. and pl., (S M, Mgh, O,)
and so zb,b, S, M, 0,) and ke 5 (S, 0;) as
pl. and as sing. also having the sign of the fem.
gender ; therefore, when they mean to express
the smg signification, they add the epithet
o..\a-\,, thus, and thus only, distinguishing the
sing. meaning from the pl, and making a
difference between a word of this class and a
noun that denotes a pl. meaning and has not the
sign of the fem gender such as )...a and )....g, and
uh)t and u.a.l.s of which the ns. un. are
oUv)l and 3Gis : (M :) or, as some say, ¥ ilab
signifies many a3 growing in a place: (Mgh:)
and it signifies also a place in which ad grow:

such as

(M, K:) [or] Y3 2% has this last meaning
(Mgh, Msb;) or signifies, like '4...@5 U;;i a
land having ~a3. MK ) s G2
‘,....Jt (Msb,) or ‘,....J! Y43, (TA,) [meaning
¥ He mon, or acquzred the canes, or cane, of
victory tn racing,] is said of the winner in horse-
racing : they used to set up, in the horse-course,
a cane (dwa$,) and he who outstripped plucked
it up and took it, in order that he might be
known to be the one who outstripped, without
contention : this was the origin of the phrase:
then, in consequence of frequency of usage, it
was applied also to the expeditious, quick, and
light, or active: (Msb,* TA:) [accord. to the
TA, it is a tropical phrase, but perhaps it is so
only when used in the latter way :] it is said in a
trad. of Sa’eed Ibn-El- As, that he measured the
horse-course with the cane, making it to be a
hundred canes in length, and the cane was stuck
upright in the ground at the goal, and he who
was first in arriving at it took it, and was en-
titled to the stake. (O, TA. [See also w Dis
— [The ¥ a3 here mentioned as A certain
measure of length, used in measuring race-courses,
was glso used in other cases, in measuring land,
and differed in different countries and in different
times : accord. to some, it was ten cubits; thus
nearly agreeing with our ‘‘rod:” (see ;.g,n-)
accord. to others, six cubits and a third of a
cubit: (see :_,!33) the modern Egyptiun &.a3,
until it was reduced some years ago, was about
twelve English fe.et: .:’md a half; its twenty-
fourth part, called a3, being the measure of a
man’s fist with the thumb erect, or about six
inches and a quarter.]_:,.:é@| ;..;.'i.ﬂ [The
Persian reed] is a kind whereof writing-reeds are
made : (Mgh, Msb:) and another kind thereof is
hard and thick; and of this kind are made
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musical reeds, or pipes; and with it houses, or
chambers, are roqfed (Meb) One says, .,...a.;
h-.." .,..a: u.-o i J;-.." [meaning Writing-
reeds are more penetratmg, or effective, than the
canes of El-Khatt (which are spears); i. e,

words wound more than spears]. (A, TA.) —

)i..ﬂ ;..a_» is well-known [as meaning The
sugar-cane]: (Mgb:) this is of three hinds;
white and yellon and black: of the first and
second, but not of the third, the juice [of which
sugar i3 made] is expressed and this expressed
juu'e is called ....a.a.!i J...p (Mgh. )_.;.;;

oy).m [is Calamus aromaticus; also called .(..a:

‘f"é"]‘ a species thereof has the joints near to-
gether, and breaks into many fragments, or
splinters, and the internodial portions thereof are
Silled with a substance like spiders’ webs: when
chered, it has an acrid taste, and it is aromatic
(Mgh, Msb) when brayed, or powdered; (Mgh;)
and inclines to yellowness and whiteness. (Mgh,
Msb. [See also 5;._»,;, in art. ,}])_.:...;3 also
signifies + Any round and hollow bone [or rather
bones]; (S, O;) itis pl. [or rather a coll. gen. n.]
of which ';.,.as is the sing. [or n.un,], this latter
signifying any bone containing marrorw; (M,
"I K;) thus called by way of comparison [to the
reed, or cane]. (\I ) == And I The bones of the
u!.p and u‘}L.., [i.e. arms and legs, or hands
and Seet, but here app. meaning the latter], (A,
Msb,) und the like: (Msb:) [or] tthe [pha-
langes, or] bones of the fingers and toes; (M, K,*
TA ;) tthe bones whereof there are three in each
Jinger and two in the thumb [and the like in the
feet] (A, TA;) and Zj says, the bones of the
tal.o! [or fingers and toes] which are also called

U,o'}...; (Msb in art. gl :) or, as some say, the
portions between every two joints of the C.;Lo\

(M, TA:) and Cpl-o'\)\ '4..4: [or C..a':)i w]

signifies the A.L.al [here perhaps meaning the
ungual phalanx] of the finger or tee. (Msb,
TA.) e And $The bones and veinsof a wing.
(MF)_[And t+ Quilis: thus in the phrase
b u..,)n J\e, in the K, voce u,.»l meaning
The feathers became quills: n.un. ¥ i.as: see

4oio.] == And 1[The bronchi;] the branches of the
mndprpe, (M K;) and outletsqfihe b;eatla, (K;)
(i.e] *.adl S, M, 0,) or w)l! ~.~a’, (A,
Msb,) signifies the ducts ((”,c—) of the lungs ; (S,
A, O, Msb;) through whick tlte breath passes forth.
S, M, A, O, Msb.) [bee,_,l..]_AndeuJ
things made of silver, and of other material, ve-
sembling {in form) tlxe kind of round and hollon
bone [or bomes] thus called : n. un. ¥ 3.5, (S,
0.) And -tJewels ($, M, K) kaving the form of
tubes (.ﬂ..ol.al), ($,) or oblong, (M, K,) and
hollom. (M )=eeAnd t+Briiliant pearls, and bril-
liant chrysolites, interset with jacinths, (IAar,
0, K.) So in the saying, in a trad., (O, K,)
related as uttered by Gabriel, (U,) [cited in the
S app. as an ex. of the meaning next preceding
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this last,] wmad (3o Liamdl B Capormt dmzidie 320 |
(IAar, O, K) i.e. [Re]owe thou Khadee;eh by
the announcement of | a pavilion [in Paradise]
of brilliant pearls, &c.: (IAgr, O:) or the mean-
ing is, of hollow pearls [or pearl], spacious, like
tlw lofty palare (IAth, TA:) or of emerald:
(TA voce Sgs: ) and it is said by some to convey
an sllusion to Khadecjeh’s acquiring what is

termed ._;:.H .;.a’f [expl. above], because she
was the first person, or the first of women, who
embraced El-Islim. (MF, TA.) — And 1 Fine,
thin, or delicate, (S, O,) or soft, (M, Msb, K,)
garments, or cloths, of linen: (S, M O, Msb,

K:) a single one thereof is called ¥ U"‘” (M,

rd ro

O Msb K) One says, PSSR u')\: &
)-‘u w, t [In the possession of such a one are]

s [meaning the cylindrical, or oblong, hollow
pieces] of carnelian [of San'd], and wa$ [mean-
ing the fine, or sgft, garments, or cloths,] of linen
lof Egypt]. (A.)=— Also }The channels by
which water flows from the springs, or sources :
(8, M, A, O, K:) or the channels by nhich the
water of a mell flows from the springs, or sources:
(As, T, TA:) n.un. Y&25. (M.) And .53
J;.J;;H + The waters [of the kind of nater-course
called Joday (q. v.)] that run to the springs, or
sources, of the mells. (Ag, $, 0.) Aboo-Dhu-

eyb says,

. ’/0’ O st

. Aot aiyld d.) wb‘ L4
hd )V' ;;J')"} ..;.45 u.\:- .

(As, $, M, O,) meaning She remainced [in it, and
constructed for herself a booth, or a tent,] amid
wells and smeet na!er thatﬂomed copiously. (As,
8, 0.) — See also ad below, in the next para-
==oai)! is also a name for The ere.
(0.) — And G b is A call to the ene (O,
K) to be milked. (0O.)

graph.

$.53: sec the next preceding paragraph, in
nine places. wm [It also, app., signifies The cane-
roll of a loom: see )..» + The
mouth, which has the form of a short cylinder, in

the middle of the upper part, of the kind of
g ,r $-02
leathern water-bag called o)).o see alytin, | —m

1 The bone of the nose; uu’\)! 4..49 signifying
the nasal bone. (S, A. ).._[And +The shaft of
a well] You say M‘J‘ WH t{4 well
of which the slmft 18 straight]. (TA.) e And
14 well rerently dug. (M, K, TA.) —-And
1 The interior part of a country or town; (A ;)
and of & )«;5’ [i. e. pavilion, or palace]; (M, A,
K;) and of a fortress; (A ;) or of a fortress
coutaining a building or buildings; or the middle
of such a fortress, (TA) and of a town or
village: (S, L, Msgb, TA: [Golius, reading .(,;,
u)s, assigns to it also the smmﬁcatxon of the
“middle of a water-skin:’]) or a).as (i.e. pazilion,
or palace,] iteelf; (M, K ;) and [a fortress itself,
or] a fortified castle such as is occupied by a com-
mander and his forces: (TA in art. E,i.:) and

= And, app.,

'-

a torwn or village [itself ]: (M, K:) and the osm
[as meaning interior, or middle,] of a house. (T
and TA in art._spe.) Also 4 city: (K:) or the
(chief] city (S, M, Mgb) of the Sawéd, ($,) or,
{by a general application,] of a country: (M,
Msb:) or the ckief, or main, part (M, K) of a
city (M) or of cities. (K: but in the TA this
last meaning is given as the explanation of
)L;.:'Ew ¥ .35.) —See also diad, in two
places: — and see :.:@

“.a; u:’;" see w, first quarter.

fuad: see .,.3, first quarter, in four places.

.f’f

or oL.a: see \,-.a: first sentence.

® mr LN  -- .
5:Lal: see a3, first sentence, in two places,

* ..
: Bee wmad, last quarter.

L] -

"’L“E’ (so in the K, there said to be like
:_.:l::b,) or ¥ i;l.;i, (so in the M and L,) 4 dam
that is constructed in the place that has been eaten
aray by water, [for s in the CK, and ua.!
in other copies of the K, (in the place of which I
find C:j in a copy of the M, app.a mistran-
geription,) I read, and thus render iod, SUPPOS-
ing it to mean such a place in the side of a rivulet

| for irrigation,] lest the torrent should collect

itself together from every place, and consequently
the border of the rivulet for 1rrzgatwn of the
garden of palm-trees [thus I render bl-..ﬂ g!)s
(see art. v)s)] should become demolished. (M
K.) — And .,:Laf signities )lge : (o accord. to a
copy of the M:) or ;L_:,: (so0 in copies of the K:)
{the former I think to be the preferable reading;
but its meaning is doubtful : accord. to the K it
signifies Small channels for irrigation betreen
tracts of seed-produce; and ISd says the like:
accord. to AHn, patches of sown ground: see

more voce ;, it is a pl,] and the sing. is

Y&, (M,K)

...:,—;J: A sheep or goat that one shears.
(0,K)

,,,.a:, applied to a he-camel, (M, TA,) and
likewise to a she-camel, (TA, [but this I think
doubtful, as it has the meaning of an act. (not
pass.) part. n.,]) That sucks up, or sucks in, the

water. (M, TA.) —See also .,..ob

i._:w The art of playing upon the musical
reed, or pipe. (S, 0.) —[And] The craft, or
occupatwn, of the butcher. (M, Msgbh.) ==See
also ..:Laa

8,

&5 : see :’L:»L:JS._AISO, and ¥ 5.:\-:5‘, (S,
M, 0, K,) and v i 45, (Lh, M, K)) and
\§ WON (MOK)and'w,(\I K,)t4
Iock of /:azr haring a [spiral] tnmtedfw m [s0 as
to be like a hollow cane}: (Lth, M, K:) or a
pendent lock of hair that is treisted so as to curl

(Boox I.

[m a spiral form]; mnot plaited: (S, 0:) or
w signifies a lock of hair that curls naturally
50 as to be like a hollow cane (A;) and its pl. is
.,,.al.a: (S A:) [and,] accord. to Lth, such is
termed ¥ Zna (TA) [and app. LAt also]: and
"‘-‘*“,""” (Lth, A, TA,) of which the pl. is
;’f\ﬁ, (Lth, A, O, TA,) signifies such as is
twisted and made to curl by a woman ; (Lth,* A,
TA;) [and so, app., 'i;.eij;] i.e., such as,
being [naturally] lank, is curled by means of
canes and thread. (A.)

-.:La: A blower in reeds or canes ( 3 C_vl.;

M!), as also '.,-.ol.’ (M,K. {In the
former, this explanatlon is given in such a
manner as plainly shows that it is meant to be
understood as being distinct from that which
next follows: but I incline to think that the two
explanations are taken from different sources and
have one and the same application.]) And (M,
K) A player on the musical reed, or pipe; (AA,
S, M, O, K;) and so Vwb (8,0.) Ru-beh
says, (S, M, O, TA)) descnbmg an ass, (§, O,
TA,) braying, (TA,)
. [P .. S0 0.

wlalll (29S (oy domm (S '
(In his chest is, or nwas, a sound like the sound of the
player on the musicalreed]. ($,M, 0, TA.)e— And
A butcher; (S,M,0, Msb,K;) as also ¥ onol ;
(M, K:) so called from < in the first of the
senses expl. in this art.; (M, O, Msb, TA ;) or
because he takes the sheep or goat by its &a$,
i.e. its shank- bone, (M, TA;) or because he
cleanses the .,:La:! or guts, of the belly ; or from
:t;.;; signifying as expl. in the last sentence of
the second pagagraph of this article. (O, TA.)

s G2 L Z
«lad: sec aylad, in two places.

9 3.

&lad (0, K, accord. to my | MS. copy of the K
4._:1.;; [which is wrong]) U..L.Li (0) 1 One who
reviles men, vilifies them, or’defames them, much :
(0, K:) [or, very much; for] the 5 is added to
render the epithet [doubly] intensive. (O.)
[See 1, third sentence.]

s, w2

a3, (8, O, and so accord. to my M$ copy
of the K, accord. to otlier copies of the K &lad
[which is wrong,]) with damm and teshdeed,
(8,) An internodial portion of a reed or cane;
such a portion thereof as mtervene«: betreen tra
(S, O, K,) [a
n. un. of the coll. gen. n. '.,al.a:,] and '&,-aa,
(0, K,) of which the pl. is .,,.aLa’, (TA,) signi-.
fies the same. (O K. )_A}ld A musical reed,
or pipe; 8yh. )\4)4 (S, M, K:) pl. [or rather
coll. gen. n]'..:l..a.’ (8, M, O.) See an ex.
of the latter in a verse of El-Aasha (accord. to-

&M

Joints, or knots; syn. 4.;,...»!

. s o2
one relation thereof) cited voce ad.
e . .

0.) — See also dyad, in two places.

:,..ofo, applied to & he-camel and a she-camel,
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(I8k, S, M, O, K,) Abstaining from drinking

befure having satisfied thirst: (ISk,$, O:) or
abstaining from drinking the water, and rawmg
the head from it; (M,K;) and so ¥ e,
likewise applied to the he-camel and the she-
camel: (K: [but this latter I think doubtful:])
or a camel ( ),ag) refusing to drirk: (As, TA:)

and ¥ L_-A...u is also said to be applied to a she-
camel. zTA.)aaAnd A raiser, or grower, of
.,..;3 (i. e. reeds, or canes]. (Mgh.) — See also
s & .
wl—as, in two places. — Also 1 Sounding
thunder : (M :) and a cloud ¢n which ts thunder
and lightning : (As, TA:) or, accord. to As, a
cloud in which is thunder; (O;) [and] so says
Az; (TA;) likened to & player on a musxcal
reed, or pipe. (O, TA.)em And L..ob o)_\ t4
stream of milk coming forth easily (M, 0) from
the teat of the udder (O) as though zt wers a rod
of silver. (M, O.) mm See, again, .,al..a.v last
sentence,

. 0~ [ X & 9 - .
daii and dpais: sce dwad; each in two
places.

| LR X

draio: Bee .,.a:, first quarter.

.,,..aio 1 Hair curled in the manner expl. above,
voce c:t;-a’: (S, A, O.) — And t A garment, or
piece of cloth, folded. (Msgb.)

L ]
wu {1 One who mins, or acquires, the canes

o 02 [

of the contest for victory (in racing ad ;ym-s
‘,L.Jl A, O, K, TA, in the CK gl....)l ._’L..a:)
[1 e. in horse-racing]: and }a fleet horse, that
outstrips others. (A.) —m And +Milk upon which
the froth ¢ thick. (0, K.)

:.:L.;.’i.o may mean A place abounding with
;,.\;; [i. e. reeds, or canes]; like as :.al;;» means
““a place aboundmg with [herbage of the kind
termed] .,...s (Ham p. 490.)

$, -0
4.42:.0 see wb

. - i
1 5385, and & 335, and &1, (S, M, A, L,
Msb, K,) and sgm’, (A in art. Ceomw, &c.,)
aor. =, (M, Mgb, K, &c.,) inf. n. 2a3, (S, M,

Msb, K, &c.,) from which the pl. ;,::5 is formed
by some of the professors of practical law ; [and
:a-;-i-;, q. v., is also an inf. n.;] (Msh;) He
tended, repaired, or betook himself, or went, to, or
towards, him, or it; (originally and properly,
éither in a direct course, in which sense it is in
some places specially used, or indirectly; 1J,M,
L;) he directed himself, or his course or aim, to,
or torards, kim, or it; he made for, or torards,
him,orit; he made him, or it, his ohject; he aimed
at him, or it: he sought, endeavoured after, pur-
sued, or endeavoured to reach or attain, or
obtain, him, or it: he desired it, or wished for it:
le intended it; purposed it; or meant it :

2 ro - G s s sose P L4

sgms Udyis Sy dayd, (10, M, L,) and o,

sy,

\.ﬂﬂs—.\ds
(S L,) and o, (8,4, L) and ans, o5,
(Msb,) and 4al, and oheidl, (M, L, K,) and

;ﬁ:-!. (IJ M, L)_:.;.;; S3a5: see ool
below. _..l.aS‘..u Saad and 4y O anad 04

brought to him such a thing : “lit. T directed, or
betook, myself to him with such a thing :
ex. m the first para. of art. o] (Ham. p. 41.)
u,'.»a’ .LJI and 'u,’.»a.u, (the latter with fet-h
to the Lo, Mgb), To thee is my tending, or re-
(A) =W (3 325, [sor. 5,]
(A, Msb,) inf. n. 385 (S. M, L, Msb, K) and
a4 Voadl; (M, L,K;) 1 He pursued a right, or
&irect, course in the affair : (L:) or he folloned
the middle and most just way in the aflair; and
did not exceed the due bounds therein : (Msb:) or
he acted in a moderate manner, in a manner
betreen that of prodigality and that of parsimo-
niousness, in the affair: (S, L:) or ke acted in a
manner the contrary of that of extravagance in
the affuir: (M, L, K:) or he kept within the
due bounds in the affair, and was content with a
middle course: (A:) and in like manner, o3

see an

pairing, &c.

5333! in expense: (L:) and f':‘*f':‘ s> with respect
(A, L.) Seealso 8.
— A,..... o o He (a man) nalked atan equable,
o a moderate, pace; syn. \g,...-.o u....o (L.)
.,L...o 0, MM, (in the Kur xxxi, 18,] ($) means
And go thou at @ moderate pace in thy walking ;
neither slowly mor quickly. (Beyd, Jel.) e
.;Lc).:u .‘»a.";l Deal thou gently with thyself;

rr 0-0

moderate thyself; restrain thyself; i.q. & E)I
Ui, ($)_.i,.;i: ROAHTIOA] Keep ye to
the middle way : keep ye to the middle way in
affairs ; in sayings and actions: so shall ye attain
{to that which ye should desire]: awadl being in
the accus. case as a corroborative inf, n.; and it
is repeated also for the sake of corroboration.
QL from a trad.) — aad, aor. -, (L,) inf. n.
>3, (M, L, K,) 11t (a road, or way,) was
direct, or right ; had a dzrert or right, tendency.

(M, L, K.) ,_},..Jl.ha’ Jﬂul.s [Kur xvi. 9,]
Upon God it rests to show the direct, or right
way, (M, Beyd, L,) [or the right direction of the
nay] which leads to the truth, (Beyd,) and to
invite to it by evident proofs: (M, L:) or upon
Goud it rests to make the way direct, or right, in
merey and favour: or upon God depends one’s
duectmg his course to the [rlght] way. (Beyd.)
— 2a, 80T, 5, (S, L)) inf. n. M’, S, L, K,
t He acted with justice, or equity. (S, L, K.)
Abu.l-Lahhdm Eth-Thaalebee says,

s » F o m B, 2 - ;—
. s 18] Loy Coll Ll Je .

to his means qf subsistence.

(8, L) meaning, It is encumbent on the judge who

18 come to, any day, when he decides his case, that

he do not deviate from what is right, but (J.g)

act with justice, or equity. (IB,L.) Akh says,
s 0, 0} ~0-r

He means waty O} u.l..u, ; but as he makes an
ellipsis, and puts aad; in the place, syntac-

tically, of g~3, he makes it marfoog, because it
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has the place of that which is [virtually] martooa:
and Pr says, he makes it marfooa because of the
disagreement ; for as its meaning disagrees with
that of the preceding verb, it is made to disagn ee
therefore in desinential syntax. (S, L) == a3,
(S L)aor .y (L) inf n, M’, S, L, K,) [and
M’, sce 7] He broke a stick : (S, L:) he broke in’
any way or manner : or he broke in halves: as also
'.»;9, inf.n. seass: (L,K:) [or the latter signifies
he broke many thmgs, or broke in many pieces :
see 7.] == 7] M’ He was given a little. (S, O

K, art. M’.)=M’, aor. 2, inf, n. o;La:i, He
(2 camel, TA) became fat. (K.) == See also 4.

2: sce 1 last sentence but one. == And sce 4.

oIk o- e s 0F

4. o adl  gaesl The affair caused me to
tend, repair, betake mysclf, or direct my course,
to, or towards, him, or it; to aim at him, or it;
to seek, endeavour after, pursue, or endeavour to
reach, attain, or obtain, him, or it; to desire it,
or wish for it; to intend it, or purpose it. (M,
L.) — 11t (an arrow) hit its object, and killed on
the spot. (8, K.) == He pierced a man with «
spear, (K,) or shot him with an arrow, (TA,)
and did not miss him: (K:) ke struck, or shot, u
thing so that it died on the spot : (As:) ke killed
on the spot: (Lth:) it (a serpent) killed a person
(Lth, 8) on the spot : (Lth ;) or bzt lnm so as fo
kill him, (K,*TA.) 4..,” PEROR Destiny
kzlled him on the spot. (A ) =wa3l, (inf u.
;Laal TA,) He composed [odes, or] poems Qf the

kmd termed .}...as a verb similar to JA)‘ and

C)AI and P)I (Ibn-BuzurJ, L:) also, (L,
TA,) or ¥ aadl, inf n, :La..:l, accord. to the
K, but the former is the correct form, (TA,) [or
the latter is probably correct, as being similar to
H‘)‘ as well as the former, of which the act.
part. n. occurs in a verse,] and ¥ 33, inf, n.
Jad; (K;) or ¥ias; (asin the M and L;) ke
contznued uninterruptedly, (L, K,) and prolonyed,
(L,) the compo.sttwn of [vdes, or) poems of the
kind termed ..ULa.’ (L, K.) Sce ..x.a.u

5. wais He (a dog &c.) died. (S.) — And
see 7, in three places,

7. saiil and '.uw, (L, X;) and '.)..a:,
aor. ¢, inf. o, ROA P ; but this form of the verb is
seldom used; (L;) It broke, or became broken,
in any way or manner: or i broke, or became
broken, in halves: (L, K ) (but they are dif-
ferently used : you say,] )JI caiil [the spear
broke: ~or] (S L) the spear broke in halves:
(L:) and Ch)ll '..a.»au the spears broke in
many pieces. (S, A, L.) =mouaiil and ¥ oais
It (marrow) became detacled, or came forth,
Srom its place. (TA.)

8. sasl: sce 1. e He aimed at that which

was rzgkt and just. (A, art. aso. See 1 in that
art.) == And see 4.

s0-
a3, [infl n. of 1, q. v, Used as a subst.,.
The tending, sclf-direction, aimy or caurse of a
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person = Hence, An object of aim, of endeavour
or pursuit, of desire or wish, or of intention or
purpose, one's intention, intent, or meaning; as
also ¥3saie. See .'x.a..;.;]_A thing that
8 n_qlzt of what is said and of what ls donej
syn. M35 and .,al,..a (S, voce .a..a.,\..a, &e.)
J-A’ u‘\‘ ,A, He is follonnng a right way, or
course. (Mgb.) Seealso .x.ob == Conforming,
or corgf‘ormable to the just mean. (M in art. »l.)
See al80 Juaie. e=m A little that i8 glven &, O,
K, art. aa-3.) == See also .).,.a.s

onas In the direction of, or towards, him, or

it. Ex. oouad Duad I tended, repaired, betook
myself, or directed my course. tomard.s him, or

I brr

it: (S, Msb ) [hke o.\....a u.\...a, and Sy
u);, and o,.u 123, &e.:] also signifying, [
purposed his purpose, or] I pursued his (another’s)
way, or course, doing [and t/zmkmg] as he did. (L,
in art. udy.) (Sl Sbs Jél, and '..x..a:,

[He went tomards the valley). (A.)_Jw ,A,
and Jowad, He is before thee, before thy
face. It is more commonly used as a subst.
(M, L)

s .

o2 - - oF

aad o y, and ¥ .;.,95, (M, L,K,) and ';k.a’l,

(S, L,) which is one of the words [used as a sing.

epithet] baving a pl. form, (Akh, §,) 4 spear

broken: (M, L:) ([or, broken in halves:] or
broken in many pieces. (K.)

3ouad A fragment; a piece of a thing that is
brohen : (S K :) and any ;n'ece [of a thing]:
(TA:) pl .)..ag (S, K.) Ex M.SL.«J! [The
spears are broken into fragments]. (S ) — ow
,Ls (_,.o A piece of a bone; meaning, a third, or
a quarter, of the thigh, or arm, or shin, or
shoulder; (M, L) less than the half; as much
as the third, or quarter. (IKtt.)

,.aJ A camel havmg compact marrow.
(ISh, L.) See also.).e.as

eas and ¥ ;,.a.ia Aimed at, sought, desired,
intem’ied, or purposed. (L.)== Fat marrow :
(K:) or thick and fat marrow, that breaks in
pieces (.).Aw) by reason of its fatness: a piece
thereof is termed o.;...a: (L:) or the former
word and ':,49 sxgmfy marrow inferior to that
which is fat (A, O, K) but superzor to that rhich
is lean: (A, O:) and o..\..a:, a piece of marromw
that has comeforth fmm the bone. (L.) —= And
(L, K), or .».,..as ,s, (L,) A bone contazmng
marrom. (L K.) = Dry, or tough ((_,._,L.a,)
fleshmeat ; (Lth, S, L, K;) as also ¥ 3535 and,
as some say, fa? fleshmeat. (L.) —= A fat she-
camel, (L, K,) plump and corpulent, (L) and
having marrow in her hones; us also o.).,.as
(L, K)— A fat (,amel’s hump (K)e== 4
staff; (L, K;3) as also o.).,.a.s, (K,) or the latter
has not been heard: (TA:) pl. .»La.’ (L) =
Poetry, or a poem, trimmed, ]mmed or free from
faults, well executed, (X,) and composed with pre-

a3 —

medztatwn, (TA;) as also o.;..u (TA :) [but
the latter is used as a subst.] — .\.g-a’,
applied properly to poetry, and, by extenslon of
the signification, to a smo'le poem, for o.x...a: ;
(IJ L;) orit is pl. of 5 o.;...a:, like as u.,i..u is of
4..0..., (S L) and 8o is .\.ak.a,, (L) [but
properly, .s...as is a coll. gen. n., and o.x...a: is its

gen. n.,

n.un., and J5Las is pl. of the latter ;] Poetry, or
a poem, [or an ode, (for it was always designed
to be chanted or sung,)] of which the bipartition
().\n..-) of the verses is complete; (M, L,K3) [i.e.,
of whtrh the hemistichs are complete, not curtailed;
(see ().o‘dl ;)] consisting of three verses or more;
(Akh M, L, K;) or of sizteen or more; (M, L,
K;) for it is usual to call that whlch consists of
three verses, or ten, or fifteen, u.ld and what
consists of more than fifteen the Arabs call apad:
(1J, M, L:) or, as Akh has once said, what is
of the metre called Ju,h!! and L,.....H that is com-
plete, and J.elﬂ! that is complete, and .»J..H
that is complete, by which he means the first
species thereof, which is the most complete that is
in use, and )M;H that is complete, by which, in
like manner, he means the first species thereof,
and )..;H that is complete, and ichad! that is
complete, and [any ode, or] any poem’that 18 sung
by persons riding; but, he adds, we have not
heard them sing what is of the metre called
hadadl: (M, L:) such poetry is thus termed
because composed with purpose and consideration,
and earnest endeavour to make it excellent; from

o~
w as syn. with ,ol or because composed with
care, and trimmed with excellent expressions and
choice meanings, from .x,d signifying ¢‘ thick

and fat marrow ;" for the Arabs tropically apply
to chaste, or eloquent, or excellent, language the

epithet Cyeow, Or ““fat:” (L:) or because of its

completeness, and the soundness of its measure,
- - 2 0.

(M, L.) For the meanings of Sasadll Cay, see

. o L] -
e ; last sentence. mm See also aad.
s. ¢ I
sapad 1 Bee Sead throughout.

sl ok, (M, L,) and 3506, (A,) and LAWY
(A, Msb ,) 1A direct, or ﬁght road, or way; a
road, or may, having a direct, or right, tendency :
(A, L:) an even, and a direct, or right, road, or
way: (M L:) an even road, or way. (Msb.)| 323
— .\.a\;,ﬂ.; tAn arrow rightly dirvec ted torva:ds
Pl Solgd .
(A.) e S0ld Near. ($, K.) —m ool 135 An
easy, short journey: (TA:) [a moderately easy
and short journey:] a journey not drfﬁcult nor
extremely fuar. Crere Ules

the ammal at which it is shot:

(Ibn-"Arafeh.) em o]l et Wi
93..9\5 5.1:! 1 Between us and the water is an easy
night’s ]ourney s, K) without fatig gue or tardiness:

(S:) pl. Selss JU (TA.) = 30 £ Water
of which the lLerbage, or pasture, is near. (IAgr,

TA, voce ,,..Uu )

w! [A more, or most, direct road]. (8, voce

.x...)l ) — h..;‘; .;..;.:; t.e WA 1 Keep thou to
(a.)

that which is most right and most just.

[Book I.

o -8
[

[
,L.ai:see.\.ai.

[,o’j.ﬂl Saie means the intended sense of the
saymg, the meaning thereof : (see d“‘"’ in art,
=) Saie being an inf. n. used as in the sense

of the pass. part. n. of its verb, i. e. in the sense
of ';,.;z, like a8 is generally said of its syn.
u.u of which ;,.au is one of the explanations:
hence it has a pL .»..olu m the CK in art. 43
it is erroneously written .a.au, which is the n.

of place and of time from a3, — And in like
manner a<aie signifies also A thing aimed at,
intended, or purposed; an object of aim or pursuit:
seel: and ¥ .;.a.:.;, tropically used, has the same
meaning. ] ’

.:..ai;, with kesr to the Lo, 4 place to, or
towa;'d.s, which one tends, repairs, or betakes him~
self; to which one directs kis course; at which one
aims; which one seeks, pursues, endeavoura to
reach, desires, or wishes for; [pl .»..oh.e] Ex.
:,;;.; ‘ake 4 He hasa specified place to which,
or towards wluch he tends, or repairs, 4.
(Msb.) (_q.a.a.u e Thy door, or gate, is the
place to m/uch or torvards which, I tend, or re-
pair, §c. (A.) am u)h.ﬂ .ho\u [Tha right places
to which roads tend], t 2 Lb.a..;‘)o S, LK,
art. ady.) See also daie.

.&.a.i.o One nho falls sick and quickly dies. (K.)

.&-a.u [One who composes poems of the kind
termed ..ul.a: see 4: also,] and '..»a.u, one who

continues unmterruptedly, and prolongs, the com-

position of poems of the hind termed sSlads.
(M, L.)

RO (lit., A thing that causes people to repair
to, or seck, or endeavour after, or desire, it]. e
A woman great, and perfect, or complete, whe
pleases every one (K) that beholds her (TA ) -

Also, (or, as some write it, 'om, TA) A

woman inclining to shortness. (K.)
s o0, -
deahe: Se€ .).45 .&,a.s, and ..ua.:.o

$ d-0
.x.a.u IA man neither corpulent nor thin; es

also '.:..a..u and Youad: (L, K:) or & man of
moderate, or middle, stature; (ISh, L;) neither
tall nor short, nor corpulent; (IAth, L;) us also

: (ISh:) or a man &ec. neither corpulent nor

ey X4

(Lth, L) Sce 3.

xhort

278 s e 8 s .

AL | seache N 1Such a one acts in a
moderate manner, in a manner betreen that of
prodigality and that of parsimoniousness, in ex-

pense. (S, L.) Seel. And see Sais,

1 ).al,aor 2, inf. nJ.a! (q M, Msb, K, &c.)
and).as (TAgr, M, K) and o)Lai (Lh, M, K,)
1t (a thing, S, Msb, i. e. anything, M) nas, or
became, short; contr. oleL. (S, M, Msb, K.)
_[And It was, or became, too short. And

P I

s ).as 1t mas, or became, too short for him, or
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it. wm Hence, o2 ..a;;.s, and &0 ).d, {He had
little, or no, porwer: and he mas, or became,

niggardly.] mem And B3 (6 ey 325, (S, M,
Mgb,) aor. 2, (Msb,) inf. n. a3, (M, Msb,) The
arrom fell short of the butt ; did not reach it; (S,
Msb;) fell upon the ground nithout reaching the
butt: (M:) and aiis (6 33 [he fell short of
his place of alzghtmg or abode did not reach it].

(TA.) e [Hence,] )0')" u.s).a’, (S, Mgb K )

[and u,,).a’,] aor, 2, (Msb, TA,) inf, n. l,a’

(S, Msb, K;) and ¥ i, (K) mf n. )l..a..ﬂ

(TA;) and ')d, (K,) inf.n. yeais; (TA ;) and
¥,0i5; (K;) [He fell, or .liopped or came,
short of doing the thing, or affair ; he failed of
doing, or accomplishing, it;] he lacked porer, or
ability, to do, or accomplish, the thing, or affair;
(S, Msb, K ;) ke could not attain to it: ($:) or
the first has this mgmﬁcatxon ; (ISk, S, Msgb;)
and [in like manner] &2 Y,a3, (M, K,) inf. n.
eads, (TA,) he left or relinquished it, or ab-
stained from it, being unable to do or accomplish
it: (M, K:) but ais Va3, he desisted or ab-
stained from it, being able to do or accomplish it :

(I8k, S, M, Msb:) such, at least, is generally
the case, though both sometimes occur in one
and the same sense, that which ais ya3! generally
bears: (TA:) and a3, g8 ¥pa3 [he fell, or stopped,
or came, short in the affair : it signifies nearly
the same as ais padl, i.e., he fell short of
accomplishing the affair; he fell short of doing
what was requisite, or due, or mhat he ought to

br s -

have done, ( gy O\S Gs, or the like, being
understood,) i, or with respect to, the affair: a
meaning very common, and implied, though not
expressed, in the M: and] ke ﬂagged or nas
remus, in the affair; syn. u“}‘ (S, TA:) or
¥,.a3 signifies he left, desisted from, neglected, or
left undone, a thing, or part thereof, from ina-
bitity : but Ypadl, ke left it, &c., or part theret:f,
nnth ability to do t. (Kull p. 128.) [And V)ad
du,: He fell short of reaching, or attaining, ‘tt

$ee an ex. voce .,a,.-.:q] [Hence also,] ..a).a.o

2r08

4ai L.pThcmoneyfor expenses [ fell short of
what we required;] did not enable us to atiain

our object; (Mgb ;) meaning, that they were un-
able to pay the expenses: (Mgh:) and & ').49

ZH} [his hope fell short of what he required):
‘A ntarah says,

v rd s O,

e d-'w O yad oG *

[but to-day, hope hath fallen short of extending to
the meeting with thee]. (TA.) [And hence,
app-,] Sk ljﬁg V2,58 [Thy mind, or wish, fell
short of what was requisite with respect to such a
thing], said to him who has sought, or desired,

httle, and & mean share or lot. (TA.) And,

u)\g ) )ai [He fell short of what was required
by such a one, or due to htm; or] he acted
meanly, and sparingly, with such a one, in a gift.
[&c.] (JK [see;.:afo: and see two exs. of yab

Bk I.

L)

gt
& voce LSJ)' in art. Lg,)]_[Also, u.s )AJ
;")!l (M, K,) aor. 2, (M,) inf. n. ),.43, and

¥,a3l; and Vpad; and Vpolds; (M, K;) He re-
Srained, abstained, or desisted, from the thing, or

affair. (M, K.) A poet says,
. b zi'.;fn xl'.é.}-. } lf! »

[When the froth qf the water remaining in the
drinking-trough covers his nose, he refrains from
it, turning to the clear, and raises his head]: or
Yo ¥,oli5 here signifies he contracts his neck
Jrom it: and it is said that aie ').;i signifies as
explained above, ke left or relinquished it, &c.
(M) gagn UZ ab, and &8, (M, K,)
aor. 2, inf. n, ),.d, (M,) The pain, and anger,
ceased Jrom me; quitted me; (M, K;) as also
).49, (M, TA;) which latter is erroneously

written in the copies of the K, ).49 (TA:) and

&6t .::)49 (1 ceased from it]. (M.) And

;L;:‘T V031 The rain ft off. (TA)mmsad 33

U.’.a.H aor. ¢, inf. n, ),a.i, [(The afternoon, or

evening, has coms,] is said when you enter upon
the .15 [i. e. afternoon, or evening]: (S:) or it
means Iza.s almo:t dramwn near to night. (TA)
[See a.lso ,.as, below.] e Hence, S,) b).d and
'La,a.ﬂ We entered upon the U"" [d. e. afternoon,

.08

or evening] ; (M X ,) the former slgmﬁes Ueool;
and the Iatter, \,...dl 4,43 u’ L.L..,, like as you

er0

say L.,...ol from o : (S:) or the former, e
came to be in the last part of the day; and the
latter, we entered upon the last part of the day.

P

(IKtt. )—0)43, (Msb, K,) eor. 2, (Msb,) or -

(X,) inf. n. )-a: ; (TA;) and Vo)-aJ, M, Mgb
TA;) inf. n. jeadd; (TA ;) and Yopadt; (Msbs;)
He made it short; (M, K, TA ;) he shortened
it ; took from its length. (Msb.) You say jas
251, (M, Meb, K,) and jadit o 533, (8,)
aor. 2, (Msb,) or -; (K;) and 'o).d, (Mgh, Msb,
TA,) and a..o V,a3; (S;) and Yopadl; (Msb;)
He shortened the hatr; (M,K,*TA;) took from
its length; (Msb;) cut its ends; (Mgh;) clipped,
or shore, it. (TA.) And S")'L.:Jl;&, (M, Msb,
TA,) and 3l (pe 538, (S, M, Mgb,) nor. 2,
inf, n. pal; S, M, Mgb TA;) and 'lh)ai, (M
Mgb, TA,) and Yiie o3, (S, M,) inf. n. ),..au

(S;) and Yayadl, (Msb, TA,) and Yiie yad!;

(S;) but Layadl is extr.; (TA;) He curtailed
[or contracted) the prayer; (M;) he performed
a prayer of four rek’ahs (..:Gé}) making it of
two; (Mgh;) in a journey. (Mgh,TA.) And
L8N Y,05) He made the [form of mords
called] ddodm [delivered from the pulpit] short,
or concise: (Mgh, TA *) the doing so being
commanded. (Mgh.) ,.as also mgmﬁes the contr.

of ae; (M, K;) and the verb 15)41 {He con-

tracted, or straitened]. (M.) You say .‘J;:;.;g

2333

po 3555 (Msb 5) and oS a & 25355 1)
aor. 2, inf. n.)a’, (M, Msb;) I contracted the
shackles of the camel; syn. ahus ; (Msb;) and
I contracted his shackles; syn. W,U (M)

[And in like manner, l,hdl \ ).d/ﬁ‘n. ,...a.d

He made the gaﬁ acanty, ogmean or, gecord.
to the TK, lgka.ﬂ W ).d, which properly
signifies ke ﬁll short of what he ought to have
done rith respect to the gift : but, though each of
these phrases is doubtless correct, the former ex-
pression I hold to be that which is indicated
when it is said that] ;.4&! signifies U:.L:.LI
ddasit. (M, K)-;.,‘s, (S, M, Msb,) aor. 2,
(§, M,) inf n. ).a..i (8, M, Msb, K,) He con-
JSined, restricted, limited, hept within certain
bounds or limits, restrained, withheld, hindered
or prevented, him, or it; syn. :....:; S, M
Mgb K*» It ls said in a trad, of Mo’édh
d..,_.; o )d L & To him belongeth what he hath
held confined in, or kept within, his house or tent :
(TA:) or mhat he hath held in possession &ec.
5| (Az, TA inart. ,.s : see 10 in that art.) You
say also )i.a.l! ..a)d, inf. n. as above, I [confined
and so] defended the house by walls. (TA.) And
.,:L;.-jl‘e :’i;,l;,.Jl;.:i He [confined and s0] kept
s:zfa the éirl Zy means of the veil, or covering, or
the like: and in like manner you say of a horse.
(TA) And in a trad of 'Omar it is said,
J,.U!M a3, (TA,) or ')a:, (L,) The night
mithheld them; namely & company of riders upon
camels on other beasts. (L, TA.) You also say
PV o Jait 23 [and a 325 and 4 1,55
He withheld the man Sfrom the thing, or affair,
that he desired to do (TA.) [See an ex, in g

s 20,2

verse cited voce C)\b,] And Qs S Spead
s \.9"‘ I withheld, or restrained, myself from a
thing : (JK, TA:*) and I restrained myself from
inordinate desire of a thing. (TA.) Lebeed

; | says

OSP4 Rt v .
meaning, But although thou blame in order that
I may be restrained, I do not refrain from that
which I desu'e todo. (El-Mézinee, L.) Also,
U‘)“' u)-a: (I restrained my eye, or eyes;] I did
not raise my eye, or eyes, torards that at which
I ought not to look. (TA.) And yadl saf He
turned amway the eye (TA ) It is also said in &

trad. of TAb, Jai (»e @,n oo Jep ad

L.,Il Jl,..! Men rere restricted to marrying no
more than Jour [because of the property of the
orphans which they mlght leave] (TA) And
one says .J.Jl u.u u-.b ..:).d I confined, or
restricted, myself to the thing, and obliged myself
to do it. (TA.) [See also 8] Hence what is

»r.‘.‘ -k

said of Thumamebh, in a trad. b.ai,l—.g ol (oY
But he refused to become a Mushm by constraint
and compulsion : or by force, a8 some say, from
;..3” ; the _w being changed into (o, 88 is done

in many other cases, (TA.)~You say also
319



25634

136 u“‘ xu..J! u)a’ I re.strwted the thing to

such a tlung (S, TA.) And )o’ji Uié o‘;a;,
meaning, 4.," u,, (M, K,) i.e., [He reduced
.kim, to the tlung, or affair; or) ke appropriated
him [or it, 1eatncti'vely,] to the thing, or affair.
(TK.) [Hence,] _ouyd o dndlt Syad I
appropriated the milk of the milch-camel [re-
atrzctwely] to my horse. (S, TA.) [And hence,]
hb e u:\:a .:a;ai I retained for myself [re-
xtrwtwely] a she-camel, that I might drink her
milk. (Mgb.) Aboo-Du-4d says, describing a
horse,

[P N 14 med %
. 4.¢.Lr-.\a.uL...J| u).u.i
s s 0Gcr08 08 0.

)‘A- oy O ’}"'U )y

meaning, So they were restricted to him, that he
might drink their milk, during the severity of the
winter, aftermards; and he is a protector to the
Jew she-camels from tlmr beingsuddenly attacked
and d:mded in shares; u.‘ being understood be-

fore oot (M.) meaepedi s, (S, M, Msb,) sor. 2,
(S,) inf. n. yab (S, Mgh, Mgb) and 5)\ad ; (Sb,
M, TA;) and ¥, (S, M) inf. n. jead3; (S;)
He beat, (S, TA,) washed, (Mgh,) and whitened,
(M, Msb,TA,) the cloth, or garment. (S,M,&ec.)

2: see 1, throughout.

4: see 1, throughout. mm .:;a;...;...ﬁ She
Lrought forth short children: hence the saying,

3 55 Srpaill 13 sk 35 Lipglit O [Perity
the tall woman sometimes brings forth short chil-
dren, and verily the short woman sometimes brings
Jorth tall children]. (S, K.*) Jis in error in
saying that this is in & trad. (Sgh, K.) But
TIAth also asserts it to be a trad. (MF in art.

Jsb.)

8. oW He feigned, or pretended, (;J.é‘l,)
shortness; (M, Sgh, K ;) 88 also Vyuoguis: (Sgh,
K:) or, accord. to some, these two verbs have
different significations: see the latter below.
(TA.) —[And He contracted himaelf, or drew
himself together. (See R. Q. lin art. J3.)] e
i Spolds + He (lit. his spirit, or soul,)
became alyect, mean, contemphble or despi-
cable; syn. R (M)-J.LJ! o Li3
{The shade became contracted. (M, TA)_ See
also 1, in two places.

8. ‘!:"9! UI‘ a3\ He confined, restricted, or
limited, himself to the thing, or affair; did not
(M, K.2) s 52 o pa3t, (S,) o
136 e, (Msb,) [and 1K) He was satisfied,
or content, (S, Msb,) with the thing, (S,) or with

such a thing. (Mgb.)_d‘!:‘l ul’a a3t He
obeyed my command. (JK.)

cxceed it.

10, ;)‘3:..'! He reckoned, or held, him, or it,
to be short. (S.) = He rechoned him, or held
him, to full short of domg what he ought to do: or

23 Jid -

to flagg, or be remiss : b:a.n.o ouas, (S.)

ol
Q. Q. 2 ;-J;d, said of a man, (M,) He

became contracted; lit., one part of him entered
into another part; (M, XK ;) as though he became
like a 5;.;,‘3, from which word the verb is de-
rived. (Z, TA.) —— See dlso 6.

;.;3 and ';.;3 and V%;_;;' [like the inf. n. ;,.;.':]
The falling, or stopping, or coming, short of ac-
complishing an affair; or of doing what one
ought, or is commanded, to dv; or flagging, or
remissness : you say to & man whom you have
sent to accomplish some needful affair, and who
has fallen short of doing what you commanded

him to do, on account of heat or some other
o3 .-

cause,')\l & .b,..! L;.».n Rtad] C*“’ Ol dais G

,'.ws.....; 51, and 7ad), and Spad, i O
)-au [Nothing prevented thy reaching the place
to which I commanded: thee to go but thy loving
to fall short &c.; or to flag, or be remiss]. (M,
K*.) And '3};3, (X,)or ';.;i, without 3, accord.
to the Nawadir of IAar, as cited in the L, and
so in the handwriting of Sgh, (TA,) and it s,
(X,) signify Laziness; slothfulness. (IAar, Sgh
K.) An Arab of the desert is related to have
said Yylad gaidd doT O 351 (T desired to
come to thee, but laziness prevented me]. (TA.)

.o

a=liS Ja.u ul .v)-as and 'J)Las S, MK,)
and '.v, ,(M,K,)and 'JI,L:J, (§,M,K,) and
'j!}.,.;j, (M, K,) Thine utmost, or the utmost of
thy power or of thine ability or of thy deed,
(S M, K, [or app., Siya, (sce art. upa,)]
and 350G, S, M, K,) and the end of thy case,
and that to which thou hast confined or restricted
or limited thyself, (S,TA,) [or that to which thou
art confined or restricted or limited,] 13, or will
be, thy doing such a thing. (S, M, K.) It is
from ;.43 signifying the ““act of confining, re-
(TA) And ¥ g as

stricting, limiting,” &e.

also signifies the end of an affair. (Sgh, TA.)

A poet says

. L caidh GG .
6.2 0 f9 .- crom,

* 39 Ol ylad d)‘:"": *

[Our souls are only a loan: and the end of loans

ts their being given back, ;;v being for ;;] (8,

o s 8.

TA.) You also say, o.su, e ,J.b Y olad Sigelt
[Death is the end qf every trial and distress].
(TA, art. Loa.) m= 303 (S, M) and ¥3ais (K)
and '5};5:. and ';_Ai:o(M, K) The afternoon: or
evening : syn. U‘E';: (8, M, K:) or the first
signifies the last part of the day : (IKtt:) or the
time before the sun becomes yellow : (.f K:) or
the first and second signify the time qf the ap-
proach of the U"" a little before the )AE (A,
TA:) and the first (S, K) and second (A’Obeyd,
TA) and third, (A’Obeyd, 8, TA,) [the time of ]
the mizing of the darkness: (A’Obeyd, $, K,
TA:) pl. of the second (T A) and third (S, M) and
fourth, (M,) )'.?\i:o (S, M) and ;,.ati;, which
latter is extr.; (M ;) in the first sen;e, as signi-

[Booxk I.

fying CL:.;., (M;) or in the last sense; (S 5
not swmfymg, as it is said to do in the K, xl...-.)l
o)..’jl for this is a great mistake, app. oc-
casioned by F’s seeing the passage [in the T] of
Az, [or m the M, in which I find it,] ,.au..n,
o);b o),d.'ﬂl \gl...'.ﬂ ),.ah.ﬂ,, and not properly
consndermg it, (TA.) Sb says, that,.a, has no
dim.; the Arabs being content to use in its stead

- Jlul

the dim. of flie. (M.) You say \)45 it I
came to him in the afternoon, or evening; syn.

3 . $0 . [ ’.0.
s, (§.) And lad e, and Viads, I
cames at the approach of the :,:.;, a little before

. o .-08

the yai. (A, TA.) And {Eat Viewlil S350
[The times of the mixing of the darkness qf mght-
Sall came, or advanced]. (A, TA. )==,-43 (4
palace: a pavilion, or kind of building wholly or
Jor the most part isolated, sometimes on the top
of a larger building, i. e., a belvedere, and some-
times projecting from a larger building, and
generally consisting of one room if forming a part
of a larger building or connected with another
butlding; thesame as the Turkish I&eSi: to such
buildings we find the appellation to have been
applied from very early times to the present
day:] a well-known kind of edifice: (M:) a
mansion, or house; syn, ._')4:.; (Lh, M, K:) or
any house or chamber (.:.:a) of stone; (M, K;)
of the dial. of Kureysh: (M:) so called because
a man’s wives and the like are confined in it:
(M:) pl. 395, (S, M, Msb.) ST ad [The
palace, or pavilion, of the king]T (Msb.) ===
Also m Large and dry, or large and thick, or
dry, firemood; Jim wom. (M,K.) So in
the Kur, Ixxvii. 32, accord. to El-Hasan, as re-
lated by Lh. (M.)

[ ]

»ad: see };3, in two places, == The necks of
men, and of camels: (M, K:) a pl. [or rather
coll. gen. n.], of which the sing. [or n. un.] is
g}:afz (M:) [see an ex. in the first paragraph of
art. yudw:] or [so accord. to the M, but in the K
and] '5;.;5 signifies the base of the neck; (S, M,
K;) the base of the neck at the place where it is
set upon the upper part of the back: (Nuseyr,
TA :) or the base of the nech when thick; not
otherwise: (Lh, M:) pl. [or coll gen. n.] ;;5,
and pl. pl. [or pl of;;i] ;L:i‘l (M:) or this
latter is pl. of 5};3, (M, K,) accord. to Kr, but
this is extr., unless the augmentative letter in the
sing. be disregarded in its formation. (M.)
T'Ab reads )Mlb in the Kur, Ixxvii. 32, (8, M,*
TA,) and explams it as meaning Like the thick
ba.sex of necks, (M TA,) or as meamng,-a.n.‘.-v
,J..-Jl i e Jl.s'9| ($) [See the next sigmi-
fication.] You say d,d 33 [ His neck or] the
base of his neck becamc in a state of subjection,
(TA.) And f,am )U ul Verily ke has a
large, or thick, neck. (Aboo-Mo’édh the Gram-
marian.) e And hence, (Aboo-Mo’4dh,) ! The

23 -
trunks, or lower-parts, (Jy=ot, M, K, or u’l..:s‘,



Booxk I1.]

I’Ab, 8,) of palm-trees: (S, M, K:) so explained
in the Kur, ubi supra, (S, M,) by IAb: (S:)
sing. [or n. un.] Y5sad: the palm-tree is cut into
pieces of the length of a cubit, to make fires
therewith in the winter: (Aboo-Mo’4dh:) and
[in the TA or] so of other trees: (M, K:) or of
large trees: (Ed-Dahhfk:) or [accord. to the
M, but in the K and] the remains of trees.
(M, K.

-0

[ 4
3yald : see 5,‘43.
8.0

5105 see yo. mmiyd agz il 3b, (5, M, K)
and Y35,-a3, (K,) and ¥ 5)eais, (S, M, K,) and
o),d (K,) [He is his cousin on the father‘
side,] nearly related; (S, M, K;) i g l,u (S,
TA) and l,u (TA:) and in like manner you

say of the Fhed] ol and DEN oy and o

Jwdt. (Lh, M.)
‘5}5‘: see ;.;3.-=L5;.:=.'1Jl (Az, 8) and

¥ Speadll (A’Obeyd, Az, §) The rib that is next
to the dS\% [or flank], (A’Obeyd, Az, S,) also
called LM, (8,) and At gls, (A’Obeyd,)
at the bottom of the ribs, (S,) between the side and
the belly : (Az:) or the former is the lowest of the
ribs, and the latter is the highest of the ribs:

(AHeyth:) or the latter is ¢ke lowest of the ribs :

o, 3

or the last rib in the side: or the (byad and

Py P ]

Y Olyead are the two ribs that are next to the

kil {or flank]: or that are mext to the two
collar-bones. (M, K.)

[ L4

3pad: see).al —and)ai, in two places : e

.rr.

and 5yais.
,Ld: and Q;l:l and ,:'J;L:‘: see;..ai.

,Lal a subst., The shortening [or clipping] of
the hair. (Th, M, K.*) Fr 82y, An Areb of

the desert said to me in Ming, ..l,)l .,,-;.‘I ;\;d\
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St ,o! meaning, Is the shortening [or clip-
ping] more pleasing to thee, or the shaving of the
head? (M.)

3oab Short ; and lom, i. e. having littls height ;
contr. of Jeske; (S, M, Mgb,K ;) and so 1300,
app. & kind of rel. or possessive n., not a verbal
epithet: (M:) fem. of the former [and of the
latter] with 3: (M, K:) pl. of the former, masc.,
(S, M, Mgb, K,) and fem., (M, K,) 3133, (8,
M, &ec.,) and pl masc. [applied to mtlonal
beings, ] x,a.i, (M, X,) and pl. fem. I)Lal
(X;) 5 being added by the Arabs to any pl. of
the measure JU as in JJL.q. and Z.IL.. and
rlbs and o)h,..., (Fr;) or S,Lal is syn with
o),.d and is extr. (Sgh, K. )_Z.Lg,b u‘ 8),45
[ht. A short thing from a tall thmg ; meanmg,]
a date from a palm-tres: a proverb; alluding
to the abndgment of speech or language. (K.)
.__.a,!l),.d ,., {and é\,ﬂ IHe has littls, or no,

ok 0s-

power: or is niggardly :] and )Lal ! (they
have little, or no, power: or are niggardly].

o3
(TA.) = 2gt sead (Having little ambition).
(O in art, Joy.) e plalt sl & 1[Verily he
has littls knomwledge]. (M.) mm guaniid! spmerad
(Having a short pedigree ;] mhose father is well
knorwn, so that when the son mentions him it is
sufficient for him, without. his extending his line-
age to his grandfather. (K.) [See also a verse
below, in this paragraph. ]_),.d w.»-, and

Y 254, A [concise, or] comprehensive, and pro-
ﬁtablf, story, or narration. (TA) ==a[Llg.
¥ ,9aie and Vo”.a.u, Shortened ; contracted

and conﬁned restrzcted limited ; &c. ]...o )..01

P & lﬁr

U.Ia..)l ).,.a, and ,h..Jl ¥3,9a4e, [A moman
nhose steps are shortmed or contracted ;] likened
to one who is shackled, whose steps are shortened,
or contracted, by the shackles, (Fr)_v:;-z
,,43 A mare that is brought near [to the tent or
drvellmg], and treated generously, and not left to
seek for pasture, because she is precious : (S, K:)
and a mare that is kept confined. (TA.) amm
o),al, [which is extr., for by rule it should be
without §,] and ¥ o),.aJ (Az, §, M, K,) and
V3 gais, (K,) A woman confined in the house, or
tent, not suffered to go forth: (5, M, K:) a
woman kept behind, or within, the curtain: (TA,
in explanation of the last of these three epithets:)
a girl kept witk cars, that does not go out : (Az:)
the pl. of 3,9.a3 is ;JL;i] [and eo, app., of
o),.d] when you mean short in  stature, you
say 5),43 [only], and the pl. is )Lal. (TA.)
Kuthelylr says

ek

TSR I PR TS B
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hd ;)! Prly V“q.-J' u‘)gd gl *

. Sl .C.Zu,... st jLas .

($,M) or, as Fr relates it, 9 Jéb () [4nd
thou art the person who hath made every female
confined within the house to be an object of love to
me, while the females confined within the house
know not that : I mean those confined within the
curtained canopies : I do not mean the short in
step : the worst of momen are the short and com-

pressed).  And a poet says
s 2 @2 s w - so 8,
* f)r‘s JE Ol 00 LS"') *

[

b ”d.,.,.JLd!uiw o

[And I love, of women, every one that is
confined within the house, that has a short pedi-
gree, among the good]; i.e., every ¥ 3;,.;.‘2.;, of
whom it suffices to mention her descent from her
father, because of his being well known

. 20, 0 2

Hence, in the Kur, [Iv.72,] ¢ ul),‘.u I~
)\,..Jl (Damsels having eyes whereof the white is
mtemely white and the black intensely black,]
confined in the pavilions, (Az, Mgb,) which are
of pearls, for their husbands; (Az;) concealed
by curtains: (Az, Bd:) or confined to their
husbands, and not raising their eyes to others :
(Fr:) or having their eyes restricted to their

2535

husbands. (Bd) And 'o”-au ¢, (TA,) or
dl,a." U"\‘ o),-au, (Msb,) A she-camel retained
[reatnctwely] Jor the household, that they [alone]
may drink her milk. (Mgb, TA.*) — See also
Sl

8 02 e, 0.

5)lal: see 3)g.aie.
SJLaé The art of [beating and] washing (Mgh)

and mwhitening (M, Mgb) clothes. (M, Mgh,
Msb.)

:;,.;i seo :;,.;.;.. and,,,.u

L_g,l-d. ...,UI,LA!: see,'.;i.

E_f;};i — Jlymat: see ;..;5.-=See also

2.
;Lai One who beats (S) and mashes (Mgh)
and whitens (M Msh,K) clothes; (S, M, &e.;)
a8 also ',..au M, K.)

)-ob see ).,43 first signification. =ol)ol

J)J-JI S,ols A woman restraining her eyes from
lookzng at any but her husband. (S, K.) o

).ols J.B 1 Contracting shade. (TA.)

83 0.

3pce3, and (sometimes, S,) o).o,J, without
teshdeed, 4 receptacle for dates, or for dried
dates, (S, M, Mgh, Msb, K,) in which they are
stored, made of mats, (S,) of reeds: (M, Mgh,
Msb, K:) in common conventional language
only so called as Iong as it contains dates: other-
wise it is called J,; (Mgh:) thought by IDrd
to be not Arabic; (M ;) and he doubts respect-
ing the authenticity of a verse in which it is
mentioned, ascribed to Alee: (TA: ) pl ;.al;i

(K, art. juS; &c.:) the dim. is o)-ﬂa,i and

S, 0,2

Sprigd. (TA )... 1 A moman, or wife; (IAar,

,) as also o)”b {q.-v.]. (1Asgr, TA.)
;ﬁ More, and moat ahort fem. Lg;..;;:
(Mgh:) the pl. of,d! 18)-?\5'. S, K.)

S\ais (8, M, K) and 33&.;53 (8, K) A neck-
lace, or collar, or tlw like, syn. u)\!, 8, M, K,
resembling a ia.-.. (8:) s0 called because it

cleaves to the 3)“3 [or base] of the neck: (M :)

or g diiss proportwned to the o,ai {or base of
the neck]: (A, TA:) pl. jwelll. (8, K.)

4"")" u-o{ai.q u.é,, and d..o V).aa.g, He was
content mith less than he mas aeekmg, qf the
thing. (TA.) And d;l...v K l..o !.aa..p U"‘)
wnthkesrtotheua,(S)oruM (as in a
copy of the M,) He was content mth less tlzan he

mas seekmg (8, M.) Axd u')LJ uo upo)
).u...o, and 'rn.n...g, I was "content with an
znferwr thing from such a one. (M.) = Sece
also,ai

[ ] s, [ R T4 [

)-"i-.: 8ee _jais: = and pab.

[ d [ &4 42 L4

Ipake W slan Such a one came when the
319'#
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afternoon, or evening, was almost drawing near
to night. (TA.)

Srake: see suab.

Spade (M,K) and '%;.;5 (M, TA) The mooden
implement of the )La: (M, K,) with whick he
beats clothes: (M :) and the ¥ latter, @ piece of
nood, (M, K,) of any kind ; or of the jujube-tree,
specially. (TA.)

;a:i:o act. part. n. of 2, q.v. and see ;L.;.% —
[ Deficient in liberality or bounty :] one who makes
a gift scanty, or mean. (TA ) A poet says

[And I said to him Thou hast been deficient in
liberality with respect to them; app. meaning
she-camels or the like;] i. e., thou hast ot given
of them nor given to drink from them [of their
milk]. (M.)

;,.;.'.i.; and ;;,;i; see ),.?’ in five places.
is An ample or

— See also :5)'..;-* _o),.c.a-o

a spacious { house or mansion such as is called a]
'3, which is defended by walls: (M,*K,*TA:)
or it is less than a 413 ; (M, K;) as also 'o)Las

and is not entered by any but the owner: (K:)
such a part of a house is called the 3)saio of a
,ls, and the o)l.a: thereof: (Useyd, TA:) any
apartment (dgn-b), by itself, of a ), when the
latter is ample or spacious, and defended by
nalls: (Lth, TA:) a [chamber such asis called

a)l o;:..:-, of a house: (Mgh, Msb:) pl. ).,..o\u
02

and }-oLA-o See an ex. vocs Saeao. (Lth,

P 1 20 -

TA.) And o),a.i.." (Lth,) and  an 3)9ake,
(Mgh, Msb,) and (3_'2’"' o),.a.u,. (S,) The part
which is the station of the Imdm [or Khaleefeh]
in a mosque: (Lth, Mgh:) so called because
confined [by a railing or screen]: (§:) or, accord.
to some, 3jgaie, thus apphed is changed from
its original form, which is o).ob an act. part. n.:
(Msb:) [and, as used in the present day, that
part of a mosque mhich is the principal place of
prayer, when it is partitioned off from the rest
of the building : and the railing, or scroen, which
surrounds the oblong monument of stone or brick
or mwood over a grave in a mosque; sometimes en-
rlosing a hind of baldachin over the monument.

:;’-;;A also slgmﬁes The chancel of a church :

co feda] And §yaieand 159as A Ao
[or kind of curtained canopy or baldachin, such
as is prepared for a bride]. (Lh, M, K.) And
the former word, A piece of ground which none
but the owner thereof is allowed to tread. (TA.)
e 0. s -
519cho; BEC jeake,

e - al F N

).4.....4.&.. see”d

v-k-ﬂ;
J.u;.b and ._;U;:ai dial, forms of ._,'.uf..'..’s and

s -0

u-u fq. v.] (K)

See Supplement.]

ol
L uﬁ’? :y (s’ ?Il A’ &c'!) aor, u;-i';’ (S, M

Msb,) inf. n. _as, (M, Msb,) He bored, or per-
Jorated, a pearl (S M A, K,)) or a piece of

wood. (Msb.) o)g Las is also used as signifying

L.:.;;.;...:T.; l;.;..; t;.s uﬂ-’ [app. meaning He
broke through the shell of the pearl so as to dis-
close it, and extracted it.] (TA.) = Also, (M,
A, K,) aor. and inf. n. as above, (M,) He brohe
a thmg (M :) or ke broke a stone with the ga.u,

.: (A:) or he broke, brayed, cmslzed or broke
in pleces by beating, a thing; syn. g) 5 (K3) as

also 'u&a.'a: (TA:) which latter also signifies
he broke a thing in pieces [in any manner]. (M,
TA.) You say also, LSl a5, (A,)or ;L:\._.Jl,
(TA,) meaning He threw down, pulled down,
pulled to pieces, demolished, or destroy Jed nnth

s 2.4

vwlence, the wall. (A,TA.) And 'ua.a.au L
4....9: (S, A) The lion br eaks the limbs and bones

of his prey. (A.) And dA«ow ave Y Caiad
I severed his side from lus back-bone. (Sh.) ——m

D Ors

[Hence,] J{...Jl,,v.ks a3, (S, M, A [in the first
and last L.a.aS]) aor. as above, (M, A,) and so
the inf. n., (M,) § He sent, or sent forth, (M, TA,)
or impelled, (TA,) [or dispersed, (see 7,)] the
horses, or horsemen, agaimt them, or upon them.
M, TA)_..»,!I UAJ, (JK, O, K,) aor. and
inf. n. as above, (TA,) He pulled out (C"U in
some copies of the K c.h:,) the mooden pin or peg
or stake.  (JK, O, K, TA.) == 53,.'.:1 oas, (Zj,
K,) aor. and inf. n, as above, (Zj,) 1 He put into
the (329w [i.e. meal of parched barley, or gruel
made thereqf,] something dry, or hard, such as
sugar, or 3 [i. e. sugar-candy]; (ZJ, ;) as also

'wl (A, Sgh, K:) and ',_,na.a: signifies ke
put much sugar into his ‘,a,.; (IAer)==

P ] 2

slakalt ..—.M.;, (TA,) and M \._Ms, S, M,

K,) [aor. uaui,] inf. n. ,_,a..n.:, (M, TA,) I
Sfound pebbles, (S, M, K,) or dust, (M, K,))

betmeen my teeth in eatmg the food. ($,M, K )_

,oLa.InJlua.s, aor. ua.v, (S, A, K,) inf. n. ua.a.s,
(A, TA,) The food had in it pebbles, ($,* A,* K,*
TA,) or dust, (K,* TA,) nhich got betmeen the

teeth of the eater: ($,* K,* TA:) from ue.a-’
{q.v.]: (8:) theverbis hke,h, in this sense aswell
as in that next precedmg, intrans. as well as
trans.: (TA:) and 'umﬂ signifies [in like
manner] it (food) had in it pebbles and dust.
(TA ) And,..Ul ua.:, (IAgr,

..‘.a.a:, [aor. iy ] mf n. ua.ai (M,) The flesh-
meat had in it ads [q. v.], which got betreen
the teeth of its eater, like small pebbles: (1Agr:)

M,) second pers.

Al

[Boox I,

or fell upon pebbles, or dust, which ome conse
quently found in the eating of it. (M.) And
.,al,..!l,n axs Mﬂ’ The piece qfﬂesh-mat had
some dust upon it; as also  JORA T M, K.)
An Arab of the desert, describing the effect of
. . ® S o £o0- - 8208 0
rains, said, w.ad le dxay .:.;i.}? oy i e. [If thou
wert to throw down a piece of flesh-meat,) it would
not become dusty; meaning, by reason of the
abundance of the herbage. (M. ) You say also,
SO L33, aor. LAk, mf' n. ads, The place
had in it, or upon it, s [or small pebbles, or
dust]; as also ',_,a..ﬂ (M, KX;) and 'ué..a....«!
(K.) And w)di a3, aor. and inf. n. as in the
next preceding instance, The bed became over

or v,

spread with dust. (M.) And t..a.ll dads 'Ua.ﬂ
(S, M, A, K*) The bed, or place where he lay
upon his side, was, or became, rough to him, and
dusty : (S, K:*) or had _ads, or small pebbles,
upon it: (TA:) or mas, or became, uneasy to
R a.

him; as also ahe a3: (M, TA:) or both signify
he did not sleep : or his sleep was uneasy. (TA.)
And [hence] o} 4;1; 'u;gf +[ G'rief, or anxiety,
disquieted him]. (A, TA.)

- - 4 : @ -
4: see 1,in six places; from Ja,.)l was to the
o, I o

end of the paraglaph = C,..a.}\ adé QU L&
God rendered the bed, or the place where he lay
upon his side, rough to him, and dusty : thus the
verb is trans, as well as intrans. (S, K.*) And

d--”ud‘ He left the thing [consisting of, or
overspread with,] small pebbles. (K,* TA.)

5. ..a.a.u: 255 and ,aa.;?"':: see 7.

7. 2l It (a thing) broke, or became broken.
(Msb.) Said of a wall, it signifies the same:
(T, Msb, TA:) or it became thrown down, pulled
down, pulled to pieces, demolished, or destroyed,
with violence: (A :) or it fell down: (§:) or it
crached, without fallmg down; (M, K ;) as also
._,oh.ai [from _ais]; inf n. [of the former]
UE.L;.._, (K;) [snd U.t...u inf. n. w@.ﬂ,]
but if it fall, you say, ua..u, inf, n. ,_,a,u 80
says AZ: (TA:) A’Obeyd and others reckon it
a biliteral-radical word, belonging to this art.;

(M ;) or AZ reckons it as such; (TA;) but Aboo-
Alee makes it i triliteral-radical [like its syn.

._,ol.ut,] from _ais, holding its measure to be
-0

J=il. (M TA) = It became cut in pieces.
(TA.) == [And hence,] aJLa,l Saist + His con-
nections became sundered, or separated (TA)
[See also ua.bl.] ~— [And from _ais! as ex-
plained above on the authority of the §, or of the
A, is derived the phrase] ;SLQJI it S, M, A,
&c.) 1The bird dropped down (S, M, Mgh, Msb,
K) swiftly from the air, (Mgh,) in its flight, (S,
Msb,) to alight (M, K, TA) upon a thing; (TA;)
[i. e. pounced domwn, darted donm, or mads a
stoop ;] as also Y adis and Y i3, (M, K,)
the latter of which is formed by permutation ;
(M;) or only the latter of these two is used;
(S;) or the latter of them-is the more chaste;
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(TA ;) for the three déds are found difficult of
pronunciation, and therefore one of them is

changed into yé lxke as is the case in U..Iu [for

u..laa], from Q.B..!l S, TA) and u.h..J for
blaod. (TA.) Yousay, .a,a.ll U.Ls d)U| A

The hawk [made a stoop, or] flew domn swiftly
upon the prey, or quarry. (TA.) — Hence,
(8,) waisl said of a star, or an asterism, (S, A,)
$[1t durted domwn: or] 1t dr opped donn (TA)
== Hence also, (TA,) Jg.JlMLs st 1 The
horses, or horsemen, rushed, or went smiftly, upon
them, or against them: (S,* TA:) or dispersed
themselves, or became dispersed, against them, or

upon them. (M, K.)

8. a3\ { He devirginated her; (S, M, A,
Mgh, Msb, K;) namely a girl, (S, A, Mgh,) or
a woman ; (M;) or either, i. e. before and after
puberty; whereas h)ﬁ.al and Wyt and byais)
are only used as meaning before puberty : (Msb )
and L az3), with u, sxgmﬁes the same as L&a3\.
(TA.) —[Hence,] o’b';)! a3l + He opened the
head [or mouth] of the &slst [or mater-skin].
(TA.)

2. ' -

10: see 1, near the end. = damie Uit
He found his bed, or the place where ke lay upon
his side, to be rough. (8, K.) == [And hence,]

,JI waiiwl t[He found grief, or anwiety, to be
disquieting to him). (A, TA.)

R. Q 1. ua..c.a:  pee 1, first half, in four

.....

R.Q.2. u;i.ai.J It broke, or became broken,
into pieces: (M:) it separated, or dispersed; or
became separated, or dispersed; (K, TA;) said
of a company of men, in a trad. (TA.)

ui.:'o A place in mwhich are aas, M, K,)
meamng small pebbles, or dust (M ) as also
'ua..e.s. (M, K.) And u-’ua)l (M) or
1353 [alone, as though a subst.], (K,) and vils
(S, K,) Land in which are pebbles: ($, M, K’)
and land abounding with stones: (M :) or low, or
depressed, land, the ground of whick is sand, and
by the side qf which is plain, or kard, and elevated
land: (Lth in explanation of the last of these
words, and K:) pl. of the last, un.;S (Lth.)
Also, Food in which are pebbles and dust : (TA>)
and flesh-meat that has fallen upon pebbles, or
dust, (M,) or upon stones, or pebbles, (TA,) which
one consequently finds in eating it : (M, TA:) and
anything having dust in <t, or upon it; as food,
or & garment, &c.: (M, TA:) and (in like
manner)] 'ua-a:, (S,) or ¥ &35, (K,) but when
applied to a place, the author of the K writes it
wais, (TA,) food containing pebbles, (S, K,) or
duxt, (K,) getting between the teeth of the eater.
(8, K.) mm= See also ua..os, in two places.

5.

&3 : see La), in four places =na Also, of a
star, or an asterism, 1%, ¢. .,a [here sxgmfymg The
damn-setting thereof; for it is] from ua.ul said of
a star, or asterism. (TA.) So in the saying
(TA),;..';'JI i.ii .;:f g‘ {[We came at the dann-

i — i3
setting of the asterism, meaning the Pleiades].
(A,*TA)) And .:a.:'t)‘l Lady L;h.; 1[We were
rained upon, or ne had rain at, lit. by means of,
the damm-setting of the Lion]. (A, TA.) == See
also J...‘s, in three places. s And see _a3.

,(M K,) or '&as, (A,) t[Devirgination];
a subst. from ua...:l in the former of the two
senses assxgned to 1t a.bove (M K.) You say,

0d rrl-

Yy i '\,;.as .a.s ..Us G {[That was on
the occasion qf her devzrgmatwn, on the night of
her being conducted to her husbund]. (A, TA.)
== Also the former, (S, M, Msb,) or ¥latter, (A,

Mgh,) or both, (K,) { The virginity, or maiden-
head, (S, M, Mgh, Msb, K,) of a girl, (§, Mgh,

K,) or of & woman, (M,) or of both. (Msb.)

You say, \;;:‘.::3 .;.;i, (Lh, M,) and 't;:iig;.;s,
(A, Mgh,) 1t He tooh her virginity. (Lh M,

Mgh.) === See also ua.a.’ == And see 5.

ua:a.; A thing broken, brayed, crushed, or
broken in pieces by beating : (TA :) pebbles broken
in pieces and crushed: (TA:) or, as also 135,
pebbles broken into small pieces: (K:) or small
pebbles broken in pieces: (A:) or, accord. to
some, the former is pl. [or rather a quasi-pl. n.]
of' the latter: (TA:) or both signify pebbles, and

t: (TA:) or the former signifies small pebbles;

(S M;) as also 'w, (S, K,) and 133, (K,)
and 'ua...a’, accord. to L Aar, as is said by IAth

and Sgh and the author of the L, not 'ua:, as
is sald in the K, for this signifies large pebbles,
accord. to IAar, as is said by the three authors
mentioned above as citing him, and the author of
the K has erred in assigning this last meaning to

P 3.
¥ iesd: (TA:) or ¥ a5 signifies pebbles; and
'._,a,-a: is a pl. [or rather a quasi-pl. n.] thereof:
(AHeyth L:) and ua..a’ also signifies dust that
overspreads a bed. (M, K.) You say, u_al

.Lola.b o ua.a.dl and 'a.a.dl Berare thou of
the pebbles and dust in thyjbod (TA ) amm See | ¢

8150 5;65
c L P
UE\&S: gee A3, in two places.

u;.,.é.';: see u;.'éj, in three places. — Also,
t8mall pieces of food ; as being likened to small
pebbles. (Kt.)

| AN ]

doao3 The sound of the breaking of bones.
(S.) —= [See also R. Q. 1., of which it is the
inf. n.)]

8.
wake An instrument with mhich stones are

broken, (JK, A, TA,) resembling a »333, q. V.
(JK.)

a3
1. G E,Jag, (K,) or ig,‘.i.!l cf.é.";, aor, 2,
inf. n. U&$, (AZ,S, 0, K,) The water-skin became
rotten, and fell in pieces, (AZ, §, O, K, TA,) us
i the case when it has been folded while damp.
£ z o - 1)
(TA.) Yousay ¥ 5.a$ fliu (TA) and ¥ & L3,
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(AZ, S, 0.) e And ¢ u"’ said of a garment, (S,

O, TA,) or of & rope, (K, TA,) It becams old
and wmorn out, and dissundered, (K, TA,) and
rotten, ($,* O,* TA,) when said of a garment,
(8, O,) from being long moist and folded : (S, O,
TA :) or, said of a rope, it broke in pieces in con-
sequence of its havi-ng)been long buried in the earth.
(K, TA.) = And Opealt SEad, (K, TA,) aor.
and inf. n. as above, (TA,) The eye became red,
and flaccid in its inner angle, and in an unsound,
or a corrupt, state, (K TA) uicerated, or sore.

(’I“:&‘) You say '4..49‘ 5 Sef. (TA.) And o

Y3las a.es S, 0, TA) meaning In his eye is un-
soundness, or con-uptnes: [&e.). (S, O.) == And

LR AR

o u.a: inf. n. La.i (X, TA)and & or uw
(accord. to different coples of the K,) in the L the
latter of these, and ? ,.a.o also, (TA,) His
[or grounds of pretension to respect or honaur]
were unsound, (K, TA,) and faulty. (TA.) ==

.o:,(El Umawee, S, O, K,) aor, 2, inf, n. Ua.'b,
(El—Umawee, S, O, [and the same is indicated in
the K,]) He ate (El-Umawee, §, O, K) a thing;
said of a man., (El-Umawee, S, O.)

4, slast He gave him to eat; (8, O, K;)
namely, a man: (S, O:) some say that it is with

3: (TAin thisart.:) but Shsays that it is with
J, after mentioning olad! as transmitted from
A’Obeyd from Asg (TA in art. Las.)

P 2w 0 F 20

5. ogmn5s Ol aie I,,«au They accounted his
grounds of preten:wn to respect or honour [too]
low [for them to marry him}, or [too] mean,
(Ibn-Buzurj, K, TA,) and [too] faulty. (Ibn-

Buzurj, TA.) e See also s,

P
Js23 part. n. of ».a3; end its fem, with §
see 1, in three places.

3las : see the following paragraph,

£o2
Skaaa.',sJ seel._Onesaysalso,.L.LsLo
oL 00 of

3La3 el 158 J 1. e. [There is not] any disgrace
[to be tmputed to thee m, or in respect of, this
a_ﬁ'atr] (§,0.) And owd.-o.ui 8, 0,K)
and ¥ 5L43 (K) [In his grounds of pretension to
respect or honour is] faultiness, (S, O, K,) and
unsoundness. (K.) And oLaad’ +5(8,0,Ta)
He married in a disparaging manner. (TA.)

w3

1. d-..a:, (s, M A &c.,) sor. -, (M, Mgh,
Msb, K,) inf. n. .,..43 (M, Mgh, O, Msb,) He
cut it, or cut it off ;5 ($, M, A, Mgh, O, Msh, K ;)
as also Ya.az3l; (M, Msb, K;) and ';.,.25;
(M, K;) {[or this last is used in an intensive
seuse, or m relatxon to a number of objects:] you
say, ._,.a:." v" [He cut off the branch]; and
o)..... w Cai Yozl [He cut off a branch
JSrom a tree]; and)...-JI ul.a.s! J,..a.o Y a3 [He
cut off the redundant portions of the branches of

the trees], inf.n, M. (A.) = See also 8, in
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two places. m= And a...a! (S O K, JM,) aor.
.in this case ¢, (JM,) inf. n. .,.d (S, TA,) He
struck him, or beat him, (i.e. a man, K,) with a
wedd, (S, 0,K, JM,) i.e. a rod, or stick, or
the like. (TA.)

2: see the preceding paragraph, in two places
— {Hence,] };Ql.,,:a’, ($, M,) inf.n. .(g'a-u,
(S ) He cut (S, M) the branches, (S,) or some of the
branches, (M,) of the grape-vine, {i. e. he pruned
it,] in the days of the aeyy [or spring]. (§, M.)
== And el Smdd, (M, O, K,) inf. n, as
above; (O, K;) The sun ea;tended its rays, or
beams, (M, O, K,) like ul..d [or rods]; (M;)
as also Youdid: (M, O, K:) used by a réjiz in
describing the sun when it had risen appearing
like a shield, without rays, or beams. (1Aar, M.)

4 U591 cwadt (M, K,* TA) The land pro-
duced, (M, TA,) or produced abundantly, (K,
[but SM states that he had not found it thus
expl. in any lexicon except the K,]) the plant
called o3 which is eaten when freshly cut. (M,

K, TA.)

5: see 7 : — and see also 2.

7. ~aist It was, or became, cut, or cut off;
(S, M, O, Mgb, K;) and so ¥oai3 [but app.
in an intensive sense or said of a number of
things]. (M, K.) — And [hence] } He became
cut off, or separated, from his companions. (A.)
== And, said of a star, 1 It darted down (TA)
from its place. (S, A, O.) Dhu-r-Rummeh says,
(8, A, O,) describing a wild bull [i. e. a bovine
antelope], (O,)

PER I -1 )

b l.g)i.s).alui.,.b,b S o
. 15aide o AN vt .

[A4s though he were a star launched forth in the
darkness of night, darting down after an evil
demon]. (8§, A, O.)

8: see 1, in two places. You say, Z.‘..;:.%‘
meaning I cut it off from the thing. (§, O. )

== And {hence] one says, :Lq.J uﬂ-‘ l:;;-: ;,lép
v s 88 8Os

drsrd

A.a.).; w a3\ Jyj, meaning Aak..il and &)
[i. e. Such a one mas talking to us, and Zeg/d
came, and broke off his talk, and turned it to
nhat mas wholly different in subject, or to what
had but little connection with the subject of the
former discourse: an ex. of a common conven-
tional usage of ~ai3l, mentioned in rhetorical
treatises &c.; as when a poet breaks off his ~r-e--'
to enter upon the main subject of his ode]. (A )
e And a3t [ He extemporized, or uttered
without having prepared it, ($, M, A, O,) speech,
(S, A, O,) or a narrative, and poetry, or verses.
(M.) = And 1 He rode (S, A, K) a beast, ($,)
or a she-camel, (A,) before it, or she, was trained,
or broken-in;; (§,A,K;) and (8, K) s0 Y033, (5,
0, K,) sor.-. (K.) And (TA) +He took from
the camels, and trained, one in an untrained
state; (M, K;) as also Yodb. (TA.) And
+ He rode a young camel for a night, before it

ol
nmas trained. (TA.) e And W‘ + He tashed
him to do a deed, or work, before he was able to
do it well, (M.) — And ! He slaughtered him,

namely, a camel, in a state of freedom from dis-
ease and in a fat and youthful condition. (A.)

\:aéi Such as are cut, and eaten in their fresh
state, of plants, (M, Msb, K,) of any kind; as
is said in the Béri’; (Msb;) a pl..[or rather coll.
gen. n.] of which the sing. {or n. un.] is L}
(X?) or it signifies, ($, O, Msb,) or signifies
also, (K,) [a species of trefoil, or clover; i.e.]
i. q. :i:.l;;, (S, O, Msb,) which is the same as
aaw, (Msb,) or :—5, [which is also the same,]
(K) the name by which the people of Mekkeh
call &3, (Fr, TA,) and (K) called in Pers. (S,
0) Camial, (S, Mgh, K,) or S2esl; (O;) 8s
also ¥ .43 ; ($ ;) or this is the sing [or rather
n. un] of.,,.,ai which sxgmﬁes Udl.a: [pl. of
h&d], (M;) called .(.d because it is cut.
(Mgh ) == And Any tree of which the branches
grom long and lank : (K,* TA :) <bljin the K
is & mistranscription for ML—-' (TA.) — And
Certain trees from which bors are made; (En-
Nadr, O, K;) said to be of the kind called C.a
(O.) AHn says that wad [accord. to the L and
TA app. w~iab, but accord. to & copy of the M
¥.>.53, which I think a mistranscription,] is the
name of Certain trees of the plains, or soft tracts,
growing among collections of [other] trees; having
leaves like those of the pear-tree, except that they
are thinner, and more soft; and as trees [in
general] resembling pear-trees: the camels feed
upon its leaves and the extremities of its branches;
but when the camel has become satiated therewith, he
Sorsakes it for a time, for it sets his testh on edge,
and irritates his chest, and occasions him cough.
(M, L, TA,) And YLL5 [as n.un. of —ad]
signifies A tree from whick arrows are made: one

o S0~

says .,,.d oy~ [An arrow made from the species

.r 20 -

of tree called wad]; like as one says &
(ISh, TA. [Seealso i,.d below.]) — It is also
& name applied to Portions that one has cut from
branches to make thereof arrows or bows. (O,

K.*) — See also ;,,?3

;:'3: see the next preceding paragraph.

8,0 .

duaS : see .,.,..’ai, in three places, w Also t. g.
;,a'i (X, TA) as meaning The bow thus called:
(T& :) see the latter word: or an arrom-:haft
Sfrom a tree of the species called C"’ whereaf (d..o
{for which the CK has 43]) an arrom [in the
complete state] i made: pl. SGai. (M, K
[In the TA, the pl is said to be SUf, with
fet-h and sukoon ; but this, as pl. of & subst. of

the class of i:'a;i, is anomalous.])

£33 A portion of a herd of camels; and of a
Slock, ‘or herd, of sheep or goats. (O, K.)wsm
And Such as is slender, and light, or active; as
an epithet applied to a shecamel, and in like
manner to & man. (O, K.*)

[Book 1.

:,.,af as an epithet applied to a branch, ¢. ¢.

is gado [i.e. Cut off]. (M voce 623, and

Mab *) == And [as a subst., 4 rod, stick, wand,
branch, twig, switch, shoot, or stalk;] a u;;- [i.e.
branch from the stem or from another branch, of a
tree], (S,M,0,Msb,K,) [and particularly] that is
cut off : (M, Mgb:) pl. Sledd (8, M, 0, Msb, K)
and ul..a M, O Mgb K, but this is less ap-
proved, TA) and wnsi$, and '.,.d isa quasx-pl n,
(M, TA.) [Hence] one says, ity u,,!l Al
1 [lit. He became possessor of the burdeh and the
rod], meaning ..2+L£.3|’ [i. e. ke became a suc-
cessor]. (A.) e And A bow made of a rod, or
branch, (AHn, M, K) in its complete state:
(AHn, M :) or one made of a rod, or branch, not
split: (M, K:) also called va.j..‘.i (TA) —
And t+The quill of a feather. (TA voce ._,Jq)
= And {The wirga, nervus, or yard, (AHS4t,

T, K, TA,) of a bull, (AH4ét, TA,) or of & man,
and of an animal other than man, (T, TA,) or of
an ass, &c (8,* TA.) —= And + A slender arron:

pl- .(.d (As, TA.) e And +4 slender srord;
contr. of 4..,&0 pL .,..ol,i and.,..au (IAth,

TA:)or {slender as an epn.het applied toa sword ;

(M, A, K;*) likened to the ws$ of the tree.
(A.) == See also .;-éli. == Also 1A she-camel
that has not been trainéd, or broken-in: ($,K:) or
that has been ridden (A, M) before she has been
trained, (A,) or before she has been rendered
gentle: (M:) or that has not acquired expertness
in being trained : and applied also to the male.

M.)

s LGS, (8, M* A, 0,) and )5, (4))
What fallc in consecutive portions, of the extre-
mities of the branches of trees, when they are
lopped, or pruned, (8, M,* A,* O,) and of a
grape-vins: (A:) or you say ;:55 FERA meaning
what is [or are] cut off, of a thing. (M, K.)

\35: seo oasB. — Also One whose habitual
work or occupation i that of cutting [app. in a
general sense]. (Ham p. 490.)

.:.:L:j A certain plant. (Kr, M.)
4.:-\.23 see .,..ol! == One says also, U"; v, L

lgl.d There is not in my mouth a tooth that nill
cut a thing so as to separate one half of it from
the other half. (TA.)— And ijL35 Jaj 14
man nho qftm exercises the faculty of deciding
affairs; (),.o’)U Ctﬂ! 8, M, A, K;) possessing
ability to execute, or perform, them. (8, A.)

s and ¥ouif (8, M, Meb, K) and Y155
and 'i;l.:j and ';.:a.i?, (M, K,) as epithets
applied to a sword, Very sharp, or sharply-cutting :
(S, M, Msb, K:) or the first signifies [simply]
cutting, or sharp: (O:) [and the last but one is
doubly intensive, signifying very sharply-cutting :]
the pl. (of the ﬁrst, O)is .,a.bl,j (S, O) and [of

the second] .,.a.as ($.)
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\.,vai.o and '.,al-au iq J.p.a [as meaning 4

1eapmg-hook and also a prumng-lwok] (0,K.)
= For the former, see also .,..b\i

a4 place in which grows [the species of
trefoil, or clover, called] \—"ﬁ’; (T, $, M,* O,*
K i e (S X) Lb,, which is called in Pers.
) M‘ ($, K; and the like is said in the

M:) pl w~o\iae, and by poetic license .ﬂél.u
(0.) And A place in which grow the trees called
S from which bows are made, (K.)

:;L;.:n One whose craft, or occupation, is that
of cutting [app herbage &c.]. (Ham p. 490.) ==
See also .,..au = And Land that produce.e

M, K) abundantly (K) the herbage called i
which is eaten when freshly cut, (M,* K, TA,)
i. e. [the species of trqul or clover, called) La&a’

(TA.)

.,a,..;.l.o [pass. part. n. of 1, q.v.; and see
w"]
;éii.ﬂ A certain metre of verse, (M, O,)

the thirteenth, (O,) consisting qf u.iai; :a’)lsb

s JD’

(M, O,) twice; (M ;) originally ._,.\a.i.....o .;-9,..,.
so called as though it were the C)....o with a foot,
namely, dniies, cut off. (O.) e .,...a:u ap-
plied to verse, or poetry, and a wrmng, meaPJs
IExtemponzed (Sy O.) wme And UJ v'ﬂ-'-“

& means I Untrained in a work; (A;) or
tasked to do it before he can do it well. (I1Drd, 8.)

Swaiie: see its verb, 7.
[ a3
.o

o

See Supplement. ]

b3

1. ;B,aor. 2 (S,M,)inf.n, J:j,(M,K,)He cut
it,in a general sense: (M, K:) or ks cut it, meaning | .
a hard thing, such as a Lo [or box], (Lth, M,
K,) and the like, (M,) in a good form, or fashion,
like as a man cuts a reed upon a bone; (Lth ;)
and 'h,_.lnu also, [inf, n. of alxad,) signifies the

culting 8 Z.u. (X, TA,) and making it even:

(TA:) or 41:3 signifies he cut it breadthmwise,
across, or crosswise; (8, M, O, K ) he 30 sepa-
rated it; (Kh, $;) opposed to o..\i, (8, TA,)
which signifies he cut it in halves lengthwise,
like as one cuts a strap or thong: (TA:) and
¥ aiaz3t signifies the same. (M, K.*) You say,
il ﬁi, (S, Msb,) aor. as sbove, (K,) and so
the inf. n., (Mgb,) He nibbed the reed for writing;
cut off its head bre;a;ithmise, .:zcrzou, 03- crossmise.
(S,* Msb.) And 230 Pl jUnedt &3 e fare
rier pared, and mads even, the hoof of the beast
of carriage. (TA.)wmm jaii i, (8, M, K,)
with the reduphcatlon made mamfest, S, M,)
andU aor. hq, (M, Msb, K,) and, of the latter,

\

el — b3
ﬂ; also, [contr. to the general rule,] (Msb,)

inf. n., of the former, &5, (M, TA,) which is
extr., (M,) and of the latter, (M, TA,) L5 and
AJ;U;f, M, K,) The hair mwas, or became,
[frizzled, or] very crisp, very curly, or much
treisted, and contracted: (8,* Msb:) or like that

of the U-a} (Msb:) or crisp, curly, or tnwted
and contracted, and short M, K.) == ).a..Jl

S, M, Msb K,) aor. L.u (S, K,) with kesr, (S

TA,) or ku_ ,(M, Msb )the verb being co-ordinate
to J..:, [contr. to the general rule,j (Msb) inf. n.
h.o (S, M, Msb, K) and b,hs, (M, K;) as also
ks with damm; (Fr, K;) The price was, or
became, dear, G ’\I Msb, K,) and high : (Msb:)
Sh thought this explanation to be wrong, and the
meaning to be the price flagged; but Az says,
that in this he was mistaken. (TA.) — at &5
;.;.:JS God made the price to be, or become, dear.
(Fr TA.)

2: see 1, first sentence,

7. L) quasi-pass. of 4L5 as explained in the
firat sentence of this art.; It was, or became, cut;
&c.; and so Thazil, (M, TA.)

8: see 1, first sentence: and see also 7.

R. Q. 1. Jot il The shy let fall rain,
(AZ S, M,) or haal (M,) such as is termed
Lihi (AZ, $, M:) or the shy rained. (K.)

Jnj, signifying ;.:.;, [explained in exs. here
following,] (Lth, S, M, Msb, Mughnee, K,) i. ¢.,
(S,) denoting the being satisfied, or content, (Sb,
S, M, Masb,) with a thing, (Msb,) is thus written,
with fet-h to the (3, and with the b quiescent,
(Sb, S, M, Mgh,® Mughnee,) like ‘nt; (K;)
and also, (Sb, M, K,) sometimes, (Sb, M,)
'hj (Sb, M, K,) with tenween, mejroor; (K ;)

and M ULJ [distinguished from g3 in the next
sentence] ; (Sb, M, K;) but the term “ mejroor”
is here used contr. to the rules of grammar, as it
denotes that k3 is decl, whereas it is not.
(MF) It is used as a prefixed noun: you say,
u:JI 156 S Thy sufficiency [meanmg suffi-
cient for thee) is this thmg, syn. ; (Lth,
S, Mughnee;*) and like it is 35 : (Lth :) and you
also say, using it asa prefixed n., g-hl My suffi-
czency, syn. \J"""' (Lth, $,* Mughnee ;) like
J.\i ; mtroducmg u, (Lth, 8, TA,) es in
d.a and u.-a and ua.ﬂ contr. to rule, for the
reasou which has been explained in treating of
a5, (S, TA,) to preserve the original quiescence
of the b; (Mughnee;) and  odad; (S, Msb,
Mughnee ;) end ¥ 133; (S;) and ¥ {.u’.i, S, M,
K,) like oWad, (§, K,) indecl.; (M;) as signify-
ing U"“:'; (S, M, Msb, Mughnee, K :) and, as
is said in the Moo’sb, };, é!l e:; L3 The suffi-
ciency of 'Abd-Allah is a dirkem ; [and the like
is said by Lth and in the Mughnee;] pausing
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upon the b, and making L3 to govern a gen.
case [as it does virtually in the preceding in-
stances] ; and the Basgrees say, that this is the

o ) &

nght mode, as meaning the like of S et

o, s .

,A)g and,s); i Unb (K:) or some say 53,
with jezm ; and some say ¥ L3, making it inded.
with damm for its termination ; each governing
what follows it in the gen. case. (M.) It is
also a verbal noun, signifying Ufi-; (1t suffices,
or will suffice; or it is, or will be, sufficient] ; and
when this is the case, you say, u&:hg, (Mughnee,

K,) like as you say, u.:..—i’.s.‘.; {1t suffices me,
or will suffice me}; (Mughnee;) or Uft;éa [which
means, emphatically, it suffices me], accord. to
the Koofees; (Lth;) which is also allowable
when L is equivalent to wymtm (as we have ob-
served above]: (Mughnee:) and you say also,
.:U;g meening JLidH [emphatically It suffices
thee]: and u.lv meaning Jh.‘.'s [emphatically
1t suffices me]: (K:) so in the copies of the K ;
[in the CK, erroneously, u.:.lu,] but [it seems

that it should be caf; for] it is said in the
Mughnee and its Expositions, that in this last
case the addition of the (, is indispensable :
(MF:) and some say, ,:.;;, abt RO (4
dirhem suffices, or nill s}tﬁce: "Abd-Allak (in
the CK, erroneously, J;._g)], making it to
govern the accus. case [as it does virtually
in preceding mstunces] and some add .y,
saying, ,.-b)g dI" .\-ﬁ 'u_h_: [meaning the
same]: (Lth, K_ :) [hence,] some say, that [u.h’
in] U“"’ is & word originally thus formed w1th—

out any augmentation, like [.,...-. in] d‘!“"’
(M) [but J says,] if the oy in S belonged to
the root of the word, they had said .’111;5, which
is not known. (S.) = Itis also syn. with ;..:.; in
o, %, o $d, d 220k, .

the phrase Jakd saa-ly 5pe M ally b (1 Lave not
seen him, or it, save once, and that mas a thing
sufficient or that was enough]: (S, Msb:*) or, as
is said in the Mutowwel, L5 in ﬁ; is & verbal
noun, meaning abstain thou [from further ques-
tioning, or the like], as though it were the com-
plement of a condition suppressed [such as ‘the
case being s0”]: or, as is said in the Mes4il of
Ibn-Es-Seed, the 3 is properly prefixed because
the meaning is and I was satigfied, or content,
therewith ; so that the 3 is a conjunction : (from
& marginal note in a copy of the Mughnee :) [it
therefore virtually signifies and no more; or
only; and thus it may often be rendered: and
this explains what here follows:] when % is
used to denote paucity, (M, K,) which is said by

El-Hareeree, in the Durrah, to be only in nega-
tive phrases, (MF,) it is [written L3 ,] with jezm,
M, K,) and thhout teshdeed: (M :) you say,
£315a '9! .J.a.s [ {which may be rendered Thou
hast not save this only] : but when it is followed
by a conjunctive 1, it is with kesr; [asin the say-

ing,] el 'Y I Si{ é—;}; G [virtually mean-
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ing I knew not, or, emphatically, know not, save
this only, to-day]: (K:) end also, (K,) when
thus usmg it, (M,) you say, L3 s).:s ')H Ju
u..ﬁ G [likewise virtually meaning He has not
save ten only, O young man], without teshdeed,
and with jezm; and Y U with teshdeed and
khafd; (Lh, M, K3) the kesreh of the latter, in
a case of this kind, being to distinguish the

which denotes [paucity of ] number from h_o

which denotes time. (Lth.) == See also U,
first sentence.

3.

ﬁ: see las.
P 5. &2
£5: see b5 : =mand see also las.

[
: seo dad.
: seo £3.

"
: sce dad,

: 8ee b.

is an adv. noun, (Mughnee,) [generally]
denoting time, (S, M, Mughnee,) or past time,
(Msb, K,) used to mclude all past time ; (Lth,
Mughnee ;) as also VlaS (S, M, Mughnee, K,)
the former vowel heing assimilated to the latter;
(S, Mughnee;) and ¥ &, (S, M, Mughnee, K,)
and ¥ L3; (S, Mughnee,* K ;) and some say
'L’S, (8, Mughnee,) whence 13 is formed, by
making its termination similar to that of the pri-

&

-
-

€

£ K,

E>

mary form 13, to show its origin; (S, M;) or
this would be better than &af; (M;) and ¥ &5,
(S, M, Mughnee,*) like Je, which is rare: @,
M:) of all these, the first is the most chaste:
(Mughnee:) when time is meant by it, it is
always with refg, without tenween: (K :) or one
says also VL:-;, (M, Mughnee, K,) with kesr and
teshdeed to the b, (M, K,) accord. to IAar;

(M;) and ¥ ﬁ, with fet-h and teshdeed to the
b; (M,*K;) as well as with damm to the b
without teshdeed. (K [in some copies of which
is here added, “and with refa to the b;” to
which is further added in the CK, * without
teshdeed:” but I find two copies without any
addition of this redundant kind: for by  refa” is
here meant, as in a former instance, ¢ damm ;”
though improperly, as the word is indecl.]) You

3, 3208,
say, J3 asl, G &e. [ have not seen him, or it,
R -

ever, or hitherto]; (S, M, K;) and PPt R
[1 have not done it ever, or hitherto]; (Mgb,
Mughnee ;) i.e., in the time that is past; (Msgb,
K;) or in what has been cut off of my life;
(Mughnee, K ;) its derivation being from Sdadad
meaning “1 cut;” for the past is cut off from the
present and the future; and it is indecl. because
it implies the meanmg of.u nnd U‘" its mean-
ing being u’jl U‘" u-.\i- ul e [since my bemg
crealted until nomw]; and with a vowel for its ter-
mination to prevent the occurrence of two quies-
cent letters together ; (Mughnee ;) and it is with

&3

refs [meaning damm for its termination] because
it is hke J..f and Say: (Lth :) accord. to Ks,

S, h: is a eontractlon of Lki: (S, M:) Sb
says, that it denotes .l,..a?l ; [app. meaning that

it signifies abstain thou from further questioning,
or the like; for El-Hareeree says, in the Durrah,

that £5 and 55 both signify the same a8 comman;]
and that it is mdecl with damm for its termi-

s o~

natxon, like ~,,...... (M.) You say also, eda G
P Vs £5 15 [app. meaning I have not done tlm

alone, nor ever}: (K, TA: [in the CK A s JaS
but]) the former I3 is with jezm to the b, and
the latter is with teshde’:ed and damm to the b.
(TA,) And 55 G Vi Jotda o O G
[He, or tt, has not ceased to be after this manner
during all past time, O young man]; with damm
to the 3, and with teshdeed, (Lh, M.) It is
used only in negative phrases relatmg to past
time; the saying of the vulger &f 4.\»1 3 [mean-
ing I will not do it ever] being incorrect; (Mugh-
nee, K; [in the CK U]) for with respect to the
future you say Uo,ﬁ (TA) [or i.q!]. or it is
mostly so used, accord. to Ibn-Mélik: (MF:)

but it occurs after an affirmative phrase in places
in El-Bukhéree, (X,) in hls Saheeh; (TA ;) for

ex., L l,:i; 3')\.5 J,M [The longest prayer

which I have prayed ever]: and in the Sunan of
Aboo-Dawood; i Gy to,) [ He performed the
.;.;3 three times ever]: and I1bn-Mélik asserts it
to be right, and says that it is one of the things
which have been unperceived by many of the
grammarians: (K:) El-Karménee, however, in-
terprets these instances as though they were
negative. (TA.)

fu gee L, near the end of the paragraph:
—nnd see also ﬂi in the first sentence,

ﬁ: see h in two places.

§ sai, and ¥ i3, (M, Msb, K,) and ¥ dak,
(TA,) Grup curly, or tmisted and contracted
and short, hair: (M, K:) or hair that is
very crisp, very curly, or much twisted and
contracted: or, a.ccord to the T, ¥ 245 means

hair of the u_a._») (Msb:) or you say,
' o - S0,

JRe-, meaning very crisp, very curly, or
much twisted and contmctcd. (8.) o= Sy

b Jos
and ¥ 54§, (Msb,) or )a..!l 4 Jay, and ¥ aa$
;s..\l (S, M, K,) A man mhose hair is crisp,
curly, or twisted and contracted, and short: (M,

K:) or whoss hair s very crisp, very curly, or
much twisted and contracted; (S,* Msgb;) as also

*OLh3: (K: accord. to some copies; but

i | accord. to other copies, as a pl. in this sense:

{the reading of the latter is more probably cor-
rect, and is that of the TA:]) or beautifully
crisp or curly or tnmtad and contracted : (TA :)

the pl [of L] is DU [a pl. of pauc.] and U,LO
and bU3; and [of YALS] Cyelaiad: (M, K:) the
epithet apphed to a woman is 3.:3 imd IR
without 3. (M, Msb.) wmn See also ¥ bU

[Boox I,

U A slice cut off ("' "), of a melon or other
thmg (A, TA.)) 1A portion, share, or bot,
(M, A, Msb, K,) of gifts, (A, TA,) &. (TA.)
Hence the saymg in the Kur, [xxxviii. 15,]

8 o8, @ v, 0O

.,aL...Ji,o,a JS U W s &y 1[0 our Lord,
hasten to us our portum before the day of reckon-
ing]: accord. to some, our portion of punish-
ment : but accord. to Sa’eed Ibn-Jubeyr, it
means, of Paradise. (TA.) ==t 4 writing;
(Fr, S, Msb;) [such as that of a man’s works;]
and hence, accord. to ¥r, the words of the Kur
cited above; those words being said in derision :
(TA:) or a writing of reckoning : (M,K:) ora
written obligation: (M :) or it signifies also a
nritten obligation binding one to give a gift or
present ; (S, K, TA;) and hence the saying in
the Kur cited above: (S:) pl. bohs: (8, M,
Msb, K:) which Az explains as meaning gifts,
and stipends; so called because they were issued
written in the form of notes and statements of
obligation upon cut pieces of paper or the like.

(TA.) =+t An hour, or a portion, (is\s,) of the
night. (M, K.) You say J:MI &3 J:S u‘;;
+[An hour, or a portion, q}’ the night z;assed].
(Th, M.) == 4 male cat : ($, M, Msb, K:) the
female is called 43: (Lth, S, M, Mgb:) Kr
disallowed this latter; and IDrd says, I do not
think it to be genuine Arabic; (M;) but to this
it is objected that it occurs in traditions : (MF':)
the pl is bUKS (S, M, Mgb, K) and i3, (M,
K,) or b3, (Mgb.)

P | P
L3 see ki, throughout.

$ -

bta3 :

-

- P
see Jad,

.Li‘f [A4 mode, or manner, of cutting a thing,
such as the extremity of the nib of a writing-
reed]: see an ex. voce s (mear the end of the
paragraph).

l‘»ﬁ:

. 0.
see la3.

;L‘S: see b.
WS A biys [q.v.] who makes [the small

bozes of mood or the like called) Gie- [pl. of
13;]. (S, 0,K.) [See 1, first sentence.]

w Small rain; (M, K ;) resembling )Jd
(q. v] (M:) or the smallat of rain; the next
above which is termed 313; 33 the next above this,
U!J-, [but gee this last term;] the next above
this, U..:.g, and the next above thls, : (AZ,
S:) or rain falling continuously, in large drops :
(Lth, K:) or hail: (K:) or small hail, (M, O,

K,) which is imagined to be hail or rain. (0O.)

£ ;., A dear price; as also Y 8,his, (M,
K,) and V5, (K) and YhaU. (1A K)




.Boox 1.]

You say, l;;..: U‘pli Ca;i U;:,; We arrived at a
land of dear prices. (S, TA.)

Lu6: sce B,

f:i; [in the CK erroneously J;i.f] The place
‘of ending of the extremities of the ribs of a horse:
(M, K:) or the extremity of the rib, projecting
over the belly : (K in art. wiwyd:) or the place
of ending of the ribs of a horse: (TA:) ilu [is the
pl., signifying, as explained in the S, in art.
Awys, the extremities of the ribs, projecting over
‘the belly : or it] signifies the two extremities of
‘the belly of a horse, wheregf one is at the
sternum (u;i.n), and the other at the pubes,
‘(En-Nadr.)

i85, The thing upon which the reed for writ-
ing is nibbed; (S ;) [generally made of bone or
ivory ;] a small bone upon which the writer nibs
his reeds for writing; (K;) a small bone which
is found with the sellers of paper, upon which
they cut the extremities of the reeds for writing.
(Lth.)

bohds:
$ ]

daikio St A shy letting fall rain such as is
called biks. (AZ,S.)

.‘ -
see b1,

"1 oL, (K, TA,) sor. -, inf n. w, (TA,)
He collected a thing, brought it, gathered it, or
drem it, together : (K, TA:) this is the primary
slgmﬁcatlon (0.) —= [Hence] one says, ks
1-:-;\:‘- l.-Jl i.e. I[The wild ass] collected [his
herd of wild she-asses). (A there dlstmgmshed
28 tropical.) — And ),J” b3, [,,,..bt being
app. understood,] and Y43, +The people, or
party, assembled themselves together, or congre-
gated, (O, K, TA,) and were guests, and mixed
together. (TA.) —— And &5, (A, K,) aor. -,
inf. n, ;J:j and :,:,L;', (K, TAj;) and '\,J;S
(K,) inf. n. Wh;-; (TA;) He contracted the
part between his eyes; (A, K;) and grinned, or
displayed his teeth, frowning, or contracting his
face, and looking sternly, austerely, or morosely ;
(K, TA;) by reason of drink, &e¢.: (TA ) or

870s » 0 » vz

- dedet et b, (8, O, Msb,) aor. -, inf. n. .,Jaa
(Mgb) he contracted the part betreen his eyes :

(S, O, Msb:) and ayams ¥ o3, inf. n. kil
he centracted his face; (S, 03) or did so much
(So accord. to a copy of the §.) _.AndVJa:
.,:)-Jl (S, A, O, Msb, K,) aor. -, inf. n.,,..la:
(Mgb,) He mixed the 1vme, or beverage, S, A,

O, Msb, K;) as also ¥adadi; (S 0, K;) and
Ya b3, (0, K, TA,) inf n. .,..,5.-.3 (TA) —
‘And .’G-gr;ﬁ He filled the vessel. (K.)
2 - . oz . s 02

W lgmmdl a3, (K, TA,) inf. n. o3, (S, O,)
Ha inserted one of the treo loops of the [sack called)]
Poee tnto the other, (S, O, K, TA,) on the oc-
casion of making up a load, (TA,) then bent it
(S, 0, K*) again, (8, O,) [this time, app., back
and down,] and put them together [in order, it

Bk, I.

W —

' seems, to insert a stick, so that the middle of one

loop should be above the stick and the middle of
the other should be beneath it}: (K, TA:) when
he does not bend the loop, [app meaning through
the other and then a second time as described

above,] the action is termed 3:\; (S, O. [See
‘;J!;;JS ;L:, in art. ($dw.]) ==;.;£§ signifies
also He angered him; (O, K;) aor. as above
[und so, app., the inf. n.]. (O.) == And also,
(K, TA,) aor. -, (TA,) inf. n. o, (S, 0,) He
cut it, or eut it off: (S, O, K:) but in this
instance the b is substituted for _é. (O.)

2: see above, in three places.

4: sce the first paragraph, in two places.
® o~-
wha3:
s o) s o~ e 0
a3 (S, A, O, Msb, K) and Y3 and ',,Ja:
(S, A, O, K, but some reject the second and third
of these, TA) and Y.la (A, K) and Y383, (so
in some copies of the K,) or 'i;l:é, (so.in other
copies of the K, and thus accord. to the TA, as
on the authority of Th,) The awxis, or pivot, (T,
A, Msb, K,) of iron, (A, K,) of a mill; (T, §,
A, O, Msb, K;) the iron thing that is fixed in
the middle of the nether stone of a mill; (IAth,
TA ;) the iron in the nether stone, around which
revolves the upper stone, of & mill: (Ham p. 54:)
pl. U (A, TAth, O, TA) and wsha (IAth,
TA) and 5.:1;? (O.) == Hence, (TA,) :,J;ill
(S, O, Msb, K,) and accord. to some Yo Jaiti
and ':,J;.il!, (MF,) $[Tke pole-star : or the pole
of the celestial sphere:] a certain star, (K,) a
small star, (ISd, TA,) according to which the
kibleh is constructed: (ISd, K, TA:) a star
between the LS:";-' and the oi:;g;, around which
the velestial sphere, or ﬁrma"ment, revolves, (S, O
TA,) small and white, and never moving from its
place: [but it seems that nebula should be here
substituted for star :] Aboo~'Adnén says that the
wdad is8 a small star alrvays in the midst of the
Jour [stars] of u..a.a ..:L.g, [which is evidently a
mistake,] never quzttmg its place, around which
revolve the (g aam and the ()03, but accord. to
Ibn-Es-Saldh El-Mohaddith, it is not a star, but
a 1;."6.; [meaning a spot, or a nebula,] in the sky,
near the (§aa=, which latter is the [pole-] star
whereby the kibleh is known in the northern
countries. (TA.) — And [hence likewise, ] .;J;.";ll
signifies also {Z%he cause, or means, of the sub-
sistence of a thing: and fthe thing, or point, [or
person,] upon whick [or upon whom] a thing [such
as an affair, and & question,] turns: pl. [as above,
i. e.] .',,u.'s‘n and :,:,ﬁ and i:JQ? (K, TA)) aa
And The chief, or lord of a people or tribe;

@S, A, 0, K3) u’)U U-e \,..U meaning {the
chief, or lord, of the sons of such a one, upon whom
their state of affairs turns [i. e. depends, and by
whose government t}mr aﬁatr: are regulated]

(S, O, TA.) And .,:)..Jl U-)VJ" [Lit. Zhe
axis, or pivot, of the mall_ of mar, or of the mill of
the war,] means {the commander of the army.

see the next paragraph, in two places.

($, O, TA.) — [In the conventional language of
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the mystics, it is applied to +7The hierarch of the
saints of his generation, who is also called .“,.a;i'dl,
and is supposed to be pre-eminently endued with
sanctity, and with tkaumatm 'gic faculties, and to
be knorn as the v.h: to none but his agents unless
he make himself known : at his death, his place is
believed to be filled by anhother.] ma [;J;; also
mgmﬁel A species gf plant:] accord. to AHn,
the v.h: (is a species of plant that) extends upon
the ground like ropes, and has a yellom, thorny,
or prickly, blossom; when fit to be reaped, and
dry, it hurts men to tread upon it ; and i round
like a pebble: n.un. ¥ L83 : (0:) [it is seid in
the K that ¥ L1 ig said to signify a certain

- plant : and the pl, is .,..hs or.,..hs (thus accord.

to different copies: in my MS. copy, the former;
and m the CK, the latter, and there said to be
like )).o if the former be nght it is a coll.
gen. n.:)] or .,.Ju and ¥ a..las signify tro species
of plants: and the latter is said to be a certain
herb, having a fruit, or produce, and berries
(:,.;) like those of the u-")’-; [a tree that bears a
kind of drupe]: Lh says that it [app. the vﬁ,
the pronoun being masc.,] is a species of thorn,
Jrom which diverge three thorns, resembling a
&loa [here meaning caltrop : the lead®es of its
stem resemble those of the [species of trefoil
called] J&5 and J;s, and 43 is the name of
the fruit: and d.Ja3 u;)'? [i. e., accord. to general
analogy, 'i;lai' like 5.;45' &c.,] signifies Land
in whick this kind of plant grows, (TA.) == See

$-02

also d a3,
’ &

¥ 62
see wJa3, first and second sentences.

:—I\;, [app. an inf. n. of which the verb is not
-
mentioned, (in the CK _.la3, but, as is said in

+ | the TA, it is i&5gas,)] Which is forbidden, is

One's taking a thing [by measure or weight), and
then taking the rest of the commodity by com-
paring it with the former portion, without measure
or weight. (Kr, K,* TA.)

[ 2 Z s
b3 : Bee ..a,.h.’ == and J.Ja.o vyl s see
$ o2
«~ha3, last sentence but one,
[ ] 2
n(-hJ H s o2
see Jad, first sentence,
o0 . . ’
Andad :
g-02 e 02 .
d.a3 : see I3, first sentence ;: = and aguin,

in the last quarter of the paragraph, in three
places. == Also An arrow-head (S, O, K) of
small_size (O) with which one shoots at a butt:
(8, O, K:) accord. to 18d, a small, short, four-
sided head at the end of an arrow with which one
shoots, to the utmost possibls distance, at the butts:
accord. to Th, the end of an arrom with which one
shoots at the butt: acoord to AHn, itis of mhat are
called u—o!).ll [pl. of oLa,o, g.v.]J: (TA:) oran
arrow with which one contends Jor superiority in
shooting : (A:) [but] accord. to En-Nadr, it is
not accounted un arrom : and Youla signifies an
arrow-head; occurring in & trad. in this sense.
(TA.)
320
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s 0

ul..lni A certain plant,

X)

A certain plant, of which is made rope
of twuted strands, or well-twisted rope, (K, TA,)
resembling that of the cocoa-nut, the price of
which mounts to a hundred deendrs of ready
money, (TA,) and which is better than that made
of the fibres of the cocoa-nut. (K, TA.)

a3 An admizture (Lth, $,* O, K, TA) in
‘'what is drunk and what is not drunk. (Lth,
TA.) = And yeal P, (S, 4, 0, K,*) from

.:..l;.ill meaning “‘the act of cutting,” ($, TA,)
or from the same a8 meaning ‘“ the act of bringing,
or drawing, together” two things, (TA,) Z%e
opening that is cut out at the neck and bosom of a
shirt or the like, for the head to enter into it : (O:)
or $the part mhere the two sides of that opening
unite: (A,* K,* TA:) or, as AAF says, the lower,
or lomest, part of that opening. (TA.)

sk (5, 0, K) and 1o bG (K) [and ¥ b
(occurnng in the A in art. o3, a8 opposed to
.,.s, and .,a.!, to which it seems to be therefore
assimilated in form,)] Who contracts the part
between his eyes; (S, O, K;) and grins, or dis-
plays his teeth, frowning, or contracting his face,
and looking sternly, austerely, or morosely; (K;)
[or rather the first signifies one who does so much ;1

applied to a man. (S.) == Hence, (TA, ),a,.lad\
and VB! signify The lion. (O, K, TA.)

.:.,.la.i Mixed wine or beverage [&c.]; as also
his. (K.)
[ L]

..a
&gUad A picce of flesh: (Kr, K:) from kS
signifying ‘‘he cut” a thing. (TA.)

L &3 Anything mized. (TA.) And [par-
ticula;ly] (TA) Camels milk and sheeps’ or goats’
milk mizved together : (1Agr, §, 0,K:) or goats
milk and sheeps' milk mizved together; (K;) which
is also called i.:.,..; (TA :) or fresh milk, or
milk such as is termed ma.-. {q.v. ], mixed with

dlAI [or melted fat, &c.]: and i. g. w) (q.v.].
(TA.) = See also Z,?U.

.:,.Hf: see .:a,.l;f, in two places.

i:.bli |”:l; 1 They came all together: (S, A,*
0, higb, K:) &b being a noun denoting gene-
rality, (8b, §, O,) not used but as a word descrip-
tive of state, in the accus. case: (Sb, §, O, K:)
its use otherwise is a vulgar corruption, though
allowed by El-Khafajee: (MF:) or it may be
regarded in a phrase such as that above as being
in the accus. case as an inf n.: (IAth, TA:) it
is expl. in the T a8 meaning all together ; mized,
one with another. (TA.) And ¥ g irehi, tofle
means +They came with their [whoié] oor;zpany
(X.)

;l:i:ﬂ and ;.l;.f.:n and .:,Jni;}l The part
betreeen the eyebrows, (TA.)

»

wdad — plad
;;,1;; see ,,v.ha — 1;,1;.:.; :g:,s A mwater-
skin filled. (Lh, O, TA.)

:,.J;i.:‘;; ;;5 (4 contracted face).
=)

(K in art.

a3
L ;I.S, (8, Mgh, Msb, K,) zor. 2, (S, Msb,)
inf. n. )ha and ul).ha (S, Mgh, Msb, K) and

R X4

),h.;, (K;) [and in an mtenswe sense, ,Un.u
(see a verse cited voce J__c) ] and ¥ hadt;

(AHn, TA;) and Y,bW; (Msb, TA ;) said of
water, (S, Mgh, Msb, K,) and of tears, (K,) or
other fluid, (8,* TA,) (It dropped, dripped, or
Jell in drops;] it flowed (Mgh, Msb, TA) drop
by drop. (Msb.) e It occurs in a trad. as
signifying L;; ;.I;.';, or '\)‘;;, [He let fall sweat, or
urine, in drops,] in which each subst. is in the
accus. case as a specificative ; said of a person in

intense awe or fear. (Mgh.) u.o é...al | k3

)-_Jl The gum [exuded in drops or] came forth

from the tree. (TA)_A....l ..a).h.n q. hae
[H is anus voided ea;crement in drops] (K.) =

w)'ﬂ‘ o 783 inf. n. yold, 1 He ment away into
the country, or in the land; (S, K;*) and

L

hastened ; (K,' TA;) as also ;J;;, inf. n. jedae.
(TA)) == oJ.U, (As, S, Mgh Msb, K,) [aor. £,]
inf, n. ).Ina, (Mgh;) and 'o).h.ﬁ (Mgh, Msb, K,)
inf. n. )lh:\ (Msb;) or the latter but not the
former accord. to AZ; (Msb ) and Yophs, (S,

Mgh, Msb, K,) inf. n. ),h.u (S, Mgh, Msb;)
He (God, K, or a man, §, Msb) made it (namely
water &c.) [to drop, drip, dribble, or fall in
drops;] to flow (S, Msb, TA) drop by drop : (S,
Msb: ) ke poured it out or forth (Mgh) You
say u.\...!l < A ..;,u, and o).\vl and u,h:,
[He made the ncater to fall drop by drop into the
throat.] (Msb.) — Gl G835 U 1 What hath
poured thee (Hoo \o) upon us? (TA.) e Y
b'}U, (Lth, X,) inf. n. )la’, (Lth,) t+ He prostrated
such a one mth vehemence (Lth, K.) [Perhaps
this is from)k,, signifying the ¢ slde,” and if
80 it is not tropical. See also 2.] — g,ﬂl 3
1 He semed the garment, or piece of cloth. (IAgr,
K)==Jf'\gl;ﬁ, (Msgb, K,) aor. 2, (Msb,) inf. n.

)"Qg; (Msb, K ;) and 'Ll)l;;, (S, Msb, K,) inf. n.
;,h%j; (S;) but this has an intensive significa-
tion; (Msb;) and ¥ Wyda3t; (K;) but this [says
SM] I do not find in the [other] lexicons; Az
and ISd mention only the first and second; (TA ;)
He disposed the camels in a file, string, or series;
($,* Msb;) ke placed the camels near, one to
another, tn a file, string, or series; (K;) [and
tied the halter of each, except the ﬁr:t, lo the tail
of the next bqfore :t] It is said in a proverb,

o .

whandt ')-Ing Uot.».l! The failure of provisions | #
causes the camels, driven or brought from one

place to another, to be disposed in files for sale.
(S) a)ea.ﬂ).k: He smeared the camel with
._,‘,u [or tar] (S, Msb.)

8. opiad: 960 L e soladi & [He has a drib-

[Boox L.

bling of his urine] is said of a man who cannot
retain his urine, (Mgh, K,*) by reason of eold
affecting the bladder. (TA) == J.g';)! -

see 1. ==o)l:s;.; &b (inf. n. ),hii $) Hepterced
him [with his spear] and threw hzm domwn on one
of his sides. (S, Mgb) Andu):o)k:, in the
copies of the K 4...).9 UJ" o).k:, but this is & mis-

take; (TA,) and 'o).h.ﬂ and ay ')M $))
vulgarly & )L.U (TA;) His horse threm Ium
down on one of h}f‘ftde._s' (K,* TA.) See ).Io
see also 1. o ayggd pdad, mf n. as above, He
Jumigated his garment with ).U, i. e., aloes-wood.
(K.)

4. yha3!: see 1. e It was time for it to drop,
drip, or fall in drops; it wa: ready, or near, to
drop, &c.; expl. by ).h.n..g U‘ o O, (S,) and
20, 0L .

)h.n.-ulul.. (K)==o)h§| see 1. mm a3l

Jf';)i. see 1. e 4..9.6 o)h;l : see 2.

5. ).I;i.'-' s quasi-pass. of 2, [ It was made to drop,
drip, or fall in drops; &c. See an ex.in a verse
cited voce _ghnd. —1 He fell [upon his side].
(8.) ...:t.:; q)h.u see 8. ==..a)h.ﬂ She
Sumigated herself with k3, i e., aloes-mood. (K.)

6: see 1. -=,o,.i.|| »o\&5 1 The people came in
consecutive companies; from Jr’}” JUs3, (S, TA.)
And hence also, 9’)‘.: .:ié Sy \i3 $[The books,

or letters, of such a one followed one another in a
regular series]. (TA.)

10. ;)ki.:.vl He sought, or desired, its dropping,
or dripping, or flowing ; [endeavoured to make it
drop, ordrip;] expl. by o!,.l-i ,;l), (K, TA))i.e.,

" (TA.) — Ugsne shaizst [He sought,
or demanded, bounty, as it were drop by drop].
(K in art. Jas.)

Q Q1 is:

Q. Q.2 ).In..ii :

)'ﬁ [Drops;] pl. of w: (8:) [or rather a
coll. gen. n., having this signification; or] what
drops, (K,) of water &c.: (TA:) n. un. :}.\;,
') whxch signifies @ drop: (Msb:) pl. of the
former, )Uv (K ) and of the latter, ..a‘)hs
(‘\Isb) [See also o)UaJ] You say o,.ln.o Jo
o)ld 1t flowed drop by drop (Msb.) e Rain:
(S, Msb:) n. un, oJ..U [signifying @ rain; a
s'kower of rain]: (Mgb:) pl. of the former,
S (8)

see art, pda3.

02

a3 A side, part, portion, quarter, tract, or
region, (8, Mgb, K,) of the heavens, and of the
earth; (TA;) as also ;..‘:‘j (8, K, art. ,23,) and
23 (K, ibid.) either side of & man: pl. juas).
(S, Mgb, K.)  You say azyla samt oA o1 He
threw him donn on one of his sides, (S,* Msb d

o0

K,* TA.) And C“ ag ks ;;s uud,,‘ N I
know not on which of his two sides he will fall;
i.e., what will be his final state]. (JK.) And

the pl. signifies The outer parts or regions ( G‘;)
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of a horse, and of a camel: the promment parts forth ( ).h..s.g,) _from trees.

of a horse, such as the withers (a,.:lﬁll) and the
rump: the prominent parts of the upper portwns
of a camel, and of a mountain.
S)Jb [The diameter of a circle;] a straight line
wtendmg from one side of a circle to the other
side so that its middle falls upon the centre. (KT.)
[But this is app. post-classical.] == ).\a: 8, K)
and ',h’ (S) Aloes-wood with which one fumigates.

S K.)

)ha (S, Mgh, Msb, K) and V).\aa (ISk, TA)
Oopper, or brass: (§, Mgh, Mgb: ) 80 in the Kur
{xiv. 81, accord to one reading,] ut?ki u.o (S.)

or ui ).U Q—o, accord. to the reading of IAb,
meanmg, of copper, or brass, in the utmost state
of heat: (TA:) [but the common reading is e
ol;.hf :] or copper, or brass, in a state of fuswn
(K:)’ so in the Kur, xxxiv. 11 (TA) [and xviii.
95]: or a certain kind theregf : (K:) or moiten
iron : (Mgh, Msb:) and anything that drops or
Slors (:,.\;3;) by fusion or melting, like mater.
(Mgh.)

s 2 LY
a3 : see pad,
82 0

see jdas. -

see ,I-S, in two places,

g,

5 da3:
l)ha (S, Msb, K) and u\,ﬁ (Msgb, K) and

: l;..l.a: (X) [Tar, or Itquui pitch ;] what exudes
JSrom the tree called J.,g\ [or juniper, or the
species of juniper called savin, both of which have
this name in the present day,] (Msb, K,* TA,)
and from the );1‘ [or pine-tree], and the like, (K,
TA,) when subjected to the action of fire; (lit.
when cooked;) used for smearing [mangy] camels,
(Msb, TA,) &c.; (Msb;) i.g. fis. (S.) [See
also .EJ}.] '

,’u’.i A cloud, (K,) or rain, (TA,) having large
drops. (K, TA.)

;LI:J A file, string, or series, of camels; a
number of camels disposed in one series; (JK,
Msb,K;*) one bekind another; (JK;) [the halter
of each, except the first, being tied to the tail of
the mext before it :] and the poet Abu-n-Nejm

speaks of a )U-S of ants: (S:) of the measure
.Jlas in the sense of the measure J,.ﬁ.o (Msb:)
pl )L: (S, Msgb) and, (S) or pl. pl.,, (Msb,)
-.al)ha (S, Mgb;) vulg. ..:!,Ua: (TA)

),h: and ,Ua.u A cloud having many drops,
or much rain. (Th AAF, K)

5;0;5' What drops, or drips, ()hf L,) from a
jar (S-a) and the like : (Lh, S:) or from a
thing. (K.) See also)ha —A small quanmy
of water. (Lh, K.*) Ex. o Q.oo,l.lai .b'i)l o
In the vessel is a little water. (Lh )

, )1:\5 Any gum that exudes in drops, or comes

(TA.) — k3|

S — glas ,
(IDrd, K.*) —

U&..,H)bwl see ,o, in art. ¢¢3. = A camel
whose urine continually dribbles. (S, K.)

555 and JW35 &c.: see art. Has.
S)LLo [A4 kind of stocks]: see i..I:. and ;;:\3
® 0. o 20,

Jekie. _..a),.lu.o uo)! Land rained upon. (K,

TA.) m= yplaio jos, and ¥ jplaks, (5, K,) the

latter after the form of the original [u ).Ina], @,

TA.) A camel smeared with Olkd [or tar].
($ K.)

$r0.,2 8 0.

Uphaie : see yolato,

kel

Q. 1. Splad, (K,) inf. 0. dypba$, (0,) He
hastened, aped, or ncent quickly. (O, K.) == And

dypda3 He threw him down, or prostrated him, on
the ground : (O, K:*) and so ;;\;;5 (0.)

Q. 2. ..:,IaiJ He (a man, TA) moved about Im
head : and made himself to, resemble the ..:)h:
(K:) or became like the ,a)ha in some one of the
senses assigned to it in what follows. (TA.)

.::;.I;j A certain bird; (S, O, K;) [app. a
species of onl; accord. to Dmr, as cited by Frey-
tag, a bird that roves about by night and does not
sleep ; and hence rendered by him, and by Golius,
striz. No other meaning of the word, as an
appellative, is mentioned in the $.] —= And 4
certain insect that rests mot all the day, going
about, or going about quickly, (O, K, TA,) or, as
they used to assert in the Time of Ignorance,
that never rests, (T A,) moving about on the surface
of water. (KL.) Mohammad Ibn-El-Mustaneer,
(K, TA,) the grammarian, (TA,) was surnamed
._.:;.\;5 because he used to go early in the morning
to Seebaweyh; so that the latter, whenever he
opened his door, found him there wherefore he

said to him, JJ ..:)h: 'j! R [Thou art none
other than a Irutrub of mglzt] (X,*TA.) Itis
also expl. in the K as meaning Light, or active;
and Th mentions that it signifies thus; and adds
that one says, Q.:j ;;fa.ﬁ 131 [Verily he is a
kutrub of night]; but this shows that it means an
insect [described above], and is not [properly
speaking] an epithet. (TA.) To this insect is
likened a man who labours during the day in
accomplishing worldly wants and in the evening
is fatigued so that he sleeps during the night
until he enters upon the time of morning to betake
himself to the like thereof, ..:;h: ,_},l ;.-.... 136
(5 [lit. This is @ corpse of the night, a kutrub of
the day]. (O, from an explanation of & trad.)
[See also Freytag’s Arab. Prov. i. 320 and 643.]
— And [hence, app.,] +4 thief who is skz{ful or

actne, m thievishness: (O, M, TA:) for uam
u,.n.\J! a)h.n an explanation of ..:).Iull
given [in the ) and] by IM and others, the
copies of the K erroneously substitute o)wl, va.Ul

[as though .,:).\aa had the significations of a thief
and a rat or mouse]. (TA.) — And The male

2543

(Lth 0, K, TA) of the [kmd of demon called)
o')L-... (Lth, TA) or of the J,s [whlch is said to
stg'mfy the same a8 3Maw]; asalso ',a,)hi (0,

K, TA ) == And [app. 4 young, or little, jinnee:

thus .f.b)i is expl. in the L: or] the young ones,
or little ones, of the jinn, (K.) == And 4 young,
or little, dog: (O:) or the young ones, or little
ones, qfdogs (K.) == And A wolf such as is
termed kol [i. e. whose hair has fallen off, part
after part, or has become scanty; or mischicvous,
or malignant]. (0, K.) == And An ignorant
person, (O, K, TA,) who boasts by reason of his

ignorance (adegmmy ppliz). (O, TA.) —m And
Comardly, or a comard (0, K, TA,) even if
intelligent. (O, TA.) = And Lightwitted; syn.
;gé-:l; (0, K, TA;) as also V;,;ﬁ: and TAgr
has menuoned a8 & pl. in this sense, used by a
poet, .,,u)l.h: which, 18d says, may be pl. of

® s0

«9yka3 or of a sing. of some other form requiring
sucb a form of pl., or it may be used as a pl. of
..:)ha by poetic license. (TA.) e And Thrown
down, or prostrated, on the ground, syn. 8,;‘»,

(0, K, TA,) by reason of diabolical possession or
nrestling. (0,* TA.) == Also A4 species of
melancholia ; (O, K, TA ;) a well-known disease,
arising from the black bile; (TA ;) mostly origi-
nating in the month of bUE [February, 0.8.];
vitiating, or disordering, the intellect, contracting
the face, vccasioning continual unhappiness, causing
to wander about in the night, and rendering the
Jace ).;;i [here app. meaning of a dark, or an
ashy, dust-colour], the eyes sunken, and the body
emaciated. (0.) [A more ample discription is
given by Avicenna (Ibn-Seend), in book iii,
pp- 315, et seq. SM states that he had not found
this in any other lexicon than the K. Golius ex-
plains the word as signifying Lycanthropia, on
the authority of Rhazes (Er-Rézee).]

202

,a, ha3 : see the next precedmg paragraph, in

two places.
[ abs
ih

'Y
k¥
See Supplement.]

ﬂ

es5 (8, K) and ;03 () The clef? (6-") o
a date-stone: (M, K:) or the integument (o).J)
that s upon it (l,.a) (K:) the thin skin (S, K)
called a,s, which 18 upon a date-stone, (S,) be-
tween the stone and the date itself: (K:) or the
white point [i. e. the embryo] in the back of the
date-stone, (S, K,) from which [when it is sown]
the palm-tree gromws forth. (S$.) —— [Hence,] +4
small, mean, paltry, contemptible, thing. So the
former siguiﬁes in the Kur, xxxv, 14. One says

20 F

also |,.,.la.o 4...0 Sl Lo, meaning, +I obtained
not of kim, or it, anything. (TA.)

[ook
ohad

See Supplement.]
320¢
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2. m [as inf. n. of the pass. v. .,,..-5], used
in relatlon to a solid hoof, means IThe being
vu“ [i. e. round, or hemwphmcal] like the
[drmktng-cup, or bowl, called] ,,.a: (X, TA.

[See also v*“]) = And ,,..u..J! signifies
')Lm)c"‘" (K;) or a3 w"‘-’ signifies

;;,-.:3 (S 03) [or ,o)\ﬂl Us.:.,..:n signifies
ad ,,n.:!l i.e. 1The speahing with a guttural

voice, or Jfrom the furthest part of the fauces; or
the doing thus, with a twisting of the sides of the
mouth; and opening the mouth so that it becomes

as thouqh it were a cup such as is called ,,.a:

(see .(.u.o )] you say, M')\é ] Y.ai and )a: 5
both meaning the same. (L TA.)

Q. Q.3 U:-‘;::‘ He put his hands upon the
ground, and sat in such a posture as to be ready
to rise. (TA in art. a3, from a trad.)

:,..;3 A deep mwooden drinking-cup or bonl: (S,
0:) or a large vessel like the [borl called] dnai:
(Mgb:) or a large, rude, drinking-cup or bowl:
(A, K:) or one inclining more nearly to be small:
(A, X :*) to which asolid hoof is likened: (TA:)
or such as satisfies the thirst of a man: (A, K:)
accord. to IAar, the first [or smallest] of drinking-
cups or bowls is that called the ).;:‘-, which does
not hold enough to satisfy [a man’s] thirst: next
is the .,.;3, which is [a cup] large enough to
satisfy the thirst of a man; and sometimes it
sahgfzes the thirst of two men, and three: and then,
the .,,..s (TA: ) the pl. is J..u (S, 0,K) and
X) .,:\al and y.a:i (Msb, K ) the last & pl. of
paucity. (TA.) — And +Depth of speech, or
language (O, K, TA.) One says, 3 _o¥é 158
.,,.-3 +This is speeck, or language, having depth.
(TA)_ And in the T, in art. t:, the phrase
g!,,'jl ..a\aS is expl as meanmg u\u'ﬂl uﬁm' ]

{app. for .Ls'9| u.o ul...f\)! ua.,.J! 1. e. The white
in respect of the teeth, of the young ; for (31;4™M
seems to be here used in a sense a.ssxgned to its
sing., g),.ﬂ namely, ..:!»'91 pl. of ..:.n-h
which is syn. with U..Ul of which iu'jl is pl.:
but for this usage of «\=3 I am unable to account:
I incline to think it a mistranscription, though I
do not know any word resembling it for which
it may have been substituted]. (TA.)

w t4A thmg resembling [the kind of receptacle
called] a a..., pertammg to a woman: or a
covered dim Jor Gwegw [i.e. meal of parched
barley or the like] : (K :) or a thing resembling a
covered daa- in which is a woman’s e, (0))

9-02

a..u t4 [lelom or cavity, such as is termed]
(0, K)

.,,.,a.'o' A large number: (K:) or a number:
and a large number or quantity. (0.)

o)u, in a mountain,

w6 A wolf that howls much. (O, K.)

dluind .,:l.n.s i q. ol..n.r- wis, (0, K,) formed
by transposition, meaning [An eagle] having
sharp talons. (O. [See more in art. is.])

® 3.0

RAo )ﬂ.. 14 solid hoof likened to a *.a:
(S, O;) round like the 3. (A.) — And Sy
:f.:.;.a 1 A navel resembling a .,,45, (A,0,K)
sunk in the belly, and elevated in the part around
it. (0.) = And ;.;3; );.; 14 stone.in which
is a hollow, or cavity, resembling the =3, . (A.)

.U—J ] L Ead L]

)u.o .,a.u ujb 1Such a one is a person who
twists the sides of his mouth, and who speaks [with
a guttural voice, or] with [or from] the furthest
part of his fauces, and opens his mouth [making it
to be] as though it were a [cup such as is called]

w5, (A, TA.)

Saxd
srder 2o

1. 435 & ;1;5, (S,0,K,*TA,*) [accord. to
which last, ¥ 2523 is an inf. n., a8 also .‘.‘.;3, but,
if an inf. 0., it is app. an inf. n. un,,] eor. 2,
(accord. to the TK, {but I think it is more pro-
bably =, agreeably with a general rule, like the
8aor. of the same verb in the next sentence,])

w20 d2 2 0ss

means Aide 4 dee, (S, 0)) 1. e Igave to him
a small quantity, (S, 0,K,*) .u..ll u—° [qf the
thing]. (TA.)=;U..I| Eab, aor. <, inf.n, ..a.o,
He (a man) eradicated, or uprooted, the thing;
(IDrd, 0, L;) and (0) so ¥ &35, inf. n. S,
(0,K)

2: see what immediately precedes.

4. 4".0 s’ 3! He acted extravagantly in
respect of his property. (18k, S, O, K.*)
And Z.Jaa." & &a3t He mads the gift to him
large; (S 0, K, TA;) and so 'Wi and aie3!
[i.e. L%d! 4.:3!] (TA. See the verse cited

voce V.;i.o, and the remark of Ag respect-
ing it.)

7. il It was, or became, pulled out, or up,
(As, 8,0, TA,) from the foundation, or utterly ;
(As, 8, TA ;) it was, or became, eradicated, or

20, Yo »

uprooted. (K.) One says, SaisG ajpo He
struck it, and it became pulled out, or up, (As, S
0, TA,) from the foundation, or utterly. (As,
8, TA.) == And It (a wall) fell down from its
Joundation : like Lindil. (As, §, O.)

8. o3 He (a digger) took forth much earth
Jrom a well. (O, K.) e See also 4.
S5 M uchness, or abundance.

(TA. [See
Lend])

NN

9.0
ca'w

AnRS ;

)

see the first sentence of this art,

S\a8 A certain disorder in the noses of shsep,
or goats: (O, K:) thus expl. by Aboo-Tur4b.
(0)

W’S (0, K,) as expl by Ag, (O ) Paltry,
or little in quantity ; syn, u..a and ,,..g (0,K.

[Boox I.
[See also Lo $aie .]) = And Abundant, or copious;
applied to rain: (8, O, K:) and to a benefit, or
benefaction, &c.: (TA:) and to a gift (.,;;.;):
(O, TA:) and, (S,K, TA,) or as some say,
(0,) to a torrent (\_}.;.'.), (S, 0, K,) as meaning
thus, (8, O,) or as meaning great: (K:) whence,
in a verse of Ru-beh,

o Vede lLodl.ma e
Sanie T\..b el O f
[What he will of the means of the attainment of
[ B ]
abundant gain] 5 Saaie being of the measure

J:.i.o from .,.,v as applied to rain &c. (O.
[The word *....b of which the right reading is
certainly as above, is there imperfectly written,

more like .,..:..‘:-» than .,‘,.:.é])
Saie [pass. part. n. of 4]. Ru-beh says,
* ~‘—-:H Js 4:33-;1 - *

[He gave me liberally thereof, or from him, a
large gift, (lit., accord. to the explanation of the
verb, a gift made large,) not such as was small,
or not such as was obtained by importunity, nor
such as was slow in coming]: (S,* TA :) but Ag
says that Ru-beh has done ill in using the phrase
Lario gy for V.;i:, he says, means paltry,
or Itttla in quantity ; syn. ,_,..A and )H [like
w”, which is said to have this meaning and
also the contr. thereof 1. (TA. [Perhaps the right
reading in the verse cited above is '...a.u ]

e -0

Sanke : seE w’}’- [See also what here im-
mediately precedes.]

et

1. 323, (§, K, &c.,) sor. 2, (A, L,) inf n.
;,.;3 and Jnie (8, L, K) and .;;3, (L,) He sat;
i.q. da [when the latter is used in its largest
sense]; (S, A, L, K;) so accord. to 'Orweh Ibn-
Zubeyr, a high authority; contr. of a5: (L:) or
it signifies he sat down; or sat after standing:
and _wla-, he sat after lying on his side or pros-
trating himself: (Kh, IKh, El-Hareeree, K :) or,

» | as some say, Jx5 signifies ke sat for some length

of time. (MF.) See also _uiam.— [And hence,
He remained.] —wm 225y o5 1 He experienced
griefs which disquieted him so that he could not
remain at rest, but stood up and sat domn, (Mgh

20

art. ,0.6 ) [See 8D €X. VOCE Sms. ] .\.a.; u... 1a

Jde

ey ,.\aJ! .L.Ls “ I [This s a thing for mwhich
the enemy will be restlets m his s attempts against
thee]. (A.) uA)’: Ls-w‘ L $5d o He
beat him with a beatmg of a female slave:

(IAer,L, K:*) who is thus called because she
sits and stands in the service of her masters,
being ordered to do so. (IAsgr, L.) e [;l’ =3,
properly, He sat for him, often means He lay in
wait for him, in the road, or way: see an ex. in

. a. P P
a verse cited voce Jw.] ._5..5)" w=and 1 The
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aquiline vulture lay uj)on its breast on the ground;
syn. Caote (S, A, K.) See also S
[Hence, from the notion of sitting down over
against any one, ] f;.f..f a3 + He was able to
contend with his adversary. (L, K.) m u‘)u ,.:a

‘_J:o’

Lgaiy u')b u«‘ + The sons of such a one are
able to contend mith the sons of such a one, and
come to them with their numbers. (L. ) —
Ge |,.’».;3 + They were able to contend for us, with
their warriors, and to suffice us in nwar. (L.)e

LI

oy a3 1 He prepared for war those who

should contend.therein. (L, K.) — o 35 He
performed the affair ; syn. & ,-Al (Msb.) e
‘_,;-':5-; a3 1 He set about, fell to, or commenced,

reviling me. (Fr,A, L.)e—[And from the notion
of smmg down in refusal or unwillingness,]
).'9| u.; a3 3 He abstained from, omitted, neg-
lected leﬂ, relinquished, or forsook, the thing or
affair; (A, Mgh;) ke hung back, or held back,

Srom it. (1K) aiale G2 3a5 1 .He hung,
back, or held back, from accomplishing his want.

(Msb.) ,o;ill & ax8 + He remained behind, or
afler, the peopl; or party, not going with them.
(Msb, art. Liké».) And oaxg R [+ I 7e-
mained behind, or after, him;] a8 slso a3
&fan: (Msb, ibid.:) and ajlesi S Ja3, He
remained behind, or aﬁer: his companions ; he
did not go forth with them (TA, in art. Cilé) e
[Il.; aa$ and f.:fl aa$ are like axs ndae and
A;Jz ._;.f.:., q V] — &~ aa$, see 4 in three places,
and 5._-:.:.’&;5, inf. n. ;,;3, X;) or L;‘E RN
S, (Mgh, K,) and oaeddt, (A, Mgh, Msb,

K,) and E;H; (A, Msb, K;) 1 She (a woman)
ceased from bearing children, (A, Mgh, K,) and
JSrom having the menstrual discharge, and from
having a husband. . (A, K.) [And hence,] 1 She | a2
(a woman) had no husband: (K,* TA :) said of
her who is, and of her who is not, a virgin.

(TA. )_ili..in :_,;;3 1The palm-tree bore fruit
one year and not another. (L, K. )_..xch.o b
lilsg + [He had thin evacuations of the borels :

lee.\..:] (TA,inart. -Ld)—.\” Laxness (S K)

and depression (8) in the shank (..s,_.b,) of a
camel, (S, K.) [App. an inf n,, of which the

verb is :uu But see 1 in art. ua.a]—.uu

JrrO— -
It [or Iw] became ; syn ,Lo Ex. a5 soe
80, Lub- LT

dpm IS Dans u.-. He sharpened his large | -
knifs so that it became as though it were a

Jjavelin, . And c.g;!l ] )-gh) HEN) J.;,.» [m the

CK, .ﬂ:; and .u.q] Take care of thy garment,
that the nind do not become flying away nith it.
(IAgr, L, K*) &4y is here in the acc. case
because the verb ﬁil.! is understood beforeit. (L.)

— ] 5385 1 The young palm-tree came to
Aave a trunk. (S, A, K.)==323 He (a man,
AZ) stood. Thus it bears two contr. signi-
fications. (AZ,L,K.)

K )

2. af ﬁ..».:f I beg God to peraefve, keep,
guard, or watch, thee. See JJ‘I‘J’:&:S (Aboo-
Alee, IB, L) See also 4 in two places,
and 5.

8. sacls Ho sat with him. (L.) [See also an
ex. in art. aiw, conj. 3.]

4 sasd), (3, L, K,) and & ¥ 355, (L, K,) He
caused him to sit, or sit donn; he seated him.
@, L)_:\fﬁ t He was affected by a disease in
his body which deprived him of the power to
malk : (Msb:) he was unable to rize: (L:) [as
though constrained to remain sitting : see J.;l'-:,
and ;L;;' ]_,;;,H ;.;.;;f 1 [-Decrepitude erippled
him, or deprwed him of the pomwer of motion].
(A. )_.uu! He (a man) nas, or became, lame.
S, L )__\Lui in the hmd leg of a horse is Its
being much expanded (l.n. Uu)lJ o), so that it

S, L. )_.u.ﬂ He (a camel) had
-8B, 3. cE

the disease called 5\25. (IKtt, L. )_a.\vl, aolsl,
and Yax$y & 4G, 1 He, or it, caused him to ex-
perience gr{e_}:s which disquieted him so that he
could not remain at rest, makmg Ium to stand up
and sit down. (See 1, and m-o And see an

1s not erect.

ex. in a verse cited in art. g3, conj. 3.] wm a3l

)~J| He dug the well to the depth of a man sit-
ting : or he left it upon the surface of the ground,
and did not dig it so as to reach water. (L, K.)
See 8180 5Rks. mmSurS! (Ibn-Buzurj, L) and
'3’”°| (K) He remained, stayed, abode, or
dmwelt, in a place (Ibn-Buzurj, L, K )=a.\»l
and ¥ounsd (inf. n. of the latter .a,-:u.;) He
sufficed him (namely his father [but in the CK,
instead of ol,ﬂ we read ob!,]) Jor gaining, or
earning; (K, TA;) and azded or assisted, him.
(TA.) —moaa3! and ¥sua23 (inf. n. of the latter

WS- ,» K) He served him. (IAgr, L, K) [Ex]
] J 0

&2 .boo

oai3 §lpel u)w G, and o.u.u, [Such a one has

no wife to serve him]. (A. )=o,L,;I easd!, and
\ :.\;.53, 1 His ancestors withheld him from emi-
nence, or nobility ; (L;) [as also 4 ¥ Ja5, and
YouaSl. You say also,] ,,); e 4 Youb G
opaie o5 I (plell, and ¥ouRid L, and L
¥ ouxsl, 1 [ Nothing mithheld him from attain-
ing to the means of honour and elevation but the
baseness qf his origin]. (A.) See also 5. —
;Lu'jb u), + [His inheritance is by reason of

nearness qf relatwmhtp] You do not say :,ulb

(L. )_,kail 1 The having few ancestors. (IAgr,
L.)

5. ounid t He, or it, withkeld, restrained, de-
barred, or prevented, him from attaining the

thing that he manted. (9, L,K.) Ex. goadi G
Ja.:o '91 a9 Nothing but business withheld me
from thee (ISk, S.) See also 4. You say

-0,

also J-&u e ¥ 523 Business mithheld me

| from thes. (TA.) [And so,] Y9533 G, an
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¥ ST W, what hath withheld, restrained, de-
barred or prevented, thee? (L)_u-ﬁ Sail
,..3»1 (S, A, L, K,) and Yueld3, (A,) t He did
not seck, seek for or after, or desire, the thing.
(S, A, L,K.) See also 1.— aai’ signifies He
held back, or refrained. (KL.) e And also He
held back, or restrained. (KL.)_:.s.-aiJ He
performed his affair. (IAgr, Th, L, K.)

6. &'SG 4y 2&li3 + Such a one did not pay him
his due. (8, L.) == See also 5.

8. wa3) He rode a camel (L Msb:) he took,
or used, & camel as a sos3 q.v. (L, K.) =
a.t.‘.u w31 [He took a seat of the kind called

saex3 to sit upon]. (L.)

Py Py ]
see 4.

R. Q. 8. :.»ai!
T H3a3 and J5a3, see abi & end throughout.

axf Human dung. (L, K.) == See also .:_:Li
in two places.

s A single sitting. (S, L, Msb.)
Ex. 5..;_-6 foas sal He sat a single
(L.) = J.-.) sond, see o.ui in three

places == And see .)..cb == o..u.aﬂ ,5, and ,5
o..u.aﬂ A certain month S, L, K,) (the eleventh

month of the Arabian year;] next after Jt,.;.
(L:) so called because the Arabs [when their

year was solar] used to abstain (é,.;.;z) therein
from journeys (L, K,* TA) and warring and
plundering expeditions and laying in stores of
corn and seeking pasturage, before performing the
pilgrimage in the next month; (L, TA;) or
because in that month they broke in the young
camels ((widt) for riding: (M, voce (g3loam:)
pl. 8t 2455 (8,1, Msb, K) and Sliadlt 2453
(Y(;O, Msb;) but the former is the regular pl.,
(Yoo,) because the two words are considered as
one, (Msb,) and it is the more common: (TA :)

dual 3adt 153 and gpefdadlt Gish,  (Misb.)

sitting.

3ass, (K,) or Yosad, (L,) An ass: (L, K:)
pl. S1asd, (K,) with the ¢ Quiescent, (TA,) [in

the CK, Ohierd,] or Slias. (L.) == [The
former ] A horse’s, and a camel’s saddle : (L K:)

s0-3

pl. ..:1.,..5, (IDrd, L,) with whlch is syn. ..a!.t.,u
[the dim.]. (S, L.) = See ;,13

o.\» A mode, or manner, of sitting. (% L,

3 s 2

Msb, K) Ex. o.uun ISPV S He has a good
manner of sitting : (A L:) and .,a.»J! o.us and
He sat in the manner qf.nttmg qfthe bear. (A .
TA)_,).., 3323, and ‘).. Viias, (L, K,*)
The space occ'upzed by a man sitting: (L, K:)
and the height, or depth, of a man sitting. (L.)

Ex. \)2.;2.1;»;... A tree of the height of a
man .nttmg (AHn in L and TA, passim:) and
;.us ~A well qf tlw depth qf a man sitting :

(As ) and o.u: bﬂ u.s, and ¥ 5aa8, The depth
d | of our well is that of a man-sitting: (L:) and
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'5.;;.! ';1 Uc;'ji o .:.a;.'&; G, and Y33, T dugnot
in the ground save to the depth qf a man sitting :
(Lh, L:) and ,’)a.) o.nJ -L..p -.1))0 I passed by
nater qf the depth qf a man sitting. (Sb, L.)
e 5323 One’s last child, male or female; and
one’s last children. (X))

axi A vehicle, or beast of carriage, (;5;,)
for momen: so in the copies of the K in our
hands; (S, M;) but accord. to the L, &e., of a
man: and it is 'o..x,d that bears the former
signification. (TA.) == The [kind of carpet
called] kb [q. v.] (L, K) upon which a man
sits; and the like, (L)

.02

3ARS see o..uu and u;.ui

-0
SRS
® r02

soad 1 Nearness of relationship. (L.) = 9

:..u.o A man nearly related to [the father
qf] the tribe, (Lh) [And] ;a_u and

® o2

¥soxs (S K) and '_\,.uu and ¥ 2a3l and

.,....Ji V.»,a:, (L, K,) 1A man near in lineage
to the chzqf, or oldest, ancestor [of his famzly or
tribe]; (S, L, K;) contr. of u!.b and wﬂ;h

(S, M, K in art. W3yl :) and the first, The next
of kin to the chief, or oldest, ancestor [of his
family]; (Msb;) and contr., remote in lineage
therefrom : (L, K:) [in the former sense, an
epithet of praise:] in the latter sense, an epithet
of dispraise: or, as some say, of praise: (TA:)
or, in the first sense, it is an epithet of praise in
one point of view, because dominion, or power,
or authority, belong to the elder ; and of dispraise
in another point of view, because the person so
termed is of the sons of the very o)ld, and ,weak-
ness is attributed to him. ($.) — saxdl} .‘.:!;,.’)l
1 The inheritance af.hh:w’mho 18 nearest of kinto the
deceased. (L.) —m 3323 +A conwardly and ignoble
man, who holds back, or abstains, from war and
from generous actions; (L, XK ;*) as also V3o,
(L) == tA man withheld from eminence, or
nobility, by his lineage; as also ¥ aaie. (Az, L.)
= tAn obscure man; (L, K;) ignoble; of low
rank; as also ¥35a5. (Az, L)

see the next paragraph,

;_qm [A nearer degree i in lineage to the chief,
or oldest, ancestor, than ui)b, q.v.]

‘_q.;.a.i and ;_q.nJ, and both with 3, and
U"‘“"‘ and \_,.a...o (K,) and dams Y3523, (8,

K,) A man (8) who sits much and lies much upon
his ‘ide : (S, K:) or the last, an émpotent man,
who does not earn that whereby he may subsist;
(A ;) [and the first two] +A man impotent; or
lacking power, or ability; (L, K;) as though
preferring sitting: (L :) or loving to sit in his
Iwuee (A)

Lg.ui IA man belongmg to the sect called ..udl
(L,) or Somilt ; (A [see .\sb] ;) mho holds the
opinions of that sect. (L, K. )—Also applied by a

post-classical poet to 1A man nho refuses to drink
wine while he approves of others' drinking it. (1L.)

You say .’i;l;:

* -2 .
s\=3 Lameness in a man.

RvY)
P I )

sadi 138 TVhen did this lameness befall thee?
(8, L;) [and] 5 4, (L, K,) and ¥sl3), (K,)
and ';L;.%:, (CK,) t He has a diseass which con-
strams Ium to remain sitting. (L, K.) See
..u.ol and .n.u -— ;lai also sxgmﬁes, S, L, K,)
and so ',Lul S, L,) or ',\u! with fet-h,
(accord. to the K,) A certain disease which affects | =
camels in their haunches, and makes them to incline
(or as though their rumps inclined, 1 Aar) towards
the ground: (S, K :) or a laxness of the haunches.
(1K)

L s -
o\=3: see amd.

',;3 A young meaned camel: (L, K:) anda young

she-camel; i.q. Ua,JJ (K :) or this latter epithet
is applied to a female and the former to a male

» | young camel: (I1Sh, L, Msb:) so called because

he is ridden: (Msb:) and a young male camel,
until he enters his sixth year: (K :) or a young
male camel when it may be ridden, which is at the
earliest when ke is two years old, after which he is
thus called until he enters his sizth year, when he
is called J..; the young she-camel is not called

thus, but is termed Ug,.b (S, L:) Ks heard the

term o),.u applied to the female; but this is rare.
(Az, L.) e A camel which the pastor rides, or

uses, tn every case qfneed (A’Obeyd, §, L, K;)
called in Persian ») ; (A’Obeyd, S, L;) as
also Vu,.u, (K,) accord. to Lth, the only authority
for it known to Az; but Kh says that this
signifies a camel which the pastor uses for carry-
ing his utensils §c., and that the 3 is added to give
intensiveness to the epithet; (TA ;) or the former

is masc. and the latter fem.; (Ks, L;) and
$-02

Vions: (S, K:) you say 13 :'»..‘\;.i)\‘;;’j, i.e.
3.;.:‘&;5 1, [an excellent camel for the pastor's

ordinary riding, or use, 15 this]: (S, L:) or each
of these words signifies a camel which the pastor
uses for riding and for carrying his provisions
and utensils §¢.: and 5.;.;3, a camel which a man
rzdea nhenezer and wherever he will: (L: ) the pl.

of _\,a: is o..u.ol [a pl. of pauc.] and =5 and

L

u!.n.i and .ul.u (L, K;) and pl. pl. [1 e. pl.
of ui.\u] u.ul.u. (TA.) The dim of _\,a: is

Swrd

rusd 2 2o, a
-

It is said in a proverb, ]

-al-t.Jl They made him an ordinary servant for
the performance of needful affairs. (S, L.)

.\,a: A companion in szttzng (8, AHeyth,
L, K :) of t.he measure J.,_..u in the sense of the
measure J;h.o (L.) — A preserver; a heeper;
a guardz'a;l,- a matcher. (L, K.} [In some
copies of the K, by the omission of s, this mean-
ing is assigned to .;.sli;] It is used alike as
sing. and pl. and masc. and fem. (L, K) and dual
also. (L.) It is said in the Kur, [l. 16,] 95
.,\.a3 J\...Ji u.s, ._,...,_Jl [On the right and on the
leﬂ a sitter, or guardmn or watcher]: respect-
ing which it is observed, that J...a; and J,.;s are
of the measures used alike as siné‘. and dual and

u:; pl.; as in .&; J,:'; \:2, [Kur xi. 83, accord. to

[Boox 1.

o) 0.

one reading,] and),,,.lp ..U Y any 4.2.:5\..“,, (Kor
lxvx 4:] (5, L:) or, as the grammarians say,
.9...” is understood after o ppon!!. (L ) —[Hence,]
Afather (A’Obeyd, K ;) and 'o.\,a.i A man’s
mgfe, (S L, K;*) a8 also ',lai (b L:) and

)\..,,no.x.a: a man’s wife: pl .ubj (L.)

— a0} J3ea5, and 1 Y36, and It 'J.ué,
(K,) but the last was unknown to AHeyth, (L,)
[(By thy Watcher, or Keeper, God: a3 and
¥ aa3 being epithets, put in the acc. case because
of the prep. o understood : or] I conjure thee by

God; syn. a7 J5535: some say, the meaning is,
as though God were sitting with thee, watching
over thee, or keeping thee: [in some copies of the

K, for & .:\;L:: a.l-.;-.g the reading in the TA, we
P 2 ) )a

find J e dn)...; :] or by thy Companion, who is
the Companion of every secret, [namely God]!
T Jiend, and At Y V53 ; and Sieed
A5t Y T, and A5t Y AT ¥ Jax3 ; are forms of
swearing used by the Arabs, in which Jend and
¥ a3 are inf. ns. put in the acc. case because of a
verb understood ; [or rather, as it appears to me,
and as I have said above, they are epithets, put
in the acc. case because of the prep. < under
stood ;] and the meaning is, By tiy Co;npam'on,
who is the Companion of every secret, [I will not
come to thee; and by thy Companion, §c., or.by
thy Watcher, or Keeper, God, I will not come to
thee;] like as one says 1 B5555 (8, Li:) some
suy, that yua3 und ¥ oaad signify here a watcher,
or an observer, and a preserver, a keeper, or &
guardian, that God is meant by them, and that

they are in the acc. case because ;,..3{ followed
by the prep. o is understood ; [{he meaning
being I swear })y thy Watcher, or Keeper, §ec.,
God, §c.; and this opinion is the more agreeable
with the explanation given above, ¢ By thy Com-
panion &c.”:] others say, that they are inf. ns.,
and that the meaning is, I swear by thy regard,
or fear, of God, it .'l;'..il;.« El-Mézinee and
others, however, assert that .\gi has no verb.
(MF.) — Ks says that i} ¥ Jax3 [0} being in
the nom. case] signifies God be with thee! (L)
[or God be thy Companion, or Watcher, or
Keeper!]; and so does ab) ."J.A@S (AHeyth, L.)
[Or] i Sdead, (1B, L, K,) and i S35, (K,)
and &b .:5.;.;3, (IB, L, TA,) [are] expressions of
conciliation, not oaths, as they have not the com-
plement of an oath : the former word in each is
an inf. n. occupying the place of a verb, and

Y Ay

therefore is put in the acc. case, as in dll 3yes,
which means U1 .b)..s, Le, I beg God to pro-
long thv life: in like manner, al .b.,\ai [in the
K, _).\u,] signifies, [and so the three first phrases
above, of which it is the original form,] I beg
God to preserve, keep, guard, or match, thee,
from the say mg in the Ku’r, (1 16,) 9.,..,!! ,_,.s
.a,n J\...Jl ‘_,.s,, i.e. Beda. (Aboo-Alee, IB
L, K.%» & l.&.\.g: is used in interrogative
phréses and in phrases t;onveying an oath, [andso is




‘Boox 1.]
& .j:x,ag] You 'uay, interrogatively, L;.é.;_ai

P

1.5, s u& ,H al {I beg God to preserve,
keep, guard, or watck, thee. Wa.s it not so and

o ke st .-

¢?]: and in the other case, J...o)b'j aut .J.a-_-ai
[{By thy Watcher, or Keeper, God, I will as-
suredly pay thee honour!] (Th, L.) — [And
from the mgniﬁcation of ¢ father’ is derived] the

reir -

phrase SsixiT Jieal, By thy father, thou shalt
assuredly do such a thing. (K, TA.) == What
comes to thee from behind thee, (S, L, K,) of
gazeila or birds (L, K) or wild animals: contr.
qfc.,-b: (S, L:) of evil omen. (L.)==The
locust of mhick the wings are not yet perfectly | -
formed. (8,K.)

5.;.,.5 A thing like the [kind of receptacle

called] &g, (L, K,) woven by nwomen, (L,) upon
which one sits : (L, K:) pl. .uLaS (L).._See
3325 wm A [sachk of the kind called] 5,2+ (S, K:)
or the like thereof, in mhick are put -H-U
{or pneces of flesh-meat, q. v: ]and.h.": (L, K )
Pl Sokas. (S, L.) =ma A sand that is not of an ob-
loug}'om (8,L,K:) or a long tract of sand like
a rope, cleaving to the ground: (L,K:) or a
heap of sand collected together. (L.) == See also

55\:5 A [seat, or couch, of the kind called)
)Q:” of the dial. of El-Yemen. (TA.)

.LGU [act. part. n. of a.u.i] Szttmg, nttmg
dom pl ,,.'3 (Msb) and S\x$ and u,.\sli

(TA:) fem. o.\.sL:, pl »I,J and ..:l.mts
(Msb.) et A sackﬁdl quram, (IAgr, K;)
as though by reason of its fulness it were
sitting.  (IAgr.) — [And from 4a3 in the third

meaning, ] ;)aﬂ 9.: .\:B ! A man holding bach or
abdammg, Jrom warring and plundermg pl ,\.a:
and u,.&s\i and quasi-pl. n. b : (L:) which
last is also explained as signifying those who
have no Ql;, [or register in which they are en-
rolled as soldiers and stipendiaries], (S, A, L, K,)
and (as some say, L) who do not go forth to
Jight. (L, K.) =we [And hence, the pl.] .\aS
{which is, properly speaking, a quasi-pl.
n.] like oyl and e, (§,) and s3lé and
pro¥ (TA:) [The Abstainers, or Separatwts ]
the Jad (so in the §, L, K: in the A, and some
copies of the K, ¥ 323 :) are I The [schismatics
called] C""" (K:) or certain of the C""‘"
(3;) a people of the C)"‘. who held back (l,.u:)
Jrom aiding 'Alee, and from ﬁghtmg against
kim; (A;) certain of the La”)..., (L;) the
[schismatics called] o!)..-, who hold the doctrine
that government belongs only to God, but do not
war; (IAar, L;) mho hold the doctrine that
government belongs only to God, but do not go
Jorth to war against a people, (L.) mma[And the
sing, ].\sts 1 A woman who has ceased to bear
children, ($, K,) and to have the menstrual dis-

s — 8

i | charge, (ISk, 8, K,) and to have a husband :

(Zj, K:) or an old woman, advanced in years :

(IAth:) pl ..tsi,: (ISk S :) when you mean
“slttmg you say oa—s\.’ (I8k, IAth.) —
Sasl aas 14 palm-tree bearing fruit one year
and not another : (A, TA:) or, that has not
borne fruit in its year. (IKtt.) — Also, .:.sli
A palm-tree : pl [or
rather quam-pl n.] .”3 like as ).\L is of ,o:ld-
(L)_...\.su 1A young palm-tree havmg a
trunk : (A K:) or, [of] whick [the branches]
may be reached by the hand. (§,K.) Ex. g
.\swl u.. S M)S In their land are so many
young palm-treas havmg trunks (A ) Thusitis used
as a gen.n. (TA. )—o.&ﬁli d") A mill which
one turm by the handle mith the hand. (L) =
l.mb Saddan : see art. whes.

or & young palm-tree

S.\sb A foundatwn, or basis, of a house:
(Msb :) pL .\.5!,.3 (S, Msb:) which mgmﬁes,
accord. to Zj, the columns, or poles, (Q,bl.d) of
a structure, which support it. (L.) [Hence,]
..:UI b.:.sb [(The two side-posts qf the door]

cr 20,0

(K, in art. ,o,..;)_o.mb o o).o| u*'" and
-&fl,-‘ s, 1 [He built his affair upon a firm
Joundation, and, upon firm foundations]. And
PR S | I )

iehl, .‘J,;I 5288 [[The foundation of thine affair
is unsound]. (A.) el Sslgd 1 The lower
parts of clouds extending across the view in the
horizon, likened to the foundations of a building :

(A’Obeyd, L:) or clouds extending across the
view, and lying low. (IAth, L.) e [Hence]
E;;;n aelyd The four pisces of wood, (S,K,)
placed transversely, [two across the other tro, so
as to form a square frame,] beneath the T
(S, K,) which is fized upon them. (K.) [Seel
m art. J43.]== As a conventional term, i.q.
kgl..o i.e. +4 universal, or general, rule, or
canon. (Msb.) [See L!Lo .]

Jadl A camel having a laxness and depression
in the shank. Seo 25. (TA.) Butsee Sl
==u'§..; :,4 Sal C,'}U 1 Suck a one is more
nearly related to his chief, or oldest, ancestor
than such a one. (IAar, IAth, L) See also

202

dua3,

asie A place of sitting; a sitting-place;
(L, Msb, K;) as also ¥iusis: (L, K:) pl.
of the former .;fli;, (Msb,) signifying sitting-
places of people in the markets &c. (S.)
41,3@| ko u;? ; [He is, with respect to me,
as though in the sitting-place of the midmwife ;] i. e.,
in nearness; meaning he is sticking close to me,
before me: (Sb,§:) denotmcr nearness of station.
(Sb, L.) See also .a..uu — [Hence, }a place
of abode,] ,.h.\-sl.u |,.b,.a, t They left their
places of abode. (A YA time of sitting.
(MF.) = ¥V 5and )t The anus [as is shown
in the § and Msb, voce ”.-l.- &c., and so
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in modern Arabic; and app. also the posteriors,
upon which one sits]: syn, UL, (S, Msb.)

:L;.i; 1 Having a disease which constrains him to
remain sitting : (K:) or crippled, or deprived of
the porer of motion, by a disecase in his body;
(Mgh, L;) as though the disease constrained him
to remain sitting: (Mgh:) or deprived of the
power to stand, by protracted disease; as though
constrained to remain sitting: (L:) or affected
by a disease in his body depriving him of the
power to walk: (Msb:) a lame man (8, L:)
also, i, ¢q. :”; (Msb :) accord. to the physicians,

e-02

Jxio and u.o) are syn.; [see the second ex-
planation above, which is that here indicated ;]
but some make a distinction, and say that the
former signifies kaving the limbs contracted, and
the latter, having a protracted disease; (Mgh ;)
[which is app. one of the two significations as-
signed to the former word in the Msb:] accord.
to some, it is from sad signifying a disease which
(L) [and]
i [is applled to] a camel havmg this disease.
(L) _‘f""” .u.u, and .SJL_.»')" Srio, + A man

of short lineage, (L.) _*.;;JI.;.;.E’.; + A man
8202

without emmence, or nobility. (L.) See also yuxd,

aﬁ'ects camels in their haunches:

= w'))l aie 1A man having wide nostrils :
(K:) or hamng wide and short nostrils. (A, L.)
i ‘5,\3 tA breast that is swelling, pro-
minent, or protuberant, (S, A, L, K,) that fills
the hand, (A,) and has not yet become folding.
(S, L, K.) wm 333k 5% A mell that is partly
dug, and then leﬁ bejbre the water has come into
it; (K;)i.q. 4.,,...0. (TA.) = Slande t Young
birds of the kind called \b, before they rise (L,
K)o fly. (L)—1Frogs. (A, LK)

2 05 2 2 -8

Stk oSl 1(A) Griefs took hold upon
kim, disquieting him so that ke could not remain
at rest, and making him to stand up and sit

domwn : a phrase similar to L.; aad G ohad
e, and Jay Ly o¥ L. (Mgh, art. aud.)

4 02 Swerd
== aade and Yaaie 4 servant. (IAsr, L.)
'ff.a Jrga

sAxio and o.u.-...l! see Jxio,

'ﬂe'

dande and Slanas : Bee anio,

'i:’ L zJ

SRio : BEe Ando

1, ;..JI ..»;5, aor. %, inf, n, ;;\;5 The well was
deep; had a deep bottom. (8, K-)—,..n
(8, K,) aor. =, inf. n.).d, (TA,) He reached the
bottom of the well; (K ;) he descended the well
until he reached the bottom of it: (S:) or the

same verb; (IAar,K;)or ¥ L‘;.:j, (4,) inf, n.
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,..uJ (S;)and ¥ h).dl (As) he made the well
deep (I1Aer, $,° A, K.) = b';)!)a:, (8, K,)or

o).nJ, (A,) t He drank what was in the vessel,
(S, A. K,) or all that was in the vessel, (TA,)
until he came to the bottom of it. (S, A, TA.)|t
And in like manner, 3:;.0_‘).2.!1 ﬁ t He ate the
595 [or mess of crumbled bread moistened with
broth] from the bottom of it. (K.)e o)...lt)a:,
(S, A,) inf. n. ,.u, (S,) $ He pulled out the tree
JSrom its root; uprooted it. ($, A.) And ).a:
:J;.:Jl aor. %, [ He cut donm the palm-tree from
(X)) And o).a..’ + He threw him domwn

X.)

2: sce Lomastis 3 sa5 He twisted the
sides of his mouth in his speahing, and spoke with
the furthest part of his mouth; as also ¥ i
(K:) or both signify, he spoke [gutturally, or]
with the furthest part of his fauces: (TA :) [he
was guttural in his .7peeeh or spoke with a
guttural voice.] See 5.

tts root.
prostrate.

4 ).Jl).dl He made a bottom to the well. (S,
K.) — See also 1.

5. ).;43 He went deep; syn. ‘:3:.;3 (8.) See
ae;:,;._tHe, or .it, became prostrated and

overturned. (TA.) [Seealso7.]mm .b';)l )w
see 1.

7. §ak ppai, (8, A,) or L&, (K,)1The
tree, (S, A,) or palm-tree, (K,) became uprooted,
(S, A, K,) and fell prostrate; (TA;) it fell
down : (K:) or, as some say, it went into the
bottom [or depth] of the earth [and disappeared,
leaving no mark mor trace: see the part.n.,
below]: (TA:) and, accord. to some, yaiil, said
of anything, slgniﬁes it became prostrated. (TA.)
[See also 5]_4.‘ JL‘ ,_,s yaiil + He died,
leaving property that’ belonged to him: (TA,
from a trad.:) and il [simply] he died.
(TA))

).d The bottom, lowest depth, or extremity of
the lower part [qf the interior,] of a thing;
(Msb;) i. ¢ ,,.r-, of a well &c.; (S;) the remotest
part of anything; (A, K;) [as, for mstance,] of
a river, (TA,) and of a vessel S, A ,) pl. ),.u
(Msb, K.) You say 4.,;;:5 v, ham, [lit., He
sat in the innermost part of his Iwuse] meanmg
+he kept in his house. (Msb. ) And 4,.\; J...,! 5
W.H ).d, and 'u,.,.d, and 'u).u, all signify the
same [ will not go in to him in the innermost
part of the house; or +I will not be an intimate
in his house]. (TA. )_ [Depth, properly and
tropically. You say] ._,o,'))! !15 o’ b [It (a
tree or the llke) went mfo the depth of the earth].
(TA.) And )a.m M u’)b (A, TA) t8uch a
one is deep and excellent in Judgment, one who
examines deeply. (TA.) And )..u u’}\.ﬂ J.:i
t[ His speech, or language, has not depth] (A,
TA.) — The root, or lower or lowest part, of a

5 —

palm-tree [or the like]. (TA.) — A kollow in
the ground, such as is called a (p,';, (K, TA,)
the descent into which and the ascent from mhich
are dj ﬁcult (TA )asalso ¥ :;;5 A city, or

; syn. oy (X3) such as El—Bas-rah or El-
Koqfeh (AZ.) You say d.a’.:.i.li 15a v v
There is not in this my, or tomwn, the like of him.

o,

X) AndA.L.o.a.l ,.u)l I.»JAI wc)‘.b
like as you say &wl 1ia QM ,__,.o, There came
not forth, of the people of this city, or torwn, any
one like him. (AZ.) = A [bowl, such as is
called] Lia-. (Fr, IAgr, K.)

;;5 Intellect, or intelligence: (K:) or full, or
perfect, [or profound,] mtellect or intelligence.
(I1Aar, TA.) [See also)a: ]

.02

3)a3: see ).03, in two places — What covers
the bottom of a bowl; as also ¥ o).a: (X.) See

9 r‘t

!

Olns
-0 2

35 ;

[ 24 ¥4

see 3ya3.

8, s 0.

523 dxas: see ul)d See also g;fﬁ.

: |;.;3 A drinking-cup or bowl (éﬁ) made
deep; i.q. ;;.;» (S.) == 1 A vessel nearly full :
(A:) ora vessel having somethmg’ Kc 1.1{ ?ettom
(K ) fem. g,a: (TA:) and (§y»5 dxad, and

o)d, ta bowl having in it what covers its bottom.

(X, TA.)
;,;5: see ;,-5, in two places.

),ai Deep ; having a remote bottom; (A,K;)
apphed to a river; asalso ¥ ),.'.9, accord. to the K;
but this is not mentioned by any one before the

3.
author of the K, and is a mistake for '). , which
occurs afterwards in the K. (TA.) You say

Sesd 55, (A,) and V525, (K, TA,) 4 deep mell;

(K, TA,)’a. tuelf having a remote bottom. (TA )
And oﬁal dnad (S, A) 14 deep bowl (TA.)
' ),.u is also applied as an epithet to a woman’s
vulva: (Ibn-Habeeb, TA in art. :) and,

accord. to the K, to a woman. (TA in n that art.)
5:,,.-3 : see;;g: — and;eg._See also 3;.,5:‘.;
3 ¢ - )
1973 © 8ee yo23.

[281 Desper.]

;;.i» (s0 in a copy of the A,) or V;:i.: like

J.Jau [in measure], (so in the TA,) [but the
former I think the correct form, being agreeable
with analogy,] A man who reaches the bottoms,
or utmost points, of things, or affairs. (A, TA. )

;:ﬁ: see Ql,'as:_and):.if.
Jeriy see.;.;i:inart. sl

;l;.i.’, applied to a [cup of the kind called]
b, Wide and deep. (K.),

[Boox 1.

;.!:31; Up;ooted So in the Kur, {liv. 20,]
29 @ -2 - of

2 5 jlams! ,;alb As though they were the
lower parts of palm-trees uprooted : (TA:) or the
meaning is, extirpated, by going into the bottom
[or depth] of the earth, so as to leave no mark
nor trace. (El-Baséir, TA.)

i

1. o, aor. <, (TK,) inf. n. Ju35, (5, A, K,)
He(a man, TK) had a protruding, or protuberant,
breast or chest, and a hollon or receding, back;
u..a: being the contr. qf..a.a. 8, A K, TK.)
[And in like manner,] u..a: in a bow is A bend-
ing outwards of its inner side, in its middle, and
a bending inwards of its outer side. (TA ) —
See also 8 in two places, =su..J| 25, [aor -,]
inf. n. u-"3: He bent the thing; us also 3
(TA.)

2 : see 1, last signification.
5: see 6, in two places.

6. -s\i3 He made his [meaning his own]
breast, or chest, to stick out. (A.) = He drew
back, and became refractory, and made himself
like him who has a hollow, or receding, back, and
a protruding, or protuberant, breast, or chest.
(Har, p. 17.) == t He dremw back held back ;
or hung back. (S, K.) You sav,).a')u o v..slAJ
{He dremw back, held back, or hung baclc, Jfrom
the thing, or affair, and would not go forrvard in
it; (S TA;) as also 'u.a:, inf. . aa3; and

Yo.2i5: (TA:) in some copies of the S instead
of _«&WJ, in this phrase, we ﬁnd L gaid. -(TA.)
And [in like manner,] ¥ riss) +He drew back;
he receded, or went backwards. S, K.) Wheﬁ
a man draws water without a pulley, pulling the
rope at the head of the well his back pains him;

and it is said to hxm,,J.:Jl ..a.i.-l, v ,....a:! +[Go
thou backmwards, and pull the bucket). This verb
is v;nthot:t idghim because it is quasi-codrdinate
t0_omes ol (S.) = t+ He (a horse, $, K) drem
back, or held back, and would not go forward :
(S:) or mould not submit to his leader; (K;) [as
also ¥_m.ia3l; as appears from an 9xplanation of
its part. n., below.] You say also, zl:dl Vonis,
meaning, +The beast of carriage stood still, and
would not move from its place. (TA.) e +[He
(2 man) and] it (might or strength) mas, or
became, firm, or steady, and resisted; [as also
¥ s231; as appears from an explanation of its
part. n., below:] and ¥ uwizd! +he was, or became,
ﬁrm, and did not bow his head : and u..aJ inf. n,
u..a:, the (a man) was, or became, macces.nble
or unapproachable, and mighty, or strong, and
Jirm, or steady. (TA.) — 11t (the night) ras,
or became, long, or protracted; as though it did
not quit its place; like Iy (A, TA.) See

2. 08

IR
Q. Q. 2. ugnil: see 8.

R.Q. 3. L;.:;il see 8,-in five places.




J.;g‘l Having a protruding, or protuberant,
breast, or chest, and a hollow, or receding, bach ;
(S,A,K;) as also Y 2ab (S, K) and Y lelis: (8:)
[or the last rather siéniﬁes making his breast, or
chest, to stick out : see its verb:] fem. of the first,
l-l:-:j, (X;) applied to a woman [&.c.]: and pl.

u.u the dim. of the first is U..a,al (TA.) [See
(...l and 4 ):I ]—Applied to a horse, Having the

o,,.a [or place of the saddle], (K,) or the spine in
that part, (S,) depressed, and the a3 [or part
next behind] elevated; (8,K;) [i.e., saddle-backed.]
~=Applied to a camel, Having the head and neck
and back inclining: (K:) or having the head and
neck inclining towards the back : (§:) the latter is
the nght explanatlon (T A ) Hence the saying,
u-.aS ..:t;.l; ey u-o.- u.g' meaning, The tarry-
mg of the moon jive nights olduntil it sets is like the
tarrying during the evening feed of pregnant camels
having their heads and necks inclining towards their
backs. (S, TA.) [See i;.’:'s.] The same epithet
applied to a cainel also signifies Having a short-
ness in the hind legs, and a sloping in the withers.

(TA.) — Also, the fem., i applied to an ant
(433), Raising its breast and its tail: (K:) pl.

a5 and Slglad, (TA.) — And applied to a
bow (u‘;j:) Having a bending outwards of its
inner side, in its middle, and a bending inwards of
its outer side. (TA.) — Also oS, applied to
& man, +Inaccessible, or unapproachable, (S, K,
TA,) and mighty, or strong, and firm, or steady

(TA.) You say slso, U..a:\ )s (A) and ] o)s
(S, A) 1 Firm might or strength. (8.) [See also

o 0.0 2.0 ®0.

inie.] — U.aal Jo 14 long, or protracted,
mght, (A, K;) as though it did not quit its
place. (S, A.) And u'.;j :_,,-::a + Xears lasting
long. (TA.)

s &0

U....sa.i.; + Drawing back; holding back; or
hangi;zg back : [see its verb:] (TA:) or strong;
powerful; mighty: (S, K, TA:) also anything
drawing in his head upon his neck, like him who
refrains, or defends himself, from a thing: a camel
that resists being led: anything that resists, or
withstands : might, or power, that resists, or with-
stands, injury. (TA.) [See also 9:.;3;] The
pl. is sl and ~slis; (S, K;) the addition
of the <, bemg in this case optional, (8.) The

dim. is ek, or.,:,.._..., (Sb, §, K.) oru-;;s

and (s, (TA,) OF mied, (S, TA,) OF s

(TA: and so in some c’opies of the K:) Mbr

objected to the first and second of these, as not

agreeable with analogy; and preferred the third
Bk. I.

o — oAl
and fourth, or, accord. to the §, the fifth, or, as
some say, the last. (TA.)

sl s see asl.

and

1. aasd: see 4, throughout. == pu w’
The sheep, or goats, were seized, or afected with
the disease called Lo'\x3, g.v. (8, K)

4 le’eslamhzmonthespot S, A K,)
as also ¥ aass, (A,K,) aor. 2, (K,) inf. n. UuS

(TK:) or both signify he slew him quickly : or the |

former signifies ke struck, or shot at, it, (a thing,
or an object of the chase,) and it died on the spot,
before it mwas [struck or] shot: and he hastened
and completed, or made sure or certain, his (a
man’s) slaughter: and 'w is a subst. derived
from it {app. signifying the act]. (L, TA) You
C..f;u.. sadl, and Yaaxs, He thrust him,
or pierced him, with the spear, quickly : or from
behind. (TA.)

7. axis! He died. (K.)

Ua.d A quick death: (8, A,K:) and a quwk
slaughter, asalsoY_axi. (TA.) You say, Sbe
Lass He (a man, $, A) died on the spot, from a
blow or a shot. (S A K.) And itissaidina

tmd,mu»,_);umu),.,d mt;.ié;i.&
o] .,...,...;I [Whoso goeth forth as @ warrior
tn the cause of God, and is slain quickly, or sud-
denly, has a just claim to the permanent abode of
happmess in the other world]: ($,* TA:) alluding
to the .!)L. mentioned in the Kur xxxviil. 24 and
39. (Az, TA.)

say also,

so-r

see Laxd,
see 4.

.,
Lo
0
daxs:
.
s 8,0

ilaxd &ab A thrust, or wound, with a spear
or the like, that kills quickly. (TA.)

U;L;:e' A certain disease mhich attacks sheep or
goats, (S, A, K,) in consequence of mhich some-
thing flows from their noses, (TA,) killing them
immediately, ($, A, K,) on ths spot: (A:) and
which kills men on the spot: (A:) and a certain
disease in the breast, or chest, which is as tlwugh
i broke tlw neck (Lth K) It 18 sald in a

a mortahty “mhich shall be amang men, like the
wol\as of sheep or goats]. (S.)
* ag

w .
} see what next follows.

LES ]

AR

.

wo\sis A lion that kills quickly; ss also
[ -P

'uaau and Y ola$. (K.)—See also what next
follows.

$ - 20 0.

dognis_oi& Sheep, or goats, seized, or affected,
with the disease called wolas: (8, K:) dccord. to

2549

IAagr, 'U;L;.n!'., i signifies a sheep, or goat,
having the mortal diseass so called. (TA.)

[ dnn3

CLELEEE

See Supplement, ]

Wi

L U9 oiad, sor. 2, inf. n. 35, The land
was rained upon, and its herbage became altered
and spoiled thereby : (K:) or ] [the inf. n.]
signifies the falling of dust upon the herbs, or
leguminous plants, (AHn, K, TA,) in consequence
of which they are spoiled if the dust be not mashed
off., (AHn, TA) [Seo i3 as said of the
o]

8. ».JI 1431 is said in the K to be syn. with
oLi:ﬂ [q. v.,] and i8 expl. by Lh as meamng He
repeated the [kind of sewing termed] ”&. (i. e. the
sewing of skins and the like by means of an awl),

and added, betreen the two hulbehs, another
kulbeh, as is done with reed-mats when they are
re-sewed. (TA.) [The kulbeh (1;1,&, g.v.)is
here described as a thong, or a strand (&5W) of
(the membranous fibres that grow at the base of
the branches of the palm-tree and are called]
e, used in the same manner as the shoemaker’s

awl, &c., a8 in art. @S, q. v.; but what is here
meant by this word is evidently, I think, a thong,
or the like, with which a skin is sewed, agreeably
with another explanation of it in art. o AS.]

1. aidd, (S, L,) sor. 2, (L,) inf. n. 'Cu and
L Y
tug, (8, L, K,) He struck him, or it: but the
striking termed .43 is only on the head, or on
something hollomw, (8, L, K,) or on something hard
[evndently a mistake for moist, or soft]; (L;)
i. q. 4ds, (K,) and used by the people of El-
Yemen in the sense of anio: (L:) he struck a
person’s head with a staff: (L:) ke struck o

person on the head with a staff. (As.) He broke
a person’s head: ke broke 8 thmg across: he

broke the substance called Ua.o)r- upon the surface
of water. (L.)

¥y

1 .u.o, aor, ¢, inf, n. .u.o, He was, or became,
.u.ol or characterized by what is termed .u.’,
explained below, [app. in all the senses of these
two words]. (S, L, K, &c.) See Suo mm il
(1Ktt,) inf. 0. 335 (S, L, K) and 1o, (K,)

321
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He mound his turban in a particular manner,
not making the end to hang down: (§, IKtt, L,
K:) you say also, in this sense, RReHE] ,;;.;5,
(IKtt,) and dadid) 521 : (8:) accord. to Th, he
wound his turban upon the 243 of his head: but
he does not explzﬂn the word Jis. (L) e 5,
aor. -, (inf. n, a3, L,) He struck a person on the
back of his neck, (L, K,) or, on kis head, (1Ktt,)
or, on his head at the part next the back of the
neck, (L,) with the in.:ide of his hand. (IKtt, L,
K.) == 3, (inf. n. s, TA) He did a deed, or
work. (K.)

0. o .
.uS: see .us.

ois [in the CK, mcorrectly, .u:] The quality
denoted by the epithet .n:l as explained below,
[app. in all the senses of this latter word]. (S,
L.) — An inclining of the foot of a man so that
the fore part is seen [distinct] from the hinder
part from bekind. (L, K.) e An erectness of
the pastern, and its advancing upon the hoof of a
horse: (S, L, K:*) it is only in the hind leg:
(A, O, §, L:) is like ,ol,f in the fore legs:
(IKtt:) and is a fault: ($, L:) or an elevation
of [the tendon called] the s, and of the
hinder part of the hoof: (L:) or a rigidness in
the pastern, as though the animal trod upon the
Jore part of his hogf-  (I8h.) ama An inclining of
a camel's foot (of the fore leg or hind leg, As, $)
torards the inner side: (As, S, K:) and m lzke
manner, qf a solid hoof: (§, K, , voce Sas: )
the verb is Ji$; and the epithet, 2331 : (As, S:)
an inclining ‘towards the outer side is termed

L Ed

ao; (TA;) and the epithet in this case is
s.;.».; : (As, §:) or, as some say, a natural
inclining of the fore part of the fore and hind leg
of a beast towards the outer side. (L, TA.) —m
A natural rigidness in the hind legs of camels.
(L)

¢ L.

OVads (S, L) and Y5158 (LK) 4 11..4,.; of
leather, for perfumes dec.; (L, K;) the dassen
of a dealer in perfume: (IDrd, $:) a Persian
word [originally ulw] arabicized. (§, L.)

s

13d3: sce ul.;d = Also, The cover (u')\s)
of a wvessel in mhich collyrium (,J.b) is kept;
(L, K;) it is made of ylde; [a word of which I
find no appropriate meaning ;] and sometimes, of
leather. (L.)

Sast Having the quality termed .;;3, as ex-
plained above, [app. in all the senses of this latter
word]. (S, L.) See Sist. e A man 6, L)
who ralks upon the fore parts of his feet, next the
toes, his heels not reaching the ground : (S, L, K.)
the verb is a43. (K.) — A slave (L) having
rigid and contracted arms and legs, with short
fingers and toes: (L, K:) the verbis 3a8. (K.)
= A man having a laxness in the heels : fem.
fo&s: and in like manner, an ostrich. (Lth,
L.) — A man neak, and with lax joints. The
verb, applied to a member, is .:\.i:i, inf. n. .;.;::
(L.) == A man, and an ostrich, (i;,) laz in the
neck: (L, K:) the verb, applied to anything that

i — i3

has a neck, is :».55, aor. =, inf. n. s : (IKtt:) or
having a thick neck. (L, K.) — A horse (S, L)
having the pastern erect and advancing upon the
hoof (8, L, K) of the hind foot. (AO, S, L.)
See Ji3. — A camel having his fore or hind foot
znchmng towards the tnner side. (As, S, L.)
See ai: —-— z!’.;.;j a.,r. A n:ell-knomn mode of
nmdzng the turban, dgﬁ'erent Jrom the .')\ea (T)
See .w

S

1 ;i3 sor. 2, (K,) inf. n. 543, (TA,) It (food)
was without seasontng, or condiment, to render it
pleasant, or savoury. (K, TA.) ;;5‘! }ZS, (S,
K,) aor. 2; (§;) and Yo,i31; and Yokis; (S, A,

K;) 1 He followed his footsteps; tracked him :
(S A,K:) or ke follorved his footsteps by degrees,
and letsurely, syn. M (TA:) accord. to Z,
ﬁ-om,,.lnall I (TA.) It is said in a trad,,

I.u——, PPy 2

,h.ll 'u,)u..a ,_,..b LLs )‘J; There appeared be-
JSore us men searching after knowledge time after
time. (TA.) [Seealso b in art. ,a3.]

4. C,@;Jl 3 The place became vacant, or

1 void; (K;) destitute of herbage or pasturage,

[and of mater,] and of human beings. (TA.)

ug)'jl i3l The land became destitute of herbage
or regetable produce, and of water, (A ) sl

,'.\Jl The Izouae became vacant. (S.) \J..)Jl)ul

(K,) or ..m u.o)ul (A,) 1The man became
apart from kis famllJ, (A, K,) and remained
alone. (TA.) — 431 He came, (S, Mgb,) or
went, or his course brought him, (S,) to the desert,
where mwas no herbage or vegetable produce, nor
water. (S, Msb.) —u t He became destitute of
Jood, and hungry. (K, TA.) == 31 431 He
JSound the country, or town, to be what is termed
)23, (TS, K,) i. e., destitute [of herbage or vege-
table produce, and of water, or] of people. (TA.)
== a3l | He ate bread, (A,) or his food, (TA,)
without seasoning, or condiment, to render it
pleasant, or savoury. (A, TA.) ==t He had no
seasoning, or condiment, to render his food pleasant,

or savoury, remaining with }um, or in his abode.
® os ,-0F

(S.) = It is said in a trad. .).d.,!w)o e
(S, A) t A house in which is vinegar is not destitute
of seasoning, or condiment, to render food pleasant,
or savoury; ttsinhabitants are not in want thereof':
regarded by ‘AObeyd as being from ;23, meaning
a country, or town, ‘ wherein is nothing.” (TA.)

8 : see 1, in two places.

O.J;IQS;;M o3l He ate all the meat that was
upon the bone, (K,* TA,) leaving nothing upon
it. (TA.)==Seealso 1.

LT .ok

)u Ug,l (S, A, Msb, K ) and, 'o)u, (A, K)
and ¥ Lu.o (X,)and 'o)u-o, (A,) Vacant, or void,
land, (A K,) destitute qf herbage or zegetable
produce, and qfn'ater (S A Msb )and)z.f s)‘l;;
(S, Msb,) and ¥3,i5,and ¥ lu.o (S,) a desert desti-
tute of herbage or vegetabla produce. and of

\

[Boox 1.

nater: (S, Msb:) or )..’13 signifies a place des-
titute of human beings, or desert, but sometimes
contammg. ali little herbage or pasturage: (Lth,

TA:) or ,is .W a country, or lown, mlwrem is
nothing : (AZ, A’Obeyd:) and).a.: ,!, a houss
destitute of mhabztants, deserted ; or desolate :

(Mgb:) the pl. (of)b, $, Msb) is )h._o (S, Msb,

808

K) and ,,d (X:) and you say also ,lu wo,l,
(A,Msb,TA,) i lmaommg 1t as comprising places,
and in like manner, )u.v ,l, (\Isb TA:) and

[ina contrary manner,] )u u,.o)l and;; ;'J:\i 5

lir

as wellas)ln (AY) but when you make ,i5 a

subst., [not meaning Ug)l or the like to be under-
stood,] (Msb,) or use a single term, (TA,) or
apply it as an appellative to a land, (L, TA,)

(Msb,) and i} L.,;’_Zt
ua)'ﬂl o)u [We came at last to a land
destitute qfherbage and qfn*ater] (L, TA.) e

] 3 u;u it W3 t[We alighted at the
abode of the sons of such a one, and passed the
night] without bemg entertained by them as
guests. (S)_)A.l“ :....a is & prov., meaning
+le stone, and the rock. (TA.)==See also

J
z-os
3,43 ;
3&3 ey (S, A, K,) and 1385, (K,) and olab
)\v (TA,)and ')..b, (X,) 1 [Bread, and food,)
mwithout any seasoning, or condiment, to render it

pleasant, or savoury. (S A,K.) You say

ﬁué ;;; J.‘.’l 1 [ He ate his bread rvzthout any
seasoning, &c.]. (8.) And ,lb W}-' 1 [(Meal
of parched barley or mheat] not moistened with
any seasoning, or condiment, &c. (K,*TA.)

"e):
(TA.)

you add 3 3 and  say Vi,
o5

te.
see a3, In three places.
b

. -
see ,d.

see w — Also, Destitute of food.

LY 0.
ko : Bee y.a3, in two places.

}“

1 }u, aor. 2, inf. n, )u (S, A, Msb, K) and
U)” ($, Mgb, K) and ,.u and)w {Msb, and
80 m a copy of the K, ) the last with kesr, (Msb,)
or )ln (K accord. to the TA,) with damm,
(TA,) or )La.o (so in the CK,) He leaped,
Jumped, sprang, or bounded : (S, A, Msb, K :)
he (an antelope) did so and alighted with his legs
together. (TA, art. jis.) — B5WI) 45 [He
leaped the wal]. (o and K in art. iyj.) ==See
also 5. =,u, aor. %, inf. n. ;..i.i ch (a horse)
had fore legs white as high as his uh:).a [properly
signifying the elbows; but here, probably mean-
ing, as it seems to do in some other instances,
the knees], but not the hind legs. (IKtt, TA.
[And ¥} ).nJ app. has a similar meamng see its

inf. o ).,.Linelow and its part. n. ,u.o, voce
)Dl ]) But see)bl and)Lu




Bogk 1.]

2 : see what next precedes.

5. )iib' [He put on, or wore, a pair of gloves;
as also ¥ a3, aor. -, as appears from a quotauon
m the L, from Khalid Ibn-Jembeh, viz. ul)u,dl
Zl).il L.A)h.ﬁ :] ke (a sportsman [or falconer])
put on, or wore, hanking-gloves (ubl») (A:)or
took or prepared for himself the reticulated iron
thing upon. whwh the falcon sits. (TA, as from
Z) See)lv ._..L.-.JL; u)uJ said of a woman,
(S, A,) 1 She dyed her hands (A,K) to the mrists,
(A,) and her feet, (K,) with . (A K)

8. 19 33\&5 [They contended together, or vied, one
with another, in leaping, jumping, springing, or
bounding]. You say so of children playing at
the game called LS;:; (A, K)

[543 A leap, jump, spring, or bound.)

u,.ni A leaping, Jumpmg, spr’u:qmg’;: or bound-
ing. (K.) You say, d)wl PRUEIN Wl
[The horses came running with a leaping, ]ump-
tng, sprmgmg, or bounding, motion]; from ).I-l."
[inf. n. of)o] (S, TA))

¢ W,

* 2z s
jokS : see jlad,

),u A certain measure of capacity, consisting

of ten .L.’:Ko [pl. of J,.C.a] (S, Msb, K5)
accord. to the people of El’Irfk: (TA:) or
twelve times mhat is termed 'se: (Mgh in art.

t.p,-) (see also .;..a ’,.;., in three places: and see
CL@ :} pl. [of pauec.] o)u| and [of mult.] u!,h
(S, Msb, K) and ub.b.} (Fr, Sgh.) [See )b,
throughout.] ut...us,,u [The jug-d3 of the
grinder] i3 mhen one say;, “I will grind for so
much and a i3 of the flour itself :”” so says Ibn-
El-Mubérak : or when one hires a man to grind
Jor him a certain quantity of wheat for a ;43 of
its flour, (TA,) or when one says, ““I hire thee to
grind this wheat for a pound of its flour,” for in-
stance; whether there be something else therewith
or not: (Mgb:) what is thus termed is for-
bidden. (Msb, TA.)— Also, 4 certain measure
of land; (T, Msb, K ;) namely, the tenth of a
wipiy Q. V.: (Msb:) or a hundred and forty-
fm;r cubits. (K.)

;l:; That leaps, jumps, aprmga, o bounds,
much, or oﬁen, (A,*Msb;) [and s0 ),u, occur-
ring in art. b, in the M and K, apphed as an
epithet to a gazelle.] = Hence, o)Lb A female
slave : because she seldom remains still. You
say, E;L:.ill U:»T G O son of the female slave.
(A)

;L:.; A hind of glove; a thing mwhich is made
for the two hands, or hands and arms, styffed
mith colton, (S, L, K,) and having buttons whick
are buttoned upon the fore arms, (S, L,) mworn by
a moman as a protection from the cold; (S, L

= Ladd
K;) they are made of skins, and of felt; are
worn by the nomen of the Arabs of the desert;
and extend to the bones of the elbow : (L, TA:) a
pair of them is called 91353 (S, L:) or a thing
which the women of the Arabs of the desert make
Jor themselves, stuffed with cotton, covering a
woman’s two hands, with her fingers, and, some
add, having buttons upon the fore arm; like what
the carrier of the falcon wears: (Msb:) or a
thing which those women make for themselves,
covering the fingers and hand and arm: and a
thing which the sportsman [meaning the falconer]
wears upon each hand, or hand and arm, of skin,
or of felt, or wool: (Mgh:) or a kind of women’s
ornament for the hands and feet, or the hands
and arms and the feet and legs : and a reticulated
iron thing (E.K:.f.; ':.;.g.&;, accord. to the TA, as
from the K, but in the CK 32.;:..::,) upon nchich
the falcon sm (K.))—And [’hence,] Whiteness
in the )t-l.:l [or hairs mext the hoqf] of a horse.

(K. [See also)d, and)o, and,u! )

LG);‘:: A certain game of children, who set up
pleces of mood, or a piece of nood, (the former
accord. to the A, and the latter accord. to the K)
and leap over them, or it. (A, K, TA.)

)35 Leapzng, Jumping, :prmgmg, or bounding.
(Mgb.) — 5305 e, and js193, Swift horses,
that leap, jump, spring, or bound, in their run-
ning. (K)-}.:!;J! Tke frogs. (Sgh, K.)

33Y (S, K) and Y342 (S, A, K) 1A horse
wlmse whiteness of the lower parts of his fore legs
extends as far as his ql.i:;,o’ [properly signifying
the elbows; but here, probably meaning, as it
seems to do in some other instances, the knees],
without his having the like in the hind legs; (8,
K;) as though he had gloves (g!}ﬁ) put upon
him: (§:) or whose whiteness of the lower parta
of the legs does not extend beyond the )BL:‘ [or
hatrs next the hoof]; as also J.I.u (A, TA)

).h.a A :cattered mwhiteness mtmmnghng in
the shanks, as far asthe knees, of a a3 [mean-
ing, horse]: a signification wrongly assigned by
Lth to yeai5. (TA in art. ,a.)

[T-F¥] 2-08

Al : see jasl,

P o e .

1 a..a.d S, M, A, Msb, K,) aor. ¢, (TK,)
inf, n. Ud:, (M, TA,) He collected it, gathered
it, or put it, together; namely, & thing: (M,
Msb:) or ke put, or brought, one part, or parts,
thereof mear to another, or others: (K :) or he
collected it, gathered it, or put it, together, and
connected, or conjoined, one part, or parts, there-
of with another, or others. (Jm, TA.) = He
collected, or put, together his legs; namely, those
of a beast of carriage: (Mgb:) or ke tied, or

» | bound, his legs, and collected, or put, them to-

| gether;

2551

namely, those of an antelope; (AA,
A’Obeyd, M, A, K;) and those of a beast of
carriage; as also Yaais. (L.)— He tied it,
(nemely, the <suxs, K, i.e., the male bee,
TA,) in the hive, nith a thread, that it might not

go forth. (K.)
2:

see 1.

4, ais! He (a man, TA) had a cage, or
coop, (Laks,) of birds. (K.)

5: see 8.

8. as\ai3 It (a thing, M, A, meaning any-
thing, TA) was, or became, complicated, or con-
Jused; [either properly, as when said of a cage
or the like; or tropically, as when said of an
affair of the mind;] (M, A, K, TA ;) as also
Y aiis : (TA:) or the latter signifies it mwas, or
became, collected, gathered, or put, together. (IF,
K, TA.)

[ X ¥
e
.

es, ¢ Bee what next follows.

[ Py

wakd A cage, coop, or place of confinement,
(A, K,) or thing made of canes or reeds, or of
wood, (M, TA,) [or of palm-sticks, &c.,] for a
bird or birds: (3, M, A, K:) said by some to be
an arabicized word [from the Persian UJ.S] by
others, to be Arabic, from aaidd in the first of the
senses explained above: (Msb:) pl. u;li;; (S,
A, Msb.) —[It is also applied to The cage-
Jormed structure of the bones of the thorax : (see
:,l},.l;) and is used in this sense in the present
day’.]_Also, A certain implement for seed-
produce; (K;) or a thing composed of two curved
pieces of mood betmeen which is a net; (M, L)
upon which wheat is conveyed to the heap where it
is trodden out. (MLK)_L"UA-‘JJ
AS’)L.J! (M, Mgb,) or ),Jl u-o uaii (M,) or
ISR oo '._,aﬂ S or jedl (pe Ud: [so in
several coples “of the K, but accord. to the TA,
BYSU R ',_,aﬂ, being there said to be in the
former case with damm, and in the latter with
fet-h,] and ,_,.-.u, (K,) occurring in a trad., (M,
Msb, K,) m:aans, t+In an assemblage of angels :
(Msb :) or in a confused assemblage of angels :
and in a confused mixture of light. (M, Sgh, K.)

U;l:i A maker of cages or coops. (TA.)

X

Yyebo Ud.a.o J.) A man having a cage, or
coop, of birds. (TA, from a trad.)

uu—i.'o {intheL,and TA without any syll. signs:
but in the latter said to be like »)Se, by which is
generally meant ,:)’..Q.;: in the L, however, it is
mentioned after ‘:,:_J;H ,_,;.Z.S as meaning “he
tied, or bound, the legs of the antelope:” and
this indicates that it is as I have written it:]
Having his arms and legs, or fore legs and hind

LETE IR X XA

legs, tied, or bound. (L, TA.) cum ke o 4
s21¢
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garment, or piece of cloth, marked with lines in
the form of a Lak3. (K.)

[ i3

tu
Jad
o
P
See Supplement.]

Y~

o and Y O0ES A certain wood of which
horses’ saddles are made; (IDrd, §, O0,K;)
calledm Pera vd-): :I,\ (IDrd, §, O.) [See
also *a.J in art. .,J ] — And, both words, 4
horse’s saddle itself, (IDrd, O,K.) [See, again,
i . wi3.] = And the former word signifies 4
:trap, or thong, that surrounds the pommsl and
troussequin of a horse's saddle : (O, X:) or, as
used by post-classical authors, a strap, or thong,
that is put across behind the troussequin of a
saddle. (IDrd, TA.) e And [The bit-moutk,
or mouth-piece of a bit; also called the Z.;.C:;;
i.e.] the part of a bit mthemtddlequhwhu

the L. (0, K.)

:Jli;; The &jys [app. @ polished stone, or a
shell] with which clotks are glazed. (O, X.)
[See also i3, last sentence, in art. o.3.]

:,Li;i see the first paragraph, above.

[
See Supplement.]

Y

L <33, (S, A, Mgh, O, Msb, K,) aor. 5,
(Msb, K.) inf. n. 43, (Msb,) He altered, or
changed, its, or his, mode, or manner, of being;
(A, Mgh, Mgb,* K ;) and ¥ anX3 signifies the
same, (K,) or is like 43 in the sense expl.
above and in other senses but denotes intensiveness
and muchness; (Msb;) and ¥ &J31 also signifies
the same es 4.5 in the sense expl. above, (K,) on
the authority of Lh, but is of weak authority.
(TA.) Hence, (Mgh,) He inverted it; turned it
upside-donwn; turned it so as to make its uppermost
part itsundermost; (S,* A,* Mgh, Msh;) namely,
a thing; (S ) for instance, a [gm'ment of the kind
called] -b) (A,* Mgh:) and ¥4.J3 has a similar
meaning, but [properly] denotes intensiveness and
muchness. (Msb See two exs. of the latter
verb voce dd.) And, (A, K,) like ¥ a3,
[except that the latter properly denotes intensive-
ness and muchness,] (K,) it signifies I,,.I; ;J;;
,_,.hJ (A, K) [He turned it over, or wupside-
down o8 meaning so that the upper side became
the under side; lit. back for belly ; accord to the

TA, meaning back upon belly (u.lae \51; |;;b),
but this is hardly conceivable; whereas the former

explanation is obviously right in another case:

vail — 4
(see 5:) and another meaning of )3 and ¥ ;.L'!’,
i.e. heturned it inside-out, is indicated in the T A by
its being added, so that ke knew what was in ét].
— See an ex. voce .,a)b One says, Lo')\b ;ﬁ
[meaning He altered, or changed, the order of
the words of a sentence or the like, by inversion,
or by any trampo.ntwn] (TA.) [And in like
manner, l.Lb 3 He altered, or changed, the
order of the letters of a word, by inversion, or byany
transposition.] Es-Sakhéwee says, in the Expos.
of the Mufagsal, that when they transpose [the
letters of a word], they do not assign to the [trans-
formed] derivative an inf. n., lest it should be con-
founded with the original, using only the inf n.
of the original that it may be an evidence of the
originality [of the application of the latter to denote
the sig'niﬁcatlon common to both]: thus they say

20,

._,.-g, inf. n. U..b and._,.al is “'.R,Lu (i. e.
formed by transposition, or metathesis, Jrom it],
and has no inf. n.: when the two inf. ns. exist,
the grammarians decide that each of the two
verbs is [to be regerded as] an original, and that
neither is ooghie from the other, as in the case of
e and Jea: but the lexicologists [in gene-
ral] assert that all such are [of the class termed]
wokds. (Mz, close of the 33rd C,_a) [And

w3 likewise signifies He changed, or converted,
a letter into another letter ; the verb in this sense
being doubly traps. : for ex., one says, ;I;JI Y
iU He changed, or converted, the o into \§.] —
And [hence] one says, 4,,.3 :_,.E ais t+ He
turned him [ from his manner, way, or course, of
acting, or proceeding, &c.]: and Lh has men-
tioned ¥ 43 [in the same sense], but as being
disapproved. (TA.) And ;,\,‘:aﬂ w3 1 He
(the teacher) turned away [or dim;issed] the boys
to their dwellings: (Th, A, TA:) or sent them
[armay], and returned them, to their abodes : and
Lh has mentioned ¥ 4.3} as a dial. var. of weak
authority, saying that the former verb is that
which is used by the Arabs in this and other
[similar] cases. (TA.) And seidl Gk +I
turned away [or dismissed] the people or parry ;
(Th, S, O;) like as You say UL,.A.H v:)-o
(Th, 8.) And aell b'}b ot A T[God trans-
lated such a one unto Himself, by death; mcan-
ing God took his soul]; as also ¥ anddl; (K,
TA ;) whence the saying of Anooshirwén,
f\;’;f wJie B ',;é:ﬁll + [May God translate
you with the translating of his favourites (Mo
being here an inf. n.), meaning, as He translates
his favourites]. (TA )_And A..gs 3, and
;.’0'}{:- (TA,) or 4.,,5 ‘_,')\..-. (A,) [He turned
about, or rolled, his eye, and therefore the parts
of his eye that are occasionally covered by the eye-
lids,] on the occasion of anger, (A, TA,) and of
threatemng (TA)_.;_U, aor. -, inf.n,
,A:, and ¥ M51 likewise, but this is of weak
authority, mentioned by Lh; siguify also He
turned over bread, and the like, when the upper
part thereof was thoroughly baked, iun order
that the under side might become so. (TA.)

[Booxk I.

‘4 vo we 2 00
And you say, awly e ‘-U?l c.:Li [T turned over
the vessel upon its head). (Msb in explanation

of Y G And &GN B oal (1

200,

turned over the earth for sowing]: and 'lp...b

also, I did so muck.] (Msb.) And .,al,:ll .,.h.a
,A..Jb [The earth is turned over in digging]:
whence l.,b .....U means I dug a well, (A.)_

And [hence also] one eays, él,.g)b u..ll I

I turned over the thing, or +1I e:cammed
the several parts, or portions, of the thing,

230 & +o

(&aiad,) [or I turned over the thing for the
purpose of examining it,] with a view to purchas-
ing, and saw its outer part or side, and its inner
part or side: and 'E;ij, also, I did so much.
(Msb.) And &l o5 t He (a trafficker)
examined the confn;odity, and scrutinized its con-
dition : and ¥ .3, also, he did so [muck]. (A.)
And Z\SJI ;.13 and_sN&1 1 [ He examined, &ec.,
the beast, or horse, or the like, and the youth, or
young man, or male slave]: (A:) and b
.;J,i;.;il, aor, =, inf. n, ;13, 1 he uncovered and
examined the male slave, to look at [or to ses] his
defects, on the occasion of purchasing. (O, TA.)
And u.h.:! I)vfa )4')“ :—vb +1I considered [or
turned over in my mind] what might be the issues,
or results, of the affair, or case: and \ “'a‘,
also, I did so much. (Msb)a.‘.b signifies
.,a')Lp! (5, A, 0,K, TA,) meaning A turning
outward, (TK,) and being flabby, (TA,) of
the lip, (§, A, O, K,) or of the upper lip, (TA,)
of a man: (§, A, O, K, TA:) it is the inf, n.’of
wb said of the lip (i.n.:.ll) (TA;) [and also,
accord. to the TK, of v.b said of o man as
meaning His lip had what is termed ,,.b :] and
hence '.;.1:! as an epithet applied to a man;
and [its fem.] .05 as an epithet applied to a
lip. (§,A,0,K, TA)= b, (5, A, 0,K,)
gor. 2 (Lh, K) and =, (K,) He (a2 man, §, O)
hit his heart. (S, A,0,K.) And It (a disease)
affected, or attacked, his heart. (A.) And
;.55) He (a man) was affected, or attacked, by a
pain in his heart, (Fr, A,* TA,) from which one
hardly, or nowise, becomes free. (Fr,TA.) And
;&S’ said of a camel, (As, §, O, K, TA,) inf. n,
.:a’jé, (As, S, TA,) He mwas attacked by the
divease called Y3 expl. below : (As, §, O, K,
TA:) or he was attacltod suddenly by the [pes-
titence termed)] c.&.s, and dwd in consequence.
(As, TA. )_ [(Hence,) Py .(» {1 He plucked

out the *A.o or .,.U' meaning lceurt of tlw
palm-tree. (3, A, O, K.) == And c)....JI ld
t The unripe date became red. (S, 0,K.)

You
say, d:*;! 12:6 [I.turn‘e({ it over and over with
my hand], inf, n. i3S, (§.) [And hence
several other significations mentioned above.]
See, again, 1, latter half, in four places, —

2: see 1, first quarter, in four places.

o - 2 wrr +rol

A4S C..a\: , (A, O,) in the Kur [xviii. 40],
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(0,) means by b agis iy grod [And
he began to turn his hands upside-down, or to do
8o repeatedly,] in grief, or regret: (Bd:) or ke
became in the state, or condition, of repenting, or
grieving : (Ksh, A, O:) for Q;ifﬂ ;,L"ij is an
action of him who is reper;ting, or érieving,
(Ksh, O:) and therefore mewnymlcally denotes

repentance, or grief, like uﬂi was and b,.a...ll
sl (g (Ksh.)_[c,,’n i) JUI i

occurs in the A, in art. jaJ, as an explanation of
‘331;3! meaning + The employing of property, or
turning it to use, in various Toays, for the purpose of
gam ] And you say, )..’93 v 4....1.0 meaning

U).o [i. e. + I employed him to act in whatever
way he pleased, according to his onn judgment or
discretion or free will, or I made him a free
agent, in the affair : or I made him, or employed | ©
him, to practise versatility, or to use art or arti-
fice or cunning, in the affair: and simply, T
employed him in the managmg of the aﬁ’azr] (K
in art. po.) [And f"u’ ,S..n 5 1 He
turned over and over, or revolved repeatedly, in
his mind, thoughts, considerations, or ideas, with
a view to the attainment of some ob_]ect in re-

{ation to an aﬁ'azr] And ),o')" ,..b, (TA)
inf. n. M (S, K, TA,) 1 He investigated,
scrutinized, or examined, affairs, [or turned them
over and over in his mind, meditating what he
should do,] and con.ndered what would be their
results. (TA.) ),..’9! A l,..b, is a phrase oc-
curring in the Kur-én [ix. 48,] (Msb,) and is
tropical, (A,) meaning {[And they turned over
and over in their minds affairs, meditating what
they should do to thee : or] they turned over [re-
peatedly in their minds] thoughts, or considera-
tions, concerning the bequiling, or circumventing,
thee, and the rendering thy religion ineffectual]:
(Jel:) or they meditated, or devised, in relation
to thee, wiles, artifices, plots, or stratagems; and
[more agreeably with the primary import of the
verb] they revolved ideas, or opinions, respecting
the frustrating of thy affair. (Ksh, Bd.)

4: see 1, in six places. [;.,Ul, said of God,
also signifies + He made him to return from a
Journey. see an exX. in the first pnragraph of art.

oo, (In the phrase&.o.y \..Lal expl. in the
TA in art. oy as meanmg Restore us to our

Jamily in safety, LL’I is & mistranscription for
l:.k;‘i .)] =ma I3l as intrans. ., said of bread [and
the like], It became fit to be turned over [in
order that the other side might become thoroughly
baked]. ($, O, K.) — And .,...a)l w31 The
grapes became dry, or tough, e:vtemally, X,
TA,) and were therefore turned over, or shifted.
(TA.) == Also He had his camels attacked by the
disease called 9s. (S, 0,K.)

8. o Dy 30551 &5 [The thing turned
over and over, or upside-dorn es meaning so that
the upper sids became the under side, (lit. back

-«

Jor belly,) doing so much, or repeatedly], like as
does the serpent upon the ground vehemently
heated by the sun. (8, O, TA.) A5 said of
a man's face [&ec.] signifies Jﬁ [i. e. It turned
about, properly meaning much, or in warious
ways or directions; or it was, or became, turned

about, &c.]. (Jel in ii. 139.) And s .,‘I.i.:'f
2 r.‘.‘r R

Sy .,J;.LJ-JI in the Kur [xxiv. 37], means
In mhich the hearts and the eyes shall be in a

state of commotion, or agitation, by reason of
fear, (Zj, Jel, TA,) and impatience ; (Zj, TA ;)
the hearts between safety and perdition, and the
eyes between the right side and the left. (Jel.)

And,,..\u"‘ s’ in the Kur xvi. 48, means + In
their journeyings for traffic. (Jel. [See also
the Kur iii. 196, and xL 4.]) You say, i3

:)Ul d"’ (TA) and ),a‘jl b (K, TA,) mean-

ing e u,b l,-g.i u).a.o [i.e. + He acted tn
whatsoever way he pleaaed according to his onn
Judgment or discretion or free will, or as a free
agent, tn journeying, for traffic or otherwise, in
the country, and in the disposul, or management,
of affairs: and simply, ke employed himself in
Jjourneying, for traffic or othernise, in the country,
and in the disposal, or management, of affairs:
or ;e ,,5.53 means he practised versatility,
or used art or artifice or cunning, in the disposal,
or management, of aﬁ'am] (K‘TA) And

UUa.L.J! Jl..slu.i \,.L.i.“.g ’A 1 He acts as he
pkases, &c., or simply he employs himself, in the
offices of administration, or in the provinces, of
the Sultdn]. (A.)

T. Wi, of which < Ji% is an inf. 0, (8,0
K, TA,) syn. with .,a')\.ul (TA ) and also a n.
of place, (S, O, K, TA,) ‘like u,..a..o, S, 0
TA,) is quasi-pass, of 4,._49. (8, 0) it mgmﬁes
It, or he, was, or became, altered, or changed,
Jrom its, or his, mode, or manner, of being :
(TA:) [and hence,] it (a thing) became in-
verted, or turned upside-down [&c.: see 1]. (8.)

= And [hence] 4&)7 Jl .:a’)(is')!l means ,+ The
transition, and the being tramlated or removed,
to Glod, by death : and [in like manner] .(.ﬂ:;!l
means the transition [&c.], of men, to the final
abode. (TA. [See an ex. in p. 132, sec. col
from the Kur xxvi. last verse.]) == And .,a')\.v')"
means also + The returning, in an absolute sense:
and, as also :,..1.5.?_:.!1 particularly, from a

journey, and to one’s home: thus, i 1n a trad. ” m

the prayer relating to journeying, u.o .14 },:-l

.,-A;.:J! qLE: +[1 seek protection by Thee Jrom
the being in an evil state in respect of the return-
ing from my journeying to my home]; i. ., from
my returning to my dwelling and seeing what
may grieve me. (TA.) The saying in the

st 8.0 0. B @

Kur xxii, 11 41,-, u.\z i) 4D aglol ul,
means tAnd if trial befall him, and [partlcularly
such as] disease in himself and his cattle, ke re-
turns [to his former way, i.e., in this case,] to
infidelity.. (Jel. [See also oiher exs. in the
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Kur in u 138 and iii. 138.]) And one says,
..\,.dl ,_,.s wd-iit [meaning + He withdrew, or
receded Jrom the covenant, compact, agresment,

or engagement]. (8 in art. Jom.) [See also an
ex. from the Kur-4n (Ixvii. 4) voce u.al& ]

,JJ The heart; syn. :155: (Lh, T, §, M, O,
Msb, K, &ec.:) or [accord. to some] it has'a more
special signification than the latter word: (O,
K:) [for] some say that 3133 signifies the “ap-
pendages of the .d,o {or aasophagus], consisting
of the llver and lungs and b [or heart]:” (K
in art. 36: ) [and, agreeably with this assertion,]
it is said that the J3 is a lump of flesh, pertain-
ing to the 3133, suspended to the b\ [q.v.]: Az
says, I have observed that some of the Arabs
call the whole flesh of the .J3, its fat, and its
.,al.:.-: {or septum ?], ,jj and ,\j;; and I have
not observed them to distinguish between the
two [words]; but I do not deny that the [word]
¥ may be [applied by some to] the black clot
of blood in its interior: MF mentions that 3153
is said to signify the ¢ receptacle,” or ‘‘cover-
ing,” of the heart, (.,A.dl zkﬁ,, or o,L-é [i.e. the
pencardmm,]) or, accord. to some, its “mtenor
the ,JJ is said to be so called from its .,.h.:.
[see 6:] the word is of the masc. gender: and the
pl. is :,a,ﬁ (TA.) A S5 means +7The
several parts, or portéon.c, [or, perhaps, ap-
pertenances,] of the heart, (TA in art. &)
[And .,.5 is also used as meaning The stomach,
which is often thus termed in the present day:
80, for ex., in an explanation of izb, q.V.] =

Al q—J-’ (also called simply, .,A.dl Kzw) is
+A certain bright star, (the star a in Scorpio,)

between two other stars, which is one of the Man-
sions of the Moon, (S, 0,) namely, the Eighteenth
Mansion ; so called because it is in the heart of
Scorpio: (MF:) [it rose aurorally, about the
commencement of the era of the Fllght, in
Central Arabia, together with C:I,.JI )......Jl (a
of lera) on the 25th of November, O. S.: (sée
),dl d)\..o in art.  Jj5:)] the commencement of
the period when the cattle breed in the desert is
at the time of its [auroral] rising and the
[auroral] rising of 8!,]1 =1 ; these two stars
rising together, in the cold season: the Arabs
say, .”(.Kﬁé IE-.‘:Jl e .:-:\3.!! é.i.l; l;! [When the
heart of the Scorpion rises, the winter cames like
the dog]: and they regard its .;5 (q.v.] a8 un-
lucky ; and dislike journeying when the moon is
in Scorpio: at its .; [meaning auroral rising],
the cold becomes vehement, cold winds blow,
and the sap becomes stagnant in the trees: its
,,.,?; is :,!;3.!! [gq.v.] (Kzw.) There are also
three similar appellations of other stars: these

are .;...’9! .,...\9 ¥ [Cor Leonu, or Regulus, the

star a aof Leo] ;,1"
pellation of u‘)-f.k“ : and .__a,a..!l .,.u, & name of

{LS;M [q.-v.]- (TA.)e= And .:,EJI is syn. with

, 8N [lmproper] ap-
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;.‘...::Jl [signifying. + The heart as meaning the
mind or the secret thoughts]. (Msb in art. yed.)
— And + The soul. (TA.) = And +The mind,
meaning the intellect, or intelligence. (Fr,$, O,
Msb, K.) So in the Kur L. 36: (Fr, 8,0,
TA:) or it means there endeavour to understand,
and conszderatwn (TA) Accord. to Fr, you
may say, .,-.b A G +Thou kast no intellect, or
intelligence : (TA:) and S P .LJ: G +Thine in-
tellect ts not present with thee: (O, TA:) and

- 200

WY ..AL u.»l +Whither has thine mtellect gone?
(TA.) [And hence, .;,LAJ! Jhsl + The verbs

significant of operations of the mmd, as u.b,

and the like.] — See also \—ﬂb — [V@J' ~.—~U
means + The main body of the army; es distin-
guished from the van and the rear and the two
wings : menhoned in the $ and K in art. Gk}
&c.]emm And ~,,..l_o signifies also + The pure, or
choice, or best,part ofanything. (L,K,*TA.) Itis

said in a trad. Wubd!;ii;b(; U;Jil:,l
1{as though meaning, Verily to everything there
is a choice, or best, part; and the choice, or best,
part of the Kur-dn is Yd-Seen (the Thirty-sixth
Chapter)]: (A, O, L, TA:) it is a saying of the
Prophet; [and may (perhaps better) be rendered,
verily to etem/thmg there is a pith; and the pith
&c.; from .,ub as meaning, like \,.,Lo, the
¢ pith” of the palm-tree; but,] accord. to Lth,
it is from what here immediately follows. (O.)
One says, Cis’,l‘ya Li,:p .’1:'?..;., meaning {1 have
come to thes with this ’aﬂ'air unmized mwith any
other thing. (A,* O, L, TA.) e Also 1'A man
genwine, or pure, in respect of origin, or lineage;
S, A, 0, K3) holdmg a middle place among his
people; (A;) and ¥ Y signifies the same: (O,
K:) the former is used alike as masc. and fem.
and sing. and dual and pl.; but it is allowable to
form the fem. and dual and pl, from it: (§, O:)

[ ¥4 3 ~ ¥
one says .:,JJ s (8, A0 O) and ':,JJ (0)

ta genuine Arabian man, (S A*O,) and|

8 0., OE-0

.,..b ol)o' (5,* A, O*) and w (S, A, O) and
vl (K) a moman genuine, or pure, in respect
of origin, or lineage: ($, A,* O, K:) Sb says,
they said o3 :,.,,s 156 and G5 4 [This s an
Arabian genuine, or pure, &c., and being genuine,
or pure, &c.]; using the same word as an epithet

and es an inf. n.: and it is said in a trad., )&

: Wt j’h meaning + 'Alee was a Kurashee

genume, or pure, in respect of race: or, as some
say, the meanmg is, an intelligent manager of
affairs; from y...u as used in the Kur 1, 36.
(L, TA)

o3 (8, A, Mgh, O, Msb, K) and Yo (8,
O, Msb, K) and v.,..u 8, 0, K) 1The 3, (S,

,)ora......;, AK) or,L.q.,(Mgh Msb,) [i. e.
keart, or pith,] of the palm-tree; (S, A, Mgh,
O, Msb, K;) which is a soft, nhite substance,
that is eater; it is in the midst of its uppermost
part, aml of a pleasant, or sweet, taste: (TA;
[see also )L,-. :]) or the best of the leaves of the

’Da

' palm-tree, (AHn, K

w

[in which this explanation
relates to all the three forms of the word, but app.
accord. to AHn it relates only to the first of
them], and TA,) and the whitest; which are the
leaves next to the uppermost part thereof; and one
of these is termed ¥ <43, with damm and sukoon:
(AHn, TA:) or ;.15, with damm, signifies the
branches of the palm-tree (vAaw [in my copy of
the Msb dax.]) that growm forth from the 43
{meaning heart]: (T, TA: [see UM,.:H and

'l;.f,.n, pls. of &sl; or 5.3.\; and a,sl.. :]) the
plis us, (S, O, Msb, K ) wlnch is of the second,
(Msb,) [or of all,] and ..:,A:, (\Isb K,) a pl. of
the second, (Msb,) and .,.a’)bl (Msb, K,) 8 pl
[of pauc.] of the first. (Msb.) mem And .,,.L! sig-
nifies also §A bracelet (S, O, K, TA) that’}J
worn by a woman, (K, TA,) such as is one (J3,
(S, O, TA, but in the O, one 43,) [as though
meaning such as is single, not double,] or such as
s one J:G, (CEyn, T, MS, [and this is evidently
the righ{ reading, as will be shown by what
follows,]) meaning such as is formed by twisting
[or rather bending round] one 3\ [i. e. one wire
(more or less thlck), likened to a yarn, or strand],
not qfa double 3\ ; (MS ) and they say )!,.a
.,,.L! (TA;) and A.as .,,J} i. 8. a [woman’s]
bracelet [of silver], (A Mgh, Msb, TA,) such as
18 not treisted [like a cord, or rope, of two or more
strands, as are many of the bracelets worn by
Arab women]: (Mgh, Msb, TA :) so called as
being likened to the .,:\3 of the palm-tree because
of its whiteness; (A, Mgh, Mgb, TA;) or, as
some say, the converse is the case. (Mgh.)
And 14 serpent: (S, O:) or a white serpent :
(A K ) llkened to the bracelet so called (S,
0. ) == oS5 as an epithet, and its fem. d.J5: see
.,..b, last sentence, in three places.
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see the next preceding paragraph.

i:ﬁ, as a subst. ; see :,.if, former half. == Also

| Redness. (IAar, O, K))

[ XT3

ads & Lo T'here is not in him any disease, (S,
A, Mgh ) thus says I Agr, addmg, Jor which he

should be turned over ('V.Lu) and examined,
(S,) and in this sense it is said of a camel [and
the like], (TA,) or on account of which he should
turn over upon his bed: (A:) or there is not in
kim anything to disquict him, so that he should
turn over upon his bed : (Et-Té-ee, TA :) or there
is not in him any discase, and any fatigue, (K,
TA,) and any pain: (TA:) or there is not in him
anything; said of one who is sick ; and the word
is not used otherwise than in negative phrases:
accord. to IAar, originally used in relation to a
horse or the like, meaning there is not in him any
disease for nchich his hogf should be turned upside-

doren (¥ ay) [to be ezamined]: (TA:) or it is
from .;')L{H, (Fr, 8, A, TA,) the disease, so
termed, that attacks camels; (TA ;) or from ;J.i{

(q. v.] as said of & man, and means there is not in
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him any diseass on gccount of whick one should

Sear for him. (Fr, TA.)
o L Bl S5 S gl .
. 0 L a4 0 i b t;;;;); .;;; .

[Youthfulness has perished, and the love of the
proud and self-conceited, the very deceitful, moman,
(thus the two epithets are expl. in art. (s in
the $,) and I have recovered so that there is not
in the heart any disease, &c.]; meaning I have
recovered from the disease of love. ($, TA.)

..a')ij [as used in the following instance is an
attributive proper name like ,l.J &e.]. ~,,..l.ol
.,.;-;u [Alter, O alterer,] is a prov. applied to him
who turns his speech, or tongue, and applies it as
he pleases : accord. to I Ath, to him who has made
a slip of the tongue, and repairs it by turning it
to another meaning: G, he says, is suppressed

before oo, (TA. [See also Freytag’s Arab,
Prov. ii. 247.])

;,:')13 A certain disease of the heart. (Lh, K.)
And (K) A disease that attacks the camel, (As,
S, O, K,) occasioning complaint of the heart,
(As, §, O,) and that kills him on the day of its
befalling him : (As, S, O, K:) or a disease that
attachs camels in the head, and turns it up. (Fr,
TA.) [Itis also mentioned as an inf. n. of .:,Jj,
q.v.] Accord. to Kr, it is the only known wox:d,
signifying a disease, derived from the name of
the member affected, except ;L:év and S,
(TA in art, S.)

T8 o B,
,,:,b, (O, K ) as an eplthet apphed to a man,

(0, TA,) i q. .,J.-Jl),b #’4 [app. meaning
t+ Who employs himself much in Journeying, for
traffic or otherwise, or in the disposal, or manage-
ment, of affairs: or mho practises much versa-
tility, &e.: see 5, last sentence but one] (O, K.)

— See also .ﬂ.b —)._.Jl ‘,:,,b means What
are soft, or tender, of succulent herbs : these, and
locusts, [it is said,] were eaten by John the son
of Zachariah, (O.)

.ﬂ.b Farth turned over (.,.a,).u .,:!).:) [app.
an epxthet in which the quality of a subst. is pre-
dominant:] this is the primary signification.
(A.) = And hence, (A,) a masc. n., (A,* Msb,)
or masc. and fem., (§, O, K,) 4 nell, (Msb, K,
TA,) of whatever kind it be: (TA:) or a mell
before its interior 18 cased [with stones or bricks]:
(S, A, Mgh, O:) or an ancient well, (A’Obeyd,
S, O, K, TA,) of whick neither the owner nor the
digger is known, situate in a desert: (TA:) or
an old well, whether cased within or not: (TA:)
or a well, whether cased within or not, containing

nater or not, of the kind termed ,Z; {q.v.] or
not: (ISh, TA:) or a well, mhether of recent
Jormation or ancient : (Sh, TA:) so called because
its earth is turned over (Sh, A, TA) in the
digging: (A :) or a mell in which is a spring;
otherwise a well is not thus called : (IAgr, TA:)
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the pl. (of pauc., S, 0) AJJI (s, o, K) and (of
mult., S, O) .,.h @, Mgb 0O, K) and .,.h (O,

K, the ﬁrst and last of which are said to be pls.

in the dial. of such as make the sing. to be masc.,
and the second the pl. in the dial. of such as make
the sing. to be fem., but the last, as MF has
pointed out, is a contraction of the second like as

J.:; is of J:.';, (TA,) and &l:i';' also is mentioned
88 8 pl of ,,.,.Lo on the authority of AO. (TA

voce ‘L_q.q ) == El-Ajj4j has applied the pl. .,...b
to IWounds by way of comparison. (S, O.)

.:,.;ﬁ [dim. of ;ﬁ: and hence, perhaps,] +4
5 ; [i. e. bead, or gem,] for captivating, fasci-
nating, or restraining, by a kind of enchantment.
(Lh, K.)

;i% J.;.; t+ A man who employs himself as he
pleases in journeying, for traffic or othermise, or
in the disposal, or management, of affairs: or in
practising versatility, or using art or artifice or
cunning, in the dzvposal or management, qf afatrs

(TA. ) And.,..u u:).. (S, 0, K) and o33 Joa
and g«.b :,J,.. (0, K) or ._J,;. ;:L's (A) $One
who exercises art, artifice, cunning, ingenuity, or
skill, and excellence of consideration or deliberation,
and ability to manage according to his own free
will, with subtilty ; knowing, skilful, or intelligent,
tn investigating, scrutinizing, or examining, affairs,
[or turning them over and over in his mind,] and
considering what will be their results. (S, A,* O,
K, TA. [See also art. Jea.])

LN LI
*J&’ . 8ee wh'
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9d3 and el :

- see what next follows.

.,..JJ and '.,;,13 The wolf; (S, O, K;) as
also '.,.a,,b and '..:,.U and '.,.a’)U, the last like

i, (K,) or '.,a'ﬁ:. (O: thus there written.)
== And The lion. (O, in explanation of the
first and second.)

.,,Ju with fet-h to the J, ($, MA, O, Msb,
K, KL,) and 'e,,JLo (MA, O, Msb, K,) but the
former is the more common, (Msb, K,) 4 model
according to whick the like thereof is made, or
proportioned: (T in art. J&, MA, KL, MF:)
the model [or last] (KL,) of a boot, (S, O, Msb,
KL,) and of a shoe, (KL,) &c.: (O, Msb, KL:)
and a mould into mwhich metals are poured: (K:)
;J’Lf is an arabicized word, as is shown by its
form, which is not that of an Arabic word;
though Esh-Shihéb, in his Expos. of the Shif‘é,
denies this: its original is [the Pera. word]

Ll

e,,J!b (MF':) the pl is e,,J!,:, (MA,) and
.ﬁn,: is used by El-Hareeree to assimilate it

to.,\,!l.:l (Har p-23.) [A fanciful and false
derivation of \rJL’ used in relation to a boot &c.,
as though it were of Arabic orlgm, is glven 1an tl:e

o, and in Har p. 23]—)').01 ',,,Jb Pyt

it oty it fd5s Jeadol Sebo 335 [app.
meaning + He has returned in reply the model, or
pattern, of speech; and has hit the joint so as to

wd — o3

sever the limb; (that is to say, has hit aright, or
hit upon, the argument, progf, or evidence, agree-
ably with an explanation in art. (3. ;) and has
put the tar upon the places of the scabs;] is men-
tioned by AZ as said of an eloquent man. (O,
TA.* [The TA, in this art. and in art. (sb, has
3)s (to which I cannot assngn m this case any
apposite meaning) lnstead of ,), the reading in
the 0.]) == And '*JL’ (0, L, TA,) with fet-h
and with kesr to the ._J, (L, TA,) signifies also
A [clog, or] nooden sandal, (O, L, TA,) like the
.,a\;:.; [q. v.]: in this sense likewise said to be
an arawazed word : and ,,\,M,: is its pl., [pro-
perly \,,J!,s,] occurring in a trad. ., in which it is
said that the women of the Children of Israel
used to wear the wooden sandals thus called: (L,
TA:) it is related in a trad. of Ibn-Mes’ood that
the woman used to wear a pair of the kind of
sandals thus called in order thereby to elevate
herself (O, L, TA) when the men and the women
of that people used to pray together. (O.)

;Jlf Red unripe dates: (S, O, Msb, K:) so
in the dial. of Belhérith Ibn-Kaab: (El-Umawee,
TA:) [app. an epithet in whlch the quality of a
subst. is predominant; for \,,JLOH :] or an un-
ripe date when it has become wholly altered [in
colour] is termed ..,JB (AHn, TA.) e And
U,J ,,,JL’ HEW ewe, or she-goat, of a colour
different from that of her mother : (0,*K, TA )
occurring in a trad. (O, TA.) == See also .,,JL’
in three places.
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.,.Lﬂ as an epnthet applied to & man: and L3
as an epithet applied to a lip (i.i..‘.,) see 1, near
the end,

43! [app. i:gﬁg] A sort of wind, from which
sailors on the sea suffer injury, and fear for their
vessels. (TA.)

[:;»l:iﬁf t Vicissitudes of fortune or of time.]

.::Lio The iron implement with which the earth
is turned over for sowing. (3, O, K.)

.,.a,.h.ll .,u. +[The Turner of hearts: an
eplthet applled to God]. (TA in art. $ym, from
a trad.)

.,.a,,u... pass. part. n, of :U..JI \,..U (4, 0.
You say .,a,i:.;).» [generally meamng.A s‘tone
turned upside-donn]. (A.) And .,.a,ia.o » _).:
i. e, [4 couch-frame] of mhzrh the Iegs are turned
upmwards. (Mgh.) And ..:,Au NS [ A sentence,
or the like, altered, or changed, in the order of its
words, by inversion, or by any transposition].
(A.) And in like manner oelis is applied to a
word : see 1, former half. == Also a man attacked
by a disease of the heart. (A.) And A camel

attacked by the disease termed .,.a')U [q-v.]: (§,

0,K:) fem. with 3. (8.)
i;,j.:...il [A subst., rendered such by the affix
3,] The ear. (O, K. )

¢ 3.

.,Ai:.‘ i.q. v..i)a-o t+{Place, or room, or scope,
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Jor fr:ce’action, &c.: see wyw: and see an ex.
V0Ce gwuw]. (Jel. in xlvii. 21.) —— See also the

following paragraph, in two places.

L PP

A2 Aninf n. of 7 [q.v.]. (S, O, K, TA.)
= And also a n. of place from the same [for
which Freytag seems to have found in a copy of
the § .,..Lu & mistranscription], (S, O, K, TA,)
like v..’)-a...o. (TA.) [Asa n.of place it signifies
A place in which a thing, or person, is, or becomes,
altered, or changed, from its, or his, mode, or
manner, of being : and hence, a place in which a
thing becomes inverted, or turned upside-dorsn, &e.
= Hence, also, +The final place to which one is

el

translated, or removed, by death and 80 ',,J.i.:o ]
One says, A.J.n..o UH H ..h.l J&: and '4..\5.:‘
[ Every one reaches, or “will reach, his ﬁnal placa
to which he is to be translated, or removed]. (A.)

— [And A place to which one returns from a
Journey &ec.]

(LAY

1 ....b aor. %, inf. n. e.—..U (S,* Mgh, O,*
Msb, K) He, or i, peruhed or died. (S, Mgh,

O, Msb, K.) One says, I,...U uﬂ, I,:fu“l;
[They did not escape, but they perzshed or died].
(S, O. [Golius and Freytag appear to have
read lo-XAii; for they have said, as on the
authority of J, that the seventh form of the verb
is not to be used for the first form.])

" 4. a¥Bt He, or it, destroyed him; (K, TA ;)
said of God, and of a long journey: (TA:) or ke
(i.e. a man, O) exposed him to_destruction; (O,
K, TA;) and made him to be on the brink there-
of. (TA.)==And =31 She was, or became,
such as is termed S¥de [q.v.]. (S, O,K, TA.)

X

I3 A [hollow, or cavity, such as is termed ]

ez
| 3,45, [generally meaning suck as is small, or not

large, or such as is round,] in a mountain, (T, S,
O, Mgb, K,) in which water stagnates, (T, S, O,
Msb,) i.e. the water of the rain, (Msb,) when a
torrent pours dormn; (TA;) similar to what is
termed .,,.53 (T, TA:) in some instances so large
as to be capable of containing a hundred times as
much as the contents of the [leathern water-bag
called] 33%;: (Msb:) or a 3}3 inarock: (A:)
and any S;E.,i in the ground, or in the body : of
the fem. gender (T, O, TA: ) and [therefore]
its dim. is ¥ Lk (0:) pl \.:')U (T S, 0,

1-08

Msgb.) Hence the saying, e.w st u—o Fye|
[Blacher than the mater of the ;..L'o"]. (A, TA))
—=Also A round hollow, or cavity, which water
dropping from the roof of a cavern forms in the
course of ages in soft stone or in hard ground.
(TA.) —[Hence,] 334,31 &35 1 The hollomw, or
depression, of the mess of crumbled bread moistened
with gravy, in whzch the gravy collects. (8, A,
0, TA.) == And S siguifies $ Any small
hollow, or depression, in a member. (A.) e

And EJ@ [alone], (TA,) or 553331 &35, (4,)
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t The hollom, or depression, that is betmeen the'

oollarsbane and the neck. (A,* TA.) And R
u...n t The cavity of the eye. (8, A, O0.) And
é.»a-" <5 1 [The depre.mon of the temple.]. (S,
0, TA.) And oGy} S5 1The hollom that is
in the lower part of the thumb. ($, O, TA.)
And SV ou3 [app. signifies the same ;] $Zhe
part that is betmeen the tendon of the thumb [i.e.
of the flexor longus pollicis] and the fore finger ;
which is the middle part betreen these two [or
between the thumb and the fore finger]. (TA.)
And r0lid) G35 1The depressed part of the
Slank: (AZ, TA :) or what is termed P o

[app. meaning the socket, or turning- place, qf the
head of the tlugh-bone] (A,TA.) And KR
Lb,)l t The u.,s of the knee. (A, TA. [This,
T should have thought, might mean the popliteal
space, which is slightly depressed between the
two hamstrings: but see &;2]) And the oJ3

(JK,TA) of the mouth (JK) of the horse (TA)
is § What is between the Sslgy) [app. meaning the
Jurthest, or mnermost, parts of the mouth], ex-
tending to the Ko [or place where the palate,
or soft palate, is rubbed, or pierced, to make it
bleed]. (JK,TA.)==mAlso A man having little
Slesh : and so ¥ 245, (Lb, 0, K.)— And &
(JK, K, TA, in the CK 533, in the O £33,) A
ewe or she-goat mhose milk is not sweet, (JK,

O) K')

A [inf. o, of 1: used as a simple subst.,]
Perdition; a state of destruction ; or death (S
0, K.) An Arab of the desert said, )31.-." ui
ol 5 G ’9! B Jo aEs, [Verily the

. traveller and hu goods are in danger of des-
truction, except mwhat God protects]. (S, O.)
And one says, i Uiﬁ — uli.e. [He became]
on the brink of d;structwn : or in fear of a thing
that beguiled him to venture upon an eul under-
taking. (TA.) And v.b u.\s u"‘" i,e. [He
became] in a state qffear (TA.)== Also The
state, or condition, of such as is termed E‘.a’)ﬁ-o
(0, TA.) ’

.

.'3-{5: see .'.'.:Li, last sentence but one.

&35 The channel [or oblong depression] betreen
the two mustaches, against the partition between
the two mostrils; also called the a::.’L and 25,:
and 3.;,3 and Z;:;A and ‘o'.'x:,. (TA.)

[ ] -

a....,.u dim. of &A3: see the latter, first

sentence,

: see A20As,

: see S5k,

LA a4 place of perdition or deslructum or
~ death; (8,0, Mgb, K;) as also v (MF.)
And hence, 4 desert, or waterless desert, (Msgb.)
And A place that is feared. (TA.)

N e

..a'}u (Lth, §, A, O, K) and 'VJ.u (TA)
A she-camel that brmgs Jorth one only, and does
not conceive after : (Lth, $, O, K :) or whoss
young one has died; as also ity :) (L in art.
&G :) and & woman of whom no child lives: (8,
A, 0, K:) or, accord. to Lth, a woman who has
only one child; but Az disallowed this ex-
planation: (O:) or a woman who brings forth
one child, and does mot bring forth any after
that : (TA:) or any female to which there has
remained no offspring: (Lh, TA:) pl. of the
former Gaglie. (S, A, 0.) [See an ex. in &
verse cited in the first paragraph or art. waswd.]
Bishr Ibn-Abee-Khézim says, ($,* O,) mention-
ing the slaughter of Makhzoom Ibn-Dabba El-
Asadee, (O,)

. 1% .’\.’.I.n v.,.su..ju .
. B ISR - VR A .

[The women of whom no offspring lived, &c., pas-
sing the day treading upon him, saying, Shall
not a maist-erapper be thrown upon the man?
for it seems that his body was indecently
exposed]: in explanation of which it is said, the
Arabs used to assert that when the S")is trod
upon a noble, or generous, man, who had been
slain perfidiously, her child lived. (S, O.)

C-
22,08 &

1 sl ..c..b (A, Msb, K,*) aor. ¢, (Msb,
K,) inf. n. éJ:, (A,*Msb, K,*) His (a man’s,
or other creature’s, TA) teeth became yellow :
(A K :) or became altered by yellowness or
o).a... [here meening a dark, or an ashy, dust-
colour; and in like manner are to be rendered
similar words (primarily denoting ¢ greenness’)
in this art.]: (Msb:) or became discoloured by
much yellowness, which thickened, and then became
black, or of a dark, or an ashy, dust-colour :
(L );-. signifies yellowness in the teeth; and
when this becomes much in quantity, and thick,
and black, and of a dark, or an ashy, dust-
i3: (Sh:) or his teeth
became yellow, and incrusted with dirt, from long
disuse of the tooth-stick which is employed for
cleaning them : (A’Obeyd:) or, as some say, his
(2 man’s) teeth became yellow; and his (a

camel’s) teeth became of a dark, or an ashy,
dust-colour. (MF. [But this is said in the TA

to be strange.]) m—And J.;.;H é.@ The man had
yellowness [&c.] in his teeth. ($.)

FIPEY

2. aSUS G I removed the CJ;, i.e
yellowness [&c.] of his teeth. (A.) == And a5
He [cleansed and] cured of their Cﬁ [or yellow-

ness &c.] his (a man’s, and a camel’s) teeth :

colour, it is termed

(TA:) a verb of the same class as ..a;)i in the
phrase ),a.JI ..u)i (5, K,) meaning ¢“I plucked
off the ticks from the camel.” L3 Sat

%) C*‘d
An aged camel whose teeth are cleansed (S, K)

[Boox I.

and cured gf their yellorwness [&c.] (S, A, K)isa
prov.; (S, A ;) applied to the aged that is dis-
ciplined and trained; (Meyd, A ;*) or to one
advanced in age with whom is done what is done
with youths, or who does what do young men,
(Ham p. 820.)

2. - 08

4, Gl I, said of time, It rendered his
teeth yellow [&c.: see 1. (A.)

5. S asi DUt ShON e, +[Zhe
woman when her husband is absent] becomes dirty
in her clothes ; does not pay frequent attention to
the cleansing of her person and her clothes: a
saying in a trad., which some relate otherwise,
saying Caddd, with J3: (TA in this art.:) but
El-Khattébee holds the former to be the right,
and to be from the yellowness that comes upon
the teeth. (TA in art. pwld.) == And 33 C*‘J
He applied himself to the earning, or gaining, of
sustenance, or wealth, in the tonns, or districts, in
the case of drought, or barrenness of the earth.
(K.)

o3 An ass [app. a wild ass] advanced in

age: (K:) and so é.:@ (Lth and X in art.
t.u.) [See art. CE for two other significations

mentioned in this art. (one of them inexactly) by
Golius and Freytag.]

é.l.i A dirty garment. (K.)

éi.; (S, A, Mgh, Msb, K) and vcvy.o, (Msb,
, and the
latter a simple subst., (Msb,) X ellonmesa in, or
of, the teeth: (8, A, K:) or alteration of the
teeth by yellonmess or c‘a}.'a;. [here meaning, as
expl. before, a dark, or an ashy, dust-colour).
(Mgh,* Mgb.) [Seealso 1.]

® -

C'P' see C.l:l == Also Clad with, or near-

cH

K,) the former being the inf. n. of

ing, a-dirty garment, which is termed
(Sh, TA.)

® -2

c'}b see CJ:

1 (3, A, Mgh, L, Msb) snd ¥ 15, (4,)
applied to & man, (S, A, L, Msb,) and to other
than man, (L,) Having, in his teeth, what is

Tt

termed . 5 [expl. above as a yellowness, &c.]:

(S, A, Mgll, L, Msb:) fem. of the former dadi:
and pl. c—U (Mgb.) ae And C.l:'yl signifies
The Ja- [or species of black beetle called can-
tharus]; (A, K, TA ;) because of the filthiness
of its mouth: (A, TA :) an epithet in which the
quality of a subst. is predominant. (TA.)

& 29
-3 §{ Experienced, or expert, in affairs;
whose qualities have been tried, or proved; (A,
TA;) and rendered tractable, or submissive:
applied to a man. (TA.)
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215, (8, L, K,) nor. <, (K,) inf. n. &8 (5,
K) and {35 (L) and &olf, (S5, 5, K,) He (@
stallion-camel) brayed: (S, L, K:) or began to

bray : or brayed vehemently, as though ke pulled
out the sound from his chest, (L.)eAnd 5

3};:‘." He pulled out, or up, the tree: (K, TA:)
the & being substituted for & (TA.) == And

233 He struck a dry thing upon, or against, a
dry thing. (K.)

2. byotly a3, inf n. ik
a most vehement stroke with the whip. (K.)==
And 5;:" c]s The plant, or herbage, became
X.)

215 A stallion-camel excited by lust, (K, TA,)

when he is [braying vehemently, as though) pul-
ling out the sound of braying [ from his chest :
(TA.) — And An ass [app. a wild ass]

(X, TA:) and so0 éﬁ; with
as well as with & (TA and K in art. C.D' )

= Aleo, [or perhaps CJJ .,,.ai,] Hollow reeds
or canes. (K.)
5 C“ (K, TA,) with the finel letter

quiescent, (TA,) An expression uttered to the
stallion-camel on the accasion of covering. (K.)

i3, He struck him

strong.

see 1].
advanced in age :

o~

* .2

C)\i see C')L: —= Also Large in the dola [or

head ; or cromn, or upper part, of the head]:
and hence used as a proper name, with the
article J1, of the poet El-’Amberee, and of others.
(TA.)

c)l3 and ¥ &S\Js A braying stallion-camel : or
one that brays vehemently. (L.)

Y
" 1. 305, (aor. -, inf. n. 33, L) He twisted,
round, or mreathed, a thing (or anything, ,)
upon ( _g\s) another thing; (L, K;)asa .,.Ls

(the ornament so called) upon another .,.U
(L.) = [Hence,] aor. and inf. n. as above (S L)

220, o~

He trwisted a rope. (S, L, K.) alea .t-li 1 His
rope mas twisted : said of an old man who has
become weak in judgment by reason of age, and
whose opinion is not regarded. (IAsgr, L.)
[Hence, also,] He made a piece of iron slender,
and twisted, wound, or wreathed, it (K) upon a
similar piece, (TA,) or upon another thing.
(X)) _U;;.H 3315, (aor. -, inf, n. ...\13, L,)
+ The fever seized him every day. (L, K.) See
.;.1:3.—_3.3.3, (eor. -, inf n. ..a-i.f, L) He
irrigated growing corn. (L, K.) mm 335, sor. -

t.\i — ks
butter in a skin, (L,) and beverage, or wme, in
his belly, (L K.) See also s)3. —_— o
45,.. e, .,a!,...l! He drank of the beverage, or
wine. (IKt.)

2. Wi, inf. 0. 355 (§5) and 55395 Wuld;
(Msb, K;) He put P (or necklaée] upon
her (a woman’s, §, Msb) neck; (S,* K ,) attired
her thererith. (Mgb.) [And so,] u,,...ﬂ :\:3.15
I hungupon him the sword, putting its suspensory
belt or cord upon his neck or shoulder. (A.)
(And] £aJt o33, inf. n. .'»433, He hung upon
the neck of the camel or cow or bull brought as an
offering to Mekkeh for sacrifice something to show
that it mas such an offering; (1,8, A, L, K,
&c.;) namely, an old worn-out sandal, (JK,) or
a piece of a skin, (Msgb,) or of a sandal, (T,
Mgh,) or of a 3150, (Mgh,) or the loop of @ 331je.
(T.) The pagan Arabs used also to hang upon
the necks of their camels pieces of the bark
(.I.;_l) of the trees of the sacred territory of
Mekk’eh, as a means of protection aguinst their
enemies. (ZJ, on verse 2 of ch. v. of the Kur.)
~ Hence, Jl..r-'j\ o'j,." .x._,.Lu’r' 1[The investing
of prefects, or the lzke with qﬁces qf admzm&
tration]. (S,L,K.) You say, Wor 203 1[He
invested him with an office of administration].
(A, L) don ool 1 [He conferred upon him
permanent ba’dges of his favours]. (A.) [See
'53)15 and see also :,‘;l; and J;b ] = Hence,

also, ug.dl o .p.,l.i.?." 1[The investing mwith
authonty in matters qf religion]: (S, L:) sJ&!
means a man's following another in that
which he says or does, firmly believing him to be
right therein, without regard or consideration of
the progf, or evidence; as though the former
made the saying or deed of the other a uju
upon his neck. (KT)::,..-';" a3 IIIe
obliged him, or constrained him, to do the thing,
or affair; . he tmpoxed upon him the thing, or
affair. (L. )—',.: u'}b Q'S‘:i :»U 1 Such a one
ras satirized with that mhich Ieﬁ upon him a
lasting stigma. (A.)

& oyele Jat WISt 3 The sea drommed them.
X ).:.é ulsuh,._dl A3t 1 The sca

drowned a great number of people; as though it
closed upon them: (8, L:) or, closed upon them,
and covered them, when they were drowned there-
in. (A.)

5. M (K)and..a.am (8,) and o;w .M.d
(L,) and \,J.).ki‘a’, (Msb,) He put on his neck or
attired himself with, a 333 [or nechlace], and
she did the same. (S, L, Mgb, K.) m i

PR ]

wiewd! (S, A, L) He hung upon himself the
snord, putting its suspensory belt or cord upon his
neck [or shoulder]. (A.) A poet says,

et . 1o 136 35 Ha i $5 G .
(inf.n. w3, L,) He collected water in a tank or
cistern, (L, K,) and milk in a skin, (IAgr, L, | e s liew 1oh "| ile .

K,) ladling each out with a bowl, and pouring
it into the tank or the skin, (AZ,) and clarified
Bk. I.

[Would that thy husband had gone hanging upon

2557

him a .mord and bearing a spear]: he means,
L 2]

sy 3Lol.., (S, L.) [See a similar saying

ta- Jmm et 05 3 [ He became invested
with an oﬁre qf administration, or a prefecture].
(A) — )A'S! Wi 1 He took, or imposed, upon
hzmse;f’,’gr undertook, the thing, or affair; (L;)
syn. aejdl. (JK.) See Ham. p- 127.

®0,

SAd : see _\,.Lu

.al! 4 single strand, or twist, of a rope; (AHn,
ISd ) and the like of a bracelet : (see .,A’ :) ph
,’)Lﬂ and ;,b (AHn, ISd.) See ,,.Lu The
day on which a fever comes: (L,K:) or, on nhich
a regular intermittent fever returns, seldom failing

to do %0 at a particular time: (L:) or, on mlncl«
~0F

a gquartan fever comes: (S, L, K:*) pl ;'}Lvl
(L.) aww Hence, (S, L.) The caravans from
Mekkek to Juddeh. (S, L, K.) — Accord. to
As, A man attacked by a quartan fever on the
day of its attack. (L.) == Irragatum of growing
corn: (Az, L:) as also '..\._.h L) — [And]
(L.) )Lﬂ

.l." u-o o.»tl He performed the work of i irrigating
his land on’the day appointed for kis doing so.
(L, from & trad.) e fIrrvgatwn by rain every
meek (K.) You say, ‘)b o Lu! oY e
é""" +The heaven rained upon us at a particular
time every. neek (S L :) from the .ua of a fever.
(L.) amm Lal! dg! ul..v tHe matered his camels

eza‘ydayat noon. (Fr,L)_J.'..;.;Lu:b
s.DL’ u‘" [Homw is the watering of the palm-trees
qf the sons of such a one?] a question to which
one may answer, They are watered (lit. they
drink) once in every ten [nights]. (L.) 4
] Y
portion of water: (L, K:) (pl. ;3\3!, occurring
-0
in the A. ] and Y543 a draught of water. (A.)

220 .08

== dr! .\13 alast 1T committed to kim [the
management qf 1 my affair. (A, K.)

voce

3 sngmﬁes The day of irrigation.

-

o.u! iq. 8.\.—5, S, L,K;) ie, The dregc
or sedzment of clarvﬁed butter ; also called o;!.;b
(L.) = Also, Dates, and meal of parched barley
or wheat (ug’,..), mth which butter i clarified.
(L, K.) wea And see .\13

o.;.Li [as also l:i;] i.q Z.a.‘. and b,.a and
u,J and lo)h and 8.», and 3..;). and 3...;).: and
dopwm [?]: s0 says IAgr.; and Lth eays, that
the daxade i8 The part where the mustaches divide,
against the partition betreen the trmo nostrils.

(L)

.\e.\s and '_\,.Lu A tnnsted rope. ($,K) ==
and see .t-b == and .;,.Lﬂ

3;3}.:3 [A neckiace; a collar; and the like;)
that which is upon the neck; (§;) what is put
upon the neck (L, K) of a human being, and a
horse, and a dog, and a camel or cow or bull that
is brought as an offering to Mekkeh for sacrifice,
(see 2,] and the like: (L:) Esh-Shihib observes,
in the 'Indyeh, that the measure 'Zil;.:, in the case

322



2558

of a word not an inf n., denotes a thing that
envelops, or that surrounds, another thing; as
in the instances of :1;@ and i:L;.f- and 3;’5\?:
(TA:) pl. .;:‘aﬁ (Msb?) ;’5\? also occurs, either
as a pl. of g;'f\?, in which case the kesreh and t

in the pl. are different from the kesreh and 1 in
the sing., (being the proper characterlstlcs of the

pl.,] or as a coll. gen. n., of which o;')b is the

20 »

n.un. (IS8d,L. )_L,.'Jlg b L.o,';us u.a.\...-.
t [ Sufficient for thee is the necklace that surrounds
the neck]. A proverb. (TA.) Said by 'Okeyl
Ibn-’Ullufeh, on his being asked why he did not
censure his enemies in a longer gatire. (Z.) wm
Ul;l;ﬂ l;.‘f.:; '9 u“" us o;'ja .L...v $[Zhy bene-
ﬁcence is a permanent badge upon my neck mwhich
day and mght will not loose]. (A.) = (S
ub,p .\.v')b ,pl..r.i 1[0 me are owing ac-
knomledgments requzred by permanent badges of
Sfavours firmly fastened upon their nechs: see 2].

(A.) [This use of 33™3 in a good sense is more
common than the meaning A disgrace attaching
constantly or a permanent badge of infamy: see
Hom. p. 127.] mm ya 231 35385, (K,) and V51505,

(L, K,) tVerses, or poems, that last throughout
time. (L, K.) See 2. == o;'}Ln.Jl A certain
asterism, (See o..\-(—ll )

L")

Jeld: Bee ;')\i.o.
s -0 * @
,-yst: see .).,.BI.

.».:bl see .».:bi == ;_q.a.bl ...a! or U.’.\,m
[as in different copies of the A: perhaps mlstakes
for 'LS-‘*L; :] I irrigated my land with my .:..L'o‘

[or portion of mater]. (A, TA.)

Sel31, (8, L, K,) or ¥ 3,431, with fet-h to the .,
(A,) said to be of the dial. of El-Yemen, and said
to be a.rablcxzed (Msb, TA,) originally uS
[i.e., ..\,LE: or .»J.é’ which is Persian,] (TA) or
ong’mally w.&,lﬂ (Msb MF,) which is Greek,
[i.e., kAedos, gen. of x?\eu;,] (MF,) A Itey, (S
A, L, Msb, K )asalso '.x.Lu(L K) and ';')Lu
(K) and '.»,Lu (AHeyth, L) and ';’}:! (L:)
pl- .@Lﬂ (L, Msb, El-Basiir) and .;‘J\M (Msb,
El-Basdir,) the latter a pl similar to CA'}Lo and
,_,...\....o and QL-.o and ),bl.u, (El-Baséu',) or
[rather] a [reg.] pl of ;')h.o or .;.,.Lu or .x.Lu
(Esh-Shihéb, in the ’Inayeh,) or it has no [proper]
sing.; (As;) [and pl. of .x.h.f, "'ll"" of which see
an ex. below]. [You say] ':\glg!jlg W] é.::é, [or
.s._.bg?lg,] He opened the door with the hey. (A)
-_— uﬂ;f\jl; :.Ji,’;:.lf.‘a,lli; 4 [Kur xxxix. 63, and
xlii. 10,] may signify +Z0 Him belong the heys
of the heavens and of the earth: (L, Mgb:) Zj
says, that the meaning is, God is the Creator, and
the Opener of the door, of everything in the
heavens and in the earth: (L:) some say that it

may signify to Him belong the treasuries of the
Izeavens and of the earth. (Es-Suddee, , Msb.)

— ”..'\)l .,\ell.u A,!l ..,,A.H e, I threw to him

Jvls _— u-\s
the heys of the affairs; meaning, I commilted to
him the disposal, or management, of the affairs].
(A) = 03dlis S3LS, and s, (K,) and
i)t 4;:\;. <33, (A,) t[His means, likened
to keys, became straitened : or] his affairs became
straitened, or difficult, LA him: (A, K:) accord.
to Esh-Shihéb, from .w... sxgmfvmg a twisted

rope : this he says con51der1ng .&,lh.o as syn. with
.»')b ; but its use in this sense i8 not established.
(TA)

[ XY ]

o A kind of key, like a reaping-hook, (S,
L, K,) with which, sometimes, herbage is tnisted,
(i, i. e, J.b) like as [the kind of trefoil, or
clover, called] &3 is twisted when it is made into
ropes; pl. s : (S:) a stick with a crooked
head, (L, K,j which is used for that purpose:
(L:) also, a reaping-hook with which &3 is eut.

(L.) See also 3.,.\3:

;')Lu A repository, magaz"me, atore-room, or

treasury; (L, K,) as also '.&,b (X:) pl .;‘Jh.o
(L.) == And see .a.,:\:l

;,l.:.; see .a...b —_— A bracelet Jormed of two
bracelets of the kind called .,..b twisted together :
(L:) a twisted bracelet ; as also Y5l3: (L, K [the
latter said in the K to be with fet-h, but in the L
written 3 :]) and the latter, [in the $ written
..a.l:'o',] a bracelet made of twisted silver, (S, L.)

Mio The place of the 5393 [or mecklace, or
collar, upon the neck]; (K ;3 [the neck of a
woman, and of & horse, &c.]. ww= The place of the
suspensory belt or cord of the sword, upon the
shoulders. (S, K.) — [Having a 3;'5\? or the
like put upon his neck]. —m A horse mhick out-
strips others, (8, L, K,) mhich has something put
upon his neck in order that it may be knomwn that
he has outstripped. (S, L.) == A chief upon
whom are imposed the affairs of his people. (Ham
p. 127.)

3

1. JJ3, gor. -, inf n. u'...L;, He belched up, (S,*
A,* Msb, K,) from his throat, (S, A, K,) or
Jrom his belly, to his mouth, (Msb,) as much as
JSilled his mouth, or less, (S, A, Msgb, K,) of [acid
and undigested] food or drink, whether he cast it
Jorth or returned it to his belly : when it over-
comes or 1s repeated (accord. to an explanation
of U...b or ._,..U below,)] it [the actlon] is termed

: (Msb:) or he vomited (sB) as much as
jilled his mouth : (Mgh :) or ke, or it, vomited,
or cast Sorth; syn. 333, (S.) The act termed
5 is an impurity which necess:tates the per-
formance of the ablution termed .,..a, (A, Mgh:)
o in a trad. (A.) == aid &5, (A, K,) aor.
and inf. n. as above, (K,) His soul, or stomach,
heaved; or became agztated by a lendency to

vomit : (A X:) [like \.....a.! ] = [Hence,] v.-.h

).:Jlg Lalalt 1[The wound made with a spear or

[Boax I.

the like belched forth blood). (A.)m And <li3

d.\-Jlf J.gla....!i 1T he cloud cast forth mm.sture, or
JSine ram, not vehement rain. (A,* TA.) e

And u..KH v..h, (S, K,*) aor. and inf. n, as
above, (K,) § The cup of wine cast forth [or over-
Slowed with] the beverage, in consequence of its
being very full. (S, K.*) — And ymt 3, aor.
and inf. n, as above, +7%he sea, or great river,
cast forth [or overflowed with] water, in conse-

quence of its being very full. (K,* TA.)
2:8ee Q. Q. 1
5: see Q. Q. 2.

 rbr

Q Q.1 L35 (S K) andd......U(K)He at-
tired him nith a o,.....b (8, K;) as also ¥ a_ij,
(4,) inf. n. wha (TA.)

Q. Q. 2. u...ha and V...Lu He attired hzmsef
mith, or wore, a Gamids ; (S,K;) as also v 5.
(S, A.) [The last of these verbs is used by El-
Hemedhénee transitively, as meaning, He attired
himself with a cap of the kind called &w» as a
Sgwsd3: (see De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed.,
T. iii., p. 90 of the Arabic text:) but perhaps
this usage is only post-classical.]

9:.15, (A, K, and so in a copy of the $,) or
Vﬂ, (A, Mgh, Mgb, TA, and so in & copy of
the §,) the former being the inf. n., (Mgh, Msb,)
and Y35, (TA,) [but this last is more like an
inf, n.,] What comes forth, (Kh [accord, to the
$], or Lth, AZ [accord. to the TA], §, A, Msb,
K,) from the throat, (Kh or Lth, §; A, K,) or
Srom the belly, to the mouth, (AZ, Msb,) as much
as fills the mouth, or less, (Kh or Lth, S, A, Msb,
K,) of (undigested] food or drink, (AZ, Msb,)
peculiarly, with acidity, and that acid humour
itself, (Meyd, as cited by Golius,) whether the
person cast it forth or return it to his belly: (AZ,
Msb :) when it is repeated, (Kb, §, A, K,) or
overcomes, (Lth, TA,) it is termed 2 3: (Kh
or Lth, §, A, K:) or mhat comes forth, of vomit,
bemg as much as fills the mouth: (Mgh:) pl

WL (TA)
o5 see .

.0
-
® s-s0..

oo CE Sgmmahd.

o
B2 see .

3,.....\.0 (S, A, Msb,K)and Va,.....b (S, K) and
V3,205 and Y555 (TA) A certain thing that is
norn upon the head, (K, TA,) rell known; (TA;)
[a cap, generally high and pointed, but sometimes
close-fitting, which was worn by the Arabs, some-
times alone, and sometimes beneath the turban :
there was also one kmd which was round, like a

melon : (see La,..g)i ) and a conl or hood qf a
pointed form : see ),.la)b, and U..a,g, and Z..a)e

f“f‘

"Abd-El-Lateef applies the term _ulaws Sgmadd t0
the cap of copper which covered the headiof the
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obelisk standing on the site of Heliopolis,
now called El-Matareeyeh:] the kind norn by
the Companions [of the Prophet] was such as
JSitted close to the head, [not pointed, or] not gozng

amay tnto the air: (K in art. C.he :) pl. u.a’)u
and Y..’)Li (8, Msb, K) and u.,a)b and U‘U"

and ,_,..U whnch last is [properly a coll. gen. n.
of which- o,.....\: is the n. un., being] originally
,'_:ia for there is no noun endmg with an infirm
letter preceded by a dammeh, wherefore the 4 is
changed into (4, and the dammeh into a kesreh

and then the word becomes like Uoli [for U"‘b]
(S, K.) The dim. is Yiliell and Vi and

[ I |

¥ &epied3 and 'M S, K: )butnot&m.,.b

for the Arabs form no dim. of a word of five [or
more] letters 8o as to preserve all the letters,
unless the fourth be a letter of prolongation.

(TAY)
L34 ‘4)
S, 0,2 d'll .‘J: see or)lff
o duwidd and 5..,...\5:
U..;')U see ‘_:..)U

._,.,')U see u.!b in two places. == A maker
[or seller] of what is called & ,.....U [or rather of

8
u-")u’ the pl.; and so vu..ou ; or this latter is
perhaps post-classical]. (TA.)
QJB act. part. n. of 1, in the first and subse-

quent senscs. (8, A.) — You sgay, «..J\i &2k

and YAZN5 1[4 wound made with a spear or the
like belching forth blood, and belching forth much

$ G, %0

blood). (A.) And [in like manner], Y o35 joy
+ A sea, or great river, casting forth [much water
(see 1)] or froth or foam : (§:) or flowing with a
very copious and high tide of water. (K.)

wald
1. Lals, (S, M, A, &c.) aor. -, inf. n. Losis,
(S, M, Msb, K,) [has, among its significations,
three which I mention together because two of
them are assigned to it in one of the phrases here
following, and all of them in another:] It con-
tracted, or shrank; or became contracted or

shrunk; (S, M, Mgh, L Msb K;*) asalso Y_als,
(5, Mgh, K,*) inf. n. yeeldd; (K; ) and ¥ alis:

(S, M,* Mgh, Msb,* K: )and i.q. Cu,t [which
bas two significations: i ross, or became raised :

and it went amay :] (S, M,* A, Mgh, Mgb,* K ;*)
" also Y_als, and Y_aldJ. (A, Mgh.) You s,
J.HI PAS (S M, A, Mgh, Mgb, K,) and _als

(TA) and _aki3 (Mgh) and Y_al3l, (Fr, TA,)
The shade contracted, or shrank, (M, K, TA,)

U—sfro'mme (M, K ) or decreased: (TA:) or
went away; syn. Cb)‘ (S, Mgb, TA :) all of
which explanat.xons are correct. (TA.) And
i3 Sald mHis lip became contracted; (S, M,
Msb, K;) as alsa Youalil: (Mgb:) or became
contracted uprards. (A, TA.) And C)-::Huab
The udder became dramn togéther. (TAS And

B — ald

s)..alt gy ,.:,Ji oals The garment, or piece of
cloth, contracted, or shrank, after the washing.
(S, Msb, K.) And Laeed! Vi3, inf. n. el ;
(K, TA;) or Yoali3; (M, TA;) The shirt became
contracted, or raised, or tucked up: (M,K,TA:)
and in like manner, C)JJ' Yool and Youalds,
[the coat of mail became contracted,] most fre-
quently meaning upwards. (TA.) — It (water)
collected in a well, and became abundant : (IKtt,
TA:) or rose (S, M, K) in a well; (§;) syn.

Rl

2l (S, M, K:) or, when said of the water of

a well, it signifies C.u)i as meaning it went away :

and also as meaning it rose by its becommg
copious: (A, TA:) thus it has two contr. slgm-
fications: and it is also said that ,...JI M‘B
signifies the water of the well rose to its upper
part: and the well became nearly, or entirely,
exhausted: (TA:) and ;J.L;Jl ks the mater of
the pool left by a torrent went away. (M.) —
:s.:.u";wl; (M, K,) aor. ., inf. n. uab M,)
and...a.\: (M, K,) with kesr; (K;) His soul
heaved ; ’o'r became agitated by a tendency to
rOmit; BYN. Sk Si : (M, K ) and a dial. form
thereof is With o [1 e. w..b and also w-l’]

(TA.) — Also a3, aor. -, inf. n. uo,b, He
leaped, sprang, or bounded. (AA,K.) — u.a.\l

Ja'gi ; (s0i ina copy of the A ;) and '._.a.b M,
K,) inf n. ua.,ki.i (K;) [probably signify the

same: or] the former signifies Ths camels rose in
their pace, or going: (A:) and the latter, they
(the camels) were ltght or active, and quich, or
were vigorous, (..a)..u,) in their pace, or going:
(M:) or went on in one regular, ungform, or con-
stant, course. (K.) — al$, inf. n. Uo,.b, also
sxgmﬁes He mwent amnay; (IB, TA;) and so
¥ _als, inf.n. ,_,4.133 (TA:) each likewise signifies
the same, but the latter in an intensive sense,
said of tears; and sa the latter when said of any-
thing: (TA :) and so V,_,al.u said of an ammal 8
milk. (Mgh. )_.Also,,o,.dl ._,A.U, inf. n. Uo,.b,
The company of men took up their luggage, (O,
TS, K,) or collected themselves together, (L,) and
went, or departed: (O, TS, L, K:) or they
became distant, or remote: (TA:) or removed, or
migrated, quickly from the dwelling. (A, TA.)

= And ,:)L-Jl ._,A.U inf. n. as above, The boy
grem up and walked. (TA.) See w,u

2: see 1, passim : —a see also 4. == Aol AT
He contracted his shirt; he raised it, or tucked it
up. (M, K,* TA.) Thus the verb is trans. as
well as intrans. (K.) ewm 9;1:.;." C,; uai! He
separated the two men, eack from the other,in a
case of reviling or fighting ; syn. ,_,:1;.. M.)

4. el3i: see 1, second sentence. —a It (a
camel’s hump) began to come forth : (IKtt, TA:)
and, said of a camel, kis hump appeared in some
degree, (I8k, S, K, TA,) and rose: (TA:) and
in like manner aalsl said of a she-camel:
(TA:) or the latter signifies she (a camel) became

fat in her hump; 88 also Yoaald; and in like
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manner one says of a he-camel [_a3! and ¥_al3 ]:
(M:) or she became fat in the [season called]
ot (S, M,* K:) or i.q. ."'.a;l;, [so in the
copies of the K, evidently a mistake for i:;l.;,
q. v.;] and her milk went amway, or became drawn
up; (K3) [a sxgmﬁcatnon nearly agreemo' with
explanatlons of .:,Ls,] opposed to .,J).al. (TA)
See also ua.u

5: see 1, passim.

Ua.\i Abundance of water: and, contr., paucity
thereof: (TA :) and ¥ 4415 and Y4485 have the
former of these significations: (M:) or Yials
signifies water of a well collectmg therein and
rising: (S, K:) and so Y445, accord. to some
lexicologists, as mentloned by Ibn-El-AJdébee
(IB:) the pl of Lald is Saks: (S K:) and
the pl. [or rather quasi-pl. n.] of Xl is ¥ _ais.
(IB) An Arab of the desert is related to have
said, sl w Yiai '\)l le Sdasy G5, meaning,
And 1 found not in it [1 e. the well] save a lttle
quantity of water. (TA.)

U:\S: see ,_,:\5 == The beginning of a she-
camel’s becoming fat; as also Vooghs. (M.)
See 4.

2205 and 2415 : see U'Ai;, throughout.

u;,:Li A young, or youthful, she-camel; (S,
M, Mgb, K;) i.e. among camels (Mgh, Msb)
the like of a 1;41.;. among women » (S, Mgh, Mgb:)
or such as endures journeying; (Lth, K;) so
called until her tush grows forth, [in ker ninth
year,] when she ceases to be so called: (Lth:)
or a young, or youthful, Arabian camel: (TA:)
or a she-camel from the time when first ridden,
until she sheds the central incisor, [in her sixth
year,] when she is called &0 ; (El-‘Adawee, S,
Sgh, K ;) the he-camel during that period being
called ;,;5, and then J.;.; (El-Adawee, S,
Sgh:) or any she-camel from the ttme when she is
ridden, whether she be a U,Jw ora Ln...
until she becomes a o)ﬁg, or until her tush grons
Sorth: (M:) or a she-camel tn her sixth year:
or in her second year : (M:) and sometimes a she-
camel just born is thus called: (M:) the _ool3
is so called because of the length of her legs, and
her not being yet bulky in the body: (T, TA:)
and a long-legged she-camel is so called, (S, K,)
sometimes: ($:) the term IS only applied to a
female : (IDrd K:) [dim. La,,u of the pl. of
which (.:La...b) see an ex. in & verse cited in art.

03:] pl. S and ald (8, M, A, Mgh, Msb,

K) and :,L;ﬁ (M, L) and (pl. pl, K, i. e. pl. of
oals, s) u,;u (S, M, Mgb, K.) [Hence,]
C.\?n ua’)U $The clouds that bring smow. (A,
TA) [Hence also, ] ,paJl go')U [also called
uﬂ')“" and w)\m] anventy stars, mhick, as
the Arabs assert, U\,,.m drove before him in

demanding tn marriage l.,a 25 (TA ;) some small
stars before Syhpeoll, following Ly : (Mir-dt ez-
92"
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Zemén:) [by some applied in the present day to
the Hyadea :] or the ,_,o')U are the stars around
ul,.g.\ﬂ (Kzw.) — Also, 1 A young, or youthful,

Jemale of the ostrich-kind ; like the _og3 of the
camel-kind ; (M TA;) the female qfdb) {or
youny ostriches, or young ostriches a year old] H
ive.a D13 (TA;) a female of the ostrich-kind,
of such as are termed JGy: ($:) or a female of
the ostrich-kind : (A, O, K:) and of such as are
termed JG,: (K:) or ,o\;?." U:;i; signifies the
JU, of the ostrich: (IDrd TA ) or uosdd [s0
in the TA, app. a mistake for uaJ& ] signifies the
offspring of the ostrich; its ulh. and its JO,:

so says 1Kh, on the authority of El-Azdee. (1B,

TA.) — Also, +The young of the [species of
bustard called) ‘_g)L.— (K:) or the female of
the (Gl or a little female (g)am. (M.) e
UAL; is also metonymically applled to signify
1Young women; (K;) as also ,_,a.p\s (TA?)

and the latter, to sxgmfy momen [in a general
r . 80

(TA.) == .,,o,.u,.; A well having
abundance of water : pl. 9435\.9. M.)

sense].

ua,.b see 1, (of' which it is an inf. n.,) through-
OUt: wmm and see gﬁJ«’

-
i " see U;gli.

s

Ua)\g J:b Shade [contracting, or shrinking,
(see 1:) or] decreasing: (8, TA:)
[or going away.]' i.%!\g G4 contracting lip :
(S:) and &32!! U;nf J;; a man having a con-
tracting lip. (Masb.) Udb ‘.a,.- A garment con-

tracted and short: (Sh, TA:) and 'Uah.o

a short shirt: (A:) or a shirt contr ‘acted, or
razsed or tucked up: and '«.a'fn.: &» [a coat of
mail contracted]: most frequently meaning up-
wards. (TA.)— Udb ¢l and 'un,U and ',_,o')(.i
Water collecting and becomzng abundant in a well:
(TA :) or rising, or high, (S, M, K,) in a well:

(S:) the pl. of Laes is uals. (TA.) Seealsol.

from one:

j.’i.;: see Udli in two places. == Also, ap-
plied to a horse, Long in the legs, and contracted
in the belly: (M, TA:) or light, or active, and
quick, (,';.5.2,) tall, and long in the legs: (S, K :)
or tall, tA.)

,_,;'S‘io A she-camel fat in the hump; and in
like mar;ner, 8 he-camel: (M:) or a she-camel
that becomes fat in the [season called) u;; @8,
M:) and also, a she-camel that becomes fat and
lean in the winter., (Ks, TA.)

[

Y
Rt
See Supplement.)

wals — CJ

eAlS
.__:.L’ai’s [The colocasia; or arum colocasia of
Linngus : or its root:] the root of a certain
plant, which is eaten cooked, (AHn, K,) and used
medicinally : (AHn:) the decoction thereof in-
creases the venereal faculty, and fattens; but the
taking it constantly engenders black bile. (AHn,
K.) [See De Sacy’s ‘“ Relation de I'Egypte par

Abd-allatif,” pp. 94—098.]

(A
P
e

~
See Supplement.]

¢ -

3
1. &80 o3, aor. 35 (AZ, 8, 0,K;) and
53, (0, K,) nor. 2; (K;) inf. n. faed and fsged,
(AZ, $, O, K) both of the former verb, (AZ, S,
0,) and £,5 (K) and 33, (O, K,) which is of
the latter verb, (O, TA,) and 03, (K,) also of
the latter verb ; (TA ;) The cattle became fat, or
plump ; (AZ, S, 0,K;) as also Yolg3t: (K:)
the first is expl. in the T as meaning the cattle
became full with fatness: and the epithet applied

to them is there sald to be 'i:.ob (TA.) —
And ul.ﬂ..!l.g ,_}.;';)t ..at.,:, (K, TA,) and ..a,-.:,
(K, The camels abode in the place, (K, TA,) and
were pleased with it, (TA,) because of its abundant
pasture, and became fat or plump, (K TA ) in
'lt (TA ) And U"'.' LL& uuo ag.;kﬂ ._.Lq.’
W [Tke cattle abode in such a place until they
became JSat, or plump] (TA.) See also 5. a—
And G 215, (0, TA,) infon. 133, (TA) I
abode in the place: (O:) or I entered the place
and abode in it. (TA.) And .J;,l; Wi He
nent znto an abode. (TA.) == ol...o is also syn.

with axes [q. v.]: (K:) the latter is aﬁrmed to
be the original word (MF?) you say ..al.:
J.Q.JJI meamng dingd. (0.) -=,..5, (S 0,K,)
aor. 2; and L,.:, aor. 2; (K;) inf. n. 53 8,0

K) and A.,.:, both of the former verb, (S, O ) and
,,3 and ¢ ,,9, (so in copies of the K,) or ol.S and
ou, (so0 in the TK,) and‘ol.:, (K,) which last is
not an inf. n. un,, (L, TA,) said of a man, (S, O,

TA,) and of other than a man, (TA,) He was,

or became, little and despicable (S, O, K, TA) in

the cyes [of others]: (TA :) the former verb is
the better known in this sense. (MF, TA.)

3. JL6 U It a thing, TA) did not suit him:
(K, TA:) and s0 oG Le. (TA.)

4 @ukﬂ ..al...ﬂ see 1, first sentence. mm l..ﬂ
,o,dl The people, or party, had their camels ina

fat or plump, state. (S, 0,K.) am Us)..ﬂ 3

',_}.,'gl The pasture, or place of pasture, suited the

[Boox I,

camels, (K, TA,) and rendered them fat, or plump.
(TA, s from the K.) And slo3! It (a thing, S,
O, or a place, or pasture or a place of pasture,
TA) pleased him. (S, O, K, TA.) == And o3}
He rendered him little and despicable. (S, O, K.)

5. (_;@;ll Wi (in the CK UK..H) [He found
that] the place suited him, and consequently he
abode in it. (0,K.) — ::’E.M Gis He took the
best of the thing. (Th, K.) — And He collected

the t/ung little by little : (S, O:) and accord. to
Z, sh’..Jl Y,23) signifies He collected the thing.
(TA.)

8: see what immediately precedes.

:‘:,; A place in which a she-camel, and a he-
camel, and a noman, and a man, abides until she,
or he, becomes fat, or plump, (TA.)

3?.5 Abundance of herbage, or of the goods, con-
veniences, and comforts, of life; aud euse, repose,
or freedom from trouble or inconvenience or from
toil or faugue, as also ':&L..: (X.) —= Also,
and ¥ o\,u and 'o,.u (like Lo (a mistranscrip-

tion for oL-A.o] and 3§80, TA,) A place on which
the sun does not come: (O, K:) pl. of the first
word £33, (TA.)

oko 2

8lo3: see the next preceding paragraph.

J.: Little and des]ncable (S 0, K, TA) in
the eyes [of others]; fem. 4.,.: (TA:) pl. ’lJ
and G5; (K ;) the latter of a [very] rare form.
(TA.)

- »~ * ”
dseld, fem, of Csol8 : see 1, first sentence.

o0 sks -

sloho and 5:;;2.;: see olod.

L dyd, (3 A, L, K,) aor. 5, (K,) inf. n,
55 (§5) and Yame31; (8, A, L, K;) He
ate it, or took it into his mouth, (8, K,) namely,

meal of parched barley or wheat, &c., (S, A, L,)
not bread nor dates nor the like, but only what

. 5.
is eaten in the manner termed wiw, (L,) without
nw':stemng it, or kneading it with mater §c.; syn.

d.-.al (S, K;) ke took it in the pabm of his hand
(A, L) [and conveyed it] to his moutk (A) or
licked it up. (L) And ale il Voul 31 (1
30 ate a mouthful thereof, i. e. of what is eaten in
the manner described above], (A.) ——m And
¥ da33! likewise signifies, (L, K,) us also 4...3

(L,) He drank zt, namely, what is called .;e.a,
(L, K,) and %5 [app. as meaning wme], and
water, and milk. (L.)mem And, from daes
signifying as expl. above, you say, yle)l (‘s& sweed

(A,) or [simply] &b, (S, L, K,) with fet-B, (S,)
aor. 2, (L,) inf. n. C"” (S, L,K;) as also ag,
aor. %, inf. n, :,3; (L;) and ¥ meU, (A, L,)
inf, n. damelie and C.L;.f, (A;) and 'C;SJ, and
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Y (5, L, K;) He (a camel) raised his
head (S, A, K) from the water (A) or at the
watering-trough, and refused to drink, (§,K,) his
thirst being satisfied, (S, A,) or by reason of
loathing, or of the coldmss of the water, or of some
disease. (A.) And ‘}"}” '»—oki The camels
came to the water and did not drmk (S, K,) but
raised their heads, ($,) by reason of duease, or of
cold, (S, K,) or of the coldness of the water, or
because their thirst was satisfied. (TA.) And
¥ 155 0,5 and Y L ST He drank] and raised
his head and left drinking by reason of his thirst’'s

-~ - 9 -2
being satisfied. ($.) And Sl e O 'CJJ
Such a ons drank mater, or the nater, with
2 @rcke
dislike, or loathing. (AZ.) ¥ okl .,’)..d said
by Umm-Zars, means 1[I drink] and I satisgfy
my thirst until I am not able to drink more, so I
raise my head like the [camel that is said to be]

’E Iy )

We: (A, TA:*) Az says that
relates to water, but is metaphorically used by
her in relation to milk: she means that she
satisfied her thirst with milk until she raised her
head from drinking it like as does the camel when
he dislikes drinking water: (TA:) or, as some

2 Grrbe
relate her words, she said, Hb’, (A, TA®)
which [likewise] means, “and I raise my head
in oonsequence of the being satisfied with drink-
g’ (A.) [Seealso art. CJ o) — , aor. *

mf n. c,;s, is also expl. by Lth as swmfymg

He (a camel) became very languid by reason of
vehement thirst : but accord. to Az, this is wrong.

(L)

2. desd, (A, K,) inf. n. smeeid, (K,) 1 He
repelled him (i.e. his companion, A) with a small
and paltry thing, in liew of much that was due to
kim; (A,K;*) like as the wronging commander
does to him who engages with him in a warring,
or warring and plundering, expedition, by doling
to him the least, or meanest, thing, and choosing
for himself in preference to him in the partition
of the spoil. (A, TA.)

.3 .
! primarily

8: see 1, near the middle, in two places. —
Hence, (8§, A,) CL.: l).yu, (S, A, K,) also called

rd S0

V3 1y, (K,) The trwo coldest, (S, K,) or two
- of the coldest, (A,) montlw 8, A, K) qf winter ;
(A;) said by Sh to be UL,.; and ul...ko (TA;
[in which it is also here said that they are the
two months wheregf each is called u,al.’: if so,
correspondmg to December and January O.S.:

but see ul...,.., in art. we& :]) so called because
the camels, when they come therein to water,
tind its coldness hurtful to them, and therefore
raise their heads from it. (8.)
. ok
e
K indeﬁmtely written

(MA)) [in my MS. copy of the

31, and in the CK

ol
, 88 is shown by its

51, but it is correctly
being added, after the expla.natlon, in the TA,
“ whence 'Q,;.;.i; in the Kur” (xxxvi. 7,] and
by explanations of this epithet in several of the

3

&t

expositions of the Kur-4n, and the like is also
indicated in the S,] inf. n. C“’l , (8,) said of a
camel, (MA,) or of a man, and [in this case, but
not when said of a camel,] tropical, (TA,) He
raised his head, and contracted his eyes: (S,
MA, K, TA:) [or ke was made to raise his head

and to contract his eyes :] it is expl. by Z as in
2. .08

the K. (TA. )_ [Hence,] one says, (S,) dmo!
J:Jl { The ,J-r- [i. e. the ring, or collar, of iron,
Jor the neck, or the shackle for the neck and
hands, consisting of two rings, one for the neck
and the other for the hands, counected by a bar
of trom,] caused his (i.e. a captive’s K) head to
be raised, by reason of the straitness thereof; (S,
K, TA ;) meaning that the bar of the J.Z, which
[by its projecting above the ring around the
neck] pricked his chin, did not let him lower his
head ; as is sald in the A. (TA )_CL.:'}'I [as

l like l (with & and ) in

form and in meamng,] also signifies fThe ele-
vating of the head by reason qf pride : and so
cl..b')" (L and TA in art. : but in the

CK, in that art, CL.:')" with C) And

inf. n. of

féalg fi.e. C.... [i.e. d:{"é;:'
+ He magnified, or exalted, himself; was proud;
behaved proudly, or disdainfully ; or elevated his
nose, from pride]; (K, TA;) and raised his
s | head, scarcely ever, or never, lowering it: as
though the verb had two contr. significations.
(TA.) = peo8! s2id of thirst is expl. by Lth as
signifying It rendered a camel very languid : but
accord. to Az, this is wrong. (L)ac...ﬂ

1003

J.....J! The ears [of wheat] became pervaded by
tlw JSarinaceous substance. (K.) = And

).H 8o in the T and L and other lexwons, but in
all the copies of the K )J! \ C.'.'él, The wheat

becomes mature C.: (TA.)

C..fl] signifies

5: see 1, near the middle, in four places.
7: see 1, near the middle, in two places.

8: see 1, first quarter, in three places : =mand
see also 4, last sentence.

o3 Wheat, syn. :.:, (S, A, Mgh, L, Msb,
K,) and die, and slzd, (Msb,) mhen the
JSarinaceous substance pervades the ears, or from
the time nhen it has attained its full growth to
the time when it has become compact (L ) (and
the gram of mwheat ; as also ).g and &h... and
,olab :] a word of the dial of Syria. and some-
times used by the people of El-Hijaz; or, as
some say, a Coptic word; but the former as-
sertion is the more correct : (TA ) t.he word ).g
is more chaste: (S in art. gup:) ¥ 3...5 slgmhes
a smgle grain thereof. (M8b.) = c....n w..
J.....Jl «s? means The farinaceous substance per-

vaded the ears [of wheat]. (L.)
4Z35: see the next preceding paragraph,
®-02

Z-JAmouﬂﬁJQfZ-«-”[qV] & K:)
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or, as more than one have said, of water. (TA.)
=m See also ul;....n

Uu.dl and ol-...dl The 3ty {q. v., generally
meaning the glans qfthe penis].  (K.)

ijl;...i.!l The part between the 333.;.;;: [or
occiput] and what is termed &i)) 5;3: [which is
the small hollow in the back of the neck]. (XK.)

ul—...dl thus accord. to the Bagrees, (TA)
aud ub...a..)l and ¥ il (X,) The [plant
called) w), (q. v] (S K, TA:) or [the kind
of perfume called) o).;,.m (TA:) or (so accord.
to the K and TA, but in the § ““also,”) ¢ sub-
stance that comes upon the surface of wine, like
o,.g,.\." (S, K, TA:) it is the froth, or scum,
thereof : (L, TA:) or, as some say, (TA, but in
the K “and,”) saffron: (K, TA:) or a certuin
perfume: or a white substance that overspreads
wine resembling 5y _).";JI: this last is said to be what
is meant in the following verse by En-N4bighah
[Edh-Dhubyﬁnee], the only poet known by AHn
to have mentioned Qh-;.i.":

Nes A...a!,.‘. \.~a.§ l}l

,’o‘a-o-" Of g‘-—.ﬂl ._,..,,._-

L4 »

(When its seals are broken, what is exsiccated of
the white substance resembling particles of calamus
aromaticus of the mine comes, or appears, upon
its surface]. (L, TA.)

L Py ] s pe L)
ct.s, a subst. from or C,ls, Aversion of

a camel from drinking, by reason of the thirst's
being satisfied, or of loathing, or of the coldness
of the water, or of some disease. (L. [See also

® 2 aa

»lon.]) Hence Cl.s !),.., also called 1n,.%
CL.J see 3.

el £33 &) Verily he is a great drinker
of the beverage called nebeedh. (ISh.)

i;-_..’f a subst. signifying What is eaten in the
manner termed CL;E';J’ [see éé,] (§ L,) of the
meal of parched barley or wheat, §c., (L,) or such
as a digestive stomachic (J.)l,’.;. [often written
wYylea], Je.: (8:) expl. in the K by the word
L,‘.‘.)’l;; [only], in some copies with the addition
of a final oy [evidently a.mistake for &, since its

original in the Pers. w)l,g or W)‘;] (TA )
app. from C.,AJI meaning )Jl (S)_[Hence]

one says, 3\&» u.o Z.,J ’)" J..n?‘ wl.al L tThe
camels obtained not [aught] save somemwhat of dry
herbuge which they took into the mouth wun-
moistened, or licked up. (A, TA.)

; ’\5 A camel raising his head (§, A, K) from

the water (A) or at the watering-trough, and
refusing to drink, (8,K,) his thirst being satisfied,
($,A,) or by reuson of loathing, or of the coldness
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of the water, or of some disease: (A:) and dis-
liking water from any cause: (K:) and ¥ ; -
signifies the same, applied to a he-camel, (As, S,
A,) and to a she-camel : (As, $, K:) pl. of the
former éi; 3 ($,K;) and of Ythe latter él.;i,

which is anomalous, (8,) or this is pl. of c.cb
or it is [an inf. n.] syn. with J.-otu used as an
epithet; you say CL,J J..vl (A;) and Jql
'a...t;.. (8)— Also, (K,) 8s expl. by Lth,

and so VC.ol.u but, accord. to Az, wrongly, (L,)

A camel very languid by reason of vehement
thirst. (L, X.)

o 200
Cismoho : see 4, first sentence.

éali.;, and its fem. : see é-olf, in three places.

Td.00 4,

S9! What is behind the head; (3, in art.
J=m3; and Msb;) that is to say, (Msb,) the
[occiput or] hinder part of the back of the head ;
(T, Msb, K;) i. e., the surface between the &glgs
[here app. meaning the hair that surrounds the
round part of the head) and what is termed u.:'
Gt [or the small protuberance above the back of

_ the neck] : (T:) also, the protuberance above the
back of the neck, (L, K,) betreen the 4153 [see
above] and the back of the neck, sloping down
from the ds\s [or middle, or cromn, or top, of
the head]; it is the part of the head mwhich
touches the ground mhen a man lies on his back :
(L:) also, the upper part of the back of the head:
(L, K:) or that part of the bone of the head
which projects over the back of the neck; the dola
being ahove it; and the N33, below it, next the
part of the back of the neck that is betmween the
ears: (AZ, L:) pl. .\.-.l...’ (S, L, K, &c.) and

el and ..sl,..\-..;. (L.) Accord. to J and
Af:Iei, the » 'is an saugmentative letter; but
others hold it to be a radical; and F says, that
J’s mentioning this word in art. am3 requires
consideration. (TA.)

s

1 .;33—, aor. £, (TA,) inf. n. .;-;3, (K,) He, or
it, was, or became, tall, or long: or he was, or
became, large and long in the neck. (X, TA.)

QQ. 4. :;3! [in which the ¢ is an augmen-
tative letter accord. to J, is said by F to be im-
properly assigned by J to this art.] see art.
Sypode

3 X3 (Lih, §, L, K) snd 33 (K) or 3o (1)
and ;.a...i (Lth, L) and ;,.\..: and ;l.S and
-}

Ls,l..s (K) and ul.,\..J and u,ola-J (L, X)
Strong (Lth, 8, K:) or strong and hard or
hardy : (L:) or gross, thick, coarse, or rude,

(X,) and hard, or hardy : (TA:) applied to a

o=
man: (L, K:) fom. $aed (5) snd 41305 and

83 352 ss03 84,5 53

lpl.hJ (L. )—.).&oﬁ ot ul Verily he is very
strong. (Lth, L. )_. .a..S )b’s Penis vehementer

se erigens, (L, K,) or .\.dl is a name of the penis.
(L.) == See also .a..3|

Py ~r 0. l 23
.x,sf, fem. 11ae3, (L, K,) and Yued and [fem.?
dsy 83 85 da2
see Jod above] Sued and dwlued, (K,) Large
and long in the neck : or tall, (L K)ina general
sense ; applied to 8 human being. (L.) emm ._,-a

,l..:'sl 8 We are thick-neched. (L.) e See
85,
also Jod.

>3

L ).5, aor, 5, (§, A, K,) infin, ).:, (8,) He,
(a man, $, A, K, and an antelope, and a bird,
TA,) and i, (a man’s sight, A,) became dazzled
(S, A, K) in the moonlight, (A,) or by snomw, (S,
A, K,) so that he could not see: (S, A:) he (an
antelope) becams deprived of his sight by the light
of the moon, so that he was perplexed, and unable
to see his right course. (1Ktt.) _}33, aor. <,
(X,) inf. n. as above, (TA,) He (a man, TA,)
mwas, or became, sleepless in the moonlight. (K.)

L" === See also 8, throughout.

3. ;}‘u’ inf. n. ;L:'f (8, A, Mgb, K) and %;Li:
(S, K,) t He contended mith him for stakes, or
wagers, laid by both of them to be taken by the
winner; syn, ul, 3 (K;) [he contended with hzm
in a game of hazard, such as that called )..,.Jl
or the like: (see Bd and Jel, ii. 216:)] in com-
mon modern conventional language, he played
with him at a game tn which it is generally made
a condition that the winner shall veceive some-
thing of the loser : (8o accord. to an explanation
which I find in several copies of the KT :) from

o o .

oyo-id signifying “he deceived him;” because
)L;J is [often] deception. (A.) You say 0;-;5

Jfr— -

Voreid, aor. of the Intter t (JK, S, A, Msb, K)
and =, (JK,) inf. n, ),0, (S, Msb,) t He con-
tended with him for stakes, or wagers, &c., (S,*

K,) and overcame him therein; (S, A, Msb K,)

and Yok 5ye8 signifies the same: (K:) or Vi
signifies he overcame him mwho contended with him
m the contest termed )L.J and 'o).i, aor. -, inf. n.
)...o, he played with him in the manner termed

,L.J and overcame him: (8:) or ¥oged, inf. n. yof,
e - 88

he overcame him in play; and s 'o)..J
(IKtt:) or V3, aor. -, (K,) inf. n. ),0, (TA,)
. q. o8, (X,* TK,) and is transitive: (TA:)
you say cl.ulle ”3, and e)-!l.', [he contended for
stakes, or mwagers, &c., with the gaming-arromws,
and mwith the apparatus for trictrac or back-
gammon]: (A:) and ';;3 [as syn. with ;;5]:
(TA:) and JG Yadsed, aor. 5, [s0 in a copy of
the A, doubly trans., app. meaning I contended
with him in a game of hazard for the property :
or I so contended with kim for the property and
overcame him.]

[Boox I.

4. J’S\,}l 2ot The new moon became what is
termed)J, in the third night. (A.) e Sipmed!

2,0

GJ Our night became brzght [with light of the
moon]. (S, TA. )_.b).:l [We entered upon the
time of moonlight ;] the moon rose upon us. (8,
TA.) cen po¥! He (a man, TA) matched, or

waited, for the rising of the moon. (K.) mss See
also 3.

5. o,..aJ He came to him in the moonlzgld
(S)_.zt.Hl i3, (A, TA,) and ),UI (TA)
He hunted or pursued, the antelopes, (A, TA,)
and the birds, (TA,) in the moonltght g that
their sight was dazzled. (A, TA. )_.\...’)H o3
T'he lion went forth in the moonlight in quest of
prey. (S, K. ‘)-=o,..a3 He deceived, beguiled,
or circumvented, him; desired to do him some evil
action without his knowing mwhence it proceeded.
(A.)mm See also 3, in two places.

8. 190\3 They played [together] in the manner
termed )\o3: (8:) they contended together for
stakes, or wagers, &e. ; (K;) [they contended to-
gatlzer in a game of hazard such as that called
)..,.JI or the like : see 8.]

,.AJI The moon in its third night [and after]:
(I18d, A, K:) or the moon during the interval
betreen the first two and last two nights :

(AHeyth:) or after three nights until the end qf :

the month: (S:) [and the moon, absolutely, in
many instances :] so called because of its white-
ness, (S, Mgb, TA,) from 3peilt: (TA :) of the
masc, gender : pl.;l.;.ﬁ. (TA.) The dim., ;;3,
is found to occur: ($:) and is applied to The
moon at the time called JL;.: [which is
generally said to be applied to the last three
nights of the month]: you say ;;3 TS [The
moon at the time called JL;.). set, or disap-

20,0 ,0

peared]. (A, TA. )_)..di u‘“‘ e e 17
left my cattle to pasture without a pastor to take
care qf them tn the night : and [in like manner,]
W.Jl asepiwl, in the day. (TA.)em ul)...dl
The sun and the moon : one of them [namely the
latter] being made predominant. (TA.)

2008

).J fem. with 3: see _pedl.

8).,; A colour inclining to greenness : (A, K :) or
whiteness inclining to dinginess or dushiness: (A :)
or whiteness in which i a dinginess or duskiness :
(K:) or clear, or pure, whiteness. (TA.) Bee

2,08

3.180).5‘.

& .. .

L;,.s [Of, or relating to, the moon; lunar].
Ex, f);ﬁl L2 The tunar year. (Mgh, art.

)’

2 8o .

LG)‘-’ is arel n. from)J),h and”S is either
pl. of)Jl, like as )...‘m of ,..-.l, or plL. [or
rather ooll. gen. n.] of L;,‘J like as sy i8 of

U‘"J (8, Mgb:) or L_g)J is a rel. n. from the
name of a mountain, or of a place, or some other
thing, accord. to different authors: or its g is
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added to give intensiveness to its signification :
(TA:) the (gyob is [4 bird] of the [species
called] wi,: ;5 [plL of LA.U 3] (Mgb ,) a certain
species of bird ; so called because ).9! [g. v.] in
colour, like the & in El-Hijéz; (JK;) [a
species of collared turtle-dove, of a dull mhite
colour marked with a black collar: such I have
seen in Egypt, caged; but they are rare there;
and, I believe, are brought from Arabia:]
the & y3 is @ species of alomm, (K,) oSlomm [i. €.
pigeons]: (M, TA:) or & J.s is applied to the
Jemale; and the male is called )- dL-' @, Mgb

K: see).. gL.r in art. (3gw): and the pl.is Lg)l..i,
(S, Msb K,) imperf. decl. ; (S ,) and accord. to

sowme, L_S)lv’ ; (TAj;) and )“’ X.)

,l;.f: see 8, [It is often used as a subst.,
signifying 1 A game of hazard, such as that
called )..:;ll, and the like.]

;NS 1 An antagonist in the contention termed
&3 (17, K:) pl. 531, (1J,K,) which is
anomalous, like :,L;:?, pl. of ;,_.a; (TA.)

;3: Of a colour inclining to S}fa;: or of a
dull or dingy or dusky white: (K:) and white :
(S, Msb, K :) or intensely white: (IKtt:) fem.
ied : (S, K2 pl yo3. (S, Msb) You say

2.0 8

o3t ,L;.. (s A, Msb, K) 4An ass of the colour
termed o).: : (K:) ora whiteass: ($,A, Msb:)
and ﬁ};f :_,\5: a she-ass of the colour termed 3;3 :
(K:) or a white she-ass. (S.) The Arabs say,
that when the sky appears of the hue of the belly
of a she-ass of this colour, it is most abundant in
rain. (TA.) Also ol oy A moon-coloured
horse. (Mgh) And ol wlew A cloud, or
clouds, of a white colour: ($:) or intensely
bright, by reason of the abundance of water
therein : and [hence] full [qf mater] (TA) e

rds So0s

el o, (S. A, K,) and o)...u, (A, Msb, K,)

and ')...M (K,)and 'o)..a, (IAgr, K,) which last
is held by ISd, to be & kind of rel. n., or
possessive epithet, (TA,) 4 moon-lit night;
@ night in which the moon shines: (A, K:) or
a light, or bright, night : (§:) or a white night.
(Msb.) IAgar, mentions z’l}.i' J:j ; but 18d,
says this is strange, and I think, he adds, that by
Jo he means a\J, or that he makes  }J fem. as
apl. (TA.) You also say :\;f.n ﬂ:!, meaning
The night of moonlight : (Lth, A, Mgh:) for
zf;.;iﬂ also signifies the moonlight. (Lth, A, Mgh,
K.) And :1}3.!! ué 6.:\;5 We sat in the moon-
light, (A.) And Gt (3 &3 [ came to him
in the moonlight]. (S.) e po3! 2.., A face
likened to the moon (K,* TA) in respect of
whiteness. (TA.)

L/ 2

yohe: see)..:l _)Q-Mw‘, JJ;b JQ.U' ul
[Venly the night is lcmg, and thou hast the lzght

o3 — Laed

of the moon : a proverb:] meaning, Wait thou
patiently for the accomplishment of thy want.
(JK.) [See Freytag’s Arab. Prov., i, 45.]

mod

1. =3, (S, K,) aor. = and 2, (K,) inf. n. e’
(S, A, K) and _waed, (TA,) He, or it, (i. e.
anything, TA,) dived, or plunged, (§, A, K,)
in water: (TA:) ke, or it, dived, or plunged,
or became tmmersed, therein, and then rose:
(TA:) he(a man) disappeared in water : (Sh:)
and Y_mei! [signifies the same a8 _mod : or] ke,
or i, became ,tmmersed, in water: (S:) and
this latter, ke leaped into & well, (Sh.) em
[Hence,] It (8 child, or feetus,) was, or be-
came, in a state of commotion in the belly (S, K)
of its mother: (S:) or in the membrane which

enclosed it in the belly. (TA.) == 4msd, (S, A,)
[aor., app., as above,] inf. n. ;.:3, (K,) He
immersed, dipped, plunged, or sunk him or
i, (S5, A, K, [in the CK U.-...l." is put
by mistake for b:....dl,]) m water, (S,A;) as
also Y2250, (S,) inf. n. ._,..L..ol (K) See also
all. You say also, rJl o qu I cast

him into the well. (Sh.) _m oz 15 see 3.

L AR |

3. 4wl (K,)inf. n. dwolds, (TA,) He vied,
or contended with him in diving. (K,* TA.)

2 I .

You say, | O aols, (S,) [aor of the latter, | &%
accord. to rule, 2 only,] inf. n. u'-o’; (X,) I vied,
or contended, with him in diving, (TA,) and I
overcame him therein. (X, TA.) You say of
him who contends, disputes, or litigates, with an
adversary, (A,) or who dlsputes with one more
knowing than himself, (5, K,) Gy oty &36
1[Such a one vies,or contends, m dwmgmth a fish].

(8, A, K.) You say also, o).- o wl;: &'SG,
meaning, + Suck a one hides himself at one time
and appears at another. (TA.)

4; pmor | I see7.=;...3|: see:.:.;‘.

6. )....Jl T, u,..»li.f; :,(,...an The children

vie, or contend, ome with another, in diving in the

sea, or great river ; syn, u,ﬁla.g. (A)

7. Uwedsl: 8ee Luod, in two places. mm + It (a
star) set, or descended in the west; (S, K;) as

also Y mo3l. (TA.)

. - $ Ja

LI"E?'; . 8¢o w,nu.

LI 7%

woled:

oG (TA) and Y5u03, (S, TA,) [but the
former is a simple epithet,and the latter intensive, ]

see u'..oli.

"A diver : (S, TA:) a diver for pearls. (TA.)

ere-, $ 2.

oesd 1 566 weols,

U:,A:»Ls The sea; syn.:,...;; (IDrd, K;) as
also 'w:;i: (O:) or the deepest part thereof:
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(A’Obeyd, A, K:) or the main body of the
mater thereof; as also Vu..o,s (K, A,TA:) or
the middle, and main body, thereof. (S.)

u:..’.i; The time of a star’s setting at darwn.
(S,* TA.)

b

L A3, aor.;, (M, TA,) inf n. Jies, (S,
M, K,) He collected ($, M, K) = thmg, (S,) or

u‘.‘»ls, (M, K,) meaning small rubbish, or broken

' particles of things, on the surface of the ground

X, hence and thence; (S, TA :) as also Y 2e3,

inf. . eekd. (S, TA.) Hence, ot A3

.,:1)21 (The wind’s collecting the dust]. (TA.)
2: see L

5. odd, (K,) or JSeddt Aol and Yatodt,
(M, TA,) He ate what he found, (K, TA,)
hence and thence, (TA,) even though it might be
vile: (K, TA:) or ke ate what is termed A3,
hence and thence. (M.)

8: see 8.

J:.:j The bad [or refuse] of anything: pl
L3 like a8 3he is pl. of $ye; (Yagkoob,

ISk, M ;) and Y503 is like it: (TA:) and
[ I P 0.
Y3US is also a sing., like 2o5. (M, TA.)

21;3 also signifies What is collected hence and
thence: ($:) or small particles, or fragments, of
anything; as also YiLG5; (M, IKtt;) and so
ie\i5: (IKtt, TA:) or small rubbish, or
broken particles of things, on the swface qf the
ground. (K.) You say, L] ';ll uaUul (A
He gave me not aught save the morst of what he
Sound. (K.) [Hence,] wdi u..l..s Household
goods, or utensils and fumzture (S.) [Hence
also,] U..l..!l u..l..i The refuse, or meanest sort,
of the people or of mankind. (K,* TA.) [The
application of .,_3\;3 to Any kind of mwoven stuff,
whether linen, cotton, or silk, &c., is post-classical.
Its pl. is 4351

[ [ L4
Sld: seo o3, throughout.

2

$or » [ P .
aMlo3 : Bee i3, in two places.

u‘.".l:i Ons who sells household goods, or fur-
niture and utensils, (TA.)

: waed

L U;;jr gor. 2($, M, A, Msb, K) and -, (S, M,
Msb, K,) inf. n. uash (§, Msb, K) and o3,
(S, M, A, K, or this is a simple subst., Mgb;)
and Loled, (M, K, or this last is not allowable,
S,) He (a horse or other animal, §, A, K, or a
camel, Msb) raised his fore legs together and put
them down together, (S, A, Msb, K,) on being
mounted or ridden, (Msb,) and beat the grmmd
(s with his hind feet; (S K ) like u—»‘
(S;) asalso Y_asd: (A:) or/Loled, with daram,
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is the {nf. n. when it sig’niﬁes he did so usually:

(K:) and, inf. n. ._,au and ._,ol.}, ke pranced,
leaped sprang, or bounded : (M, KX:) and, inf. n.
._p\J, t he mwas, or became, restless, unquiet, or
unsteady, (K, TA,) and took fright, and ran
amay at random, or shied : (TA :) and, inf, n,
woled, tit (a bird of the kind called &) re-
mained not steadily in a place, but leaped from
$os
its place impatiently : and, infin. Laed, the
took fright, and ran away at random, or shied,
and turned aside or away. (TA.) You say,
,,LL;s l;,a :'\;l.:Jl o.i.'h; you should not say
._,;l;i; (8;) or you say ._,;l.;.: also; (TA;)and
u;L;f, which last is the most chaste; (L, TA;)

This beast has in her a property of raising and |.

putting domwn her fore legs together, and beating
the ground with her hind legs. (8.) And it is

said in a proverb, (8,) woled e el U, (S,
AK) and ._pl;.;; (8gh, TA; and so, as well

as ual...a, in two copies of the §;) i. e )L.-."
(S ,) [Therew not in the ass any power qfraunng
and putting down his fore lags together, &c.;)
applied to him who has become low, or mean,
after being high, in rank, or condition; (S, A,
K ;) and to a weak man, in whom is no activity :
(A, K:) or, as the -proverb is related by Sb,
).:.;Jl! ,_,;l;‘v ')G‘l [Is there not, then, any porwer
&c. in the asx"] (M, TA)) And in a trad,

20, p.

wspad ay Cieid And it leaped, or sprang, or
bounded, and took Jright, and ran away at
random, or shied, rith him, and threw him domwn.

(TA.) You also say, ug;!l! P '\E"j:s 1 The
she-camel nent brishly with the rider upon the

hinder part. (A.) And Lehady jadd) Laod,

(S, K,) or\y Y o5, (A,)1The sea put the ship in a
state of rommotion (S, A, K) by the waves (S,
A) thereof. (A. ) And it is said in & trad,,

,.._n AT R pev Epaodd + Verily the
earth shall be in u state qf commotion with you
[like the commotion of the kind of bird called y3].

s - 2,8

(TA.) You say also, woloi)l eddt | Restlessness,
or inquietude, or unsteadiness, seized him. (A, TA.)
And, of a horse whose sciatic vein or nerve is

contracted, (fc.:::, [not c...‘- as in Freytag's

Lexicon,]) ﬁ;) A [app. meaning, His hind
leg became twitched up, a8 in springhalt]: in
which case you also say of him, w581 el 3‘
{as though meaning, verily ke hasa tnn'tchin’g up qf
the hock]. (S, TA.) [See also «5teus.]

2: see 1, in three places. == l.:;,.g :.4:1 He
clad him with a Lased [or shirt]: (S, Msb, K:)
and l;.,j aas (ke clad him with a garment as a
elmt] (A.) [Hence] you say, u...; B dags
u')k.-.J! 1 [God invested him with the variegated
robe qftlw office of Khaleefeh]. (A.) Anditis
said in a trad., (K, TA,) that Mohammad said

o da,dosortm

to 'Othmén, (TA,) La,.s M al} U‘ mean-
ing 1 Verily God mill invest thee with the apparel

oo’ — laos

of the office of Khaleefeh, (K, TA,) and will
ennoble and adorn thee like as he is ennobled
and adorned who has a robe of honour conferred

upon him. (TA)_.,J,.JluaJ (mfn ua.,.u,
TA,) He cut out a UA,.:J [or shirt] from the
piece of cloth. (Lh, M, A, TA.)

5. ;::Jl U‘f ua:..i.? He turned over, and
became immersed, in the river, (TA.) ==
e, (K,) or L;ﬂ;; u‘-"-sd i3, (5, M, A, Msb,)
He clad himself nith a _ased [or shirt]. (S M
A, Msb, K.) [Hence] you say, o)b?l
and L')!,H t [He became invested with the office of
rommander prefect, or the like]l. (TA.) And
;.-Jl ._;..CJ UA:.EJ t[He became invested with
might, or nobility., (A, TA.)

6. C,L'.:..;H wae\l3 [app., The boys contended
in leaping, springing, or bounding, raising both the
legs together and putting them domwn together]:

and daslis m [between them is a contendmg in
leaping, &c.]. (A, TA.)

“.dl u....) -v! [Verily he has a good mode
of attiri ing himself mth the shirt]. (Lh, M.)

u.:?! i q. ._;L;Ji, i. e. A leaping, springing,
or bounding : (Kr, M :) ori. q. u;.,i, X, ie
a quick run. (Fr, TA.)

._,;t;i and u;l.;.‘; and ._,;L;.f

see 1, passim,

oged A beast of carriage that leaps, springs,
or bounds, (_eokd K,l e. .,...3 TA,) mth its
master; as also '944..3 (K;) likewise slgmfymg
a hackney (ugb;f) that leaps, &e., much. (TA.)
= 1 Restless; unquict; that does not remain
steadily in a place. (K,* TA.) e + The lion :
(IKh, L:) because he goes about in search of
his prey. (TA.) e Spamiandl Logeld &) 1 Verily
he is a liar; (Kr, M, A;) as also _osed.
(TA.)

._,;”’3: Bee U::,;:‘.=[A shirt; a shift;] a
certain thing that is worn, ($,) well known; (M,
K ;) accord. to El-Keiyim Ibn-El-Jezeree, and
others, a sewed garment with tro sleeves, not
opened [down the front ], worn beneath the [other)
clothes; (TA ;) accord. to El-Hulwénee, that of
which the slit is towards, or to, the shoulder-joint ;
thus differing from a woman’s C),’ of which the

opening for the head to pass through extends
towards, or to, the bosom; but this [says M¢r)
I find not in the lexicons: (Mgh, art. &)
‘ or,” es in some copies of the K, but in others
“and,” (TA,) only of cotton, (K,) or of linen;
(TA ;) not of wool: (Sgh, K:) or by this is
app. meant that such i generally the case: (Ibn-
El-Hajar El-Mekkee, TA :) accord. to some, it
may be from the skin [so called] which is the
pericardium ; [but accord. to Z, the reverse is

the case ;] or from U'a:.ij signifying *‘ he turned

[Book I,

himself over:” (TA:) sometimes fem.: (K:)
or masc. ; but sometimes meaning a coat of mail

(C))), und then it is fem.: (M, TA:) pl fof
pauc.] La.:l S, M, K) and [of mult.] uLa...o
(8, M, Msb, K) and ua..:. (M, Msb, K.) In
a trad. mentioned above, (see 2,) it is used
tropically. (TA.) ww + The membrane that en-
closes a child in the womb. (Sgh, K.) 0 Also,
(K,) or ,riin u;.,é, (A,) t The pericardium :
(IAagr, K:) or the latter signifies the fat of the
heart; app. as being likened to the garment
above mentioned: (M :) [and, by a synecdoche,
the keart itself, with its appertenances : see an ex. in
a verse cited in art. yew, conj. 9.] You say,
5..15 ua.,.? ...;;;Jl Jia § [Fear rent open his
pericardium, or the fat of his heart]. (A, TA.)

wo\ed A seller of \ass [or shirts]. (TA.)

,;‘ol:i: see 1, of which it is the act. part. n.:
- $ Joo

and see an €X. VOCE oed90. wm Kicking ; striking

with the foot. (TA.) wwm .,a,'s}in Ja.:@: see 1,
last signification.

W%

1. L33, sor. ¢ (S, M, Mgh, Msb, K) and -,
(M, K,) inf. n. b3, (S, M, Mgh, Msb,) He
bound a child (§, Msb) in the cradle, and & sheep
or goat on the occasion of slaughtering it, (S,)
with the bl3 [q. v.]: (S, Msb:) or alisd signifies
he bound kis arms and legs, or hands and feet,
together, like as is done with a child in the cradle,
(K, TA,) and elsewhere, putting his limbs [or
arms] next to the budy, and then winding upon
him the bG35 : (TA:) and ke bound his (a captive’s,
Mgh, Mgb; K, or others’, Mgh) arms and legs,
or hands and feet, together, (Mgh, Msb, K,*)
with a rope;, (Mgh, Msb;) as also 'da.o (M,
K,) inf n. k...u (M, TA:) and Jn..: he (a

captive) was thus bound. (3, TA.) — ’?)l &3,

(TA,) inf n, as above, (K,) He disposed the
camels in a file, string, or series. (K, TA.)

2: see 1.

L.:.f: see l'nt;.i, in two places.

le The thing, (8,) or wide piece of rag,
(Y[gb,) with which a child is bound (S, Msb) in
the cradle : (S:) or the piece of rag, (Mgh, K,)
or wide piece qf rag, (TA,) whkich is wound upon
a child (M, K, TA) when he i bound in the
cradle : (Mgh, TA *) pl L. (Mgh, Msb.)
= A rope with which the legs of a sheep or goat
are bound (§, Mgh, K) on the occasion of the
slaughtering; (S, K;) as also 'L.I (K:) or
a rope with which the arms and legs, or hands and
Seet, of a captive are bound together : (Mgb, K:)
pl. as above; (Mgh;) and the pl of bl [pro-
bably & mistranscription for l:.;?] is l:l:iil (TA.)
— &3 also signifies The by, (Mgh, Msb,)
meaning wide woven ropes, (Mgh,) of fibres or
leaves of the palm-tree, by which a booth of reeds

t
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or canes is bound : or, as some say, the pieces of
wood that are upon the outside of a booth of reeds
or canes, or in its inside, to which are bound the
bundles of reeds or canes that form the roof:
(Mgh, Mgb:) or the heads [or extremities] therfgf;:
(Msb:) or ked, with damm, [app. meaning laed,
with damm to the second letter as well as the
ﬁrst, or L.S as a contraction of LJ hke as
ﬁ,..b, accord. to some, is a contraction of ﬁ,..b,]
as IAth says, on the authority of Hr, (TA,) or
¥ 103, with kesr, (S, K,) signifies the thing, (S,)
or ro;oe, (K, TA,) of fibres or leaves of the palm-
tree, (TA,) with which booths of reea's or canes
are bound : (S, K, TA:) and hence h..d! .»Lu
[the places where such ropes are tzed] (S ) —
Also bl..s fThe snares by mhich one snares men :

and [its pl ] la...i, accord. to the A, fthe cords qf
stratagems or tricks. (TA.) [Hence,] \...:.:,
91..:3 uh +1 became acquainted with his strata-
gems, or tricks, (Lth, K,) or his sares by which
ke snares men. (TA ) [The explanation of this

phrase by Lth is o,,...p shs a3y : that in the K,
;;,:; :..:Inb another explanatlon is given in the

dr 3

TA, whlch is, o,,J X ...h.i in the JK,
8;,” ;...h: the right readmg in the K and JK
seems to be o_\,...e ;..N and that of the expla-
nation in the TA mentioned 1n thxs sentence is
most probably, I think, f:\,-q v, P vu-b; I

understood him in his stratagems, &c.]

LGS A maker of daeS [pl. of W3] for children.
(TA.) em A rope-maker. (TA.)

rhod

Q.4 Ml It (a day, §) was, or became, dis-
tressful, or calamitous. (§, K.)

;.Ia..i: see;._?-l;:j.

).Ia.s and o).la.} (S Msb, K) and with tesh-

deed, [i. e. )k..’ and o)k.:] but this pronuncia-
tion is extr., (K,) or, accord. to Yaakoob, (8,)
or ISk, (TA,) not allowable, (S, TA,) 4 reposi-
tory for books or mritings, ($, Msb, K, TA,)
resembling a biw, [q. V., (in the TA, hiw, which
is evidently a mistake,)] made of reeds moven
together : (TA:) the first word is fem. hke the
second, as well as masc.: (Mgb:) pl ).bl...s
(S Mgb.)

s0s 00-

St S37, and b, (8, K,) and Bk,
(TA, ) A distressful, or calamitous, day: (S K:)
or a day that makes one knit the brow, or con-
tract the skin between the eyes: so the first is ex-
plained by some as occumng in the Kur Ixxvi,

10. (TA.) —14)-50’ »5,(TA,) and V)bL.j and

Y33, (Lth,TA,)and v,:..,... (TA,) Intense evil.
(Lth, TA.)

PY P
rel: ..
8 us see;g,h:.i, in two places.

.
”

Bk. L.

b — o3

¥og
Jod
od

See Supplement.]

JvJ
S-00

Q. 4. .»,J! He (a man, L, and a camel, §,
L,) raised his Iwad (8, L, K.) Meationed by
J in art. uo3, q. V.

(oS
See Supplement.]

G

L La aor. -, inf. n. ¢ ,, It (a thing, TA) was,
or became, intensely red: (K:) and U3, without ,,
is a dial. var. thereof, (TA in this art.,)) aor.
ok, inf n. 33, (TA in art. 93.)
:i;.l 5&5, aor. and inf. n. 88 above, His beard
nas, ‘or becams, intensely red from the dye: (S,
O:) or, was, or became, black with the dye.
(TA.) AndoCaly &\at ST 25 The oo
tremities of the ‘gir’l,’o; young mwoman, were, or
became, black, or, accord. to the T, intensely red,
with the hinnd. (TA.) And spealt O3 The
Sull-grown unripe date began to have its redness
intermized wtth blackness,. (M in art. ,25.) e
See also 2. wam oU3 He mized it, i.e. milk (O, K,
TA) with water. (TA.) == And (0, K, TA)
aor. 2, (TA,) inf n. 253, (O, TA,) He killed
him: (O, K, TA:) or ke incited him, or induced
him, to kill him ; s also v.isl, (K, TA,) inf n.
'L.:I (TA:) [but this is a strange rendering of a
verb with a smgle objective complement ; and it
appears that ol31 should be followed by 4,1:, to

give this sense; and so should o\-j if used in the

0.0 o 58 0F

same sense; for, accord. to Sgh,] acke ¥ GUst
signifies I incited Inm, or induced lnm, to kill
kim. (O.) e= .M-.Jl U (A.Hn, K, TA,) [if not
a mlstranscnptlon, for » u.J, a8 seems to be pro-
bably the case from what follows,] inf. n. ;,.3,
(AHn, TA,) The skin was thrown into the tan,
(AHn, K, TA,) after the removal of its hair and
dirt : and z-l.; ol [Zts oroner threw it into the
tan, &c] (AHn, TA.) =UJ, (0,K, TA))
aor. 2, inf n. tei » (TA,) He died. (O, K.)

5¢ 220, »

One says, uj - A...o.o 1 beat him until he
died. (TA.) == And L”’J said of a hide, It
became spoiled, or rendered unsound. (O, K.)

You say,

2 lJ (S, O, K,) inf, n. 4..:.3 (S, O,) or

u.-.‘l, (K,) He rendered (S, O, K) a thing, (K,)

or his beard, (§, O,) intensely red (S, O,* K)
with dye. (8, O.) And He dyed his beard
black; as also VU3, X))

8. oUG L It (a thmg) did not sust him; i.q.
oL L. (TA in art l.i) [See also u‘l’ in

art.  ¢3.]

2565

4. 31 He spoiled a hide, or rendered it unsound.
(O,K)em z‘;_:JI uﬂtﬁ The thing became possible
to me, or within my power, (K, TA,) and near to
me. (TA.) = See also 1, in two places.

[ 11 X)

538 [or oLJ] see ow
z 2708
U.olS ).;.l -u..; A tlng tntensely red. (S, 0.)
See an ex. of the fem. MB applied to the sun,
by a poet who was dnnkm , or watering, with g
party, and was prevented by them from taking

his share of the water until the sun became red.
(TA)

3RS and ;j:i; (S, K)i g gti; [and 53;3.;],
(X,) A place on which the sun does not come;
(AA, S
scrlpnon for it hke 1t.s syn. ol..o] (TA:) some
say that 5Uis and o,..u, [thus] without ., signify

, TA; ,) 8s also V305 [perhaps 8 mistran-

the contr. of Slars [which means a place from
which the sun is hardly ever, or never, absent].
(5, TA)

-3
1 a3 03, (JK, A, 0,K,) aor.2, (JK, O,)

inf. n. w93, (JK,) 1 He entered into it, (JK, A,

0, K,) namely, his house, or tent ; as also ¥ 5.
(JK, A)) en And ‘_,:.:..":JI .:..;:5, (A, K,) aor, as
above, (TA,) and so the inf. n., (X,) 1The sun
set, (A, K, TA,) s0 that nothing thereqf remamed
(TA.) e 4..).....; w3, 80T, - -, inf. n. .,..s, He (a
hon) mthdrem his clam into its receptacle. (0.)
==,oJSJ| -3, (A,) or ,,.a.!! (JK, K,) inf. n,
.,.J, (JK,) He cut off from the grape-vine what
nould be injurious (A, K) to its produce; (K;)
asalso Ya,5: (A:) or he cut off from its upper
part what would not bear and what would perhaps
injure its produce: (En-Nadr, TA :) or he cut off
some of the shoots thereof in order to thin it and
that others mig/lt recewe the whole of its strength.
(AHn,TA.) —)A))I - The flowers, or blossoms,
came forth from their calyxzes. (K.)

2 g2 «3, (IDrd, §, 0, K,) inf. n. i,
(IDrd, S K,) The seed-produce put forth the qlJ
[or .,.-LJ i. e the laaves enclosing the ears qf corn],
(K5 diq. hast [i. e. put forth its buas, here
meaning the lea'oes of the ears of corn]. (IDrd,
$,0) = l,.J, (0, K,) inf, n. as above, (K )
They became a [troop such as is termed) .,,..u ;
as also '|,...s| (O K;) and so Yiguis. (A, O,
K.) == And l,.J is said to mean They journeyed,
or travelled far (0:) [or] 8o Y14.31: (T, TA:)
and ,o,i ,.a Vl,...nJ They journeyed tomards a
people or party. (JK.) == See also 1.

4: see 2, in two places. =m 3! also signifies
1 -He hid himself from a creditor, or from a Sultin.
(O, K.) == And It (a plant) put forth the
calyxes of its flomwers, or blossoms. (AHn, O
TA.)
323
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5: see 1, first sentence : wmm and see 2, in two
places.

;.:5’ The sheath of the penis (S, A, O, K) of a
beast, or of a solid-hoofed animal, (K,) [i. e.] of
the horse, (§, A, O,) and of other than the horse
(S, 0) among the solid-hoofed ; ($;) or originally,
of the solid-hoofed, and afterwards used in relation
to others, as of the camel. (TA.) — [Hence,]
Qo L3, i e. +The sheath of the penis of the
.iion, is a name by which the Arabs call the star
(8] upon the kinder part of the tail of Leo: [this,
it should be observed, is the place of the star in
the figure of Leo commonly knownj; but the
ancient Arabs, or many of" them, extended the
figure of that constellation (as they did also that
of Scorpio) far beyond the limits which we asslgn
to it: (see &1,.:.1! :) another meaning of.,...s in
relation to a lion, which will be found below,
may perhaps be intended in this case, but I think
n; unhkely :] the Arabs also called the same star
o).dl (q. v.] (sz ) = [Hence, likewise,] .,,..s
signifies also IThe)h.g of a woman; (K;) {mean-
ing the  prepuce of the clitoris; as being likened
toa .,,..s properly so called; i. e.] it is metonymi-
cally [thus] applied to the part that s czrcumcwed
of a woman. (JK, A.) — See also ,,u in two
‘places. == Also A large sail, (O, K,) one of the
greatest of the sails of a ship. (O.)

s -2

w3 see i}Cé

:,al:i The claw of the lion; as also ':(;3' and

'-r*'-‘ and '\.JL\M (K:) or the clam of the
lion in its covering; (O, TA;) as also '.,..u

or this last signifies the fme paw of the lion : and
¥ 235, of which the pl. is wy3, signifies the part
of the fore paw of the lion into whick the clans
enter [or are withdrann]; es also '.:al:i‘o; and

in like manner this word [or app. each of these
words] is used in relation to the hawk and falcon.

(TA.) == Also (i. &. .::L:’:) The string of a bow.
(K.) = And i.q. &3, q.v. (K.) — See also
L]

-

_.a,:; [mentioned in the next preceding para-
graph as pl. of 3] signifies [also] The calyxzes
of the flowers of a plant. (AHn, O, K.*)

;-,.:j Companies of men. (S,0,K.) = And
hence, as being likened thereto, (TA,) 1 Clouds
(O, K, TA) such as are dense, or compact. (TA.)

S, 0

s

.,,..3 (S, Mgh, O, Msb K) and.,ﬂ-’ (K) (Can-
nabis, or hemp;] i.q. wl [a less-known word];
a genuine Arabic word. ’SS, O;) or, accord. to
AHn, a Pers. word [ +~%] which has become
current in the language of the Arabs; (Mgh;)
vulgarly pronounced .,ﬂ-’ ; (TA;) [loosely expl.
as] a sort of S [or ﬂaz], (K, TA,) i. e. the
coarse [sort], of mhich are made ropes and the
like; (TA;) a plant of which the skin, or rind,
is twisted into ropes; (Msb;) its stems are bruised

see ?i;\:;'

until the culm becomes stremn in fragments and
the rmd thereqf becomes detached; and one says
Ml Jl... [the ropes qfhemp] (AHn, Mgh:)
it has a grain called Cal.;,..a {q. v.J: (Mgh,
Msb:) '.,JLES, [thus without teshdeed,] occurring
in a verse of Aboo-Heiyeh En-Numeyree, is said
to signify the same as .,,.:5; but whether it be a

dial, var. or altered therefrom [by poetic license]
is doubtful. (L, TA.) [See also De Bacy’s
Chrest. Arabe, sec. ed., i. 269.]

LB, (0, K,) like £y, (K,) or 13, (3,
[thus in my copies, without teshdeed,]) The com-
bined leaves in 7vlurh are the ears of corn; ($, O

K;) also called d&.,.ns (S O:) so says IDrd
(S ) and [it is said that] '.,,u with damm, (O,
K,) as also '.,JLJ, with kesr, (K,) signifies the
leaves surrounding:z the heads of growing corn, (O,
K, TA,)i. e. the ears, (TA,) in the beginning of
its fruit-bearing : (O, K, TA:) by which expla-
nation is meant the same that is meant by the
explanation immediately preceding. (TA.)

;.’alg The howling wolf. (O, K.) See also
;','ﬁ‘; = And A quick, or brisk,
Joot-messenger, or courier who journeys on foot] ;
as also YU, (O, K. [In the CK, é.;)l is
C'.;Jt]) o And ;.:b: 3\; [A valley, or
water-course,] of which the torrent comes from

afar. (0.)
;,L:;g see the next preceding paragrar;h-

o .
[i. e.

put for

.:\ﬁ'.o A thing that the sportsman has with him,
(S, his bag, (&.l;._'!;., O, or .’t;;, K,) or a thing
resembling a S'SL-?.‘ ora 1;.5);, (TA,) in which
he puts the game that he takes. (S,0,TA.) =na
See also .::Q, in two places. e Also 4 ring of
gold. (J Kj == And A troop of horses or horse-
men, (8, O, K,) or of both, (TA,) from thirty to
Jorty, (8, O, K, TA,) or less t hana hundred,
(TA,) or us many as three hundred: (Lth, O,
K, TA:) or a troop of horses or horsemen that
assemble for a hostile, or predatory, incursion:
pl. oos. (Kf, TA.)

$ =« -
.,,ui..: see .::L:i, in two places.

;uﬁ; Rapacious, or ravening, wolves: (O,
K, TA: ) a pl. without a sing.; or it is an irreg.
pl. of'.,.-b [q.v.)- (TA.) = It is also pl. of

—io [g. v] (Kf, TA.)

)..a and xl)...s A species of the [kmd of bird
calIed],..-. (TA.:) [or resembling the yoam:] i. ¢.

$.302

).J [i. e, the lark]: (S, K, art. y8: ) n. un. Spaid,
(S, Msb, art).: :) also pronounced o)..s (Msb,

ibid.:) pl. )gl..: (TA.) Seer:

o3
J;g;g [ Cauliflower;] the thickest species of

[Booxk I.

\p;),.éb; (K;) called in the dial. of Egypt L‘_-:J;,
mentioned in the S in art. a3 ; [but only;s a
thing well known ;] the author of the S regarding
the ¢y as augmentative: (TA:) it renders the
breath stinking ; and causes a thickness, or gross-
ness, (app. of the humours;] and she mho uses its
seed in the manner of a suppository in the vagina
nill not become pregnant: (K:) so say the physi-
cians, (TA.)

o3

L :':a,s is the inf. n. of &35, (MA, Msb,)
aor. 2, (Msb,) and signifies The being obedient :
1 (S, M, MA, Mgh, K, TA:) or the being con-
stantly obedient : (IAmb, O, TA :) the former is
the primary meaning: and hence, in the Kur
(xxxii, 35, VG y ¥ s G5 [ And the obediens
men and the obedient women] (S M TA.)
One says, en &35, (MA,) and avt o35, (TA,)
[but this latter is unusual, the former only being
authorized by the Kur-4n (in iii. 38 and xxxiii.
31),] meaning He mas obedient to God. (MA,
TA.) And it is said in the Kur [ii. 110 and

xxx, 25), ':_,,.'::ab: 4 j.'b i.e. AU are obedient
unto Him: but the meaning here is, that the
beings in heaven [and earth] are created by the
will of God, and that none of them can alter the
form in which it is created; the obedience here
spoken of being obedience to the will [of God),
not the obedience of religious service; some of
them being obedient [in this sense], and others
being disobedient. (L, TA) [It is said that)
the proper signification of v l.rd! [or the signifi-
cation that implies all the meamngs of the word]
is The performer of the command of God. (L,
TA.) — It signifies also The act of standing;
(Mgh, TA;) mentioned by Th, and asserted by
him to be the primary meaning. (TA.) And
(TA) The standing long. (1Amb, O, TA.) And
(TA) The standing in the performance of the
divinely-appointed act of prayer. (S, Msb, K,
TA.) [Seealso4.] Hence, (Mgh, Msb, TA,)
it is said in a trad. (S, TA) of the Prophet as a

reply given by him to the questlon o’)\dl LS‘
Jal, (TA,) oyt Job 5320 S350 (8, Mgh,
Mgb, TA) i. e. [The most excellent characteristic
of the performance of the divinely-appointed act
of prayer is] the long continuance of the standing,
(Mgh,* Msb,* TA.) And hence, Syt Sy
(S; [see art. y39;]) or [ag it is also termed] ey
Q,?dl, which means The supplication of the
sianding; (Msgb;) for one utters the supplication
standing: (TA ) sud what is thus termed (&3

.D,:i)l) is as follows: J S :L;a...a Gi ;‘,jﬁ
N5 sein -*e*‘ s -*e*‘ NEYCH dy Crebdy

x5 DG o Sz e Ji25s A3 S

crr 8 380 3 8os (S LA AT A AN T ad -y r’d
-*-~):-;-'M-':u=~-‘c’,: -»r--»: ke Uy
S R f1de Oy Sde 2235 e, O God,
verily we beg of Thee aid to be obedient and to
forsake disobedience, and ne beg of Thee forgive-
ness of sins, [and we belicve.in Thee, and e rely
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upon Thee,] and we laud Thes well, and re will

not be unthankful to Thee for Thy favour, and |

we cast off and forsake him who disobeys Thee:
[O God, Thee we worship, and to Thee mwe per-
Jorm the divinely-appointed act of prayer, and
prostrate ourselves ;) and we are quick in working
Jor Thee and in serving Thee : me hope for Thy
mercy, and we dread Thy punishment : verily Thy
punishment overtahkes the unbelievers; thus this
clause is expl. on the authority of Ks: or, as some
say, it means, causes others to overtake, or become
associated with, the unbelievers. (Mgh. [See also

, oz

art. ._,.J ]) It is said of the Prophet l,.,..; o3

Y J‘)u'\‘)‘-** gﬁ)" S C“‘" o (b
[He stood during a month, in the prayer, of day-
break, after (the prayers of ) the C,b) (pl. of
cb,, q. v.), cursing (the tribes of) Rial and
Dhekrdn]. (TA.) == Also The act of sup-
plicating [God): (Zj, Mgh, O, Msb, K, TA:)
this is the signification [most] commonly known.
(Zj, Mgh, O, TA.) And [particularly, accord.
to general usage,] The supplicating God [by ad-
dressing Him with the form of words mentwned
above as used in what is termed .,,...n zls_\], doing
20 standing. (TA.) And The divinely-ap-
pointed act of prayer; syn. N (IAmb, O,
TA.) — And The being silent; (O, Msb, K,
TA;) by which is meant (O,* TA) the with-
holding oneself from talking; (O,* K, TA;) in,
or during, [the prayer called) s%a)t. (O,* Msb,
TA.) Hence, (O, Msb, TA,) accord. to a trad
(O, TA,) the saying in the Kur [ii. 239], l,o,:,
',_,..ab ATJ [And stand ye unto God, in the
dlvmely-appomted act of prayer, refraining from
talking). (O, Msb, TA.) e And The serving of
God, (TA.) —— And The continuing of the per-
formance of the pilgrimage. (TA.) One says,
f<3$ and] You3), meaning He continued the
performance of the pilgrimage. (IAsr, O, K,
TA.) — And The prolonging of engaging in
warring, or warring and plundering. (TA.)
One says, [3 and] Y31, meaning He pro-
longed the engaging in mwarring, or mwarring and
plundering. (IAar, O, K, TA.) ee And The con-
JSessing, or acknowledging, one's being in the con-
dition of a servant [to God). (TA.) — And
The being lomwly, humble, or submissive: (A, TA:)
or the keeping to obedience [to God], with lowki-
ness, humility, or submissiveness, (Er-Raghib,
TA.) One says, & o3 He was, or became,
lorcly, humble, or submissive, to hz'r:l: (TA)) And
oo Sttt =38, (A,) or WA, (TA,) The
moman was, or became, lowly, humble, or submis-
sive, and obedient, to her husband: (A:) or nas
or became, quiet and submzmve, syn. .:)_ql
(TA.) [Seecalso4,and 8.] == “u [is an inf n.,
of which the verb is ~.~3 like u..f, and] signifies
The eating little [hke ob] X)

4. o381 He stood long in the performance of
the divinely-appointed act of prayer. (O, K.)
{And &35 bas the same, or nearly the same,
meaning; a8 is shown above.] — Also, [like

LI g e -

s Je &33,] He cursed his enemy. (IAsr,

S — oS
L]

0, K.} w See also 1, last quarter, in two places.
Also He lorwered, humbled, or submitted, him-
self to God. (IAar, O,K.)

8. =3\ He was, or became, tractable, or sub-

missive. (TA.) [And SuiSl has a similar
meaning.]

."':,:5 A woman lowly, humble, or submissive,
and obedient [to her husband]. (A.)

:—-,-3 A woman who eats little: (O, K:) as

alsou.,.o (O)_:..,'j'h..pz.q J.....» 80 in
a copy of the K, meaning [A skin] that retains
the mater; and this is the right explanation:
(TA:) but accord. to AZ and Z, the word ke
thus used is like).,ol‘; and "I“,'; i, is expl. by
Z as meaning [a skfn] that does not e:;:ude, and by
AZ a8 meaning [a skin] that retains the mater so
that it does not exude : (TA in art, $hues:) in the
present art., in some of the coples of the K, J.,..:,
the act. part. n. from A JL.;I, and thus in a
copy of the Tekmileh, (TA in the present art.:
in the O, in this art,, it is Je.a)

R [part. n. of &35 inallits senses]: see three
exs. in the first quarter of the first paragraph,
and another ex. in the Iast quarter : its [broken)

pl, in all its senses is a3, (I8d, TA.)

o

1 a3, (8 K, TA,) aor. 2, (K, TA,) inf. n.

» (8, TA,) He bent it, or curved it, (S, K,
TA,) i.e. a thing, (S,) or a stlck or branch,
(TA,)) [at the end,] like a u......o, (S K, TA))
or ulq..!,.o. (TA.) — And .,al.,)l 5 He hered,
or cut out, a wooden implement, (called a ass
[q.v.], L,) and with it raised [and opened] the

door ; a8 also ¥ am3): (T, L, K, TA:) or [simply]
he raised [and operwd] !/te door with the mooden

implement called a all3; and 80 'a...J (Ar)
[or] w ! 'C.J, (8, K,) inf. n. Cg.AJ , (K,) He
adjusted (o l) a 33 to the door. S, K. )==l
And ~33, (K, TA,) aor. and inf. n. as above,
(TA,)said of one drinking, He satisfied his thirst,
and, by reason thereqf, raised his head; and
shamed or expressed dislike of drinking (d,\ﬁ ;lﬁ
.,a)...ll), like ¥ai5; (K, TA;) which is the
more approved [and to which, as well as to the
former verb, both of the clauses of the explana-
tion above relate, as will be shown by what
follows] in some of the copies [of the K] hke
¥ ..3: accord. to AHn, one says, .,al)...ll ._,.o

aor. and inf. n. as above, meaning ke sipped [of
the wine or beverage]; and accord. to Az, Yoo ls
.’al)...ll u.o, which, he says, is the prevailing ex-
presswn hence the saying of Umm-Zara, .:a)..l
Vz..iJU i.e. I [drink, and] stop, or interrupt,
drinking, and proceed leisurely therein: or, I
drink after the satisfying of thirst : which latter
explanation, mentioned on the authority of AZ,
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is that which is approved by Sh and Az, in
opposition to Aboo-Abd-Allah Et-Tuwél, who
thought it to mean I drink by littls and little.
(TA. [Seealso this saying of Umm-Zara, with
another reading of it, in the last sentence but one

of art. c..i])

2: see above, second sentence, in two places :
== and see also the third sentence.

4:

see 1, second sentence.
8: see 1, third sentence, in three places.

C.J [thus accord. to the L] is expl. in the ’Eyn
as meaning Thy making a a3 with which thou

wilt fasten (.&-J) the side-post of thy door and the
like; termed by the Persians 4 [app. a mis-
transcription for uU a wooden peg, which,
dropping into the bolt of a lock, or the like, pre-
vents its being opened until the said peg is pulled
up]; but ISd says, I know not how this is, for
the explanation is not good; and I think c'l%

here is a dial. var, of élfs [q-v.]. (L)

éu and V4255 [thus in the L, but app. the 3

should be with damm in both words,] 4 stick, or
branch, bent, or curved, [at the end,] like a

Oledss [g.v.] (L)

CUSA bar (,,_,..;2..3 [or w;f;]) of a door,
(IAgr, L))

L X4 i¢ [

A3 see C

o4 crooked, or curved, long e [or
instrument for opening a door]: (S,L,K:) [from
what here follows, it seems to be a kind of wooden
lever, with a crooked, or curved, end, with which
a door is raised and opened: (see also 1:)] a
wooden tmplement with whick a door is raised
[and opened, app. by lifting the lower pivot (which
serves as a hinge) out of its socket]: (A, L:) and
any piece of wood that is inserted beneath another
[as a lever] in order to move it. (L.)

f.'&‘

K

4. Guglt a3t He put 225 into the Gagw [or
meal of parched barley or wheat].- (IKtt.)

23 (S, A, L, Msb, K) and ¥ 5555 and ¥ Suuls
(L, K) The honey (or expressed juice, TA) of the
sugar-cane, (S, A, L, K,) when it has become
concrete, (L, K,) or mhen it has been rendered
concrete; (as in some copies of the K;) [or:
» | sugar-candy ;] see also ;;;L ; with whick a6
is mads : (L:) or that of mhich sugar is made;
so that sugar is to w3 like clarified butter to
fresh butter : the pl. of a3 is 3438 : (Msb:) it is
(as some say, Msb) an arabxolzed word, (Msb,

K,) from [the Pers.] xbH [or .p.J] (TA)

0.

gee A9,

8.0,
[ S
s o [ ] L]
da3: see .u,..\.;f.

323 »
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Sua3: seo K. mm Wine: (AA, IAsr, §, L,
K:) or it is not wine, (As, S, 1J,) but like
fn.’l.:i, i.e., (As, S,) expressed juice (As, T, S,
L, K) of grapes, (T, L,) boiled, (As, T, S, L,)
with aromatics put in it, (As, T, 8, L, K,) and
then rendered more fragrant by an admz:cture of| s
other perfumes: [so I render u.b] (T L K:)
or be‘varage, or wine, (.,:l).a,) made of o (A:)
pl .,u.sld (IAgr, L.) e Ambergris. (Kr, L,
K)e— . Camphor. (K.) — Musk. (K.) == 4
perfume made mith saffron, (K,) or with [the
plant called) ovs. (TA. )= [The plant called]
,_,..), (K:) or excellent wys. (L.) == The state,
or condztwn, of a man, whether good or bad; as
also '.\M (X:) pl of the former .;.g_sl.: (IAgr.)

—o.u;u ‘_,h- )a'jb s [He did the thing] in
its [proper] manner. (K.)

,lM is mentioned among the words whose
last radlcal letter ise, (K) Aboo-Mahk says,
that o,l.\é J..), of the measure o,’)Lu, mgmﬁes

A light, or active, man: and o,\.»J HBU e
swift she-camel: ($:) and a bold she-camel :
(Fr, $2) and the eplthet i8 with and without & :
(Fr:) and ,l.x...’ J...- a swift he-camel : and

0.8, 0, s.8.0

8,!.»..9 ,o,.d a sharp adz: but others say 3glusd,
with 3. (S.)

‘5.;15.; : see the next paragraph.

LA 24 L X7y

pyss 9 W’-‘; and Y3iis, (S, A, L, Msb, K,)

and "Lq.).uu, (K,) [Meal of parched barley or
wheat] prepared [or sweetened] with a5, L,
L] )lr [ Byl

Mgb) [See an ex. in art, (hem.] e 3 siho DS,
and V.&.u, 1 [Sugared speech]. (A.)

.»‘i.o: see the preceding paragraph in two places.

-

ass

1. “..s ($, M, A,K,) sor. 5, (M, A, K,)
inf. n. Ua..’ (S M,) and Ua..J (M;) and
Yaassi; and Yaaiii; (S, M, A, K ;) He took,
captured, or caught, it; 'made it his prey;
snared, insnared, or entrapped, it; hunted, or
chased, it; or sought to take, captura, or catch,
it ; syns. o_\Lo (8, M, A, K,) and o;l.k.o! 8,

K,) and oMJ, (S;) namely, a wild ammal
or 2 number of wild animals. (M, A.) [Hence]
you say, :_,l.:;.i!l U;i,_: ;, and ¥, ":',':, 1 He
captures the horsemen. (TA.) ’

5: see l

8: see 1, in two places. wm As being llkened to
¢ the taking” of the object of the chase, Uol..:'jl
signifies 1 The taking anything quickly. ( Kaull. )
= [And hence, + The apprehending quickly.)

U;.; [originally an inf n.] What is taken,
captured, caught, insnared, entrapped, hunted, or
chased, of wild animals or the like; as also ¥ a5,
($, M, A,K) ’

sz bt .z .
wee 1 see padd == and ga.:li, in two places.
U:al:f: see .,a.a"li.

a3 — s

. .
wasilS One who takes, captures, catches, in-

snares, entraps, hunts, or chases, wild animals or |

the like; as also 'UA,.S (S, M, A,K) and 'Uold
(S, M,K:)or 'Uq.: signifies persons who do so,
collectively ; and is [a quasi-pl. n.] similar to
P L ] - -

Zdé and jeme and seea: (13, TA:) the pl
of el is LolB: (A, TA:) and ¥ 2&50 signifies

and also low vile; or mean,
[See also ” ,..b, in an expla-

the same as the pl.:
persons. (TA.
nation of which the sing. ,_,mli is app used in

like manner.]) You say, Ml‘a ua.,..dl x\-.
The sportsman came with the game taken. (A )

And it is said in a trad., wl,i,n.\s)ld! t)-...s
+[And the fire of hell shall send forth against them
snatchers]; meaning, it shall enatch them in
pieces like as the beast or bird of prey snatches
its prey : the sing. is ¥ wB (K, TA:) or, 8s
some say, the meaning 1s, sparks like the
ga.vl,: of birds, i.e., their J..a!,.. (TA.) See
what follows.

i.;f'@: see ,_,;.’:l;, in two places. = Also, sing.
of é-“,’j, which signifies [The intestines, or
borcels, of a bird, into which the food passes Jfrom
the stomach ;] in a bird, what the u.s)\.a.o are in
other creatures: (S, K:) or the pl. [or sing. (K,
art. 3)-,.,)] signifies 4. g. i‘;;f- (L, TA:) or the
FIATH is, in a bird, like the 3.1.;;; [or lower part
of ‘the belly] in a man: (M, TA:) or [the
stomach, or triple stomach, or the crop, or cram,
of a bird;] in a bird, ltke the pu)é [in other
creatures]: (TA:) [see u)-Jl :] or a thing like
a little burromw in the belly qfa bird: (T, A, L:)
[in the present day it is applied to the gizzard, or
true stomach, which is perhaps meant by the last
of the preceding explanations; and is also pro-
nounced &;»;3 :] or the pl., in relation to a bird,

signifies 7. g. J..al,-. [pl ofd..o,.-] (TA:) the
word is also written with _w; but is better with

we. (TA.)
b3

1. L3, aor. -; and &3, aor. 2; and L”J,
sor. 23 (§, Mgb, K;) and b3, sor. *;5 (K;3)
and L;; aor. <; and L.:’ aor. -; each of the last
two being a mlxture of two dialects; (Akh, S,
K;) inf. n. b,.d, (S, Msb, K,) which is of the
first and second, (S, K, TA,) and of the fourth
and sixth also; (K; [but this is doubtful ;]) and
£33, which is of the third ; (S, K;) and &b,
which is also of the third, (S, K,) or [more
probably, agreeably with analogy,] of the fourth;
(TK ;) He despaired ($, Msb, K) of (u-o) the
mercy of God, (Msb,) or, asin the T, of good :
or, as some say, ke despaired most vehemently of
a thing. (TA.) Itis saidin the Kur, [xv. 56,]

rbes 0 ) 0 O +-

a.ccord to different readmgs, Aoy (o bty w,

U,JLA" '91 :L.!, and h.u_ (Bd, TA) and k.n.g
(Bd) [And wha despaireth of the mercy of his

[Booxk I.

Lord except those who are in error ”]—1;:.; is

also syn. with c..o (K.) You say, e osle laib

He nithheld, kept, or debarred, his water from
us. (Sgh on the authority of ITbn-"Abbéd.)

2. k3, (Msh, K,) inf. n. B3, (K,) He
made him to despair; (Msb, K;) as also ¥ akl,

@ . dwed .o G & 3-
(Msb) You say, wU‘ U,.h—i.a uJJJ‘ puU' )d

R -

b 1.-.) u‘ The worst of men are those who
make men to despair of the mercy of God.
(TA.)

4: see 2.

$

ST
o0 see what follows.

L35 (S, Mgb) and ¥ &ai5 (8, TA) and ¥ 5,35,
(Mgsb, TA,) bat the last has an intensive signi-
fication, (B4, xli. 49,) Despairing: (S, Msb, TA:)
pl. of the first with 49 ; (Kur xv. 55, accord. to

the prevailing reading;) and so of the second.
(§ TA.)

23

Q. L s o2 05 i g L&l (X [He tied,
or knit, the thing; or, agreeably with modern
usage, ke arched, or vaulted, it; and made it
ﬁrr:s, or strong]. (Zj.) Hence what is called a
5yiai$ is thus called because of its being firmly,
or strong]y, knit together, or arched, or vanlted,
b.u.r- ,oli-.}) (MF.) [Itseems to signify He
compacted the thing. e Also, He collected the
thing together into one aggregate; he aggregated
tt. See the pass. part. n., below.] =;L:i He
(a man, TA) possessed property by the ,u’.i.s:
(K:) or became possessed of a JUais quropert_z; :
(TA:) or possessed large property, as though it
were weighed by the ;Ua3. (ISd, TA.)

;.I;:"ﬁ, forb;iﬁ: see :,lii
:;LS faceord. to the Msb, of the measure

i..i.;..‘é belonging to art. a3, the ¢y being
augmentative ; and the same is perhaps meant to
be indicated by the place in which it is mentioned
in the S and some other lexicons ; but accord. to
the K, the oy is a radical letter; A bridge;)
what is built over mater, for crossing or passing
(Msb;) an tﬁ [or
oblong arched or vaulted structure], buill with
baked bricks or with stones, over water, upon
1.vltich to cross or pass over : (Az, TA:) ori.q.
P (8, K:) or this latter is a more common
term ; (Mgh,* Msb;) for it signifies that which
is built and that which is not built: (Msb:) a
lofty structure: (K:) [pl.;l:lfj.] See 1.

2 drer

2. awyd &y

over (Mgh, Msb) upon it;

;LL.S’ [accord. to the Msb, of the measure

JL.;.:;.:%, belonging to art. yJa3, the ¢y being
augmentative; and the same is perhaps meant
to be indicated by the place in which it is
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mentioned in the $ and some other lexicons ; but
accord. to the K, the o is a radical letter;] A
certain )\;;.3 [or standard of weight or measure] :
(S, TA:) or, accord. to some, a quantity of no
determinate weight : (Msb:) or a large unknonn
quantity or aggregate, of property: (TA:) or
much property heaped up: (Msb:) or four
thousand deendrs : (Th, Msb:) this is what most
of the Arabs hold to be the truth: (Th:) or four
thousand dirhems : (Th:) or one thousand two
hundred ookeeyehs : (A’Obeyd, $,K :) so accord.
to Mo’4dh Ibn-Jebel: (8:) or [which is the
same] a hundred ritls: (Msb:) [this is its weight
in the present day; i. e., a hundredmeight, or a
hundred pounds:] or a hundred ritls of gold or
of silver: (Es-Suddee, K:) or a hundred and
twenty ritls : (S, L:) or a thousand ookeeyehs of
gold: or of silver: (Th:) or twelve thousand
ookeeyehs, accord. to Aboo-Hureyreh, on the
authority of the Prophet: (TA:) or a hundred
ookeeyehs of gold: or of silver: (Th:) or «
hundred mithkdls; (I’Ab, Msb, TA ;) the mith-
k4l being twenty keerits: (IAb, TA:) or forty
ookeeyehs of gold: (K:) or one thousand two
hundred deendrs: (K:) or one thousand one
hundred deendrs: (L :) or seventy thousand
deendrs: (K:) or, in the language of Barbar, a

thousand mithkdls of gold or of silver: (TA :) or
eighty thousand dirhems: (IAb, XK :) or a hundred
dirhems: (Mgb:) or a hundred menns: (Msb:)
or a quantity of gold, (§, K,) or of silver, (K,)
sufficient to fill a bull's hide: (S, K:) so in the
Syriac language, accord. to Es-Suddee: (TA:)
and there are other definitions of the word: (S:)

plxb5. (5.

)h..u Collected together into one aggregate,

L X-P¥]

aggregated; made up; or completed 8yn. oSo.

(K.)) You say o)h...u).,.l’al_.:, (8,) meaning,
Muck riches collected together: (Jel. in iii, 12:)
the latter word is a corroborative. (Bd. ibid.)

s

i3
See Supplement.]

Ve
g. 5&3. (Kir, Kr,K.)

® 202

SRS i,

A3, or, accord. to some, Jai3

$2 0

JiS and .u..a [The male hedge-hog;] (S, L
Msb, K;) z.q.,..,._u. (M, L,K:) or the male and
Jemale: (Msb:) or the fem. is with &, (8, L
Msb, K,) sometimes; and the male is called
,;;5 and J.:J; (Msb:) pl 5{\3 (8.) Some
hold that the ¢y is an augmentative letter:
others, that it is a radical. (TA.)

[s3
See Supplement.]

o — 3
e
L ood, sor. 2, (K, TA,) inf. n. oud, (TA,)

He, or it, was, or became, of the colour termed

& [q.v.] (K, TA)

4. ,ola.h!l u.s w3 He abstained from food,
or tkejbod and did not desire it. (0,X.)

sy [and ';...;.S:] White overspread mwith
duakmess (A’Obeyd , O, K:) fem. [of the
former] 435 and [of the Iatter] vi3, (S,) [and]
'L} is a fem. epithet having the same meanmg
(K TA:) or mhite; (TA ;) and so ¥ sl and
'U"l" (Lth, O, K, TA;) or all signify thus in
respect of skin, or hide: (Az, TA:) or W.:
signifies thus as an epithet applied to the young
of goats and oxen, (Lth, O, TA,) and the like
thereof, and in respect of skin, or hide: (Lth,
O:) and ';3: signifies dust-coloured with an
inclining to blackness: (As, S, O:) or red with
an intermixture of dust-colour: (IAar, S, 0:)
or a dusky white: (8, O:) or having a colour
inclining to duskiness, with whiteness or blackness
CYSs Ui o [which I suppose to be a mis-
take for ,l,.J! o) Lol Co]) (TA.) =m Also

d [ P

[or app. w J] A great mountain; (S,K;)
accord. to AA: (S:) ors, accord. to him, a long

mountam (0:) plL .,aL,J or this [or JL....
.,’V?] signifies mountains of a black colour inter-
mixed with redness. (TA.) = And Advanced
m age, (O TA,) applied to an elder; like

and )..J (TA:) and old in respect of
orrgm, used in this sense by Ru-beh: (O, TA:)
or [& J.;; signifies] a camel advanced in age
(K, TA) beyond such as is termed J;g: (TA :)
or a great camel. (AA,TA.) i

&3 The colour of that mhich is termed e ;
i.e. whiteness overspread mith duskiness: (K:)
or the colour of that which is termed ;.3;, i.e.
a dushy whiteness: or, accord. to Ag, dust-colour
tnclining to blackness: or,accord. to IAar, redness
with an intermizture of dust-colour : (S, 0:) or,
accord. to I Aar, blackness inclining to 5;.& [by
which word is here app. meant a dark, or an
ashy, dust-colour]. (TA voce i;.:.;)

[ T2

LN
a1 8ee 3, first sentence.

8 . 20
s The wais; ; (Lth, 0,K;) ie. the male

A

, | partridge. (Lth, O.) .
.',:l;j: see ;.;5, first sentence.

'.f.). . 0r2

[ X T

3.3,‘), (K accord. to the TA,) or 34,‘), (0, and
80 m the CK and i Jn my MS. copy of the K,) like |
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meant 3,]) accord. to MF with damm to the 3,
but this is a mistake, (TA,) An arrow-head
(0, K*) having three o2 [i. e. barbs] : (0,K:)
and in some instances having two pieces, or two
small pieces of iron, (QLS‘.:s_u.»;, 0O, or QLJJ.:.».,
TA,) which sometimes con{ract, and sometimes
diverge, or open: (O, TA :) or a small arromw,
that hits the butt: (K:) or .5:1.;,;3, which is the
pl., signifies short arrows, that hit the butt : this
is said by Az to be the right explanation: and
IDrd has mentioned gL};; as signifying broad
heads of arromws or the like : (O:) accord. to Sh,
(TA,) there is no other instance [than gL};f]
of a word of which the [primitive] measure is
Sonb. (K, TA. [ _gmsat and similar words
are of the measure J:,;:])

i.;;;{', (thus accord. to SM’s copy of the K,)
in the form of a dim.; accord. to another copy of

- Y] .2

the K, Z.,..‘) [accord to another copy, &.,_,,)
accord. to the CK, 3...,-,3 ;] and accord. to the L,

\ vt [app. a coll. gen. n. of which 3...“: is the
n.un.]; (TAj;) A certain bird, (K, TA,) found
in Tihdmeh, in which are whiteness and :ya.s
[here app. meaning, as in an instance mentioned
above, a dark, or an ashy, dust-colour] ; a species

of partridge. (TA.)
8 ., s e,
st 1 see (3, first sentence.

2 o088 ~s0 . -

w3, and its fem. il.,;i : see ;.:.3, first sentence,
in three places, wm u\;.%"\)l means The elephant
and the buﬁalo (8,4, 0,K:) each of them is

termed .,.,5! because of his colour, (O, TA,) or
because of his greatness. (A, TA.)

o
:\:j Clear in colour. (L,K.) = White; ss
L3

also:,yi: (A’Obeyd, L:) by some specially
applied to the young of antelopes and cows:
(L:) or of a dingy, or dushy, white; as also
L ¥4
-« (8, L)

»

1 ,0;3, (aor. 2, A, K,)inf. n.;j, Heovercame,
conquered, subdued, subjected, subjugated, overbore,
overpowered, mastered, or prevailed or predomi-
nated over, him, or it ; hewas, or became, superior
in power or force, to him, or #. (S, A, Msb,K,
TA.) — [He abased him. (See4.) ——m He op-

wE,

5&&(1 him. 8o in the Kur., xciii. 9, ,,....H Lols

i W [Therefore, happen mhat may, the orplzan
thou shalt not oppress; i.e., as explained in the
Expos. of the Jel., by taking his property, or
otherwise.] w He forced, compelled, or con-

P def

stramed him. So in the following ex.] e opd
),o'jt [He forced, compelled, or constrained, him

q,b), (0,) and ob,"’ (0, XK, TA, [in the O, in . ' to do the thing]. (8, K, art. pud.) e[ He coerced

which it i8 restricted to the last of the following -

meanings, carelessly written .t;,‘:, but there said
to be with fet-h to the ¢, and with o, by which is "

him.] —m He took him [by force;] against lkis
will, or apprtnal and so !).j odnl. (A, TA))
= ,...m ),5 {The flesh-meat, becams, ($,) or
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began to be, (A, TA,) affected, or acted wupon,
(lit. taken,) by the fire, so that its juice flowed.
(S,A,TA)

4. 551 He became in a state in which to be
overcome, conquered, subdued, subjected, sub-
Jjugated, overborne, overpowered, mastered, or
prevailed over: (Msb:) his case became that of
one overcome, &c, (S, TA.) — His companions
became overcome, conquered, subdued, &c., (K,
TA,) and abased. (TA.) == 633! He found him
to be overcome, conquered, subdued, overpomered,
mastered, or prevailed over. ($, Msb, K.)

7. s A5 [quasi-pass. of ;;;;; He mas, or be-
came, overcome, &e.]. (TA in art. lais.)

‘. s £02

Ippmts 153, With damm to each, [a form of im-
precation, meaning, May he, or they, be overcome
and subdued). (TA.)

¢ »2

U.-L.-U °)r’ W Such a one is a person to be
overcome, conquered, subdued, &c., by everyone.
(A) _;'):,3 Uois G3ad I took such a one by
constraint, or compulsion. (.)

i;j A woman abounding in evil, injustice, or
corruptness ; very eml or bad, unjust, or corrupt :
X, TA:) pl ..al)g (TA))

,U : see»l!.

;Mj One who overcomes, conquers, subdues,
&c.:and ¥ ‘r’ mgmﬁes the same in an intensive
sense. (Msb.) _,mn (TA)and ",\Vd! (K, TA)
epithets applied to God, (K, TA,) meaning, Te
Subduer of his creatures by his sovereign authority
and power, and the Disposer of them as He
pleaseth, with and against their will: (TA:) or
the former, the Overcomer, or Subduer, of all
created bemg:. (IAth TA) e | ).Ahn The planet

Mars.] —.)M” Jl- 1 Lofity mountains, (A.)

:;;l [More, and most, subduing, &ec.: and,
2,0k
abasing]. (K voce t‘" q. v.)

P

Q. 1. 53, (K, TA,) inf n. 3iy5, (TA,) He
(a man) returned by the way by mwhich he had

come: (TA:) or i.q. g}i;ﬂl é;;, (X)) i.e.,
[ke returned backwards; or] he retired, going
backwards, without turning his face towards the
direction in which he ment; (TA ;) a8 also Vyi i35,
(K, TA.) Some hold, [contr. to the general
opinion,] that this verb belongs to art. 3.
(TA.)

Q. 2: see 1.

\5)’5;;: A returning bachwards; (S,K;) a
retiring, going backmwards, without turning the
Sface towards the dtrectwn in which one goes:

(TA:) the dual is W (IAmb K;) like as

the dual of J),‘. is U’)!),-, (TA ;) without
&> (X,) because this letter is deemed difficult to
pronounce with the | and the (g of the dual.

-

(TA.) When you say Lg;.’i:'dl c"—.;.;; (I returned
backrmards; &e.], it is as though you said I
returned with the returning which is known by
this name ; for (& A is & mode of returning.

(8.) = d}i;jﬂ uf.; He reverted from the state
in whick he was, or from the course which he
was following ; revolted; apostatized. (Az, from
a trad.)

(U

"
See Supplement.]

P

L U533 o, aor. Yuisis, (5, 0,) inf. n. o
(K ;) and ¥mg3, (S, 0,) inf. n. Suskd; (8, O,
K;) He dug, or made a hollow in, the ground :
(X :) orehe dug a round hollow in the ground ;
(S, O, TA ;) thus both phrases are expl. by ISd.
(TA.) — And &aes B, (S, O,) inf.n. as above,
(K,) It (a bird) broke asunder its eggs, 8,0, K )
== 3 is also intrans., signifying o.»\- Yo ,a..o
{app. Hts skin became pitted, or marked mwith
small hollows : see an explanation of 2, of which

.,),a.J is quasi-pass.]. (O.) a— 5.;:..:.” -l
see 7. =m Also (3) He was, or became, near;
dremw near; or approached and Hefled : (O,K,
TA :) infin. ..93 (TA:) thus it has two contr.
significations. (K, TA.)

2: see above, first sentence. — One says also,
~08

M :—q’i meaning I made impressions, marks,
or traces, upon the ground, (O, K, TA,) by
treading; and made indications [thereby, or
thereof,] at its drinking-places. (TA.) And
O laisd, (A, TA,) or LoV (g, (O,) They
(i. e. persons alighting, A, TA) made impressions,
marks, or traces, upon the ground, (A, O, TA,)
by their treadzng and their alighting. (0.) e
And )..a.Ji .)A-. .,a)-.!l ..:,S The mange, or scab,
made pits, or small hollows, bare of fur, in the
skin qf the camel (Lth TA.) See also 5. m

)La.!i u.o ..a,’ means ).H [i. e., app., He, or tt,
became sulhed wzth dust] (Th, TA.) — And
q,s, inf.n. \fg,u, He pulled it out or up, by
the root ; eradicated, or uprooted, it. (K,* TA.)

5. Uo,’))t Swaid s see T. _;.;:\- woiI
see 1. mmm .,a,a.J also signifies It became pecled,
or excoriated, or became so in several, or many,

2 .- | 2 w
places. (TA.) One says, Bolgn Asly (o g
Some places in his head became excoriated. (S.)
In the saying of Dhn-r-Rummeh,

-
n

o kAN Qeny gl be L

..’,u may be for ".,a,i (q. v] or the phmse

-y b

may be inverted, for )L-J! u.s Ye w,‘.J
(S in art. plage. [See .,abc, inart. oyt.]) w= It

is also said of a place as meaning It became, in
parts, stripped of trees and herbage; and so
Yotist. (TA.) — And it signifies also It

[Booxk I.

was pulled out or up, by the root; mas eradzcated,
see

or uprooted, (8, O, K. )_.La,Jl
the next paragraph.

7. u;)’s\)l it The ground was hollowed out

in a round SJorm; (8,18d, O,TA;) as also
=) (I8d, TA.) wmm See al80 5. amm =yldi!
ws and Y oveid, (S,A,0,K,TA,) and
Y ogU3, (TA,) The egg broke asunder, (S, A, O,
K, TA,) and disclosed the young bird within it.

s dro s Ol

(TA ) [Hence] one says U’j& o Ay oWl

,c,d u.c [lit. The egg qfthe sons of such a one
broke asunder, and disclosed their affair, case, or
state] : meaning 3 the sons of suck a one revealed,
or manifested, thezr afaw, case, or state; a phrase

like gyidns Gabpsl. (A, TA.)

8. 4yt He chose, made choice of, selected,
elected, or preferred, him, or it. (0, K.)

.:al.i The portion, of & bow, that is betneen the
part that is grasped by the hand and the curved
extremity : to every bow there are QQL.%: S,
O, Msb, X :) or, accord. to El—Khaféje;:, itis [the
space] between the string and the part that is
grasped by the kand, of the bow as also ¥ .,.,_3

(TA:) in the Kur {liii. 9], ¢ ,’ M Ul&s
accord. to some, is an inverted phrase, meaning
,_,.o;; C,.}L: O\ (i e. And he was at the distance
Qf the measure of the tmo portions between the

part that is grasped by the hand and each qf the
curved extremities of @ bow] : (S, O:) [but] .,:Ls

signifies also a measure, or apace ; and E?. 'wi
- 4

(5,0,K ) one says, b 3 LA7 e
‘_,..,s 'v.,!, [Betmeen them treo is the measure
qfa bow], and likewise ._,»,5 3 and w,’ .;J

(8,0:*) and it is said that W,i o [m the
case mentioned above]means at[the distance of ] the
length of troobows : oras Frsays, at[the distance qf ]
the measure of two Arabian bows. (TA.) [.,JU
._,..,5 is also a term often used in astronomy to
denote the dlstance between two stars ; and seems
to be syn, with Eb} (q.v.) as 80 used, thus mean-

ing A cubit; which is the measure of each LU
of a bow, or nearly so.]

.:a,; A young bird; (S, A, O,K;) as also
\ i'.itj and YU : (K:)or Y ?’a:.v:tj signifies, (S,
A, 0,) or signifies also, (K,) an egg; (S, A, O,
K ;) and so does 130 (K ;) 'iist_’s is used
in the latter sense as meaning ..’,5 ..al}, i.e
c)é S (Az,‘ O, TA:*) orit is like J.,ol) in
the phrase A,oi) Z—.gs [meaning 4..9_)4] (A)
[or as bemg ongmally the part. n. of <y\J in the
phrase La...di wu and it may be used in the
former sense as bemo ongmally the act. part. n,
of <yl3 in the phrase Aot wu said of a
hen-bird :] and h.,,u signifies an egg from
mhwh the young bird has come forth (Az,TA:)or

’a signifies an egg: and ¥ Z,:U a young bird :

(AHeyth, TA :) the pl. of .,:,s is .,a|,si. X))
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It is said in & prov , .,J,J u.o \ LU ‘-"H’ (S,
4,0, or wsb e T3 S35, (8, o

.,.-,.0 uo Vals, 1 Anegg became or has become, |
Sreed from a young bird [that was in it]: (§, A,
0,K:) or a young bird, from an egg : (AHeyth, |
TA:) applied to him who has become separated !
from his companion. (A,*K.) An Arab of the
desert, of the tribe of Asad, ($,) or Asd, (O,)
said to a merchant who asked him to’be Pif,,saff'
guard, (e ¥ £30 S 135 K dy S 13
.,:;'9, meaning t [When I shall have reached with
thee such a place,] I shall be clear of obligation
to protect thee. (S, 0.) El-Kumeyt says
R 009

wsds n...,u duss

[T them (i.e. women), and to hoariness and him
upon whom it has come, relates, among the pro-
verbs, ¢ An egg and a young bird” ]: he likens
the fleeing ¢ of women from old men to the ﬂeeing
of the .,a,i, or young bird, from the 3..;1.’ or
egg; and [virtually] says that the beautiful
woman will not return to the old man, like as
the young bird will not return to the egg. (TA )
.And Aboo-Alee El- Kélee mentions the saying,
..’,3 u—* '4.:1.9 c)-.l u,'.»ll, "), as meaning
[No, by Hzm who has produced] a young bird
from an egg : but Aboo-'Obeyd El-Bekree says
that this is inverted. (MF TA.) = .,a,s )1 [in
the TA said to be Jy, a mlstranscnptlon

for %2il,] Calamity, or migfortune. (0,K.)

E XA

® ]

.'),; [in the two phrases here followmg is

probably pl. of ¥ q,s] You say, ,:,9 uo,'jl o
In the ground are hollows [app. meaning round
hollows : see 1, first sentence]. (A.) And <

s -2

-9 o.h\-, M't; In his head and his skin are

pits. (A, TA.) — And hence 'lb,.dl. (A)
See l’L::;;, in two places. = It signifies [also]
Egg-shells. (0,K.)

L4 -
—ed

,

L4 2 .
see «o\J, in three places.

.- 2 o2
a9\ ¢ see ,:,.9 : in four places.

e 2

dyed : seE .,a,: : = and see also tL;,J, in three
places

,: see 1\‘»,9, in three places. = Also, (X,)
applied to a man such as is termed s.f\" [app. as
meaning “rich,” or‘‘ wealthy’’], One who remains
constantly in his abode, (8,K,) not quitting it.
EY)

LLg,’, (8, O, Msb, K,) fem., and imperfectly

decl., (S, O,) and .l{,’, (S, O, Msb, K,) which is
masc., and perfectly decl., as quasi-coordinate to

U.»Up):, sald by ISk to_ be the only word of the
measure s except sl-.-. (S, O,) both originally
of the measure s, (0,) but to these may be
added sl).., S, ,) [and perhaps some other
instances,] and 'q,a and '84,3, (0, K,) both

of which are said by Fr to signify the same as

o — g3
1043, (0,) [ngvvorm, or tetter; so called in the
. Present day ;] a well-known disease, (S, O, Mgb,)
. characterized by excoriation and spreading, and
cured by spittle, (S, 0, TA,) or by the spittle of | -
. one who is fasting or hzmgry (TA; [see an ex,
in a verse cited voce ‘,.U ;]) a cutaneous eruption,
in which scabs peel off from the gkin, and the hair
L 2P} L 2
comes off: (K, TA:) see wod, above: ¥ (g3 is
[also] pl. of i'l;;' [like as .;.;_: is of lf.:.i:i], ,)
& ..
[and] so is  gwle3 : (KL:) ISd says, accord. to
TAar, i3 is sing. of ¥ &7s5 and ¥&5e3; but I
know not how thls can be: and he [i.e. TAar]
8--2
also says that ¥ osy5 is pl. of ¥ Zs8 and ¥ 8.,,9 ;
(TA) The dlm of llg,: is

¥ zt...»,a, and that of .l.»,s is ¥ u_..v,s (S, 0.)

and this is clear,

d’” Fond of, or addicted to, the eating of
young bzrds (O, K, TA,) which are termed .,ﬂ,}l
[Pl of 93] (TA.)

-

3Lgd and u...a,s see 143, concluding sentence.

see .::,5, the former in eight
TP a8
to such, in & trad., Mekkeh
(0.)

3,;,."-.. ._,;;{ [i. e 3.;,3; or i.;;i;, being written
without any syll. signs,] Land upon which rain
has fallen, and in consequence thereof, in some
places, trees that mere tn it formerly have been
carried away : mentioned by AHn. ' (TA.)

:‘C,SG and 3;,6:
places, and the latter in one place.

means An empty egq :
is likened when devoid of pilgrims.

$ wssd

.,;,4..4 Peeled, or excoriated; or 8o in several,
or many, places. (K.) — And One from mwhose
skin scabs have peeled off, (A, K, TA,) leaving
upon it marks, (A,) and mhose hair has come
off [at those places]. (K, TA.) — And A
serpent (S, O, K) of the species termed ,;5 @,
O) that has cast off its skin, (S, O, K.)

N

1 36, (8, Mgh O Msb, K,) aor. .:,.u, (S
O, Msb,) mf' n. ..a,: (8, O, Msb, K) and ..’,9
(Sb K) and 8\9 (8, O, K,) the last originally
8!,9, (0,) He fed nourished, or sustained, (S,
Mgb TA,) or fed with whkat would sustain the
body, (8, O, K,* TA,) [or with jfood sufficient to

sustain life,] or with a small supply of the means
of subsistence, (TA,) him, (Msb, TA,) or them,
(K, TA,) or his family ; (8, O;) ke gave him [or
them] what is termed .".a,i [q. v.): (Msb:) and
'Jdbi signifies [in like manner] ke gave him his
-.3,3 (TA) It 1s sald in a trad. ,.,.lL; dn.b

20 0 s omsS

u,.u ) baa ul L..cl i. e. [1t suffices the man
as a sin, or crime, that he destray] him whom he
is bound to sustain, of his family and household
and slaves: or, as some relats it, 'd.;a: :,;,
using a dial. var, [of Sefz]. (TA.) [And
& Y31 app. signifies, primarily, He supplied to
kim food. (See this verb below, near the end of
the paragraph.)] == And S6 and Yoig3 and

Yot and YE531 [sometimes] signify He

2571

straitened his household, by reason of niggardlinm

02, ~+ o,

or poverty. (TA in art. ($ij.) == _oSelabs l,a,:

ad ,:S"j jJL:a a trad., thus related by some, by
others V1,343, [loosely expl. in the TA,] means,
accord. to some, Measure ye your corn, [and] He
will bless you in it: or, accord to others, make ye
small round cakes (Uol):l) of your corn, &c.
(El-J4mi’ eg-Sagheer, and scholia thereon.) mas
See also 8, in the middle of the paragraph.

2: see the preceding paragraph, in two places.

4. &BI: see 1, first and second sentences. —
Also He kept, preserved guarded or protected,
him. (TA.) == And ;u.‘.ll uh <UL, (8, O,
K,*) and 4361, (K,) He had power, or ability,
to do, effect, accomplish, attain, or compass, the
thing. (S, O, K.) m= See, again, 1, latter half,
in two places.

Jdgoe 9 -

5. l.L(a Sighly u')b [Such a one feeds, nourishes,
or suxtams, himself with such a thing], (S, O,) or
,.}J.dl.p [mth that which is little] : (Msb ) or

-

d—JL; u,.u he made the thing his ..a,, for food];
and 4y Y231 and Y4551 signify thus likewise:

(TA) or ay YS! signifies he ate it; (Msb;)

and so does Ya3t31. (TA.)

8. O\ signifies He mwas, or became, fed,
nourished, or sustained; being quasi-puss. of 6
signifying as expl. in the beginning of this art,
(S, A, Mgh, O, K, TA.) — And it is trans. by
means of w, and by itself: see 5, in four places.

One says, :.’.JI Q,Stii; ;,‘ [They feed upon, or
eat, grain]. (A.) — The saying, of Tufeyl,

L

Jaght el Jdd Sk

is held by I8d to mean, +7The saddle [as it were]
eats the remainder of her hump, [es though]
making ¢ to be food for itself: accord. to IAar,
he says, the meaning is, takes it amay thing after
thing [or piecemeal]; but I have not heard this
[meaning] in any other instance: hence, says
IAar, the oath sworn one day by El-Okeylee,
[said in the A to be an oath of the Arabs of the
desert,] Sdab L ;,,..9;!! U","':'; V‘:,.’Stg Y, for, he
says, .‘3(,{3‘2! {the inf n. of &:US1] and ia,'i)l

[inf. n. of ¥8] are one [in signification]; and
AM says that the meaning of this is, [ No, by]
Him who takes my spirit, breath after breath,
until He has taken it wholly, [the All-seeing, I
did not that thing:] and the saying of Tufeyl
means the saddle, while I am riding upon it,
takes by little and little the fat of her hump until
there remains not of it aught. (TA.) = One
says also, Jﬁ)l S5 .;;;J! 1[War makes the
camels to be food]; meaning that [in consequence

of war] the camels are given in payment of
¢ -

bloodwits. (A.) = And AN Sy O 1 Such
a one retrenches, or curtails, speech, or talk ; [said

13 ’
of one who speaks, or talks, little;] syn, alis.
(A.) == See also 1, latter half. [Hence,] one

says, '4.,3 J,U ....ﬂ t[Supply.to thy fire ali-

. *
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ment,] Jeed thy ﬁre with fuel. (S 0,K) And
i3 LD S&), and & L U’C"'
YG,3, + Blow thou the fire with thy blowing, and
with a blowing, gently and little [as an aliment].

(L)

10. &lzet He ashed of him 3 [i. e. food,
or victuals]. (S, A, O, K.)

[ A species of tree, of the class Pentandria,
order Monogynia, of the Linnean system; be-
longing to the natural order of Celastracee;
mentioned in botanical works under the name of
Catha edulis; and fully described by Forskal in
his Flora ZEgypt. Arab., pp. 63, 64; in the latter
page of which he says: ‘“In Yemen colitur
iisdem hortis cum Coffea. Stipitibus plantatur.
Arabes folia viridia avide edunt, multum eorum
vires venditantes, qui copiosius comederit, vel
totam vigilet noctem: asseverant quoque pestem
ea loca non intrare ubi hec colitur arbor:” &ec.
— And in the same work, p. cxviii.,, Forskal

- mentions yleeyl S8 (by which is meant 26
ut;;;! 1) as the name of A species of lettuce, lactuca
inermis. e Respecting the former plant, see also
De Sacy’s Chrest. Arabe, sec. ed., i. 462, 463.]

_.".a,s Food, aliment, nutriment, victuals, or
provisions, by means of which the body of man is
.ruatamed (S, A,* O, K;*) as also '~.-0 and
Va.,s, (S, 0, K,) as used in phrases here follow-
ing, (S 0,) with kesr to the g, and the ¢ changed
into (4, (§,) and 'wb and 'ul,i, (K,) the last
mentioned, but not exp] by Lh, and thought by
ISd to be from Sig3: (TA:) what is eaten for
the purpose of retaining the remains of life; (A,*
0O,* Msb, TA;*) thus expl. by Az and IF:
(Msb:) or food sufficient to sustain l_'fe (TA :)
pl. ;I;? (Msb TA.) One says, ..a,S o.u: L

v 24

n._.sanda,H..,sandn._.sva.,s(som‘A)

He hasnot a mght’: JSood m_ﬁicwnt to sustain life.

(TA.) AndVa b < Lg}:r .1;, @ prov., mean-
ing A man’s lot in ife is manifest in his JSood.

(Meyd.) = See also 8, last sentence.
5@: see .‘3,5, in two places.

2. 22,
453 : see ug3, in two places: ww and see also
8, last two sentences.

9 -2 ® I

i3 : Bee Sue3, first sentence.

T [act. part. n. of KA Feeding, &Co e
And hence, Sufficing]. uﬁ.;.!l ;,-0 .";Jtﬁt means

What is sufficient [of tlw means qf subsutence]

(K.) And one says, u.,dl u..
is in a state of mﬁcwncy (in respect of the means
of subsistence]. (S, 0.) = See also ..a,:, in
two places. === See also 8, former half. ESH]!
is an appellation of The lion. (O, K.) ’

é.,i.; [ Giving, or a giver of, food, nourishment,
or sustenance. (See 1, first sentence.) —— And
hence,] Keeping, preserving, guardmg, or pro-
tecting; or a keeper, &c.; syn. h:l-. [es signify-

bu.o,tEe T

Sgd — 39

ing thus; and app. as signifying also watching ;
or a watcher]: (§, A, O, Msb K:) and witness-
mg, or a mitness; syn. .ut... (S, O, Msb, K;;)
or .a.,.,.. (A:) and AO says that it slgmﬁes,
with t.he Arabs, one acquainted (u,i,o) with a
thing (‘U..; u.l:-) (TA.) Th cites the following
verses (of Es-Semow’al Ibn-Adiya, 0):

. W i) Satls (gpas Enad .
o, ’ 18 -

hd M—g—ﬁ}, 0)’_“ ,-f)-; b

¢ o 1) e 21 Ja h,n .

. .

Shs ot & (J) Eum
[meaning Would that I knem, but I shall assuredly
know when they shall have set it (namely, the

Zi.:-..a or record, of my actions,) near, unfolded,

and I am summoned, whether superiority be for
me or against me when I am rechoned with:
verily I shall be a watcher, or a witness, of the

g | rechoning, or, accord. to some, as is said in the

TA, acquainted with the reckoning]: i. e. I shall
know what evil I have done; for [as is said in
the Kur Ixxv. 14] man shall be a witness against
himself: (8, O, TA:) IB says that, accord. to
Seer, the correct reading is, Capho uadl, Js u;)
[meaning my Lord is able to make the reckoning]
because he who is submissive to his Lord does
not describe himself by this epithet: but IB adds
that Seer has founded this remark upon the as-
sumption that <.die is here used as meaning

;.:\ia; and that if it be understood as syn. with
£i\ and .;At.‘s, the former reading is not objec-

tionable. (TA.) — é.._.i.:.ﬂ is one of the best
names of God: (TA:) ‘and (a8 such] signifies
The Possessor of power; (Fr, Zj, $, O, Mgb K,
TA ;) as He who gives to every man his ..a,: [or
Jood], (F, §, O, K, TA,) and likewise to every-
thing: (TA:) or (as one of those names, TA)
the Preserver, or Protector, (Zj, TA,) who gives

to everything such preservation, or protection, as
u needful. (TA .) It is said in the Kur [iv. 87)],

l.':,i.o 'U‘" Jb u.\; ot u\b,, (8, 0,) meaning
[For God w] a possessor of porer [over everything,
or is omnipotent], (Ksh, Bd, Jel,) so He will re-
quite everyone for what he has done: (Jel:) or
a mitness, [and] a preserver, or protector, or
watcher. (Ksh, Bd.)

sl
1. élf, aor, c,,.i';, said of a wound, {.q. éL‘:’,
w3, q. V.5 88 also VC;B. (K.) mm And
B, (K, TA,) inf n. pes, (TA,) He swept s
house, or chamber; (K, TA;) a dial. var. of
3l ; mentioned by Kr; (TA ;) as slso 'c;l.
(X, TA.)

2: see what next precedes.

inf. n.

4, CG! He (a man, TA) kept constantly, or
perseveringly, to refusing, after the act of asking,
or begging; (K, TA ;) mentioned by IAgr, but
in art, Cgi (TA.)

. [Booxk 1.

5: see 1, first sentence.

2 The court of a house ; a spacious vacant
part, or portion, thereof, in which i no building;
8syn, i;t.: (S in art. , and L, K, in the
present art.;) and Z-.le, ] and ~ being mter-
changeable in thls case, as in .,:)'9 u,b and g’,'j,

and in !«:M ai.J and \r":‘-‘ : and the middle of a

house: (TA:) pl. é,s ; (K, TA;) like [its syn.]
’ 9 -

é,... pl.of &L, (TA.) Itis related of ‘Omar

P r L ) 2.8, Ervr 0 »

S w Al 0 als o (pe
;;3 a4 C,;,g [He who sat:g‘ies his eye by the
sight of what is in the court of a house be_zfore per-
mission is given to him to enter verily transgresses].
(TA.) And ([the pl.] signifies Lands giving
gromth to notking. (TA.)

that he said, uf

395
1. o386, aor. 34iz, inf. 0. 343 (S, Mgh, L, Msb,
”, [ X
K) and 313 (Mgh Msb) and 53133 (Msb, K) and

&3\ie and o;,.&.,s (8, L, K) [originally o:,:;;,

of the measure il,.h.e like 4.;_,..35 &c.,] and

0,

sead, (K,) [an mtenswe form; or, accord. to
some, inf. n. of ;,s ;] He led him; (namely, a

horse &c., L;) contr, qf:él;; ;,..iJI being from
before, and js=J! from behind; (Kh, L, Msb, K;)
he drew him (a camel) after kim; (L;) as also
Yost31; (S, L, K;) and Yesy3, inf. n. .u,.-.:,
(K;) or o,ua signifies he led him for himself:
(Msb:) and o;,i, he led him much: (§, A, L:)
you say 2.',}’ ;;5 he led his horsse much. (A.)
[One says also “ I app. by poetic license :
see a verse of Jereer cited in the first paragraph
of art, pudy.] e et gy 3z Eulial 3 [lit,
have become in such a state that the camel is led
with me; i.e. ,] I have become old and decrepit.

(A)_..,:l-...!! CJ)ﬂ -J:U 1 The wind led on
the cloud, or clouds (L.) = 343, inf.n. i3Le

(Mgh, Msb) and ;,..9, (L,) + He led an army.
(Mgh, L, Msb.) — ;a1 il ¥ 5\L3Y 1 [Thhe
herbage attracted the bull by its odour;] he
perceived its odour and rushed upon it. (A.)

o;L,J

—3, aor.;;,s.s, inf, n, S.Sl;!, t He acted the
part, or performed the qﬁcc; of a pimp, or
bawd; or, of a pimp to his own wife, or of a
contented cuckold. (Mgb.) Ex. 'f';.?@l u:l; 36,
inf. n. as above, [He acted the part, or per-
Jormed the office, of a pimp to the adulteress,
or fornicatress]. (A. [Not given there as
tropical.]) &= 315, aor. 3ks, inf. n. 553, t It e
tended along the surface of the ground ; “said of a
mountain, and of a dyke [&c.]: (T, L:) and so
¥5Uis!; said of & mountain, (the Lexicons
passim,) and of a tract of land, (L,) and of
sand; (TA;) and ';,LEJ and ¥ ;l:il (L) You

say, )L" ‘Jb, 1i5 3"-’ uo,’ﬂ‘ U")Vb’ and

;h.-., and :,h.g, A rugged-and elevated tract of
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land that extends such and such a number of

1. ® o0 )

miles. And th) FEY ua)‘jl U" ;,.u O\e 1o
This is a place which stretches along (wrle2)
such and such measures of ground. (L.)==
398, [aor. 352,] (L,) inf. n. 335, (8, L, K,) t He
(;. camel, and a horse, 8, L, or other beast of
carriage, and a man, L) Izad a long back and

(S, L, K.) See ;,,ﬂ ==..\..J In (ﬂour)

P

nech.

became compacted together in a mass; syn. J55
and 5. (K.) [See also art. ued, to which it
probably belongs.]

see 1.

2o 22 <2, B

8. 13; 29 o;,l;: u')b, o [He passed by, or
along, suck a one vying, or contending, with him
in leading on and in driving on]. (A.) [See also
6 in art. Sew.]

4 ')l,é. .,m He gave him horm to lead : (S,
L K:) and in like manner, '),Lo [camels].
(TA.)_..,.,.:J! \31 3 The rain spread mwide :
(L, K ) or, had a cloud, or clouds, leading it on.
(L.) =1 He (a man) advanced ; went forrard :
(L, K:) as though he gave the means of leading’
him to the ground and it attained thereby its
want. (L)-U-:;G:, (L,) and \)a:ﬁll C):‘ Y,
(Msgb,) He retaliated Jor me upon the slayer.
SIS 5361 [The Sultdn

(L, Msb.) 4.,5!
retaliated for “him upon his brother]. (8.)
J.,:.i}l.! was 3Gl, (inf. n. 03\51, TA,) He slew

the slayer for the slain. (S, L, K.)

8. 154\&5 +They two went away quickly: as
though each of them led the other. (L.) [See
also 8 in art, 3ew] mm 39\i5 1 It (a place) became
even. (A.) Seealsol.

7. »&t, [inf. n. ,l,ui,] He (a beast) suffered
kimself to be led ; (Msb, K;) asalso ¥ 3Lt (K)
and YUl (A, TA.) Yousay (JsWl, and
s sWsl, He was, or became, tractable to me;
gave me the means qf leadmg him. (8, L.) e
Wi, (A, K,) inf n. .sl,ul (S, L,) $ He mas, or
became, submissive, rmgned manageable, easy,
humble, or lowly; (S,L, A, K;) as also ¥ slazat,
(TA.) e} 31, and gl Vs, 1 The
cloud, or clouds, became led on by the wind, (A.)
__slul ’It _(a road) mas easy and direct. (TA.)
_..o,!l WJHI u’ MWV 1 The road to him, or it,
was, or became, plain, or obvious, or manifest, to

(LK) = 3l &) S3\is1 3 The roads,
or mays, continued uninterruptedly to it. (As,
AM; from a verse of Dhu-r-Rummeh.) See
also 1.

8: see 1in three places. e And see 7.

10: see 7in three places-;:u;";)l sizut He
retahated the thing upon him. (Lth, L.) e
uli-_-l He asked him (namely a judge, or
governor,) to retaliate upon a slayer; to slay
the slayer for the slain. (S, L, Mabh.)

Bk. I.

39

;lf: see :\,5
;;3 Horses: (8,L, K:) or a number of horses
together : (A:) or led horses; horses led by their
leading-ropes, not ridden, (Az, L, Msb, K,) but
prepared for the time of want. (L.) You say,
;;5 l:,’» ; (4 number of horses together, or of led

horses, passed by us]. (S, L.)

LLE3 L3

a3, contr, from 23, sece _\h.a

..\,'9 [originally _\,?, if belonging to this art.,]
and V36, Measure; syn.;.;j. (L, art. w3; and
K in the present art.) Ex. G.;; ad \.9:‘ ;s, and

yy V38, He is [distant] from me the measure of

a spear. (L, art. &g3.)

_\,5 The slaying qf the slayer Jor the slain:
(Lth, L:) or i.gq. ualai [which signifies the
retaliation of slaughter, and of wounding, and of
mutilation;} (S, L, Msb, K ;) or slaughter for
slaughter, and wounding for wounding. (TA,
art. yad.) Ex. J5WN Je 5eilt Sl [ He sought
retaliation upon the slaye;']. (A)

;;5_ !;;5 4 11:‘:3 He slew him for him (i.e.
for the slain) in retaliation. (Mgb.)

L g L 2

>L3 see ;;i.o in three places.
LA ¥4 [ 2 ) $ .02
3385 and >g43 see yliia..

'S;l;s Tractableness ; § submissiveness; easiness ;
)

in a horse or camel.

4. 02

see y\iio.

[ P

Sed:

;1;3 14 pimp; a bawd: fem. with 3: (Msb:)
« pimp to his own wife; or a contented cuchold;
syn. :‘b,.:; (Msb,* TA.) —;l;i.!l The noss;
in the dial. of Himyer. (K.) — In the following
words of Ru-beh,

S INWETPEAr -
[Long-necked, elevating himself, with advancing
neck], slg3 is explained as signifying :0'”'“-:: >
(L)

::;.:5 A camel whereby a man conceals himsslf
ﬁ'om the animal that he mould shoot, previously
to his shootmg at it; (I18d;) i.q. A_?’ ; (A,L3)

as also “g-l (AY)

.pL: A leader qfhorm (L ) and +of an
army : (Mgh, Mgb :) pl :l,i and o,U @, Mgh
L, Msb, K) and ,,: ; (K;) and pl of uli 513,

(Mgh.) — o.»U [A she-camel] that precedes
the other camels [or leads them on,] and with mhwh

the young ones keep company. (L.) e -,al-...:
3 1 A cloud, or clouds, leading on rain. (L.)
— 325U 1 A wind [é;] leading on a cloud, or

clouds. (A.) m= .;?lj t{ Extending along the sur-
Jace of the ground ; applied to a mountain, and

2573

a dyke, (T L,) and a tract of land [&c.]: (K:)
and so ';h—u applied to & mountain, (the
Lexicons passim,) and & tract of land, and of
sand. (L.) == A prominent part of a mountain
(JK, L, K) extendmg upon the surface of the
ground, (JK)_o.»U 4 kil of the kind
termed l.bi extending upon the surface of the
ground: (L, K:) or a hill cleavmg to the ground,
(IAgr, in TA, art. o .) mm .»L.’ The largest

of the channels for trngatwn (ul.,.u) of a land
ploughed for sorvmg (L, K.) [Inthe CK, ..:,t..n
is put for ..:)..JI ] 1Sd says, that he assigns it
to this art. only because 4 is more common than (4.
(L ) [Pl .»l,.o, occuring in the L and TA, voce
u‘)sl]-.»wl The last star [7) in the tail of
Ursa Major, Lg).f.ﬂ U..aa ..:L..» in the K,
Lg).a.d! but this is a mlst.ake (TA.) [The star
({) which is the middle one of the three in the
tail of that constellation is called JL;H and by
the side of it ls the obscure star called U‘f""
and also called u;,.d! and, as is said in the TA,
W, and the thu'd of those three, next the

body, is called ),..JI In the K, a strange de-
scription is glven of these stars it 1s there said,

» Ls-*" e g-w oty u-o Ja [@1]
,,a.o .»l; o..alq. UJI, ul.s U)\SI) .»lj u,‘."
-A,U', ‘_”..J’ ohy g.&ga." Mk d" uhﬁ Lgb,

),..JI ] = The .»1,5, among the northern stars,

are, it is said, four stars forming an irregular
quadrilateral ﬁgure, distant ong from another,
[as though ¢, {, 5 and =, of Hercules,] in the midst
of nchich u an obscure star, resembling a soil, and

called (‘_-D-" they being likened to she—camels with
a young one such as 1s called c_u they are on
the left qf CJ!,JI )....JI [ I/yre], betrceen it
and v.a.a LG (TA.) [But .pi,i, here, is
evider;tly & mistake for :&.::I;Z.] ’

E RN Pl

’,.;.,5, originally _\,;”} because from 3‘3 aor,
),Ag accord. to the Bagrees or, accord. to the
Koofees, it is of the measure l!,.h.c, and the (¢ is
substituted for 4; A mare easy to be led. (IKtt,
MF.) mm 590 +A long, or tall, she-ass, (S, L,

K,) &ec.: (K ) pl Je:lé (S, L, K.) See zlso
art. a3, —.\,..\,3 t+A mare having a long and
curved meck: (L:) not applied to a male.
(184, L.)

593! A man (§,L) strong-necked: (§,L,K:)
so called because he seldom turns his face aside.
(S, L.) == Hence, +One who is niggardly, or
tenacious, of his travelling-provision : (8, L, K :)
because he does not turn aside his face in eating,
lest he should see a man and be obliged to invite
him, (S,L.) == t+A man who does not turn
aside his face. (L) mm IA tall, or high, mounmm,
(S,L,K;3e) 88 also Y3585 (K) —ilssf 1A
road of a difficult place of ascent of & mountain

(1,..:) extending to a great length wpwam’s S,
,) or, reaching high. (K.) a=m l\’,i 14 tait

324
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mountain-top. (A.) _:\;ﬁ + A man who, when
he applies himself to a thing, can hardly turn his
Jace away from it. (T, L, A, K.*) — 1 A camel,

and a horse, (S, L,) or other beast of carriage,
and a man, (L,) having a long back andneck: (S,
L:) or a long-necked horse, (A,) or camel: (R:)
or long, or tall, absolutely, applied to a camel:
(R, TA:) fem. iisy3; and pl. 35: (S,L:) or a
horse having a long and large neck. (ISh.) See
‘Ad == See also ;h..o ==} More,or most,addicted
to the conduct of a pimp, or bawd ; or, of a pimp
to his own wife, or a contented cuckold. (Masb.)

):;M ;fi.g ;:'i:; t+ I placed him on the right
hand: (L, K:) because the colt ( y0) is in most
instances led (;\i,g) on the right hand. (L.)

;;i-o A leading-rope; (L, Msb;) that with
which one leads [a horse ge.]; (K;) a rope or
the like nith which one leuds [a horse §c.];
(Mgh ;) a rope upon the neck, for leading [a
horse §¢.]: (A:) as also ',L: (L, Mgh, Msb,
K ;) arope that is tied to the cord of the nose-ring
of a camel, or to the bit of a horse or the like, by
which a beast is led; (S, L;) a cord,or a thong
or strap, attached to the neck of a beast or of a

dog, by which the animal is led : (L:) pl. ;;fi;
(A, Msb.) — ¥ 35U el 1 [lit., He gave the
leading-rope; i.e.,] Ite was, or became, s'ubmwnve, or
obedient, mzllrn_/IJ or unwillingly, (Msgb.) — u’)\:‘
YaUa Al 1(lit, Such a one has an easy
leadin J-)O});, i.e.,] such a one will follow thee
agreeably with thy desire; (A;) [u mbmt&\zw,
obsequious, or obedient]: and ',La.’l va..a 1 [signi-
fving having a difficult leadm_r] rope; i.e.,refrac-

fory]. (L)

Ssio and ¥ 3944s (the latter extr. [with respect
to form], and of the dial. of Temeem, TA,) A

beast of carriage led. (K.)

or rain

(L)

.:\fi.; E‘.:,; t Wide-spreading rain:
having a cloud, or clouds, leading it on.

Py 2-08

deko: see 3adl.

re )

(A Jael He gave him the means of leading
him; he was, or became, tractable to him. (S,*

LK)

4 Io-
339k

’ -o;

s 2.
see yeho.
liie and 'a”: S, L, K) and ',,,9, without
. (Ks,) and 'M and Y323, [the last but one
ongmally ;,.,,:, and the last contracted from it,]
like ..Mo and .‘.a,and ',,s! (L, K,) A horse,
(Ks, S, L, K,) and a camel, (Ks, L,) tractable
Ieul)mmwe easy. (KS,S LK) Ex g J.aa.\

1.;..9 1)..1.; .J)lu: d,\ [Place thou at the head of
tch str zng qf ramclo a camel that s tractable).

(A.)._.)h..o. see .af'\:._IA direct road. (A.)

28
: - Y L ' .
1. 93, 201 )J,i-.', inf. n. 93, It (a thing) mas,

395 — gl

or became, wide : whence 21;,; ;l;, av (JK.)

e #

==o)l.9 (A, K,) sor. ),.u, inf, n. ,,.0, (TA,) _

and ")’3: ($, A, Mgh, Msb, K,) inf. n. X"-‘ 5

(Mgh, Msb;) and ¥535231; and Yo,e31; (§,K )
(of all which the second is the most common ;]
He cut a round hole in the middle qf it; (A,
Mgh, Msb, K;) a8 one cuts a .,...q. [or the
opening at the neck and bosom of a shirt], (TA,)
and a melon: (Mgh, Msb:) [ke hollowed it out ;
he scooped it out; he cut out a piece of i,
generally meaning in @ round form :] he cut it in
a round form. (8.) Yousay .;.,;;J! -,S [(He
cut out, or hollowed out, the opening at the neck
and bosom of the shirt]. (TA.) And \.9.’
4-.,!:.4\ and 'k,a),s, (Z cut a round hole in the

3308 -

melon]. (TA.) And )...a.J! G ..a):, and Ya3,e3,
and 'cu).:\ (I cut a round hollomw in the foot of

LR 2 d

the camel]l. (TA.) 4))9, and ales ..’):, I put
out, or pulled out, [or scooped out,] his eye; syn.

s .00 ?

P ..’Lu (TA)_M).H )U He circumcised
(L, K.)

2. );5 He widened a house; made it mide.
(A,* TA.) == See also 1, in four places.

the noman.

5. ;i3 It (a cloud) became dissundered, and
separated into round portions. (TA, from a
trad.) See also 7.

7. ;W1 It (the side of a cloud) became as
though a portion fell from it, by reason of much

water pouring [from it]. (TA.) Secalsod.

8. ;3;23! and ;)LZS‘: see 1, in two places.

,b i q. ).._J (Tar: or pitch]. (S, K.) See

'l— ’
I9ha.

5;\.5 A small mountain separate from other
mountains: (K:) or a small mountain wupon
another mountain : such [or a knoll of a moun-
tain] seems to be meant by \}:;. )S)lf\) (TA>Y)
or the smallest of mountaim:’(A:) or a small,
black, isolated mountain, resembling an i;é?
or a bluck deboi: (TA:) or i.q. dobol [i.e. a
hill, or mound, &c.J: (§:) or the smallest of
mountains and the largest of ,el.f:’f; scattered,
rough, and abounding with stones: (Lth:) or a
small mountain, slender, compact, and lofty, not
extending along the surface of the ground, as
though it were a collection of stones, and [some-
(I8h:) or a great
rock, (K,) smaller than a mountain: (TA:) or
a black rock: (K:) or a tract of ground con-

times] great, and round:

taining black stones; (XK, TAj;) i.e, a 5;.;.
(TA:) pl ;G, (S, K,) [or rather this is a coll.
gen. n.,] and é!}u‘ (K) and ;,5 (Lth, S, A, K)
and Ol (Lth, K)

Ej!;; What is cut in a round form (;;j )
Jrom a garment or piece of cloth, §c.; (K3) o8
the 3,1g.3 of & shirt, ($, A, Msb,) and of a wume
[or the opening at the neck and bosom of a

[Booxk 1.

shirt], (TA, [but there written, by mistake,
«a-,]) and of a melon: (8, A :) or particularly
Jrom a hide, or tanned hide; (Lh, K;) what is
cut in a round form (5;3 () from the middle of
a hide, or tanned hide, Jor a target to shoot at,
like the 5))s3 of @ wopmm. (JK.) — Also, What
one cuts from the sides of a thing (K, TA) that is
);;; [or cut in a round form]. (TA.)=— And,
contr., A thing of which the sides have been
cut. (K.)

[;;s"': fem. gT;;S; Wide in the inside; capa-
cious.] e 3V A house that is wide (S, K, TA)
in the inside. (TA.)

L]

sades [ Having a round hole cut in its middle :
hollowed out; scooped out : cut in a round form.
Seel]=A camel smeared with u\)h: [or tar).
(Sgh, K.) See )b

)?i‘ A youth mho hollows out the cakes of
bread, eating the middle parts and leaving the
edges. (A, TA.)

ey

1 9.::.: :C,ill B, and o,;z LJ:G’ aor. z,i;,
N $o, o L . I
inf. n. .93 (8§, K*) and U“tﬂf’ () i.q. &b,
aor. ;.;i.:’, inf, n, u.-:.j (S, K*) and v:L;S, (83
i. e., He measured the thing by another thing like
it; [both in the proper sense and mentally ; but
the latter verb is the more common, though the
former, accord. to the JK, is the original;] (S,
TA;) and 80 opeky 3 U..J! ,.vsu (8, K:*) but
you should not say Yii3Y for aied or &....0 (S.)
==u-,’ see .

2: see B, in two places.-;.';i, inf. n. J.._',E',
He made it borced, or bent, (KL.)

4: see 1:==and see b.

5. v.a;.ii It (a thing) became bowed, or bent ;
as also ¥ sgissl: (TA:) the ¥latter is also said,’
tropically, of the moon when near the change
[&c.]. (A, TA.) ==} He (an old man, S, A)
became bomed, or bent; (A,*K;) as also '92;5’,
inf. 0. eedd; (S, A, Msb, K ;) and ¥ ugizul ;
(S;) and ¥Y_usl: (A:) or ke became borced, or’

bent, in the back; as also 'h;.;’i; and ¥ ugdiut;
(TA;) and so '._;,3, aor. ¢, inf. n. ..;'55 (K.)

Jr‘f

=L det o u-,u He put his bow upon his back.
(TA.)

8: sce L — aly Wiy, (8, K,) inf. n. i3,
(S,) + He follmvs ‘the way of his father, and imi-
tates him. (S, K.) v

10: see 5, in four pluces.

[ 24 4 o 0 4 -

o o\3: see T e
._:..; [A bow;] a certain thing, well known,
(A, K,) with which one skoots: (M, TA:) of the

fem. gender: (IAmb, M, Msb:) or masc. and
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fem.: (S, Msb:) or sometimes mase.: (A, K:)
pl. [of pauc.] ._,:';.':i (IAmb, S, A, Msb, K) and
‘_;»L;."'i:, (TA, and ®o in some copies of the
K, in the place of the former,) the (¢ being
mterchangeable with the o, (TA,) and [of

muit.] u“"’ (S, A, Msb, K,) originally u..”s,
(S, TA,) which is not used, (TA,) of the

neasure J,a.’, (S Msgb,) first chang:d to ,...9, of
he measure C,h, and then to u—f, of the

measure C...U llkeu.as (8,) and J‘J’ (Fr,
Sgh, K,) from the same original, (TA,) [like

:"_,.Ai—. ]and ._,'..\;s, (IAmb, S, A, Msb, K,) which
is more agreeable Wlth analogy than | gud.

(TA.) The dim. is U...a,s, (IAmb, M, Msb, K,)
without §, contr. to rule, as the word is fem.,
(M, TA,) and 42733, (IAmb, Msb, K,) some-
times : (IAmb, Msb:) or the former accord. to
those who make _¢3 to be masc., ($,) and the
latter accord. to those who make it to be fem.
(S, Msb.) Tt is prefixed to another word to
give it a special signification. Thus Yyou say,

,_):‘ J..;J An Arabian bow. And .,al..a ._;.;0 A

Perszan bow. And uL...- u";-’ {4 bow for
skootmg a certain kind of short arrows]. And

‘,.;. wsd [4 crossbom]. And S35 ugd [4
bow for loosening and separating cotton] (Msb )

[ 2 4 Jr.rif -

— [Hence the saying,] ..\-l dwed Sos N u‘)b
[Such a one, no one will pull his bow ;] i. e., 1 no
one will vie with him, or compete with him. (A,

TA.) And ..\..', ,.,, &e Gasy, (A, TA,) or
a.,\..l,, (Mgh,) (lit., They shot at us from one
bom meaning, !they mere unanimous against
us;] a proverb denoting agreement. (Mgh.)
[In the Msb, oage; and 33am13] And 're ga

X R 92 0.

(..,..W,.’).&, S, L K; except that in the L

and K, for _m:e3, we find u")-’,) 1[He is of the
best of a little bow, as an arrorv, 1. e., he is one
qf the best arrons of a little bow ;] or ;;. ;L;
L..,... U...a,i (A, K) $[He became the best of a
little bow as an arrow; i.e., he became the best
arrow of a little bow:] a proverb [See Arab,
Prov. i. 718] applied to him who has become
mighty after being of mean condition: (A:) or
to him who opposeth thee and then returns to
doing what thou likest. (A, K.) [Hence also

0-02 - o

the phrase in the Kur, liii. 9,] Sowsd 3 OIS
And he mwas at the distance of tmwo Arabian bows:

or tro cubits [this is app. an explanation by one
who holds :ssws$ w45 to be for 5,.;3 8] (Ko)
or the meaning is, ",.,..3 :_,..;Lj, i.e., [at the
distance of .the measure of ] the two portions
between the part of a bow that is grasped by the
hand and each of the curved extremities. (TA.)
See also art. o3, _‘_,..,dl t[The Sign of
Sagittarius ; also called U—o‘,ﬂ ;] one of the signs
of the zodiac; (S, K ;) namely, the ninth there-

s

of. (TA)_é;; ._,:.;3 The rainbom : thetwowords
are inseparable. (TA.) See C)i _!J..;.;Jl b:..;j !

ovgd — |3

+ The bomed, or bent, part of the back of a man.

(IAar. )_,..a.JI ,_,..1,3! ! lee anterior ribs of the
camel. (A.) — Also ,_,..,.9 t What remains, qf

dates, (S, A,* K,) in the [receptacle called) o,

(S,) or in the bottom thereof, (K,) or in the sides
thereof, like a bow: (A:) or, accord. to Zeyd
Ibn-Kuthweh the jfourth part of the Z.l-. of
dates; like &.o)) (TA in art. »jy:) in this sense,
also, it is fem. : or a number of dates collected to-
gether : pl. as above. (TA in the present art.)
== Also, 4 cubit: (8, K:) sometimes used in
thls sense: ($:) because a thing is measured
(._,..Lu) withit. (K.)

o2 2

= =3 and Go) uub: The measure of a spear.
(Msb, in this art.; and §, K, in art. _~s3.)

u"‘,’ y: laerver, or fashioner, of bows; and so,
perhaps, u""’ (TA)

- )
(S9--3 is the rel. n. from u“" [pl. of u"’" ]

because lt 1s [before its last change] of the
measure C,b changed from the measure J,a.’

($)

._,u;; Having a bowed, or bent, back. (S, K.)
— Sand that is elevated (K, TA) like a hoop or
ring. (TA.)

Ja;’io A bor-case. (S, K.) = A horse-course;
a race-_;]round : (Ibn-Abbad, K:) a place whence
horses run (K) for a race; (TA;) i.e., (80 in
the K accord. to the TA,) a rope at which the
horses are placed in a row (S, A, K) on the occa-
sion of racing, (S, K,) in the place whence they
run: (A:) or the extended rope from which the
horses are started : (JK:) also called Lahe: the

pl. is wj\“ (TA.) Hence the saying, ,_,a)s

._”u,-l.?" uls u’)b [Such a one has been put to the
starting-rope]; meaning, lsuch a one has been
tried, or proved, by use, practwe, or e:vpe}‘zence
(A, TA)) Andu..,a.. ul;u'}b, i.e, blu-.uls
[app. meaning, +8uck a one is intent upon defend-
ing his honour or the like]. (Lth, L.)

’-rl L F 2

ehe and u‘)“ see Lwsilo.

u..,&-e t+An eyebrow [or other thmg] likened to
a bow ; as also 'ua,n....o (K)and 'ua,.u (TA:)
¥ the second of these epithets is ‘also applied, in the
same sense, or like a bomw, to a gutter round a
tent, and the like. (TA } = Also, A mnan boned,
or bent; andso'u..,u (TA.) == Also, (K,) or
;..:;3 u:;;..e, ($,) A man having with him his bor.
S, K9

s 0.0 e Py

Uraiis  BEE wedle, in two places.
o’
1: see 2: and see also 1 in art. a3,

2. adss, (S, A, Msb, K,) inf. n. Ldei3, (Msb,
K,) He demolished it; destroyed it; threm it

down; namely & building; as also 'l:blb", (K,)!
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aor, ._,;,i;, inf. n. ,_,a';f (TA:) or ke took it to
pieces, without demolishing or destroying or thromw-
ing down; (S, A, Mgb, K;) namely a building,
(S, A, Mgb,) and a tent: (A:) or he pulled up,
or out, its poles, or pieces of mood, and its tent-
ropes: (IDrd, K:) or ke pulled it up, and re-
moved, it; namely a tent. (TA.) — [Hence,]
Sedall (o33, and Lolesll, (A, TA,) 1He

separated, or dispersed, the ranks, and the assem-

--nl 8 -J

blies. (TA.) — [Hence also,] Loed o SyNS u.a
[lit. Suck a one built, then demolished, or took to

pieces]; i. e. did well, then did ill. (A, TA.)

5. Ua;i'a' It (a house, and a tent, TA) became
demolished, destroyed, ov thronn down; (q' in
art. ,as3; and K;) and in like manner ),u,
(TA;) as also 'Ualul [which see also in art.
vad]: (K; and in a copy of the § in art. Ja3:)
or it was, or became, taken to pieces, without being
demolished or destroyed or thromn down: (A,
TA:) and Youolist, said of o well (L), it fell;
Sell in ruins, or to picces; or collap.sed (Msb
see also art, Law.) — [Hence,] UJ....M e "",

(A,) and ‘,.L-Ji Sk, ($, TA,) and ;.9,44“

(S, Msb, TA,) 1[The assembly, and] the rings of
men, (S, TA,) and the ranks, became separated,

or dispersed. (S, Msb,* TA.) — Also, + He (a
man, K, and a bird, Az, TA) came and went,
(Az, K, TA,) and would not be still, or remain at
rest. (Az, TA))

7:

see 5, in two places.

,,q Lo,.o |.&,v 156 This is Jor that, as a sub-
stitute for a substitute. (K.) And uLo;.; s
[They two are substitutes, each for the other]:
mentioned by Sgh: but Z says, olja;g La (q. v.
in art. _a3]: (TA:) or both sigt;ify they are ex-
changers, each with the other. (JK.)

,_,;;.i.: Anything demolished, destroyed, or
thromwn doren : [&e.: sec2.] (TA.)

[ &
a3
Jed
»£95
S9
See Supplement. ]

ol
C.J,’, (Mgb,* K ) with fet-h to the J, (Msb,)
and sometimes C.J,:, with kesr to the J, or thus

and C.J,:, i. e. with kesr to the .} and with fet-h

and damm to the 3, (K,) a foreign word, (TA,)
[from the Greek xwAwss, The colic;] a certain
painful intestinal discase, in whick the egress of
the feces and wind is attended with difficulty;
(K;) a violent griping in the intestine called the
colon. (Msb.)
L3
1. ¢8, aor. 1 giy, inf. n. 25, (S, Mgh, O, Mg,
324 =
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K, &c.,) He vomited (Mgh, TA) what he had
eaten. (Mgh, Mgb, TA.) — [Hence one says,]
alii /G [llt. He vomited his soul), meanmg the
died: like aZd KA, (A, TA.) And A.a.h!l..ub
sl +[The wound made with a spear or the lzke
spoutedforth the blood]. (A, TA.) And .,;,J

C-AH s\_,u +4 garment that is saturated with the

dye, (S, A,0,K.) And b.»é 5'}Lﬂ ._p,'j! xdu
[lit. The earth will vomit the pzeces of her liver],
meaning 1the earth will cast forth upon her sur-
face her treasures. (TA, from a trad.) And
l,.Lﬁi ,_p,'jl ..a:b (lit. the earth vomited ker food)],
meaning Lthe earth disclosed her herbage and her
treasures. (TA, from a saying of ‘Aisheh.) And
xe] 1:,53 u;;"jl 1[The earth exudes the mois-
ture]. (TA.)

2. s He, (a man, 8, Mgh, O, Mgb,) or it,
(medicine, K,) caused him to vomit; ($,* Mgh,
0,* Msb, K ;*) and Y50t signifies the same.
(S, 0, K.

4: see what immediately precedes.

5. tiJ He constrained himself to vomit; (S,
Mgh, O, Mgb, TA ;) and ke vomited intentionally.
(TA.) See also 10, in two places. mm And
::‘l;i'; She addressed, or presented, herself to her
husband, and threw herself upon him: (K:) or,
accord. to Lth, she affected languor, or languid-
ness, to her husband, and threw herself upon him :
but in the opinion of Az, the verb with 3 in thls
sense is a mistranscription, and is correctly i
(q. v,,] with 3, (TA.)

10. J&z, (S, Mgh, Msb, K, TA,) or Gazt,
(thus in the O, in which the former is not men-
tioned, [and it seems from an ex. in a verse there
cited that this may be a diul. var.,]) and 'w,
(S, Mgh, O, Msb, K, TA,) He constrained him-
self to vomit : ($, Mgh, O, Mgb: [see the latter
verb above: in the K nelther is expl. ]) or the
former is an instance of J.d.ul from lu.dl [i. e.
it signifies he desired to vomit]: and Vthe latter
signifies more than the former, i, e. he made what
nas in the \J,.; [here meaning stomach] to come
JSorth, mtentwnally (TA.) It is said in a trad.,
.,,..u;u...-s ade 13 uuu,;,ul,x.;,: [If
the person drmkmg ina standmg posture knen
what rould be the effect upon him, he would desire
to vomit what he had drunk: for the drinking
and the eating in that posture are forbidden in
more than one trad.]. (TA.)

!C,j originally an inf. n.: then applied to signify
Vomit; i.e. vomited food (Msb) It is said
in a trad., A@J?\ﬁlbuué 1).!! [He
nho takes back his gift is like him who svvallows
back his vomit]. (S.)

13 a subst. (K, TA) similar to _uUas and ylss
[and many other words of the same form applied
‘to maladies; indicating that it signifies 4 com-
plaint that causes much, or frequent, vomiting).
(TA.) One savs, i 4, meaning [In him is a

B —ad
complaint in consequence of which] he is vomiting
much, or frequently. (ISk, S, O.)

2;;5 One (a man, I-"Agr) who vomits much, or
Srequently ; as also ,;5; (IAar, K, ’{A ;) the
latter formed from the former, like ,)13.; from
l9phe. (L, TA.) — Also, (2425 £133,] Medicine
that is taken to cause vomiting; (ISk, $, O3;)

Sw.-d wrs s 2
and so 'C’-‘-" 19> (K, TA) and '!u-’.o. (TA))

3:,&0" and :F"‘-:J: see what immediately pre-
cedes.

c

1. é\f, said of a wound, (S, A, Msb, K, &c.,)

aor. C,u (s Msb,) inf. n. C" (Msb, K;) like
Cb aor. C,u, (X;) and 'C.,v, (S, A, Msb,

K,) inf. n. C.g.u (A;) and 'CM (A, Msb,

K;) and ¥ ;3 (S, A, Msb, K;) and C,u,
(Msb, K3) [It suppurated;] it became in the
state of containing [or generating] matter, such as
is termed ped (meaning as expl. below]: (§,*

A K in art. C”’ and Msb in explanation of

- G-

:) OF i3 guwd ran, or flowed: or became in a
state of readiness [to do so].
tion of élf and Cb"l and C;U)

(Msb in explana-

2 and 4 and b: see the preceding paragraph.

5 Thick purulent matter (5.;:) unmixed with
blood; (8, A, L, K;) white, thick [matter), un-
mized with blood: (Msb:) or, as some say,
[contr. to the generality of the lexicographers,]
thin matter (Jsa0) like water, in which it a ags
[or small admizture, or tinge of the red and white
hue,] of blood. (L.)

} X4 4 . . . . 3
4a3, mentioned in this art. in the S, see in

art. c,i

S
1. ..\J see 2.

2. o.\é, inf. n. A,.A.a He put a b [or pair
of shachles] upon his (a horse’s) [fore-]legs, /_te
shackled his [ fore-Jlegs. (Msb.) LA S
(I shackled the fore-legs of the beast; hobbled
him : and, in a general sense, bound him.] (S.)
\J .L.S (inf.n. >, TA) and 2o signify the same,
[He “had shachles put upon hw_}'ov e-legs ; he had his

)O-r

Sore-legs shachled]. (K.) See also §. mm h—J’\jlg oS
t [ Bind thou him by oath]: said when one has not
given thee tby nght or due (TA in art. &J1)

— u&,— .x,ﬂ (infin, .ag..,.a..a, K) [lit., I
shachle the fore—legs of my camel ; meaning,] $ 1
JSascinate my husband so as to prevent him from
going to other women ; as though I shackled his
legs. (IAth,L,K,*from a trad.) — { It (fatigue)
kept a she-camel from action. (A.) = { It (bene-
ficence) shackled, or restrained, a person. (A.)

— SR :_.L;a_?l o33 1 [The giving assurance of

[Booxk I.

safety] inhibits assassinating, or assaulting, the

02
 rose [i.e, the person 1o whom assurance of

safety has been given (qaji)b in the CK is a

mistranscription for Q;,‘..;!lg)]; like asshackles in-
hibit the mischievous animal from doing mischief.
(L,K,* from a trad. [See also 1in art. 2A<3 ; where
this trad. is cited in full.]) —m a3, (inf.n. deghd
K,) t He pointed a writing with the syllabical signs,
or signs which point out the pronunciation and
division of syllables: (S,A,L,K:) he pointed
aletter: (L :) he restricted a word or phrase
(#n its signification or application] by that which
prevented equivocation and removed ambiguity.
(Msb.) == ; He registered, or recorded, a matter
of science [&c.] in a book or the like; i.q.

.o

b, (L)

5. Jeis quasi-pass. of o3 [He had shackles
put upon his legs; he had his legs shackled: see
also 2]. (A.)

? - L
33 : see WS,
L4

::.;f [A shackle; or fetter: or, generelly, a pair
of shackles for the fore-legs of a beast, and generally
made of rope, but some are of iron; a pair of
hobbles; a pair of fetters]: (S, K, &ec.:) pl. [of
pauc.] ;\.:5'5 (L, Msb, K) and [of mult.] ;,:.3
(S, L, Msb, K.) — 333 3331 30 508 Oy
1 [Verily the shackles of benefactions are the firmest
of shachles]. (A.) [;L:"\Ji is for d;t;fyi ] o
What binds together [the tmo pieces of nuod tna
camel's saddle which are called] the ulm qf

[the two broad picces of mood called] the ub)..,o,
(L, K [in the former of which, however; instead
of Oe-’-)‘;"-v“ N u.g.:.aajl;.a Lo, the reading
in the K, is put u.,;");.j..!l W'MIJ,.@ Lo,
which I suppose to be a mistake]) at their upper
part, being a thong. (L.) = A plaited t}wng
between [the tmo pisces of wood called] the ul,‘.

of a camel’s saddle of the kind called J...), at
the upper part; and sometimes, of a horse’s
saddle. (L.) = The thong that binds together

[the tro pieces of wood called] the 06;3; of a

camel’s saddle of the kind called ...fj S, L,
K.) — Anything that binds one part of a thing
to another part. (L.) = The extended thing at
the lower extremities of the suspensory cords or
strings of a sword, mhich is held by [the rings
called] the )&y, (L, K)_dj\;ﬂ 1o The
Jesses of the kawk or falcon; syo. obl..- s, 0,
K, all in art, (sew.) == ul....'jl .:.,s The gum
wherein the teeth are set : (K:) olawt ;,,5 the
gums: (L:) or the portions of the flesh of the
gums that rise between the teeth; likened to the
red ;,:i which are marks upon camels, made with
a hot iron, (ISd, L.) e _uydl} ::..:3 A certain
mark made with a hot iron upon the neck of a
camel, ($,18d, L, K,) and upon its face, and
thigh, of an oblong shape, (IS4, L,) in the form
ofa as [for the legs), (S, L,) or of two rings
with a line extending botreen them. (Nh,L.) em
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S0 3 1[lit. Shackles upon the legs of the |

wild animals which shun, and take fright at,
mankind §c.; or, accord. to the L, of the wild
‘asses]: indeterminate in signification, though
‘determinate in its grammatical form: (Sb, L:)
an appellation given to a borse, (K,) or to a
JSleet, or swift, and excellent horse, because, by its
swiftness, it overtakes the wild beasts, (T, K,)
and prevents their escaping. (T,$.) o3 is
bere a proper subst. used as an epithet because 1t
imports the attribute ofa verb; or it is for .a,..u
(IJ, L.) [See also art 1 and Ham, p 455.]
— 1 A mife: as also ,.)t-. (TA)) — s s.!'b W
Se3 Syedt t There is not upon this letter a syllabical
sign, or sign which points out the promunciation,
or the division of syllables. (A.) _’a:...‘;;n; ani,
8 prov.: see art. ). e= See also .\,3.

a3 A whip made of skin. (MF.) mm 5.,% and
55 (S, L, K)and ¥ >3 (K) Measure. (S, L,

o0r 2 oo o

X)) Ex. G-A)J,sw and = ;U " Between

them tro is the measure of a spear. (S.) See

also art, 43,

3 4 leading-rope (8, K) for a beast of car-
riage. (S,K.) [But this belongs to art. 543,

q.v.]

.'.\:3 Tractable; easy to beled. (S,K.) [But|

this ‘belongs to art. 343, q. V.]

8 oue -
8.3 : see art. ye3.
L #d22
Bake 1 BEO Jphe.

L T 7%

sehe The place of the .@ in the leg~qfa horse ;

L

‘ (S K,) [1 e., the pastern]. Ex. .x..-...ll J..s Y

.»JA.JI Jg?b [A horse large in the place of the
ahackle, or pastern; long in the place of the collar,
or neck]. (A.) — The place of the anklet in [the
leg of ] @ woman; (S, K;) [i.e., the ankle]. e
ks [and ¥ 3eis] A camel, or the like, having
his legs shackled; having shackles upon his legs :
pl. [of the latter] :x,_.._a\:‘i.; (K.) You say :'\j,;lb
@l{o JL;;?, i.e., ."'.:l,;:i; [These are camels
71am'ng their legs shackled], (S.) mm o:»é; U
t A jaded she-camel that will not be roused to
action. (A.)— And Seke A place in which
a camel is left with his legs shachled. (L,K.)
Hence applied to a place abounding with herbage,
or pasture. (L.)

)l...JI o.;.u (L) [in the CK, )L...JI ;.;.;.:,
and in most coples of the K| accord. to the TA,
)\.-Jl,] t+A stony tract, of which the stones are
black and worn and crumbling, as though burned
mtk fire, syn. o)-. (L, K: [in a copy of the
K, 9-] so called because it impedes the ass, [in
~the TA, art, joa, the wild ass,] as though lt

shackled him. (L)_.. Hence, (L,) o.a;.; ,...a

Jeadt, (I,) in the K, 33.ie o3 [with fet-h to
the g, and without jleadt], (TA,) [and in the

O —

CK, udis o7,] tScorpions: (L,K:) so called
because they are in a tract such as is called
Sloadl Gugie, (L.) [See an ex. in some Verses

cited voce Ci,]

[ A note which determines the correct
readmg or meaning of a word or plcrase or, the
like: andhence,any marginal note: pl. ..:La.;.e.u]

»
2. ):3 He smeared a ship, or boat, ($, A, Msh,)
or a jar [for wine], and a skin for wine or the
like, (K,) with 55 or ;6. (S, A, Msb, K.)

;é’ t.q. ;(5 [Tar: or pitch]: (8§, A, Msb, K:)
a certain black thing with which are smeared
ships, (K, TA,) to prevent the water from enter-
ing, (TA,) and camels, alvo, (K,TA,) for the
mange, or scab, and whereof there i3 a species with
which anklets and bracelets are filled: it is
extracted by melting from [the] amo: (TA:)
[.\.:.o is the name of a certain tree from which
tar is melted forth: (L, art. omeo:)] or i.gq.
w, (AK, TA :) and the best thereqfu of the

)4.« (TA.) [See aIso)nb ]
;Cg A possessor, (K,) or seller, (A,) of y3 or)b" :

(A, K;) or a maker of it. (Soin a copy of the
§, but not mentioned in another copy.)

colour termed 3

.33\23 A place where )6 is generated. (Mgh, in
art. bii.)

$ - 0.

'y, an arabicized word, (K,) from [the
Persian] C,!,:lé, (TA,) and signifying A ca-
ravan; a company, or an assemblage of persons,
travelling together; syn. TR (K:) or the
main part of a A3 : and'qf an army: (A,
TAth, and so in a copy of the $:) or of [such a
collection of soldiers as is called] a &S : (I8k:)
and the companions and assistants of the devil.
(IAth.) It bas the last of these significations in

a trad. of Mujshid, in which it is said, suds
10, B0 3o . 3 . ,e0, 3 .03
u:.,m;,., iz W Gaudt J) wityedy U

Ly I -

oyl m,x.-._, l...o [The devil goeth in the
morning with his compamon.s and assistants to the
market-place, and the empyrean ceaseth not to
shake in consequence of the assertions that God
knoweth what He hnoweth not]: meaning, that
the devil incites men to say * God knoweth such
a thing,” of things whereof God knoweth the
contrary : [as for instance, “ God knoweth that
such a eommodity cost me (the seller) such a sum

of money :”’] A1) ,,bu being a form of asseveration.

(IAth.) [(oleyd is written u‘,),_.e in some copies
of the $ and K. It is mentionedin thisart., and in
art. sp3, in the K: in the §, only in the latter
art., and part of the above trad. is there cited.]

o
10).,,:; u"”u‘b ando‘).,bu,\.s,(SA

Msb, . K' the ﬁrst and last in this art. and in
art. _se3;) and 9& U"l’ (A, TA,) sor. 4.-.;;&_:,
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(S, Msb, K,) inf n. 23 (8, A, Msb, K) and
u:,f,i, (8, A, K,) [which latter is the more com-
mon;] He measured the thing (S, A, Msb. K)
by another thing (S, Msb, K) like it; (S, K;)
[both in the proper sense and mentally; often
meaning he compared the thing with another
thing;] as also aw, aor. 2:.,‘;3, inf, u. Juﬁ (S,
Msb, K; the first and last in art. _.ed;) and
u-:lgi ($;) [the latter of which verbs, though
the less common, i8, accord. to the JK, the

original ;] and so ¥ awlist ; (A, K;) and ¥ ausi;
(TA;)and so &y ¥ 4y, (Msb,) and &1, (TA,)

inf, n. i.:.;li'.; and u:@ (Msb:) the first of
these verbs is said to be trans. by means of
because implying the meaning of founding [a
thing upon another thing]; and by means of _g
because implying the meaning of adjoining or
conjoining and coilecting [a thing to another
thing]. (MPF.) You say, wl;i.'JL als [He
mea.mred it with the measure] (A) And
st j2 5 et 26, (TA,) and 4 Znt 6,
(A,) inf. n, :2, (TA,) The physician mea-
sured the depth of the wound, (TA,) and the

’0 b

depth of the wound in the head, (A,) e

J.a.r—

with the probe. (A,TA.) And \..,0 skl 4 e
1 A damsel that steps with even, or equal, steps :

(A:) or e signifies with measured steps, at a
moderate and just Jpace, as though mwith equal
steps: (IAth:) or U..,a signifies the walking with
an elegant and a proud and self-conceited gait,
with an affected mclmmg of the body jrom side to

. (K) And \S$ uab ey uak b 1 [Such
a one does what he does, or suys what he says, by
measure, or by rule]. (A.)— [Hence, + He de-
termined, or judged of, the thing by comparing it
with another thing; i.e., by analogy : and ke
compared the thing with another thing. And
4,1.: 8 He judged by comparison therewith.
And He copied it as a model.]

2: see l,

.

You say, swd
ng.p é,—gh.;, .:.b,,,.—» Lo,’ &l [May God re-
move far ﬁ-om prosperity a people who make thee
lord, or chief, and mwho measure things by thy
Judgment or by thine opmwn] (A TA)_

‘;'9' oot i, (S K,) or uvie—‘-“ (4,)
mf. n. i...._gh..o and u..\,,:’, (S,) I measured, or

compared, the two things, or cases, together ; syn.

2538, (&) or Wl L0, (L) — &G,
(K,) i.e., 36 2206, (8,) i.q. ol g8 3yl
[ vied, or contended, with him, namely, such a
one, in measuring, or comparing; app. meening,
in measuring, or comparing, myself, or my
abilities, with him, or his: see a3y33]. — [This
verb is mentioned in the § in art. _ue3.]

SQMB anda.,ll see 1,

6. j;in 2 The people mentioned [and app.
compared) their several wants (_.‘;;)C.; [but, I



2578

think it probable that this is a mistranscription
for ;,‘;JC their generous qualities or the like)).
(TA))

7. WSt It was, or became, measured by
another thing like it. (S, in art. wed; and K,
in the present art.)—+ [It was, or became,
determined, or Judged qf, b‘l/ compamon, or
analogy.] You say, uohu ] e oJ-b + [This
isa questwn not to be determined, or Judged of,
by comparison, or analogy]. (A, TA.)

8: see l. e @L u:ﬁé ;i He follows the mway
of his father, and imitates him. (8, K, in art.
w~s%; and mentioned in the K in the present
art, also.) The medial radical is both 4 and

< K)

C:o; ‘;.‘3 see & u:.é

C.o, o Lot (S, A, K*) and G“’ v LGS,
K) Between them two is the measure of a spear:
(8, K:*) like Y 3 (TA) [and = sL3].
And ; °1 o AELN 25 This piece of wood is
of the measure of a finger. (A,* TA.) [Both
are said-in the A to be tropical; but wherefore,
I see not.]

‘;@: see 1 and 8. — [Used as a simple
subst., flleasurement....Compaﬁ.son.._Ratioci-
NAtion. —ms The premises of a syllogism, taken to-
gether : and also applied to a eyllogum entlre —_—
Analogy: rule. You say, U.A,.di ULG 158 Tlus
is accordmg to analogy, or to rule. And 158
wld 4,1; u‘,“ This is contrary to analogy, or to
:-ule. And 35 g.t;f uj;- After the manner of
such a thing.)

[wtg Mensural. e Comparative. wm Ratio-
cinative. «— Relating, or belonging, to the pre-
mises of a syllogism : and also, syllogistic. e
Analogous : reqular : as also 'wa.o, lmproperl)

written by some European scholars wu.]

u:L:f A man who practises u.al;o‘: [i. e. measure-
ment, or comparison, &c.,] much, or often. (TA.)
== Also, i.q. olsd, q.v. (TA.)

U:SU: act. part, n. of 1. One who measures
the depth of a mound in the head [&c.] with a
probe. (TA.)

._:..,i.; pass. part. n. of L. You say, u:.,i«:,.b
4...Ls [and 4, meaning, He, or it, is a person, or
tlun_q, nhereby y olthers are measured; to which

others are compared; an object of imitation; a
model, an exemplar, or a standard]. (A, TA.)

-
—= See also U""L"-’

8 .2

wolede A measure, or thmg with which any-
llung is measured; syn. ,Ln.o (S, Msb, K :) pl.
u.,._»lu. (A.) You say, 9..\,-..!\.3 P [He
measured it with the measuring-instrument]. (A.)

And gfl;.i.: o -‘:L:L’,s.f ;.;5 Thy measure

o — Lad
(Jﬁ\ﬁn) Sell short of my measure. (TA.)mm 4
probe with mwhich the depth of a wound is
measured. (A, TA.)_J..__;:H U:L.;.g..o The
Nilometer. (TA.)

e

1. oG, inf. n. u;.;f : see 7, in two places,

6: see 7, in three places,

7. wolil), said of sand, (A, K,) and of dust,
or earth, (K,) It poured forth, or down: (K:)
or it fell, fell down, or collapsed; and .so when
said of a bmldmcr, (A;) and so wolidl said
of a well ()-u) (S, A, K3) it fell; fell down;
JSell in ruins, or to pieces; or collapsed; (S, A,
K;) as also "wslisl, with uo; (TA;) and
¥ Caagi: (A, K:) which ¥ last also signifies it (a
well) inclined, and became demolished, or fell in
ruins; and in hke manner [_asii said of] &
(TA. )._u...l! Swo\iit The tooth became
broken : (A :) or became cracked, or split,
lengthwise ; (TA :) or fell out: (Lth, X:) and
Y 256, (TA,)inf. n. Lad, (S, K,) it fell out
JSrom its root; (9 K, TA;) and so with Jo:
(S, TA:) and u«,a.!l welis), and ¥ Lol3, and
Y asil, the tooth became cracked lengthwise, and
Sellout. (TA.) _)..J\ o 1N Lol@s) The mater
became abundant in the well (KK, TA) so that it
nearly demolished it. (TA.)

wall.

ié\:i;ia A well that has collapsed. (A.) And

g,;.l! i‘;\:j ;i! A well having its wall, or casing,
or sides, demolished. (Ibn-Abbid, K.)

u;l.i.:.; signifies Uprooted; (S, K;) and
u;li:, with the pointed _&, crached or split,
lengthwise ; so says As.: but A A says, that both
signify the same. (8§, 0.)

vad

1. US6, (A, TA,) [a0r, Lbwis,] inf. n. Uad,
(K,) He clare, or broke or rent asunder. (A
K, TA.) You say, i.;;;il wob He (a young
bird) clave, or broke asunder, the egg: and he (a
bird) clave, or broke asunder, the egg from over
the young one.  (Lth, A;* TA.) And itis said
in & trad, respecting the day of resurrection,

D1 de G il wib Sag il B BU

L;L;f, i. e., [And when it shall be thus, this lowest
héaven] shall be cleft, or rent asunder, from over
its inhabitants, meaning the inhabitants of the
earth (ué;")!l), which is previously mentioned in
the trad.:] or, as Sh says, shall be dissolved.
(TA.)— Also, first pers. ui3, (AZ,S,) or
5;«53, (IAth,) He crached a glass bottle, with-
out separation of the parts. (AZ, §, 1Ath.) e
And {31 E.&3 is a dial. form of Gudab [meaning
I demoiiahed, (ieslroyed, or thrers doren, the build-

ing]. (Sgh.)=m Also, inf. n. as above, It became
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cleft, or broken or rent asunder. (K, in which
only the inf. n. is mentioned.) You say, wb
LEN The egg became cleft, or broken asunder.
(TK.) [See also 7.] = And U.J! wb inf. n,
as above, The tooth fell out from its root as also
with e. (§,* TA in ert. _ad.)==Also, (TA,)
inf. n. as above, (K,) He hollored out a well (K,

TA) in & rock. (TA.) And _aJ signifies It

was dug. (TA.) == Also, (TK} inf. n. as
above, (K,) He likened, or assimilated. (K,

TK.) You say, a abb He likened, or assimi-

(TK.) [See
also §; and see ua..:, below.] == See also 8, in
two places.

lated, him, or zt o him, or it.

2. 155 & a5 He (God, Msb) ordained, or
appointed, for him such a thing . (Mgh, Msb.)
And o’j.‘.! VA T] was, (S,A,K,) in [some
of ] the copies of the K, u’)\u, which is a mistake,
(TA,) God ordained, or appomted or prepared,
suck a one for such a one: (A:) or brought such
a one to such a one, and ordaine(l, or appointed,
or prepared, kim for him. ($,K.) Hence the

0 s la..

saying in the Kur, [xli. 24,] (S ) zb); o Lady
(S, K) And we have appointed, or prepared, for
them associates (A,* Bd,* K, TA) whence they do
not expect, (A, K, TA )1vlnch shall have possession
of them like as the Ua..s, or shell, has possession of
the egg. (Bd ) And so in the same, [xliii. 35,]
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blh..... o Ua.u We will appoint, or prepare, for
him a devil [as an associate]. (Zj.) Accord. to
some, the verb is used only as relating to evil;
but this is not true, as is shown by the saying of

Mohammad, o ua.,o '\)1 4....! \-e-a .,:L;,;;ob‘ .

;.;;C._: o 4...: .;...t— 4 [A young man hath not
honoured an aged man for his age but God hath
appointed for him in his age such as shall honour
him]. (TA.)

s rd

3. aayl, (5 A K, &) infin. isGe (S
Mgh) and uoLJ (A,) He bartered or exchanged
commodities, with him ; syn. u)ls %, 0, L and
so in a copy of the K,) g}"f (8;) or u,u;
(A, and so in some copies of the K; in the .CK,
asle ;) and 435 (A, K ;) i.e. he gave him a
commodity and took alwther commodity in its
stead: (TA ) [as also mb with & :] and
\ ub aor. .,,a.,a.._a, he gave him a thing in ex-
change. (TA.) You say, 158, 4yl [He gave
him in exchange for such a tlcingj. (Mgh.) Hence,
a:a;fi:,l! 2 The selling @ commodity for another
Eommodity (Mgh) And hence the sawing of
Mohammad, C’» u-o Q;l:..-.).)!q .L.aub D :_,;
;.:;., or 4y v .La.’! accord. to different re]atlons,
i.e. [Ifthou wilt,) Iwin give thee in exchange for
it [the choice of the coats of mail of Kheyber).

.o o e For 2008
(TA.) You say also, wh:o J-—a)l.{ Loyd
(I gave him a Izor.se Jor two Iwrsea tn ewchange].
(JK.) And \..s..l .La uaabl Ll (1 do not give,
or take, in exchange for thee any one]. (A, TA.)
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And & u'h» l.au -yt.) JLaan :J.. .,.,hr.t ,:

;)

P y 1 (If I were given what would fill the desert :
of men, in exchange for such a one, I mwould not
accept them]: (A, TA :) and the like occurs in a
trad. of Mo’dwiyeh, as said by him, with reference
to Yezeed. (TA.)

5. i’é;.:ﬂ Cniagis The egg became broken into
pieces; and in like manner, o),)hﬂ the glass
bottle. (AZ,S.) [See 8lso 7.] — ylamdl Lagis
The wall fell to pieces, or in ruins, or ‘became a
ruin, and broke down ; syn.,;.;;el, and Jl;l, as
also ¥ =.slist: (K :) or the former signifies the
rall broke in pieces, and fell down: but the
latter has a different signification, which see in
its place below. (AZ,S)mmal Lawis It (a
thing, TA) became ordained, appointed, or pre-

. pared, for kim. (K.) wm oig] ._,a,u He resembled

s, o,

his father, (AZ,$,K;) as also ;J.,i.i (TA)
[See L]

8. Wau\iJ [They two bartered, or exchanged
commodilies, each with the other; like L&yliJ:

see 3]. (JK.)

1. i:’:;;l i) The egg cracked, without
splitting apart; and in like manner, 'o';”liﬂ the
glass bottle. (AZ,S.) [See nlso 1.] — Jolist
;!.:\.,.H i.q. ua:.i.'i (X:) or the nall fell to
pieces, or in ruins, from its place, without being
pulled to pieces: (Lth:) or cracked, without
falling : but if it have fallen, you say, L
(AZ,S:) ~— Accord. to AA, as related by El-
Mundhires, _o\d1 and _eldst both signify It
split, or cracked, lengthwise: but see u'ali.:.;

-
(TA.) You say, accord. to Ag, Sl Sadlis!
The tooth split, or cracked, lengthwise; and in

like manner, i:ba,ﬂ the well: ($:) or it (the
well) became broken in pieces : or fell; fell in
ruins, or to pieces; or collapsed; (TA ;) as also
wwoldst, (S, A, K, in art. Ja3.) olis! be-
longs both to this art. and to art. (Se3. (TA.)

8. aols3l He extirpated it; destroyed it
utterly. (K, TA.)==[Also, He received it, or
tooh it, in exchange; like L;l.::‘-! see ._,;L:“_.i.; ;
and see also 3.]

UZ;S [An egg-shell;] the upper hard covering
that is upon an egg: (K:) or [an egg-shell
cracked in pieces ;] what is cracked in pieces of
the upper covering of an egg: (S,* IB:) or one
from which the young bird, or the fluid, has gone
Sorth, (Lth, K.)ems A compensation, or sub-
stitute; a thing given, or received, or put, or
done, instead of, in the place of, or in e:vchange

Jor, another thing. (K.) You say, ..;): 0
L) %02 0r e

edsS ey [He sold to him a horse for two
horses as substitutes]. (TA.) wmwm ul.a.: l.o They

vad — LS
tro are likes; they two are like each other;
(A Obeyd, A ;) each of shem is fit to be a sub-
stitute for the other. (A, TA.) [See alsovl,A
O\oss] — & Jad 13h, and & V53, This is
equal, or equivalent, to it. (0O, K.) ’

4.4.5 A small pzece of bone: (AA, K:) pl,,
accord to the K, Ua..’ ; but correctly, accord. to

AA, JAS. (TA)

ua,’ A barterer, or an e:cchan_(]er of commo-
dities : (S, Mgb:) of the measure M (Msb.)
You say, ul.a.: l,b They two are barterers, or
exchangers of commoditics; like as you say

Sl ()
s - 80,
wold 1 see Laad.

U,b.:i.; The place in which is [an egg-shell, or
an e_//_r/:shell crached in pieces, or empty, or] the
part of an eqq called s, (K, TA) == Lo
&his An eqq cleft, or split. (TA.)_E.L._;;’.;
A well abounding with water, having been hollowed
out, (K, TA,) or cleft. (TA.)

._,ol.:‘.‘i..n in the following verse of Abu-sh-
Shees,

hd :zT)L;uL-J|Q).¢wJ;; hd
Pl f‘r 5/’
* uel--o" Hr»u-—e; ¢

[ have been given in exchange, for the mantle of
youth, an old worn-out covering; and very evil i
the recompense of the receiver in exchange] is
from U;.S as signifying the ‘““bartering,” or ““ex-
changing commodities,” (TA,) [or rather the
¢ giving in exchange :” see 3.]

F AR i.;.;; An egg cracked, without being

split apart; and in like manner, o”,U a glass

bottle. (AZ,S.) As eays, that ._,ol.n.a signifies
uprooted ; and ._,oLa...c with the pointed o3,
cracked, or split, lengthwise; but AA says, that
both signify the same. (8, O, in art. _aJd.)

1. ooy B, (S, Msb, K,) aor. £, inf, 0.

L3; (Msb;) and & Y43; (5, K;) and

am YE23; (K;) and YBUSI; (TA;) He, (a
man, ) Vlsb) or it, (a people, K,) remained, or
abode, in the place during the season called Ja..s
(K,* TA,) during the summer, (S,) or during the
days of heat. (Msb.) Dhu-r-Rummeh makes
the second of these verbs trans. byltself [with-
out a preposition, ] saying J.o,!\ ¥ 5. A5 [He re-
mained, or abode, during the summer, or hot
season, in the sands). (TA.)—\E.:;._: LG Our
day became vehemently, or intensely, hot. (S,

Sgh, K.) = See also 3. mmlgbind They mere
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rained upon by the rain of the season called lagi)!;
similar to Igkeo and |,.-'.,;; (TA)

2: see 1= ali3, (S, K,) inf, n. b, (K,)

It (a thing, S, K, such as food, and a garment,

TA) sufficed him for his [season called) L 3 (S
K;) similar to d.,.o and oG5, (TAY)

3. ;.B._J,LS, inf, mn. c'l.l;._:l.f.;, He rematned, or
abode, dun'n_q the season called Bd with Ium
(AHn.) — UGS Wik, and B3, and Gy,
with damm, which last is extr., (K TA,) not
being an inf. n. of this verb, (TA,) [but, by rule,

of Y158,] He made an engagement, or a contract,
with him for the season called L3 (TA:) from

Bain, like o).bL-o from )‘..JI (X, TA) And

Ak, lie o)-.l;»\ and lblé, He hired him, or took
him as a Inred man, or Iurelmg, Jor the season so
called. (TA.)

6: seel, in two places.

8: seel,

fi:i The most vehement, or intense, heat of
summer; (S, K;) from the [auroral] rising of
the Pleiades, [mhick, at the commencement of the
era of the Flight, was about the 13th of May,
0. 8.,] to the [auroral] rising of Canopus, [which,
at the same period, mas about the 4th of August,
0.8.:] (K:) or vehemence, or intenseness, of
heat (Msb:) pl. [of pauc.] blg" and [of mult.]
b,.’ (K.) e Also, The quarter which people
[commonly] call the i ; (Msb;) the summer-
quarter, commencing when the sun enters the sign
of Cancer; so termed by some, who called the
spnng-quarter the Liss, and the autumnal-quarter
the b"" ; others [in later times] calling the sum-

mer-quarter the \.i;a, the sprmg—quarter the
C’")’ and the autumnal-quarter the _i; &3 but
agreeing with the former in calling the winter-
quarter the -l:: (Mir-4t ez-Zemén:) the Arabs
say, that the year consists of four seasons, every
one of these being three months ; namely, the
quarter called the u,.a, which is that called C"z"

}Lﬂ! consisting of [the Syrian months] Adhé4r
and Neysén and Eiy4r [or March and April and
May, O. S.]; then, the quarter called the k3,
consisting of Hazeerdn and Temmooz and Ab [or
June and July and August, O. S.]; then, the
quarter called the & 2"., consisting of Eylool
and the two Tishreens [or September and October
and November, O. S.]; and then, the quarter
called the .l;.':a consisting of the two Kénoons
and Shubét [or December and January and
February, O. 8.]. (Az, TA. ) — AGL.Jl),u ]

uis ;I;;H, Ua.gs .a.l,)l u,f.a U"' a saying of
Mohammad, meaning [The resurrection, or the
time thereof, will not come to pass until the birth
of a child be an occasion of wrath, or rage, and)
rain be accompanied by air like the di 3 [or most

vehement heat of summer]. (TA.) e o~}
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L)1 is an elliptical and abridged phrase, mean-
ing The people, or company of men, assembled
themselves in the Jag3 [or summer]. (TA.)

uhp What iz brought forth [of sheep or goats]
in the season called the L3, (K, TA.) [See
]
also w.&o, in three places.]

] Seed-produce [or wheat] that is sown in
the autumn and the beginning of winter [s0 as to
be reaped in summer]. (JK, TA.)

2
J.ulf :o; A day vehemently, or intensely, hot:

and Jul; he: a summér vehement, or intense [in
heat]. (TA.)

Ja.,u A4 place where people remam, or abide, in
the summer; (IAsgr, §,K;) as also Jn,-,a.o (K.
And A place of pasturmg in summer. (IAgr.)
— Also, (JK,) or 'lhgu (X, 4 plant or
herbage, that remains green until the k,I [or
summer)], (Lth, JK, K,) although the land and
lequminous plants be dried up, (Lth, TA,) being

[Boox I.

a means of subsistence for the camels nchen other
herbage has become dry. (Lth, JK, K.)

Ja.,u A thing that suffices one for the [season
called] Bg. (8.)

[
o
See Supplement.]
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